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THE  CHRONICLES  AND  MEMORIALS 


OF 

GREAT  BRITAIN  AND  IRELAND 

DURING  THE  MIDDLE  AGES. 


PUBLISHED  BY  THE  AUTHORITY  OF  HER  MAJESTY'S  TREASURT,  UNDER 
THE  DIRECTION  OF  THE  MASTER  OF  THE  ROLLS. 


On  the  26th  of  January  1857,  the  Master  of  the  Rolls 
submitted  to  the  Treasury  a proposal  for  the  publication 
of  materials  for  the  History  of  this  Country  from  the 
Invasion  of  the  Romans  to  the  Reign  of  Henry  VIII. 

The  Master  of  the  Rolls  suggested  that  these  materials 
should  be  selected  for  publication  under  competent  editors 
without  reference  to  periodical  or  chronological  arrange- 
ment, without  mutilation  or  abridgment,  preference  being 
given,  in  the  first  instance,  to  such  materials  as  were  most 
scarce  and  valuable. 

He  proposed  that  each  chronicle  or  historical  document 
to  be  edited  should  be  treated  in  the  same  way  as  if  the 
editor  were  engaged  on  an  Editio  Princeps ; and  for  this 
purpose  the  most  correct  text  should  be  formed  from  an 
accurate  collation  of  the  best  MSS. 

To  render  the  work  more  generally  useful,  the  Master 
of  the  Rolls  suggested  that  the  editor  should  give  an 
account  of  the  MSS.  employed  by  him,  of  their  age  and 
their  peculiarities ; that  he  should  add  to  the  work  a brief 
account  of  the  life  and  times  of  the  author,  and  any 
remarks  necessary  to  explain  the  chronology ; but  no  other 
note  or  comment  was  to  be  allowed,  except  what  might  be 
necessary  to  establish  the  correctness  of  the  text. 
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The  works  to  be  published  in  octavo,  separately,  as 
they  were  finished ; the  whole  responsibility  of  the  task 
resting  upon  the  editors,  who  were  to  be  chosen  by  the 
Master  of  the  Rolls  with  the  sanction  of  the  Treasury. 

The  Lords  of  Her  Majesty’s  Treasury,  after  a careful 
consideration  of  the  subject,  expressed  their  opinion  in  a 
Treasury  Minute,  dated  February  9,  1857,  that  the  plan 
recommended  by  the  Master  of  the  Rolls  “was  well 
calculated  for  the  accomplishment  of  this  important 
national  object,  in  an  effectual  and  satisfactory  manner, 
within  a reasonable  time,  and  provided  proper  attention  be 
paid  to  economy,  in  making  the  detailed  arrangements, 
without  unnecessary  expense.” 

They  expressed  their  approbation  of  the  proposal  that 
each  chronicle  and  historical  document  should  be  edited 
in  such  a manner  as  to  represent  with  all  possible  correct- 
ness the  text  of  each  writer,  derived  from  a collation  of  the 
best  MSS.,  and  that  no  notes  should  be  added,  except 
such  as  were  illustrative  of  the  various  readings.  They 
suggested,  however,  that  the  preface  to  each  work  should 
contain,  in  addition  to  the  particulars  proposed  by  the 
Master  of  the  Rolls,  a biographical  account  of  the  author, 
so  far  as  authentic  materials  existed  for  that  purpose,  and 
an  estimate  of  his  historical  credibility  and  value. 

Rolls  House , 

December  1857. 
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PREFACE. 


It  will  be  difficult  for  the  kindliest  temper  to  give  Prepoesessions 
a friendly  welcome  to  the  medical  philosophy  of  Saxon 
days.  As  man  has  an  ever  recurring  proneness  to 
make  himself  the  standard  of  truth,  to  condemn,  sneer 
at,  and  despise  all  that  he  does  not  choose  or  is  unable 
to  comprehend,  so  in  a greater  degree  every  generation 
of  men  admires  its  own  wisdom,  skill,  science,  art,  and 
progress ; it  calls  its  own,  whatever  it  has  learnt  from 
men  of  former  days,  and  counts  the  few  improve- 
ments which  have  had  their  birth  in  its  own  time,  as 
triumphs  and  distinctions  which  elevate  it  above  all 
the  past. 

If  we  consider  the  history  of  the  ages  gone  by,  these  Our  debt  to 
high  pretensions  will  soon  abate  somewhat  of  their past  ages* 
confidence.  The  progress  of  those  contrivances  towards 
our  comfort,  which  we  sum  up  in  the  term  civilization, 
has  been  very  creeping  and  laborious.  Our  great 
capitals  are  smaller  than  Rome,  the  fortunes  of  our 
men  of  millions  are  trifles  to  the  wealth  of  a Crassus 
or  a Lucullus,  our  houses  are  less  carefully  warmed 
in  winter  than  the  Roman  villas,  our  poetry  has  no 
Homeros,  our  sculpture  no  Praxiteles,  our  architecture 
no  Parthenon,  our  philosophy  has  never  seen  a century 
such  as  that  between  Perikles  and  Alexandros,  those 
hundred  years  of  Attic  wit  and  wisdom  have  given 
us  an  education  in  dead  languages,  and  in  the  lore 
and  manners  of  two  thousand  years  since,  and  are 
driving  our  native  words  from  off  our  tongues  and 
making  them  strange  to  our  ears. 
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PREFACE. 


The  Saxons 
accept  Greek 
and  Latin 
learning. 


Indigenous 
botany  of  the 
Teutonic 
races. 


The  same  victory  over  future  ages  which  puts  into 
the  hands  of  our  children  a Virgilius,  a Demosthenes 
an  Horatius,  produced  a similar  effect  upon  our  fore- 
fathers. When  their  driving,  conquering,  advancing 
spirit  brought  them  into  the  island  of  the  Britons 
and  gave  them  the  Keltic  careless  tribes  for  a prey, 
they  also  found  it  worth  their  while  to  inquire  what 
was  this. system  of  Latin  science,  which  raised  fertile 
crops  of  wheat  for  the  food  of  every  mouth,  built 
houses  which  gave  warmth  amid  the  tempest,  and 
fetched  from  foreign  distant  lands  aids  and  helps 
whether  to  health  or  to  disease  ; and  they,  like  our- 
selves, became  students  of  Latin  and  Greek.  Something 
of  course  they  had  learned  of  southern  arts  before, 
but  when  they  arrived  in  and  became  owners  of  ter- 
ritories improved  by  the  southron,  they  could  only 
enjoy  their  new  acquisitions  fully  by  understanding 
the  method  of  ordering  them. 

The  Gothic  nations  had  a knowledge  of  their  own 
in  the  kinds  and  powers  of  worts,  that  is  they  had 
the  more  useful  practical  part  of  botany ; this  is 
plainly  proved  by  the  great  number  of  native  names 
of  plants  which  are  found  in  the  works  now  printed, 
in  glossaries,  and  in  the  Gothic  languages  generally. 
Their  medicine  must  have  consisted  partly  in  the 
application  of  the  qualities  of  these  worts  to  healing 
purposes,  for  otherwise  the  study  was  of  no  real  utility. 
The  uses  of  hemp  and  liquorice  were  first  learnt  by 
the  Hellenes,  from  the  Skythians.1  The  Saxons  evi- 
dently were  also  willing  to  rely  much  upon  amulets 
and  incantations,  for  while  these  resources  are  accepted 
by  the  later  Greek  physicians,  they  occur  much  more 
frequently  as  the  northern  nations  obtained  a wider 
footing  in  the  Roman  empire. 


1 Hcrodot.  lib.  iv.  cap.  74.  Theofrastos,  Hist.  Plant  lib.  ix.  cap.  15. 
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From  the  cradle  modern  Englishmen  are  taught  to  Charms, 
fight  an  angry  battle  against  superstition,  and  they 
treat  a talisman  or  a charm  with  some  disdain  and 
much  contempt.  But  let  us  reflect  that  these  play- 
things tended  to  quiet  and  reassure  the  patient,  to 
calm  his  temper,  and  soothe  his  nerves ; objects  whioh, 
if  we  are  not  misinformed,  the  best  practitioners  of 
our  own  day  willingly  obtain  by  such  means  as  are 
left  them.  Whether  a wise  physician  will  deprive  a 
humble  patient  of  his  roll  of  magic  words,  or  take 
from  his  neck  the  fairy  stone,  I do  not  know:  but 
this  is  certain,  that  the  Christian  Church  of  that  early 
day,  and  the  medical  science  of  the  empire  by  no 
means  refused  the  employment  of  these  arts  of  healing, 
these  balms  of  superstitious  origin.  The  reader  may 
enjoy  his  laugh  at  such  devices,  but  let  him  remember 
that  dread  of  death  and  wakeful  anxiety  must  be 
hushed  by  some  means,  for  they  are  very  unfriendly 
to  recovery  from  disease. 

Some  part  of  the  prevailing  superstition  must  have  Partly  origi- 
come  from  the  Magi,  for  we  find  them  ordering  that  th?M^°m 
the  modem  feverfue,  the  Pyrethrvm  parthenium , must 
be  pulled  from  the  ground  with  the  left  hand,  that 
the  fevered  patients  name  must  be  spoken  forth,  and 
that  the  herbcrist  must  not  look  behind  him.1 

Plinius  says  also,2  that  the  Magi  and  the  Pytha- 
goreans had  many  foolish  tales  about  the  eryngium , 
known  in  England  as  sea  holly.8  That  they  ordered 
the  pseudo  anchusa  to  be  gathered  with  the  left  hand, 
the  name  of  him,  who  was  to  profit  by  it  to  be 
uttered,  ^ and  that  it  should  be  tied  on  a man  for 
the  tertian  fever,4  They  used  the  ayXaopwrl*,  or 
pseony,6  for  evocation  of  spirits.6  They  got  cures  for 


1 Flin.  xxi.  104  = 30. 

2 Id.  xx ii.  9=8, 

* E.  campcstre , being  very  rare. 


1 Plin.  xxii.  24  = 20. 

5 If  it  is  the  paeony. 

6 Plin.  xxiv.  102  =17. 
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head  ache,  bleared  eyes,  dim  sight,  pearl,  excrescences  in 
the  eyes,  tooth  ache,  rheumatism,  quartan  fevers,  gout, 
spasms,  lumbago,  sterility,  ghosts  and  nightmares, 
phrenzy,  family  discord,  indifference  to  wives,  epilepsy, 
snakes,  shiverings,  darts,  barking  of  dogs,  fascina- 
tion, gripes,  gravel,  childbirth,  magic  arts,  mad  dogs, 
dysentery,  poison,  tyranny,  effeminacy,  and  a potent 
love  charm,  a Lasses  come  follow  me,  from  the  hyena : 
but  he  must  be  caught  when  the  moon  is  in  Gemini.1 

The  Magi  had  a special  admiration  for  the  mole, 
if  any  one  swallowed  its  heart  palpitating  and  fresh, 
he  would  become  at  once  an  expert  in  divination.8 
The  heart  of  a hen,  placed  upon  a womans  left  breast 
while  she  is  asleep,  will  make  her  tell  all  her  secrets.3 
This  the  Roman  calls  a portentous  lie.  Perhaps  he 
had  tried  it.  They  were  the  authors  of  the  search 
for  red  or  white  stones  in  the  brood  nestlings  of 
swallows,  mentioned  by  our  Saxons.4  A crazy  fellow 
(lymphatus)  would  recover  his  senses  if  sprinkled  with 
the  blood  of  a mole  : and  those  troubled  with  nocturnal 
spirits  and  by  Fauns  would  be  relieved  if  smeared 
with  a dragon’s  tongue,  eyes,  gall,  and  intestines 
boiled  down  in  wine  and  oil.5  Bulls  dung  was  good 
for  dropsical  men,  cows  dung  for  women*0 

The  Magi  also  taught  to  drink  the  ashes  of  a pigs 
pizzle  in  sweet  wine,  and  so  to  make  water  into  a 
dogs  kennel,  adding  the  words  “ lest  he,  like  a hound, 

“ should  make  urine  in  his  own  bed.” 7 If  a man 
in  the  morning  made  water  a little  on  his  own  foot 
it  would  be  a preservative  against  mala  medicamenta, 
doses  meant  to  do  him  harm.  For  quartan  fevers 
they  catch  with  the  left  hand  the  beetle  that  has 


1 Plin.  xxviii.  27  = 8. 

2 Id.  xxx.  7 = 3. 

8 Id.  xxix.  26. 

4 Id.  xi.  79. 


5 Id.  xxx.  24  = 10. 
fi  Id.  xxviii.  68. 

7 Id.  xxviii.  60  = 15.  See  below, 
p.  xxxi. 
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reflected  antennae,  and  make  an  amulet  of  him.1  For 
sleep  the  gall  of  a sacrificed  goat  smeared  on  the 
eyes  or  put  under  the  pillow  was  good.8 

Demokritos  was  a devoted  adherent  of  the  teaching  DemokritoB. 
of  the  Magi,  “ magorum  studiosissimus.5' 3 He  wrote 
of  an  herb,  the  root  of  which  wrought  into  pills  and 
swallowed  in  wine  would  make  guilty  men  confess 
everything,  tormented  at  night  by  strange  visions  of 
the  spirit  world.  Another,  ©scov  jS^conov,  food  of  Gods, 
which  kept  the  kings  of  Persia  in  health  and  vigour 
of  mind.4  The  Ssayys \)f,  or  gospel  plant,  was  drunk 
by  the  Magi  before  divination.  The  ys\ooTo<f>vX\)c}  or 
laughter  plant,  produced  fantoms  and  laughter,  that 
only  ceased  by  drinking  pine  nuts,  pepper,  and  honey 
in  date  wine.  They  had  also  an  herb  for  begetting 
handsome  and  good  children.  A disciple  of  Demokri- 
tos, Apollodoros,  had  a wort  to  make  old  love,  even 
what  had  turned  to  hate,  revive  again.  All  these  had 
magic  names.  Plinius  view  of  the  general  credit  in 
which  the  doctrine  of  the  Magi  stood,  is  that  it  was 
of  all  sciences  on  the  face  of  the  globe  most  fraudulent, 

(which,  be  it  observed,  is  a great  deal  to  say,)  and 
that  it  owed  its  acceptance  to  its  embracing  within 
itself  the  three  sciences  most  influential  among  men ; 
medicine,  and  that,  as  it  shewed  the  profounder  and 
more  venerable ; religion,  in  the  darkness  of  which,  says 
he,  the  human  race  is  still  involved,  (to  call  it  super- 
stition would  be  to  modernize  here),  and  the  mathe- 
matics, that  is,  astronomy. 

Pythagoras  held  that  the  whole  air  is  full  of  spiritual  Pythagoras, 
beings,  who  send  men  dreams,  and  the  symptoms  of 
disease  and  health ; nor  to  men  only,  but  to  sheep  and 
other  cattle;  that  to  these  spirits  are  naturally  made 
lustrations,  and  averting  ceremonies,  and  invocations. 


1 Plin.  xxx.  30. 

2 Id.  xxyiii.  79. 


| 3 Id.  xxiv.  102  = 17. 

I 4 Ibid. 
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and  the  like.1  He  taught  that  holding  anethum,  that 
is  dill,  in  the  hand,  is  good  against  epilepsy.2 *  Pytha- 
goras was  the  founder  of  the  healing  art  among  the 
Hellenic  peoples. 

Pythagoras  taught  that  water  would  freeze  with  the 
herbs  coracesia  and  calycia,  also  the  flower  of  the  aqui- 
folia  or  holly.8  Chrysippus,  that  an  animal,  nobody 
knew  anything  about,  the  phryganium,  was  a good 
amulet  for  quartan  fevers.4 *  Cato,  that  a man  would 
go  comfortably  to  sleep  after  eating  bare;  and  says 
Plinius,  there  must  be  something  in  the  general^  per- 
suasion that  after  hare  a man  is  good  looking  for 
nine  days.6 * 

Serapion  of  Alexandria  flourished  (B.C.  278)  forty 
years  after  the  death  of  Alexander  the  Great,  and  was 
one  of  the  chiefs  of  the  Empiric  school,  who  relied  upon 
observation  and  experiment  in  preference  to  specula- 
tion and  thoughtful  reasoning;  yet  he  in  epilepsy  pre- 
scribed the  warty  excrescences  on  the  forelegs  of  animals, 
camels  brain  and  gall,  rennet  of  seal,  dung  of  crocodile, 
heart  of  hare,  blood  of  turtle,  stones  of  boar,  ram,  or 
cock. 

Soranos,  an  early  writer  of  the  methodic  school,  while 
he  refused  incantations  as  cures  for  diseases,  testifies 
in  so  doing  to  their  prevalence  : — “ Alii  cantilenas 
“ adhibendas  probaverunt,  ut  etiam  Philistionis  frater 
“ idem  memorat  libro  xxii.  de  adiutoriis,  scribens  quen- 
“ dam  fistulatorem  loca  dolentia  decantasse,  quae  cum 
“ saltum  sumerent  palpitando,  discusso  dolore  mites- 
“ cerent.  Alii  denique  hoc  adiutorii  genus  Pythagoram 


1 E7vcu  irdvTO  rbv  6.4 pa  t/u- 

irAcwp*  koI  bnb  rovrwv  •n4p.ir«rBai 

6.v6p&TTOlS  rois  T€  OVelpOV S KCtl  TO 

<T7)n*?a  v6(rov  t€  Kal  iryieias'  Kal  ov 

fdvov  av$ panto  is  aAAa  Kal  irpofidrois 

Kal  rots  &\\ ots  KTfjy«rtv.  E ts  T€ 

tovtovs  yivfcrQai  to6s  t«  Kudap/iovs , 


Kal  6woTp<yrrtwjfiovs  pLavrudiv  tc  trutray 
Kal  kAt jS6yas  Kal  rd  8/uoia. 

Diogenes,  Laert.  V.  Pythag.  32. 
8 riin.  xx.  73. 

3 Id.  xxiv.  102.  72. 

4 Id.  xxx,  30. 

4 Id.  x xviii,  79. 
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“ memorant  invenisse  : sed  Sorani  iudicio  videntur  hi 
“ mentis  vanitate  iactari,  qui  modulis  et  cantilena 
“ passionis  robur  excludi  posse  crediderunt.”  1 

Plinius  records  that  the  rule  is  to  sow  basil  with  Plinius. 
curses  and  ugly  words;8  that  pills  of  elaterium,  the 
drastic  juice  of  a wild  cucumber,  hung  about  the  waist 
in  rams  wool,  help  parturition,  if  the  patient  knows 
nothing  about  the  resource  ;*  he  knew  a man  of  prae- 
torian rank,  a chief  man  in  Spain,  who  was  cured  of 
intolerable  disorders  of  the  uvula  by  carrying  hung  to 
his  neck  by  a thread  a root  of  purslane  ;4  that  Sappho 
fell  in  love  with  Phaon  because  he  found  a masculine 
root  of  eryngium  ;5  that  an  amulet  of  the  seed  of 
tribulus  cures  varicose  veins;8  that  tradition  avers 
men  afflicted  with  tertian  fever  are  relieved  of  it 
if  they  tie  on  themselves  a root  of  autumnal  nettle, 
provided  that  when  the  root  is  dug  the  sick  mans 
and  his  parents  names  are  duly  pronounced  aloud  ;7 
that  if  a man  carry  a poplar  wand  in  liis  hand  he 
will  not  get  his  legs  chafed  ;8  the  herb  selago,  which 
was  like  savine,  was  gathered  without  use  of  iron, 
with  the  right  hand,  in  pickpocket  fashion,  “ velut  a 
“ furante,”  poked  through  the  left  armhole  of  the  tunic, 
in  a white  robe,  with  naked  clean  washed  feet,  after 
an  oblation  of  wine  and  bread.®  Since  ordinary  “ clinic'' 
medicine  avails  not  in  quartan  fevers,  he  will  tell  us 
how  to  cure  it  by  amulets ; by  the  dust  in  which  a 
hawk  has  been  rolling  himself  tied  up  in  a bit  of 
doth  with  a red  thread ; by  the  longest  tooth  of  a 
black  dog ; by  a solitary  wasp  caught  in  the  left  hand 


1 Cffilius  Aurelianus,  Chron.  lib. 
v.  cap.  1,  p.  555,  ed.  of  1709. 

3 Com  maledictis  ac  probris,  xix. 
37*7. 

3 Plin.  xx.  3 = 1. 

4 Id.  xx.  81=20. 


5 Id.  xxii.  9 = 8. 

8 Id.  xxii.  12  = 10. 

7 Id.  xxii.  16=14. 

8 Id.  xxiv.  32  = 8. 

9 Id.  xxiv.  62  = 11, 
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and  tied  on;  by  the  head  of  viper  cut  off,  or  its  liv- 
ing heart  cut  out,  in  a piece  of  cloth ; by  the  snout 
and  tips  of  the  ears  of  a mouse  in  a rose-coloured  patcl i, 
the  animal  itself  to  be  let  loose ; by  the  right  eye  of 
a living  lizard  poked  out,  in  a bit  of  goats  skin  ; by 
the  ball  rolling  scarabaens  (s.  stercomrivs)  ;l  a holly 
planted  in  (the  courtyard  of)  a house  keeps  off  witch- 
crafts ;2  they  say  that  an  amulet  of  the  chamseelcea 
(Dafne  laureola , D.'mezereum)  will  cure  pearl  “ albugo  ” 
in  the  eyes,  provided  that  the  plant  be  gathered  before 
sunrise,  and  the  purpose  be  outspoken  ;8  an  herb  picked 
from  the  head  of  a statue  and  tied  up  in  a red 
thread  will  cure  head  ache  ;4  an  herb  by  which  dogs 
stale,  if  drawn  untouched  by  iron,  cures  dislocations.5 
Enough,  perhaps,  has  been  said  to  mark  the  character 
of  Plinius  collections. 

With  Plinius  was  contemporary  Ioseph,  or  Josephus. 
The  tales  about  the  mandrake  current  much  later, 
and  found  in  the  Saxon  Herbarium,6  are  traceable  to 
what  he  says 7 of  the  Baaras,  an  herb  that  runs  away 
from  the  man  that  wants  to  gather  it,  and  won't  stop 
till  one  throws  on  it  ovpov  yvvaixog  yi  to  l/*ju.ijvov  alfta, 
for  nastiness  is  often  an  element  of  mysteries,  and  even 
then  it  kills  the  dog  that  draws  it  out.  It  is  not  cer- 
tain that  the  mandrakes  berries  are  meant  in  Genesis 
xxx.  14. 

Philagrios  (364  A.D.)  thought  it  superfluous  and  un- 
becoming to  add  to  a prescription  a direction  to  spit 
once  into  the  drug  pot,  once  on  the  earth,  with  some 
barbarous  names,  since  without  the  names  it  would 
be  equally  efficacious.8 


1 Plin.  xxx.  30  = 11. 

2 Id.  xxiv.  71  = 13. 

2 Id.  xxiv.  82  = 15. 

4 Id.  xxiv.  100  = 19. 

5 Id.  xxiv.  111=19. 


* Bell.  Iud.  VII.  vi.  3 = p.  117. 

7 Art.  cxxii. 

8 Aetius,  607.  c.  in  the  Medicte 
i Artis  Principes,  unpublished  in  the 

original  language. 
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Xenokrates,  who,  says  Galenos,  flourished  two  gene-  Xenokrates. 
rations,  or  sixty  years  before  himself,  writes  with  an 
air  of  confidence  on  the  good  effects  to  be  obtained  by 
eating  of  the  human  brain,  flesh,  or  liver ; by  swallow- 
ing in  drink  the  burnt  or  unburnt  bones  of  the  bead, 
shin,  or  fingers  of  a man,  or  the  blood.  He  had  also 
a good  list  of  nasty  prescriptions,  for  which  the  veil 
of  a dead  language  i3  required.1 

Galenos  is  cited  by  Alexander  of  Tralles,2  as  doing  Galenos. 
a reluctant  homage  to  incantations.  His  words, 
perhaps,  do  not  go  further  than  the  conclusions  of  an 
unprejudiced  physician  of  our  own  day  might  do,  were 
he  willing  to  brave  the  quick  rising  imputation  of 
superstition.  “ Some  think  that  incantations  are  like 
“ old  wives  tales : as  I too  did  for  a long  while.  But 
“ at  last  I was  convinced  that  there  is  virtue  in  them 
“ by  plain  proofs  before  my  eyes.  For  I had  trial 
“ of  their  beneficial  operation  in  the  case  of  those 
“ scorpion  stung,  nor  less  in  the  case  of  bones  stuck 
“ fast  in  the  throat,  immediately,  by  an  incantation, 

“ thrown  up.  And  many  of  them  aie  excellent,  seve- 
“ rally,  and  they  reach  their  mark.” 

Pamphilos  makes  Galenos  angry  with  his  gipsy  Pamphilos. 
trickeries;  “his  old  wives  tales,  his  Egyptian  quackeries, 

“ his  babbling  incantations  used  by  the  folk  employed 
“ to  collect  the  plants,  his  periapts,  and  his  humbugs, 

“ not  merely  useless,  not  merely  unprofessional,  but 
“ all  false ; no  good  even  to  little  boys,  not  to  say 


1 n 6<ris  8*  I8p£n6s  re  koI  uOpov  teal 

Karapijylov  yv vouch s burtXy^s  kcu  & $e- 
AvpJ,  *ai  rovray  oubey  fyrrov  r,  k6 - 
irpos,  V tiiaxptoti*yyy  re  roTs  Kara  rb 
err 6 pa  k al  r)jy  <papuyya  poplois  el's  re 
T^y  y xurripa  Karraietyopdyrjy  eypa\pev  u 
ZtyoxpiTijs  8 ri  xot«  irot€~y  Svyarat  • 


ydypaipc  $t  Kcd  xep't  rod  Karb  rb  2na 
frinrov  Karamyopdvov. 

Galen . de  simpl.  mixt.  et  fete., 
lib.  xx.  vol.  xii.,  p.  248,  ed. 
lviihn. 

• Lib.  ix.  cap.  4,  p.  538,  ed.  155C. 


Digitized  by  ^jOoq  Le 


XV1U 


PREFACE. 


Alexander  of 
Tralles. 


students  of  medicine.”  Pamphilos  had  written  in 
alphabetical  order  about  herbs.1 

Alexander  of  Tralles  (A.D.  550)  frequently  prescribes 
periapts,  that  is,  amulets,  and  wise  words:  thus  for 
colic,  he  guarantees  by  his  own  experience  and  the 
approval  of  almost  all  the  best  doctors,  dung  of  a 
wolf,  with  bits  of  bone  in  it,  if  possible,  shut  up  in 
a pipe,  and  worn  during  the  paroxysm,  on  the  right 
arm,  or  thigh,  or  hip,  taking  care  it  touches  neither 
the  earth  nor  a bath.  A lark  eaten  is  good.  The 
Thracians  pick  out  its  heart,  while  alive,  and  make  a 
periapt,  wearing  it  on  the  left  thigh.  A part  of  the 
caecum  of  a pig  prepared  with  myrrh,  and  put  up  in 
a wolfs  or  dogs  skin,  is  a good  thing  to  wear.  A 
ring  with  Hercules  strangling  a lion  on  the  Median 
stone,  is  good  to  wear.2  A bit  of  a childs  navel,  shut 
up  in  something  of  silver  or  gold  with  salt,  is  a periapt 
which  will  make  the  patient  at  ease  entirely.  Have 
the  setting  of  an  iron  ring  octagonal,  and  engrave 
upon  it,  “ Flee,  Flee,  Ho,  Ho,  Bile,  the  Lark  was 
searching ; ” on  the  head  of  the  ring  have  an  N 3 en- 
graved : this  is  potent,  and  he  thinks  it  would  be 
strange  not  to  communicate  so  powerful  an  antidote, 
but  begs  it  may  be  reserved  from  casual  folk,  and  told 


1 Ouru  ical  Tld/upiXos  iTToifoaro 

r)jp  ircpl  rwv  $otopup  tt  pay /xar  clap. 
aAV  IkcTpos  pip  cU  rc  pvBovs  ypaJSov 
riyas  4^crpdirero  not  nvas  yorprclas 
Aiytnrrlas  XypwScis  dpa  rlffiv  irripSous, 

&s  dvaipovpcvoi  rhs  fiordpas  bci\c- 
y ovtri.  teal  S)j  K*xpVTCU  vP^s  ireploTra 
teat  Hw as  payyapclas  ov  xcpiepyovs 
pdpop,  ovtf  t rjs  larpiKiis 
&AA&  Kcd  i J/cvScis  dirdaas.  rjpcls  Sc 
obre  roinw  ouSIp  oSrc  t ds  robrwp  tn 
\ripdoSci5  ficrafxopfpdxrcis  ipovpcp.  ovSc 
yap  rails  piKpois  iraial  KopiSfj  xpijcl- 
povs  vxoXapfidpopcp  chat  robs  roiov- 


rovs  pbdovs,  p4)n  yc  Sb  rots  periepai 
c TircbSovtri  rd  rrjs  iarrpiKr\s  cpy a.  Kal 
pot  So k ci  lepbs  * ImcoKpdrovs  cbOctas  Ip 
dpxfj  tup  iupopHTfuav  clprjaOai  6 $ los 
fipaxvs,  T}  Sc  rexvv  po*pb)  X&Plv  r°v 
[i)j  KaravaXlcncciv  robs  xp^vovs  els 
dxjrr\(rra. 

Galen,  de  facult.  simply  lib.  vi. 
p.  792,  ed.  Kuhn. 

2 A Gnostic  device.  See  Mont- 
faucon,  plates  159,  161,  163. 

5 The  N on  the  ring  is  Gnostic  ; 
6ee  Montfaucon,  t.  cl.,  clxix., 
clxxvii. 
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only  to  such  as  can  keep  secrets,  and  are  trusty 
($i\ctpeTov$).1  For  the  gout  he  recommends  a certain 
cloth,  xopvig  votpQevov  to  npoorov  lx  twv  /caTa/xijv/cov  paxog 
a oAuvfle'y,  also  the  sinews  of  a vultures  leg  and  toes  tied 
on,  minding  that  the  right  goes  to  the  right,  the  left 
to  the  left;  also  the  astragali  of  a hare,  leaving  the 
poor  creature  alive ; also  the  skin  of  a seal  for  sole3 ; 
also  a line  of  Homeros,  Terpen  8"  ayo^,  (nrb  81  (rrova- 
XlKeT0  yaw,  on  gold  leaf,  when  the  moon  is  in  Libra; 
also  a natural  magnet  found  when  the  moon  is  in  Leo. 
Write  on  gold  leaf,  in  the  wane  of  the  moon,  “mei, 
threu,  mor,  for,  teux,  za,  zon,  the,  lou,  chri,  ge,  ze,  ou, 

“ as  the  sun  is  consolidated  in  these  names,  and  is 
“ renewed  every  day,  so  consolidate  this  plaster  as  it 
“ was  before,  now,  now,  quick,  quick,  for,  behold, 
“ I pronounce  the  great  name,  in  which  are  consoli- 
<£  dated  things  in  repose,  iaz,  azuf,  zuon,  threux,  bain, 
“ chook,  consolidate  this  plaster  as  it  was  at  first,  now, 
“ now,  quick,  quick/" 9 Then  bits  were  to  be  chopped 
off  a chamseleon,  and  the  creature  living  was  to  be 
wrapped  up  in  a clean  linen  rag,  and  buried  towards 
the  sunrise,  while  the  chopped  bits  were  to  be  worn 
in  tubes ; all  to  be  done  when  the  moon  was  in  the 
wane.  Then  again  for  gout,  some  henbane,  when  the 
moon  is  in  Aquarius  or  Pisces,  before  sunset,  must  be 
dug  up  with  the  thumb  and  third  finger  of  the  left 
hand,  and  must  be  said,  I declare,  I declare,  holy  wort, 
to  thee ; I invite  thee  to-morrow  to  the  house  of 
Fileas,  to  stop  the  rheum  of  the  feet  of  M.  or  N.,  and 
say,  I invoke  thee,  the  great  name,  Jehovah,  Sabaoth, 
the  God  who  steadied  the  earth  and  stayed  the  sea, 
the  filler  of  flowing  rivers,  who  dried  up  Lot's  wife, 
and  made  her  a pillar  of  salt,  take  the  breath  of  thy 
mother  earth  and  her  power,  and  dry  the  rheum  of 
the  feet  or  hands  of  N.  or  M.  The  next  day,  before 
sunrise,  take  a bone  of  some  dead  animal,  and  dig  the 


1 Lib.  ix.  p.  165,  cd.  1548.  from  some  of  their  words  nothing 

3 This  is  also  probably  Gnostic  : rational  has  been  elicited. 
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root  up  with  this  bone,  and  say,  I invoke  thee  by 
the  holy  names  Iao,  Sabaoth,  Adonai,  Eloi,  and  put 
on  the  root  one  handful  of  salt,  saying,  “As  this  salt 
“ will  not  increase,  so  may  not  the  disorder  of  N. 
“ or  M.”  And  hang  the  end  of  the  root  as  a periapt 
on  the  sufferer,  etc.1  For  agues,  “ the  little  animal 
“ that  sits  and  weaves  with  the  view  to  catch  flies, 
“ tied  up  in  a rag,  round  the  left  arm,  is  good.”2 
Trallianus  mostly  wrote  very  good  sense.  The  Gnostics 
professed  a medley  of  all  the  religions  they  could 
hear  of. 

Alexander  Trallianus  also  recommends  for  epilepsy, 
from  Asklepiades  6 <p«pju.ax«yT^,  a metal  cross,  faov 
e<rTat>pa>jKfivov,  tied  as  a periapt  to  the  arm.  He  obtains 
from  Zalachthes  and  Osthanes,  interpreters  of  the  Magi, 
a recommendation  to  try  jasper  and  coral,  with  root 
of  nux  vomica  in  a linen  cloth.  Dcmokrates,  an 
Athenian,  who  consulted  the  Delfic  oracle,  was  told  to 
get  some  worms  out  of  a goats  brain.  The  occipital 
bone  of  an  asses  head  in  a skin  is  also  a good  periapt. 
Get  a big  rivet  from  a wrecked  ship,  make  a broach 
of  it,  and  insert  a bone  cut  from  the  heart  of  a living 
stag. 

Antiquity  and^  The  arts  of  magic,  real  arts,  with  effects  visible  to 

^r11*  ° the  eye,  sciences,  if  the  modem  latitude  of  language 
be  allowable,  had  at  a very  early  period  arrived  at 
high  perfection  in  Egypt,  when  Jannes  and  Jambres 
withstood  Moses  and  Aaron,  turning  their  rods  into 
serpents,  and  water  into  blood  (1600  B.C.) ; in  Syria, 
when  the  witch  or  ventriloquist  of  Endor  promised 
her  clients  conferences  with  the  dead  (1100  B.C.) ; in 
Hellas,  when  Vlysses  visited  the  spirit  world,  and 
Kirke  turned  men  into  swine  (1100  B.C.) ; and  in 
Persia,  beyond  chronological  limits. 


1 Id.  i>p.  198,  199.  That  curious  i 2 Id.  p.  234,  fawpiov. 

Gnostic  charm  seemed  to  deserve  | 3 Alex.  Trail.,  lib.  i.  pp.  82,  83, 

quotation  at  length.  , 84,  ed.  1556. 
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The  practical  wisdom  of  such  men  as  Hippokrates,  The  influence 
and  the  Epikurean  scepticism  of  the  age  of  Horatius  re~ 

Flaccus,  had  reduced  the  influence  of  magicians  among 
cultivated  minds  to  some  reasonable  limits.  The  re- 
vival of  their  power  has  been  attributed  to  the  de- 
pressing effect  of  imperial  tyranny ; but  a larger  share 
is  probably  due  to  the  inroad  of  barbaric  minds  which 
the  calm  light  of  knowledge  had  not  reached. 

Saxons,  Angles,  and  all  the  Gothic  races  were  wholly  B^rian^not 
unable  to  accept,  to  use,  to  learn,  the  medical  skill  of  educated  np  to 
Hellas  and  of  its  pupil  Italy.  The  point  to  which  sur-  Greek  8kllk 
gery  had  been  brought  was  high ; and  if  we  don't  say 
the  same  of  physic,  perhaps,  we  are  not  very  good 
judges,  having  discovered  very  few  specifics  of  our  own. 

Our  measure  of  their  proficiency  will  be  much  safer 
in  surgery  than  in  pharmacy. 

It  seems  pretty  well  agreed  by  competent  and  careful  Examples  of 
critics  that  the  book  on  Wounds  of  the  Head  is  by Hellemc  skm* 
the  great  Hippokrates,  who  flourished  at  Kos  during 
the  Peloponnesian  war  (fl.  436,  died  377  1).  He  used 
a afunpov  Tpuxavov,  a small  trepan , which  implies  also 
some  greater,  a xp/«v,  or  saw , which  had  a xsp/o8o$  or 
circular  motion,  and  which  is  judged  by  medical  men 
to  be  the  tryphine , and  a xp/av  ^otpaxrogy  or  jagged 
saw,  which  is  held  to  be  the  trepan,1  and  he  gives 
anxious  directions  to  the  operator,  to  withdraw  the 
instrument  frequently  and  cool  both  it  and  the  bone 
with  cold  water,  and  to  exercise  all  vigilance  not  to 
wound  the  lining  membrane.  The  employment  of 
splints,  vaptyxas*  on  broken  limbs,  is  not  of  much  mark 
here,  as  we  find  our  Saxons  could  adopt  the  resource. 

In  the  opinion  of  Dr.  Greenhill,  the  *0 pxo$  in  the 
works  of  Hippokrates  may  be  his ; according  to  the 
last  editor  of  his  works,  it  is  his,  or  of  the  Koan 


1 Hippokr.  p.  907,  913,  fol.  ed.  1615.  Sprengel  Versuch  ciner 
pragmatischen  Geschichte  der  Arareikunde,  vol.  i.  p.  425. 

3 Hippokr.  ut  sup.  p.  755. 
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school ; it  is  a remarkable  document,  as  laying  down 
the  outlines  of  professional  etiquette,  of  the  broad  line 
of  distinction  between  the  physician  and  surgeon,  and 
for  its  plain  statement  that  cutting  for  the  stone  was 
then  practised.1  The  process  is  spoken  of  as  familiar, 
and  its  dangers  are  shortly  expressed  by  Aretaeos 
(A.D.  81),  who  observes  that  men  sometimes  die  the 
very  day  of  the  operation,  which,  however,  is  in- 
dispensable.2 * The  same  author  mentions  the  relief 
afforded  to  those  afflicted  with  the  stone  by  the 
use  of  the  catheter.8  Philagrios  described  in  his  lost 
works  his  own  treatment  of  a case,  where  the  calculus 
had  escaped  from  the  bladder  and  stuck  fast  in  the 
ureter,  so  that  the  man,  with  suppression  of  urine 
and  with  pain,  had  almost  gone.  The  stone  had 
made  its  way  almost  to  the  orifice  of  the  canal,  but 
with  a fine  pair  of  forceps  could  not  be  extracted, 
nor  yet  by  gently  moving  it  with  a probe.  He  would 
not  cut  the  urethra  from  below,  because  that  would 
certainly  end  in  an  artificial  and  inconvenient  urinary 
orifice,  but  he  cut  down  upon  it  from  above.4  Celsus, 
in  the  case  of  a large  stone,  recommends,  as  of  course, 
Lithotrity.  that  it  should  be  crushed  by  the  instrument  invented 
by  Ammonio8,  the  A iflor^o^,  or  surgeon,  who  gave  his 
chief  attention  to  this  subject,  and  of  course  before 
his  own  time  (A.D.  15.) 5 * * Ammonios  is  supposed  to 
have  practised  at  Alexandria. 


1 Ov  5«  ou5e  \i6ixvras. 

iicxvpJlGo*  ipy6.T7]<Ji  iySpdtri  irpfi- 
(i os  rijo-fc.  (I  write  ipyarriai  not 
Iprydrytri.) 

* Aret.  Chronic,  lib.  ii.  cap.  4. 

* Id.  Acut.  lib.  ii.  cap.  9. 

4 Philagrios  in  Aetios.  col.  551, 

in  Med.  Art  Principes.  The 

original  is  unpublished. 

4 Id  hoc  modo  fit.  Vncus  iniici- 

tur  calculo,  sic,  ut  facile  cum  con- 


cussum  quoque  teneat,  ne  is  retro 
revolvatur ; turn  ferramentum  ad- 
hibetur  crassitudinis  modicae,  prima 
parte  tenui,  sed  retusa,  quod  ad- 
motum  calculo,  et  ex  altera  parte 
ictum,  eum  findit ; magna  cura 
habita,  ne  aut  ad  ip6am  vesicam 
ferramentum  perveniat,  aut  calculi 
fractura  ne  quid  incidat.  Celsus, 
lib.  vii.  cap.  26.  3. 
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Asklepiades  (B.C.  100),  in  extreme  cases  of  difficult  Laryngotomy. 
respiration,  from  whatever  obstruction  of  the  trachea, 
cut  through  the  air  tube  of  the  throat.1  Antyllus 2 * 
wrote  down  the  proper  directions  for  even  a timid 
operator. 

We  find  described  in  the  Museo  Borbonico 9 some  Surgical  in- 
surgical  instruments  of  bronze  discovered  in  Hercula-  of 

num  and  Pompeii  There  is  the  speculum  magnum 
matrids,  or  howrptof,  with  two  branches  and  a travelling 
yoke  for  them  driven  by  a screw,  for  ocular  examina- 
tion of  the  organic  state  of  the  matrix;  it  served 
rather  as  a dilatator  than  as  a speculum,  and  has 
been  superseded  by  a better  instrument,  the  invention 
of  Kecamier.  The  careful  use  of  it  is  described  by 
Paulus  jEgineta.4  There  is  also  the  speculum  ani,  or 
S/tHTTpoc,  composed  of  two  branches  bent  at  right  angles 
and  opening  by  pressure  on  the  handles:  this  instru- 
ment was  known  as  to  the  author  of  the 

book  on  haemorrhoids  among  the  works  of  Hippokrates.5 
Further  has  been  found  a forceps  of  a curious  con- 
struction, suited  for  removing  pieces  of  bone  from  the 
surface  of  the  brain  in  cases  of  fractured  skulL  It 
has  been  specially  considered  by  Prof.  Benedetto 
Yulpes,  [1847],  who  thinks  it  may  also  have  been 
intended  to  take  up  an  artery.  The  Greeks,  he  ob- 
serves, as  appears  by  an  inscription  dug  up  near  Athens, 
were  able  to  tie  an  artery  in  order  to  stop  haemorrhage, 
and  words  implying  so  much  are  found  in  a treatise 
of  Archigenes,  (A.D.  100,)  existing  in  MS.  in  the 
Laurentian  library  at  Florence : axofipvxtiov  ouv  jj 


1 A Teteribus  probatam  approbat 

arterue  dmsaram  ob  respiration em 

faciendum,  quun  laryngotomiam 

▼ocanL  Celias  Aurelianas.  AcuL 

TIL  it.  p.  193. 


‘ In  Panllus  ASgineta,  lib.  ri. 
cap  33. 

* VoL  xiv.  pL  36,  also  Vulpes, 
plate  ir. 

4 Lib.  vi.  cap.  73. 

4 Hem.,  sect  6. 
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Forceps. 


A tap. 


Another  tap. 


The  Probe, 


happctxriov  r a flporra  roov  ayytim  exi  r^v  to/x^v  ; the 
vessels  carrying  (blood)  towards  the  incision  must  be 
tied  or  sewed  up.  Near  the  end  of  the  sixteenth 
century  a French  surgeon  was  the  first  to  recover  the 
ligature  of  the  artery,  and  the  instrument  he  used 
was  very  similar  (somiglia  moltissimo)  to  the  forceps 
in  the  Museum  at  Naples.1 

A curious  pair  of  forceps  has  also  been  found, 
without  a parallel  among  modem  surgical  instruments ; 
the  blades  have  a half  turn,  and  the  grip  is  toothed 
and  spoon  shaped,  when  closed.  By  construction  it  is 
suited  for  introduction  into  some  internal  cavity,  and 
for  holding  firm  and  fast  some  excrescence  there. 
Professor  Vulpes  finds  it  well  calculated  for  dealing 
with  the  excrescences  which  grow  upon  the  Schneiderian 
membrane  covering  the  nasal  bones,  or  such  as  come 
on  the  perifery  of  the  anus  or  the  orifice  of  the  female 
urethra;  especially  such  as  having  a large  base  can- 
not be  tied.8 

There  is  further  an  instrument  for  tapping  the 
dropsical,  described  by  Celsus8  and  Paulus  JEgineta.4 
It  was  somewhat  altered  in  the  middle  of  the  seven- 
teenth century  by  Petit. 

An  instrument  suited  to  carry  off  the  dropsical 
humours  by  a little  at  a time  on  successive  days,  as 
Celsus5  and  Paulus  ASgineta6  recommend,  has  also  been 
dug  up.  Rust  and  hard  earth,  which  cannot  safely  be 
removed,  have  blocked  up  the  canal  of  the  relic  and 
render  conclusions  less  certain.7 

The  probe,  “ specillum,”  is  reported  by  Cicero 
to  have  been  invented  by  the  Arkadian  Apollo,  who 


1 Vulpes,  Illustr&zione  di  tutti  gli  1 
Strumeuti  chirurgici  scavati  in 
Ercolano  c in  Pompei,  Napoli,  1847. 

2 Ibid. 

a Lib.  vii.  cap.  15. 


4 Lib.  vi.  cap.  50. 

* Lib.  yii.  cap.  15. 

8 Lib.  vii.  cap.  50. 

7 Vulpes,  ut  supra, 
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also  was  the  first  to  bind  up  a wound.1  Seven  varie- 
ties are  figured  in  the  work  of  Professor  Yulpes  in  one 
plate,  with  ends  obtuse,  spoon  shaped,  flat  and  oval, 
flat  and  square,  flat  and  divided.  The  obtuse  knob 
was  % vprjv ; the  spoon  was  xv&6i<rxo$ ; those  which  had 
a flat  extremity  were  <r*atio[x.r)\cu  ; such  as  had  a knob 
at  each  end  were  foxvpriva. 

The  catheter  of  the  ancients  is  figured  by  the  same  The  catheter. 
writer.2 3  It  was  furnished  with  a bit  of  wood  to  be 
drawn  out  by  a thread,8  to  prevent  the  obstructive 
effects  of  capillary  attraction  and  to  fetch  the  urine 
after  it  when  withdrawn.  It  is  of  bronze,  and  elastic 
catheters  seem  to  be  of  modem  invention. 

They  have,  or  had  in  1847,  eighty-nine  specimens  °tber  in8tni- 
of  pincers  in  the  Naples  Museum,  fifteen  are  like  what 
are  now  called  anatomical  pincers,  one  only  has  the 
form  of  the  tenaculum,  seventeen  are  depilatory  pincers. 

One  pair  of  nippers  is  rectilinear,  terminating  in  points 
like  a pair  of  compasses.  Their  names  were  Aa/Si'Sef, 
volsellae. 

Hooks,  hamuli,  ay^rpa,  to  the  number  of  fourteen, 
had  been  laid  up  in  the  cases  in  1847 ; also  a trident 
for  cauterizing,4  and  a spatula ; a silver  lancet  was 
accompanied  in  the  excavating  by  a small  spoon,  suited, 
as  medical  men  agree,  for  examining  a small  quantity 
of  the  flowing  blood.  There  are  also  cupping  vessels 
of  a somewhat  spherical  shape,  from  which  air  was 
exhausted  by  burning  a little  tow.  A flem  for  bleeding 
horses,  of  the  same  shape  as  that  now  used,  and  a 
bent  lever  of  steel,  Xjxov,  vectiarius,  for  raising  the 
bones  of  the  cranium  in  case  of  depression  by  fracture. 

Professor  Yulpes  has  given  us  figures  of  eight  steel 
or  iron  knives  for  various  surgical  purposes,  and  of 


1 Cicero  de  Nat.  I)eor.,  lib.  iii. 

22. 

3 Plate  III.  fig.  1, 


* Galen.  Medicus,  cap.  xix. 

A P&ulus  jEginct.,  lib.  vi.  cap. 
48. 
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A drug. 


Northern 

medicine. 


Resources. 


a small  plate  suitable  in  the  form  of  its  handle  for 
the  application  of  cautery  by  fire.1 

There  exists  a tract  of  twelve  pages  by  Dr.  Simpson 
of  Edinburgh,  “ On  some  ancient  Greek  medical  vases 
“ for  containing  Lykion  ” [1856].  He  knows  “ of  four 
“ ancient  vases  or  drug  bottles  intended  to  contain 
“ this  valued  eye  medicine,”  “ the  Auxiov  Iv&xiv  of  Dios- 
“ korides.”  They  are  severally  lettered  Avxiov  napoi 
M ov<raiov,  'HpaxAe/ou  Auxov  [for  Auxiov],  la<rovo$  Auxiov  (two). 
The  drug  is  the  rusot  or  ruswut  of  India,  an  inspissated 
extract  prepared  from  the  wood  or  roots  of  several 
species  of  berberis,  as  the  berberis  lycium,  aristata,  eta2 
It  is  “most  useful  in  all  cases  of  inflammation  of  the 
“ external  tunics  of  the  eye.”  The  vases  in  \yhich 
it  was  found  are  of  very  small  dimensions,  and  in 
three  of  them  the  internal  content  is  much  smaller 
than  the  external  promise;  this  arose,  of  course,  from 
the  high  price  of  the  drug. 

Beside  these  elaborate  contrivances  and  this  skilful 
audacity  of  the  Mediterranean  peoples,  northern  medi- 
cine shows  not  to  advantage.  Beda,  one  of  our  safest 
and  earliest  authorities,  gives  an  account  of  a leech, 
Cynifrid,  or  Cyneferth,  who,  A.D.  679,  opened  a tumor 
for  iEtheldryth,  queen  and  abbess,  without  saving  her 
life. 

The  name  and  office  of  leeches  was  familiar  to 
the  people : the  Leechbook,  or  Liber  Medicinalis,  is  in- 
tended for  the  use  of  a medicus,  not  of  a layman  ; and 
the  frequent  expression,  “as  leeches  know  how,”  shows 
that  they  received  a professional  education. 

These  leeches  then,  unable  to  use  the  catheter,  the 
searching  knife,  the  lithotritie  hammer,  and  ignorant 
of  the  afar  sought  Indian  drugs,  were  in  their  early 
practice  almost  wholly  thrown  back  upon  the  lancet, 


1 Vulpes,  aa  before.  | 2 Royle. 
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wherewith  to  let  blood,  and  the  “ parabilia,”  the 
ethropHTTa,  the  accessibles,  chiefly  worts  from  the  field 
and  garden.  Not  only  the  Engle  and  Seaxe,  the  war- 
rior inhabitants  of  our  own  island,  but  also  all  the  races 
of  Gothic  invaders,  were  too  rude  to  learn  much  of  Ga- 
lenos,  or  of  Alexander  of  Tralles,  though  they  would  fain 
do  so.  The  writings  of  Marcellus,  called  Empiricus,  the 
Herbarium  of  Apuleius,  the  stuff  current  under  the 
name  of  Sextus  Placitus,  the  copious  volumes  of  Con- 
stantinus  Africanus,  the  writings  of  St.  Hildegard  of 
Bingen,  the  collections  out  of  Dioskorides,  the  smaller 
Saxon  pieces,  are  all  of  one  character,  substituting  for 
the  case  of  instruments  and  Indian  drugs,  indigenous 
herbs,  the  worts  of  fatherland,  smearings,  and  wizard 
chants.  Over  the  whole  face  of  Europe,  while  the 
old  Hellenic  school  survived  in  Arabia,  the  next  to  hand 
resource  became  the  established  remedy,  and  the  search- 
ing incision  of  the  practised  anatomist  was  replaced 
by  a droning  song. 

The  triumphant  barbarians  had  no  Paean,  no  JSscula- 
pius,  no  Chiron,  far  less  an  Hippokratea  That  they 
must  have  employed  herbs  before  their  pouring  down 
over  the  south  seems  indisputable,  and  leeches  are 
not  only  Teutonic  in  the  form  of  their  name,  but 
are  mentioned  as  driving  a profession  in  the  rudest 


ages. 

Limrunar  skaltu  kunna, 
ef  J?u  vilt  laeknir  vera 
ok  kunna  sar  at  sia  ; 
a berki  skal  faer  rista 
ok  a baftmi  viSar 
J>eim  er  luta  austr  limar.1 


Twig  runes  shalt  thou  ken, 
if  thou  a leech  wilt  be 
and  ken  a sore  to  see  ; 
on  bark  shall  one  them  write 
and  on  branch  of  wood, 
whose  limbs  to  east  do  lout. 


The  Runic  ceremony  here  described  may  be,  if  a 
conjecture  be  allowed  to  us,  analogous  to  the  allocu- 
tion to  the  wort,  the  declaration  of  healing  purpose, 


1 Sigrdrifumal  II.  in  Scmundar  Edda. 
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charms. 
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the  announcement  of  the  patients  name,  so  often  found 
in  our  Saxon  volumes. 

pat  kann  ek  annat,  That  ken  I second, 

er  Jmrfu  £ta  synir,  there  needs  us  sons  of  men, 

}>eir  er  vilja  laeknar  liva.1  who  will  as  leeches  live. 

What  is  now  “ morbific  vims,"  was  with  them 
“ venom  epidemics  were  produced  by  “ flying  venom 
there  was  also  “ red  venom/’  which  suggests  scarlet  fever, 
“ watchet  venom,”  “ white  venom,”  “ livid  venom,”  and 
so  on;  all  no  doubt  appropriate  names.2  . 

The  state  of  feeling  about  sorcery  among  these 
northern  hordes  is  best  gathered  from  a perusal  of  the 
elder  Edda,  which  is  a world  of  witchery ; the  Gods 
themselves  were  truly  described  as  charm  smiths.8  We 
may  perchance  wonder  at  the  slavery  in  which  people 
were  held  by  the  Church,  during  the  earlier  ages  of 
our  modern  period ; at  the  saying  of  medicine  masses, 
at  the  blessing  the  worts  out  of  the  field,  at  the 
placing  them  upon  the  altar ; but  the  Church  had  de- 
livered men  from  a worse  servitude  than  this,  from 
the  tyranny  and  terror  of  the  poisoner  and  the  wizard. 
The  conscious  helplessness  of  man,  when  the  hand  of 
God  is  upon  him,  must  gladly  humble  itself  in  the 
dust,  and  lick  the  dirt  in  craving  mercy.  Let  the 
scornful  reader,  in  good  health,  not  toss  his  head  on 
high  at  the  so  called  superstition  of  the  simple  Saxon, 
but  consider  rather  how  audacious  an  infidel  that  man, 
in  those  ages,  would  have  seemed,  who  had  refused 
to  pray  in  the  received  manner  for  the  restoration  of 
his  health. 

I am  scarce  willing  to  take  the  tone  of  apology  for 
the  magical  syllables  we  find  in  these  leechcrafts. 
It  will  be  well  to  take  a practical  view,  and  to  say 
that,  especially  in  the  centuries  between  500  and 


1 Havamal,  148,  ibid.  * Galldra  smiftir.  YnglingaS.  vii. 

- Lacnunga,  fol.  162. 
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1000  A.D.,  so  strong  was  the  general  acceptance  of 
magic  influence,  so  general  was  the  fashion  set  in  that 
direction,  that  every  candidate  for  the  confidence  of 
the  public  must  fall  in  with  it.  Marcellus,  otherwise 
a worthless  author,  is  useful,  as  showing  both  how  the 
skilful  use  of  surgical  instruments  had  been  lost,  and 
how  much  more  rankly  this  weed  of  faith  in  spiritual 
influences  had  spread  its  growth.  The  date  of  this 
writer  is  set  at  about  380  A.D. 

He  recommends,  to  avoid  inflamed  eyes,  “ when  Examples. 
“ you  see  a star  fall  or  cross  the  heavens,  count 
“ quickly,  for  you  will  be  free  from  inflammation  for 
“ as  many  years  as  you  count  numbers/'1  For  the 
same  disorder,  write  on  a clean  sheet  of  paper  ou/Saix, 
and  hang  this  round  the  patients  neck,  with  a thread 
from  the  loom.2  In  a state  of  purity  and  chastity, 
write  on  a clean  sheet  of  paper  <f>vp<pupctv,  and  hang 
it  round  the  mans  neck;  it  will  stop  the  approach 
of  inflammation.3  The  following  will  stop  inflammation 
coming  on,  written  on  a clean  sheet  of  paper;  povfios, 
pvovsipag  prji\io$  ooc.  xctvTsQopct.  xui  •xuvreg  ijocxot si  ; it  must 
be  hung  to  the  neck  by  a thread  ; and  if  both  the  patient 
and  operator  are  in  a state  of  chastity,  it  will  stop 
inveterate  inflammation.4  Again,  write  on  a thin  plate 
of  gold  with  a needle  of  copper  opvco  oupcob j ; do  this 
on  a Monday ; observe  chastity ; it  will  long  and  much 
avail5  As  soon  as  a man  gets  pain  in  his  eyes  tie  in 
un wrought  flax  as  many  knots  as  there  are  letters  in 
his  name,  pronouncing  them  as  you  go,  and  tie  it 
round  his  neck.0  If  a man  have  a white  spot,  as  cata- 
ract, in  his  eye,  catch  a fox  alive ; cut  his  tongue  out ; 
let  him  go ; dry  his  tongue  and  tie  it  up  in  a red  rag 
and  hang  it  round  the  mans  neck.7  If  any  thing  to 
cause  annoyance  get  into  a man's  eye,  with  five  fingers 


1 Col.  269  h. 

2 Col.  270  a. 
8 Ibid. 

4 Ibid. 


5 Col.  270  b. 
• Col.  270  c. 
7 Col.  276  b. 
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of  the  same  side  as  the  eye,  run  the  eye  over  and 
fumble  at  it,  saying  three  times  tetunc  resonco,  bregan 
gresso,  and  spit  thrice.1  For  the  same,  shut  the  vexed 
eye  and  say  thrice,  in  mon  deromarcos  axatison,  and 
spit  thrice ; this  remedy  is  “ nririficum.”2  For  the  same, 
shut  the  other  eye,  touch  gently  the  vexed  eye  with  the 
ring  finger  and  thumb,  and  say  thrice,  “ I buss  the 
“ Qorgons  mouth  ” This  c\iarm  repeated  thrice  nine 
times  will  draw  out  a bone  stuck  in  a mans  throat.8 
For  hordeolum,  which  4s  a sore  place  in  the  eyelid,  of 
the  shape  of  a barleycorn,  take  nine  grains  of  barley 
and  with  each  poke  the  sore,  with  every  one  saying  the 
magic  words  xvpiot  xvpiu  xci<r<rapioi  <rovpoo<f>/3iy  then  throw 
away  the  nine,  and  do  the  same  with  seven ; throw 
away  the  seven,  and  do  the  same  with  five,  and  so 
with  three  and  one.  For  the  same,  take  nine  grains  of 
barley  and  poke  the  sore,  and  at  every  poke  say, 
< peuye , <f>euye  xpify  ere  SicJxe/,  flee , flee , barley  thee  chasetli. 
For  the  same,  touch  the  sore  with  the  medicinal  or  ring 
finger,  and  say  thrice,  vigaria  gasaria.4  To  shorten  the 
matter,  blood  may  be  stanched  by  the  words  sicycuma, 
cucuma,  ucuma,  cuma,  uma,  ma,  a.  Also  by  “ Stupid 
“ on  a mountain  went,  stupid  stupid  was;”5  by 
socnon  socnon  ;6  croxfroxajx  cruxi^a;7  by  \{/s  \J/)j  \{/s 
\J/e.8  For  toothache  say,  Argidam  margidam  stur- 
gidam;0  also,  spit  in  a frogs  mouth,  and  request  him 
to  make  off  with  the  toothache.10  For  a troublesome 
uvula  catch  a spider,  say  suitable  words,  and  make  a 
phylactery  of  it.11  For  a quinsy  lay  hold  of  the  throat 
with  the  thumb  and  the  ring  and  middle  fingers, 
cocking  up  the  other  two,  and  tell  it  to  be  gone.12 
“ If  a shrewmouse  fall  into  a rut,  there  by  a natural 


» Col.  278  d. 
- Ibid. 

3 Col.  278  e. 

4 Col.  279  e. 
3 Col.  289  e. 
a Col.  290  b. 


7 Col.  290  f. 

" Id.  So  Leechbo. 
0 Col.  295  e. 

10  Ibid. 

" Col.  303  b. 

12  Col.  304  d. 
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“ fate  he  perishes ; so  wrap  him  up  in  clay  or  linen 
“ cloth  or  red  rag,  and  with  him  go  three  times  round 
“ kernels  behind  the  ears ; wondrously  quickly  wilt 
“ thou  heal  them.”1  The  following  is  a capital  remedy 
for  sore  throats;  tie  about  the  neck  in  a red  rag 
bound  with  a thread,  the  following  words ; and  be 
pure  in  writing  them : 

EKov  rplpLOp^ov  %pu<rsov  ToavaSov, 
xa)  rctprapov^ov  [Sf<nroT>jv]  Tou<rava8ov. 
croorov  | u.e,  <refivs  veprepwv  vneprctTe.2 
Another  charm  for  a kernel,  Albula  glandula,  'pretty 
white  kernel , etc.  Another,  “nine  sister  kernels,  eight 
“ sister  kernels,  seven  sister  kernels,  and  so  on.” 8 For 
a bone  in  the  throat  say  or  write  for  an  amulet  : 

M)j  jLtoi  yopyslyv  xs^aX^v  8eivo7o  7re\oopov 
aidog  7rs^stsv  hi covy  YJspcrsipoveisc.4 

For  disease  in  the  kidneys,  as  an  amulet  x«pa/3pao>fl.5 
“ In  cubili  canis  urinam  faciat,  qui  urinam  non  potest 
“ continere,  dicatque  dum  facit,  ne  in  cubili  suo  urinam 
“ ut  canis  faciat.”0  To  cure  bites,  put  your  hand  on 
the  bitten  mans  belly  and  say  thrice  nine  times, 
Stolpus  tumbled  out  of  heaven,  etc.7  For  belly-ache, 
wear  a gold  ring  with  a dolphin  engraved,  and  the 
words, 

0eof  xeXeuei  Kuelv  xoXov  Tiovotg? 

One,  who  does  not  want  to  have  belly-ache,  must  take 
care  he  always  puts  his  left  shoe  on  first,  and  must 
wear  on  gold  leaf 

L * M 0 R I A 

three  times  written,  etc.0  For  buboes  in  the  groin, 
make  seven  knots,  naming  seven  old  widows  and  seven 


' Col.  305  g. 

2 Col.  307  e.  rpifxepTj,  ed. 

3 Col.  308  f. 

4 Col.  309  b.  Odyss.  A.  633.  A 
mixture  of  intelligible  and  unintel- 
ligible nonsense  occurs  at  Col.  339  h. 


5  Col.  358  b.  This  is  nearly 
viscera  in  Hebrew. 
fl  Col.  362  e. 

7 Col.  373  h. 
s Col.  378  h. 

9 Col.  379  b. 


Digitized  by 


Google 


XXX11 


PREFACE. 
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Magnus. 


Effects,  bad. 


Effects,  good. 


wild  beasts,  etc.1  For  chafing  in  riding  or  walking, 
tie  to  the  thigh  on  paper  the  word  xv<rro$.2  For  gout, 
before  getting  out  of  bed  in  the  morning,  spit  on  your 
hand,  rub  all  your  sinews,  and  say,  Flee,  gout,  flee, 
etc.8 

It  will  not  be  out  of  place  to  compare  here  the 
statements  of  Albertus  Magnus  on  the  first  of  the  herbs 
on  which  he  writes  in  his  treatise  “De  Virtutibus 
“ Herbarum.”  It  is  the  heliotropion.  If  one  gather  it 
in  August  and  wrap  it  up  in  a bay  leaf  with  a wolfs 
tooth,  no  one  can  speak  an  angry  word  to  the  wearer. 
Put  under  the  pillow,  it  will  bring  in  a vision  before 
the  eyes  of  a man,  who  lias  been  robbed,  the  thief 
and  all  his  belongings.  If  it  be  set  up  in  a place  of 
worship,  none  of  the  women  present  who  have  broken 
their  marriage  contract  will  be  able  to  quit  the  place 
till  it  be  removed.  “ This  last  is  tried  and  most  true.1’ 

Charms,  which  act  on  the  mind  of  the  person 
charmed,  always  have  some  effect ; in  incantations, 
commonly  a mischievous  one.  Hearne,  the  traveller  in 
North  America,  relates  somewhere  that  being  solicited 
by  an  Indian  to  give  him  a charm  against  some 
enemy,  and  convinced  of  the  harmless  folly  of  such 
sorceries,  he  complied,  and  drew  on  a sheet  of  paper 
some  circles,  signs,  and  words.  The  Indian  who  re- 
ceived this  took  care  that  the  doomed  man  should 
know  it ; he  immediately  sickened  and  before  long 
died.  Hearne  resolved  to  make  no  more  magic  papers. 

Sometimes  faith  produces  a visible  and  useful  effect. 
A woman  who  had  bad  eyes  obtained  an  amulet  to 
cure  them.  Hopeful  of  its  efficacy,  she  refrained  from 
shedding  tears,  and  her  eyes  recovered.  But  some 
zealous  enemy  of  sorceries  attacked  her  upon  the 
wickedness  of  getting  well  in  this  way ; and  prevailed 


1 Col.  391  h.  3 Col.  411  a. 

2 Col.  392  b. 
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on  her  to  give  him  the  amulet  to  examine.  When 
unfolded,  the  paper  showed  nothing  but  these  words : 

“ Der  Teufel  cratze  dir  die  augen  aus,  und  scheisse 
“ dir  in  die  locher,”  may  the  devil  scratch  thine  eyes 

out,  and  in  the  holes.  As  soon  as  the  woman 

saw  how  she  had  been  amended  she  lost  faith,  took 
to  tears  again,  and  her  eyes  became  as  bad  as  ever.1 

The  Catholic  Church  of  the  day,  unequal  to  root  Magic  mixed 
out  these  superstitious  and  rarely  beneficial  ideas,  tried  hns’ 
to  fling  a garb  of  religion  round  them  to  invoke  holy 
names  to  drive  out  devils  by  exorcisms. 

The  Saxon  leech  therefore,  had  he  been  as  cool  Magic  insepa- 
headed  as  Hippokrates,  as  piggish  an  Epikurean  as  Sax^m^di- 
our  friend  Horatius,  must  have  bowed  before  the  cine, 
fashion  of  the  day  and  bemoaned  his  patients  notions. 

Possibly  the  makers  of  magic  gibberish  were  as  in- 
credulous as  men  now  are  in  its  efficacy : but  what 
mattered  that?  The  leechbook  must  adapt  itself  to 
its  day. 

In  considering  the  special  forms  of  popular  belief,  it  Nightmare, 
is  well  that  the  Nightmare,  in  which  men  still  believe, 
should  come  first.  Mare  in  that  combination  is  some- 
thing like  Genius,  Spirit ; it  occurs  in  Woodmare, 
which  was  the  Saxon  name  for  Echo.2  From  the 
accounts  we  have  of  the  importance  attached  to  its 
effects,  it  may  be  suspected  that  something  beyond 
the  symptoms  of  an  uneasy  position  in  sleep,  or  an 
undigested  supper,  must  have  been  included  in  the 
term.  Yet,  while  we  habitually  divest  our  minds  of 
terror  by  referring  this  paroxysm  to  imprudence  in 
eating,  it  is  in  itself,  while  it  lasts,  an  ugly  mental 
struggle,  and  much  more  like  an  emissary  from  the 
sulfurous  pit,  than  an  angel  visiting  from  heaven. 

Scott  relates  some  instances  of  the  unwelcome  atten- 
dance of  unembodied  spectres  or  Mares ; “ The  door  of 


1 Wier,  Opera,  p.  403.  man  Mahr,  masculine  ; Isl.  Mara, 

1 Gl.  Cleop.  fol.  33  a.  The  Ger-  feminine. 
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“ the  room  flies  wide  open ; an  old  hag  enters  with  a 
tc  frowning  and  incensed  countenance,  comes  straight 
f<  up  to  me  with  eveiy  demonstration  of  spite  and 
“ indignation,  she  rushes  upon  me;  says  something, 
“ and  then  strikes  me  a severe  blow  with  her  staff. 
“ I fall  from  my  chair  in  a swoon.  To  the  recurrence 
“ of  this  apparition  I am  daily  subjected.” 1 Again 
“ My  visions  commenced  two  or  three  years  since, 
“ when  I found  myself  embarrassed  by  the  presence 
“ of  a large  cat,  which  came  and  disappeared  I could 
“ not  exactly  tell  how.  In  the  course  of  a few  months 
“ it  was  succeeded  by  a spectre  of  a more  imposing 
“ sort.  This  was  the  apparition  of  a gentleman  usher, 
“ arrayed  in  a court  dress,  with  bag  and  sword,  tain* 
“ boured  waistcoat  and  chapeau  bras  : he  ascended  the 
“ stairs  before  me,  as  if  to  announce  me  in  the  drawing- 
“ room,  and  at  times  appeared  to  mingle  with  the  com- 
“ pany.  After  a few  months  the  phantom  of  the  gen- 
“ tleman  usher  was  seen  no  more,  but  was  succeeded 
“ by  one  horrible  to  the  sight,  the  image  of  death 
“ itself,  the  apparition  of  a skeleton.  Alone  or  in 
“ company  the  presence  of  this  last  phantom  never 
“ quits  me.  The  patient  sank  under  the  malady.”2  “A 
“ man,  mentioned  by  Dr.  Rush,  imagined  that  he  had  a 
“ Caffre  in  his  stomach,  who  had  got  into  it  at  the  Cape 
“ of  Good  Hope.”3  I have  somewhere  read  of  a gentle- 
man, who  must  always  sleep  sitting  in  a chair,  for  as 
soon  as  he  took  a reclining  position,  he  was  attacked 
by  a spectre  skeleton  which  throttled  him  ; even  in 
the  chair,  he  would  sometimes  in  his  sleep  drop 
down,  and  was  immediately  attacked  by  his  fright- 
ful sleepmare ; he  was  therefore  always  attended 
by  a man,  whose  duty  it  was  to  wake  him  wlien- 

1 Scott’s  Demonology,  p.  24.  3 Abercrombie  on  the  Intellectual 

2 Ibid.  p.  29.  The  narratives  are  Powers,  p.  319. 
abridged  here. 
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ever  he  began  to  lose  his  upright  position.  In 
the  Hellenic  world  the  Nightmare,  as  among  our 
own  forefathers,  was  considered  as  a god  or  a demigod, 
deus  or  semideus,1  for  the  physician  Soranus  denies 
this  popular  belief,  denies  that  it  deserves  a place 
among  the  vaSrj,  passiones,  or  as  men  phrase  it  now, 
that  it  is  worthy  the  attention  of  a pathologer,  but 
declares  it  a mere  perturbation  of  sleep.2  This  calling 
a nocturnal  horror  by  mean  names  does  not  dispose  of 
its  alarms.  Themison  of  Laodikeia,  (B.C.  63,)  called  it 
IIviyaAicov,  Throttler , Choker , “ siquidem  praefocat  aegro- 
“ tantes.” 3 Others  commonly  called  it  the  ’E^iaAnjc, 
which  means,  I suppose,  as  Actuarius  and  the  dic- 
tionaries say,  the  Jumper  on  ; and  doctors  tells  us  that 
the  disorder  deserves  attention  at  the  very  outset ; for 
its  perpetuation  is  followed  by  insanity  or  epilepsy. 
Oribasios  calls  it  a strong  disease,  and  anticipates  the 
same  ill  effects,  where  it  comes  on  every  night,  dwell- 
ing on  those  cases,  where  it  has  its  origin  in  the 
brain.  Some  of  the  most  horrible  of  these  visitations 
arise  from  the  sympathies  of  night  with  mental  agony 
in  the  day,  but  our  authorities  take  no  notice  of  these. 
To  this  night  demon  many  passages  in  the  works  now 
published  refer ; not  under  the  exact  term  Nightmare, 
but  as  “ monstrous  night  visitors/'4  and  perhaps  under 
the  general  term,  “ temptations  of  the  fiend/’ 5 The 


1 Cwlius  Aurelianus,  Cbron.  lib.  i. 
cap.  iii.  p.  289,  ed.  1709. 

J Somni  turbatio,  ibid. 

3 Tlcpl  rov  4<pid\rov.  rbv  tyiaA- 
rrjv  oi  pXv  &xb  &i '5pbs  uvo/xdtrdai  \4- 
y ou<riv,  curb  rov  (pavraaiovaOcu  robs 
iv  avT(p  ytvopLtvovs,  us  l(pa\\ofi€vov 
nvos.  Qf/jdo’wy  54  5i&  rov  St/cdrov  ruv 

ixi<rro\iKuv  xviya\iuva  TpoauvdpuuTfv, 
fows  iirb  rod  xviyctv.  ’Xvvlo’rarcu  54 

xtpl  robs  i<paixa\ovvras  ko!  (tw^xus 
dwarrovvras.  rots  54  tv  avr$  y evo~ 
p.hoi$  xapaKo\ov9u  5v<jKivf)<rla  ko! 


vapKubrjs  (Tuvala&rjcrts  xapd  robs  vxvovs, 
xviypav  < pavrcuria  kolL  KardXrjif/is,  &>s 
ixixtaovros  nvbs,  fiera  rod  dbvvaruv 
xpbs  luftodv  ^ (pwvtiv  dorindvrus. 
yE viol  54  (pavracriovvrcu  teal  iuoueiv 
xoWokis  rov  Ixtxta-dvroSy  «ol  i/ppo5i- 
ciuv  avruv  dptycaOci , iptbyeiv  54 
ruv  5oktv\uv  avvaydlvruv. — Pa  ulus 
jfiginela,  lib.  iii.  cap.  15. 

4 Herbarium,  i.  1 * Medicina  do 
Quadr.  viii.  1 ; Leeclibook,  lib.  iii. 
cap.  liii. 

“ Leechbook,lib.iii.cap.lxii.,lxiv. 
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Grendel. 


following  story  is  from  the  Heimskringla : “ Vanlandi 
“ hight  a son  of  Svegb,  who  took  to  the  kingship 
“ after  him,  and  managed  the  wealth  of  the  Upsalers ; 
“ he  was  a mickle  man  of  war,  and  he  fared  far  and 
“ wide  about  lands.  He  stayed  the  winter  in  Finn- 
“ land  with  Snio  the  Old,  and  took  to  wife  his 
“ daughter  Drifa  In  spring  he  went  away,  and  Drifa 
“ was  left  behind  ; and  he  gave  his  word  to  come 
“ again  in  three  winters  time ; but  he  came  not  in  ten 
“ winters.  Then  Drifa  sent  after  a cunning  woman, 
“ Huld,  and  sent  Visbur,  son  of  herself  and  Vanlandi, 
“ to  Svithia,  the  Upsal  country.  Drifa  chaffered  witli 
“ Huld,  the  cunning  woman,  that  she  should  bewitch 
“ Vanlandi  into  Finnland,  or  in  the  other  case,  if  that 
“ went  not  well,  should  do  him  to  death.  When  the 
“ witchery  was  wrought,  then  was  Vanlandi  at  Upsal ; 
“ then  he  made  him  ready  to  fare  to  Finnland  ; but 
“ his  friends  and  his  redemen  bade  him  not,  and 
“ said  there  was  the  hand  of  a Finn  witch  in  his 
“ ready  getting.  Then  there  came  upon  him  a heavy 
“ sleepiness,  and  he  laid  himself  down  to  slumber. 
“ When  he  had  slept  a little,  he  called  and  said  that 
“ a mare  trod  him.  His  men  came  to  him,  and  would 
“ help  him;  but  when  they  took  up  his  head,  then 
“ she  trod  his  legs,  so  that  they  near  broke.  When 
“ they  took  up  his  feet,  then  she  danced  upon  his 
“ head ; so  that  he  died.” 1 

A still  more  frightful  account  of  such  a demon,  and 
going  beyond  these  traditions  of  a Nightmare,  yet 
not  excluded  from  the  notion  of  hostile  visits  from  a 
Dwarf,  is  found  in  the  deeds  of  Grendel  and  his  mother. 
“ Then  came  from  the  moor,  under  a mist  screen, 
“ Grendel,  ganging.  Gods  ire  he  bore;  minded  the 
“ murderer,  of  man's  kin,  some  one  to  seize,  in  the  high 
" saal ; he  went  under  the  welkin,  till  he  the  wine 


1 Ynglinga  Saga.  xvi. 
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“ chamber,  the  gold-decked  hall,  garnished  could  see, 

“ with  flagons  fair.  Nor  was  that  the  first  time,  that 
“ he  Hrothgars,  home  had  sought : yet  never  he  in 
“ old  days,  early  or  late,  had  harder  heroes,  hall 
“ thanes,  found.  Thus  came  then  to  that  chamber, 

“ that  champion  on,  that  being  doomed,  at  the  door 
“ he  dashed,  all  iron  fast : and  when  his  fingers  plied 
“ it,  they  flung  it  wide,  it  open  flew,  the  room  he 
“ reached ; and  rudely  then,  on  the  fair  1 spread  floor, 

“ the  fiend  set  foot.  Ireful  he  walked,  wrath  from 
“ his  eyes,  like  lightning  glared,  a gleam  of  bale. 

“ Then  viewed  he  there,  of  valiant  men,  not  a few 
“ asleep ; assembled  there,  a manly  band  ; then  laughed 
“ his  mood;  to  deal  he  minded,  ere  day  should  come, 

“ hateful  awful  one,  to  each  one  of  them,  a deadly 
“ doom ; then  dawned  upon  him,  of  feasts  a hope ; but 
“ fate  gave  not,  that  more  than  one,  of  men  that  night, 

“ devour  he  should.  The  valiant  youth,  Beowulf  be- 
“ held,  how  the  demon  beast,  w'ould2  fix  his  grasp, 

“ with  grip  of  hand.  Not  that  the  loath  one,  thought 
“ of  delay,  but  seized  he  soon,  a sleeping  man,  for 
“ turn  the  first,  and  tore  him  up  ; he  broke  his  bones, 

“ his  blood  he  drank,  in  snips  he  swallowed  him ; 

“ soon  he  had,  of  the  lifeless  form,  all  made  a feast, 

“ e’en  feet  and  hands ; then  forth  he  stepped ; he  laid 
“ hand  on,  the  hero  chief,  at  rest  in  bed  ; rauglit  out 
“ at  him,”  . . . and  so  on. 

To  the  Trolls  of  the  Edda  and  to  Qrendel  the  light  Dwarves  the 
of  the  sun  would  be  fatal ; they  must  seize  on  their  day‘ 
victims  during  the  night.  This  is  not  so  clear  of 
Dwarves,  nor,  of  course,  could  it  be  true  of  Mares, 
and  in  the  pieces  now  published  we  find  the  dwarves 
worrying  the  sick  during  the  day. 


1 Fagne,  toikIKov,  variegated , as  if  2 Purposed  to. 
with  tessellee. 
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Daemon  uni 
concubitus. 


Women  more 
faithful. 


The  light  hearted  Horatius,  who  believed  nothing 
but  what  he  could  eat  and  drink,  touch  and  smell, 
speaks  with  fashionable  philosophy  of  the 

“ Immundo  somnia  visu.” 1 

The  wider  observation  of  the  medical  authors  taught 
them  that  this  inconvenience  grew  in  some  patients 
into  a disease,  and  the  manner  of  treating  all  subjects 
belonging  to  the  unknown,  which  prevailed  among 
people  whose  imaginations  were  as  lively  as  our  own, 
and  whose  book  learning  was  less,  represented,  whether 
truly  or  not,  I say  nothing,  the  same  thing,  as  of  the 
devil.  The  earliest  plain  statement  is  from  St.  Augus- 
tinus (387-430  A.D.)  : “ Et  quoniam  creberrima  fama 
“ cst,  multique  se  expertos,  vel  ab  eis  qui  experti 
“ essent,  de  quorum  fide  dubitanduni  non  esset, 
“ audisse  confirmant,  Silvanos  et  Faunos,  quos  vulgo 
<c  incubos  vocant,  improbos  ssepe  extitisse  mulieribus, 
“ et  earum  appetisse  ac  peregisse  concubitum ; et 
“ quosdam  daemones,  quos  Dusios  Galli  nuncupant, 
“ hanc  assidue  immunditiam  et  tentare  et  efficere; 
“ plures  talesque  asseverant,  ut  hoc  negare  impudentise 
4‘  videatur;  non  hinc  aliquid  audeo  definire,  utrum 
“ aliqui  spiritus  ....  possint  etiam  hanc  pati 
“ libidinem,  ut  , . . sentientibus  feminis  mis- 

44  ceantur.”2 

Women,  sensitive  to  a sense  of  what  is  wrong,  and 
anxious  to  do  right,  were  the  quicker  to  complain  of 
and  to  give  a demons  form  to  these  unhallowed  visitors. 
They  were  not  always  trusted ; “ Daemones  incubos 
“ et  succubos  hominibus  infestos,  ex  D.  Augustino  et 
44  aliis  patribus  cognoscimus  [ rather , cocjnovimus ] ; 
44  verumtamen  non  facile  in  similibus  omnibus  tides 


1 Also  Pope  Gregorius  in  Beda,  2 August  de  Civit.  Dei,  xv.  23. 

p.  68. 
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“ adhibenda,  prsecipue  femineo  sexui,  mirabilium  for- 
“ marum  in  imaginatione  suscepturo.”1 

Against  these  impure  demons  the  Church  appointed  The  Church 
Exorcists,  and  that,  perhaps,  was  not  the  best  method  doctrine, 
of  getting  rid  of  the  torment ; it  is  anywise  not  that 
which  was  prescribed  by  the  Hellenic  iotrpol,  and  now 
by  our  own  medical  men ; for  to  exorcise  a demon 
affirms  his  presence,  testifies  to  his  dangerous  powers, 
and  does  not  prevent  his  return  with  seven  others, 
perhaps,  worse  than  himself.  If  the  Exorcist  was  a 
presentable  person,  and  not  of  the  severest  iciness  of 
demeanour,  his  visits  did  more  harm  than  good.2  In 
the  Church  the  Exorcist  ranked  after  the  subdeacon 
and  the  acolyte. 

The  careful  Exorcist  is  bid  take  note,  whether  from 
a love  of  fashion  and  attraction  women  have  not 
brought  upon  themselves  this  affliction  as  a punish- 
ment from  heaven  ; in  that  case  they  must  be  admo- 
nished to  curtail  their  expenses  in  dress.  “ Videat 
“ etiam  prudens  Exorcista  utrum  hmc  afflictio  non 
“ infligatur  a Deo  aliquando  feminis  ob  nimiam  curio- 
“ sitatem  in  vestibus,  ornatu  crinium  et  similibus, 

“ quibus  non  contents  naturali  sua  pulcritudine,  variis 
“ fricis  et  mediis  student  allicere  viros  in  sui  amorem. 

" Quo  fit,  Deo  permittente,  ut  fiant  ludibrio  daemoni- 
“ bus,  quae  nimium  in  sua  gloriantur  pulcritudine. 

“ Tales  adducendse  ad  compunctionem  peccatorum  suo- 
“ rum,  et  emendationem  vitse  qua  in  posterum  ab 
“ huiusmodi  laqueis  abstineant,  et  se  componant  ad 
“ modestiam,  humilitatem,  et  verecundiam  decentem.”3 

This  having  to  do  with  a devil  is  mentioned  in  the  Mention  by  a 
plainest  terms  in  the  Leech  book,  lib.  II.  cap.  Ixi.,  Con- yaxou  autlK>1 
tents,  J?am  monnum  j?e  beojrol  mib  hsemeS.  Grimm 
says,  “ if  ” this  be  incubus,  it  is  the  oldest  mention 


1 Eynatten,  Manualis  Exorcismoruiu,  1610,  p.  220. 

8 Eynatten,  p.  33,  “ voluptuosa  mcitamenta./, 

3 Id.  p.  231. 

C 0 H — 
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extant1  That  it  represents  to  ovvownafyw  is  quite 
certain,  and  as  certain  that  a devil  is  one  of  the 
parties. 

So  far,  these  ideas,  having  something  of  reality  in 
them,  were  widespread  and  frequent  The  Exorcist, 
called  upon  sometimes  to  drive  out  other  devils 
beside  Chemosh,  was  a recognised  officer  in  the  Church, 
and  was  assigned  his  due  position  and  dignity.  It  is 
much  less  common  to  find  a woman  pregnant  by  such 
devilry,  and  of  a pregnant  she  devil  I have  never 
read.  Hence  in  the  passage,  Leechbook,  I.  lxiiL,  where 
the  only  known  significations  of  peban  are  — 1.  pi'O- 
creare,  gignere,  parere;  2.  nutrire,  and  the  second 
is  inappropriate,  we  may  understand  the  former 
as  applied  to  the  father.  The  presence  of  the  ar- 
ticle J*)ne  with  mannan,  in  cane  a devil  procreate 
the  7 nan,  is  somewhat  irksome,  but  no  cautious  critic 
will  imagine  a new  and  unsupported  signification  on 
that  account.  Gepebeb,  nali , Beda,  p.  565,  29,  implies 
an  active  verb  jepeban,  gignevc  We  have  then  in  flie 
Leechbook  not  only  the  assertion  that  a devil  lnemefc, 
that  is,  that  a slie  devil  ceojilab,  or  that  a he  devil 
pipaS,  with  mankind,  but  even  that  of  this  vile  con- 
junction progeny  may  come.  This  is  beyond  the 
ordinary  run  of  opinion.  Wier  in  his  curious  and  un- 
reserved work  De  Prsestigiis,  gives  an  account2  of  a 
monk  and  a she  demon,  also3  of  a priest  that  had  a 
succuba,  and  he  found  the  faith  so  deeply  rooted  of 
the  substantial  reality  of  these  <r wov<rlat9  haemebjunj, 
that  he,  with  much  earnestness,  and  with  details  about 
the  uprjv,  fitted  for  a forensic  trial,  urges  matter  of 
fact  investigations,  which,  he  hopes  with  some  awk- 
ward Ifs,  will  disabuse  people  of  the  notion  that  such 
demon  visits  were  realities.  He  mentions4  a birth 


1 Mythol.  p.  671.  * Page  524. 

• Page  522.  4 Page  530, 
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from  commerce  with  a devil,  but  this  belief  evidently 
has  not  disturbed  him,  and  cannot  have  much  obtained. 

In  the  consultation  of  devils  to  so  bring  it  about, 
that  a devil  might  be  father  of  Merlin,  it  was  objected 
that  any  real  commerce  with  woman  was  impossible, 
and  that  the  end  could  only  be  obtained  in  case  a 
devil  should  be  found  who  could  take  the  form  of 
a man ; and  that  was  done.  “ Li  uns  dist : 4 De  ce 
44  4 nei  pooir  ne  de  semence  en  feme  avoir  ; Meis  se  le 
44  4 povoir  en  avoie,  sachiez  de  voir  (de  vero)  je  le 
44  4 feroie.  C’une  femme  en  men . povoir  ei  ki  fera 
44  4 quanque  je  vourrei.*  Li  autre  dient,  4 Nous  avuns 
44  4 cilec  un  de  nos  compeignuns  Qui  fourme  d’omme 
44  4 puet  avoir  Et  femme  de  lui  concevoir,  Meis  il 
4*  4 convient  que  il  se  feigne  Et  que  couvertement  la 
44  4 preigne/  Ainsi  dient  qu’engenrerunt  un  homme  en 
44  femme  et  noun-mint.”1 

One  of  the  torments  with  which  witchcraft  worried  The  Knot, 
men,  was  the  Knot,  by  which  a man  was  withheld  so 
that  he  could  not  work  his  will  with  a woman.  It 
was  called  in  the  Latin  of  the  times  Nodus  and 
Obligamentum,  and  appears  in  the  glossaries,  translated 
by  the  Saxons,  into  lyb,  drug , fdpuct'tov,  as  the  evil 
effect  might  be  produced  by  such  means.2  The  glossaiy 
planted  by  Somner 3 has  44  Spadatus  vel  enuchizatus, 

44  belifnob,”  but  read  from  the  Junian  copy,  which 
Somner  used,  eunuchizatus,  and  by  belifnob  understand 
be-hb-efn-ob ; so  that  the  sense  is  made  a eunuch , 
may  be  rendered  bedrugged ; showing  that  in  early 
English  times  it  was  believed  a mans  chastity  might 
be  maintained  by  the  administration  of  drugs  in  spite 
of  his  own  wishes.  To  the  same  effect,  from  a gl. 
unpublished,4  44  Obligamentum  lyb,  lybsn,”  that  is  to 


1 Roman  de  Saint  Graal ; ed.  * P.  55  b. 
Furnival,  p.  43  a.  4 Fol.  44  a. 

z See  the  Glossary  in  Fopbepan. 
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say,  pharmacy  will  put  a man  under  a knot,  and 
render  him  incapable  of  haemebfunj.  Cures  for  this 
poisoning  are  mentioned  in  the  Leechbook,1  and  in 
the  Medicina  de  Quadrupedibus.  * 

An  accidental  cause  producing  the  same  effect  is 
mentioned  in  Med.  de  Quad.  ix.  13.  To  make  a 
“ ligatura  ” is  pronounced  “ detestable  ” by  Theodorus, 
Archbishop  of  Canterbury,  in  668.  The  knot  is  still 
known  in  France,  and  Nouer  l’aiguillette  is  a resort 
of  ill  wilL  An  example  of  such  a knot  is  found  in 
the  Njalsaga;  in  the  first  instance  it  is  spoken  of  as 
arising  from  some  words,  which  on  an  imagination 
prepared  to  dwell  on  them,  and  a diffident  misgiving 
temper,  might  produce  mucli  effect.  Desire,  though 
the  strongest  of  passions,  finds  no  home  in  a heart 
already  possessed  with  fear,  hatred,  jealousy,  or  any 
other  great  emotion.  But  in  the  quotation  from  the 
poet  -of  that  tragic  story,  the  bewitched  impotence  of 
the  husband  is  attributed,  as  in  the  Saxon  glossaries, 
to  poison. 

The  adventures  of  Hrut  led  him  from  Iceland  to 
Norway,  where  he  formed  a connexion  with  Gunnhilld, 
mother  of  King  Haralld  GrayfeU,  grandson  of  Haralld 
the  Fair  haired.  By  and  bye  Hrut  tired  of  this  queenly 
bliss,  and  began  to  wish  to  return  to  Iceland.  At  the 
parting,  Hrut  said  : “ Many  good  gifts  have  I taken 
“ of  thee/’  Gunnhilld  put  her  hands  round  his  neck 
and  kissed  him  and  said : “ If  I have  as  much  power 
“ upon  thee  as  I ettle,  then  lay  I that  upon  thee,  that 
“ thou  may  never  come  at  bliss  with  the  woman 
“ whom  thou  ettlest  there  in  Iceland  ; but  thou  shalt 
“ well  frame  thy  will  with  other  women.  And  now 
“ neither  of  us  holdeth  to  the  connexion  between  us. 
“ Thou  trustedst  me  not  to  tell  me.”  At  this  ban, 
thus  laid  upon  him,  Hrut  laughed,  and  sailed  for  Ice- 

1 I.  xlv.  6.  | * i.  4. 
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land,  where  he  married  an  Icelandic  maiden  whose 
name  was  Unna.  But  before  long  Unna  could  endure 
this  banned  marriage  no  longer ; she  rode  with  a neigh- 
bour to  the  Thing  or  parliament,  and  there  she  met  her 
father.  “What  sayest  thou  to  me/’  says  he,  “from 
“ Hrut  thy  fellow  ?”  She  tried  several  times  to 
express  herself  in  veiled  language,  which  was,  it  proved, 
too  obscure  to  convey  her  meaning  to  her  father. 
But,  at  length,  compelled  to  speak  out,  she  was  sepa- 
rated from  Hrut.1 

Unna  believed  Hrut  had  poison  in  his  veins;  but 
the  spell  of  Gunnhilld  might  poison  liis  imagination, 
as  the  tale  itself  seems  to  represent. 

Traces  of  this  philosophy,  for  it  is  more  physiology 
than  superstition,  are  to  be  found  elsewhere.  Plinius 
says  that  southernwood  is  most  efficacious  against  all 
“ veneficia,  quibus  coitus  inhibeatur/’ 2 Also  that  the 
seed  of  the  tamarisk  mixed  in  a drink  or  meat  with 
the  urina  of  a castrated  ox  will  put  an  end  to  venus.3 
Galenos4  says  that  the  “priests  eat  rue  and  agnus 
“ castas,”  it  seems,  as  a refrigerative ; for  he  says, 
“ and  so  the  seed  of  rocket  with  honey  and  fenugreek 
“ given  to  a man  fasting  incapacitates  him  ( ovx  la 
“ ogfioOo’flai).”  “ Maleficiorum  vero  genera  multa  sunt, 
“ incantationibus,  nodis,  imaginibusque  illata.  Nam 
“ alia  hominum  mentes  perturbant  coguntque  succum- 
“ bere  vehementibus  animi  motibus,  ut  intenso  amore 
“ ingenito,  aut  odio  efferato,  aut  terrore  aliisque  animi 
“ vexationibus.  Alia  venereos  actus  impediunt ; et  cet.”5 
We  find  protections  “ contra  maleficium  ligaturae  ut 
“ vocant.”  Priests  are  warned  not  to  make  alterations 
in  the  mode  of  conducting  the  marriage  service  by 


1 Sagan  af  Niali  porgeirssyni, 
ed.  1772,  p.  10. 

2 Lib.  xxi.  92  = 21. 

* Lib.  xxiv.  42. 


4 De  Parabiiibus  Med.  lib.  iii.  = 
yoI.  xiv.  p.  543,  ed.  Kuhn. 

5 Caesalpinus,  Dsemonum  Investi- 
gatio,  fol.  154. 


Knots  in  Latin 
and  Greek 
authors. 
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any  reason  of  these  knots ; “ ne  ob  tiraorem  innoda- 
“ tionis  vel  liganrinis  alicuius,  matrimonia  solemnizent 
“ modo  aliquo  ab  ordinario  loci  non  approbate, ” for 
their  doing  so  would  only  rivet  the  chains  of  this 
terror  upon  the  minds  of  the  people,  “ne  ipsi,  qui 
“ alios  ab  huiusmodi  vano  timore,  verbo  et  exemplo 
“ retrahere  debent,  ipsis  mali  et  damnabilis  timoris 
“ exemplum  pnebere  videantur.”  And  the  same  author 
uses  the  plain  phrases  “ ne  impediantur  ab  opere  con- 
“ iugali ; ad  impediendam  filiorum  generationem.”  1 

The  processes  in  use  for  these  mischievous  purposes 
were  of  course  secret,  both  as  valuable  possessions  and 
as  dangerous  evidence  against  the  doctor;  and  either 
as  actual  poisons  or  as  ridiculous  trash.  But  a few 
specimens  are  on  record.  “ Si  quern  coire  noles  fierique 
“ cupies  in  usu  venerio  tardiorem,  de  lucerna  qum 
“ sponte  extinguetur,  fungos  adhuc  viventes  in  potione 
“ eius  extingue,  bibendamque  inscio  trade,  confestim 
“ enervabitur.”  Again,  “ Si  quern  voles  per  noctem 
“ cum  foemina  coire  non  posse,  pistillum  coronatum  sub 
“ lecto  illius  pone.” 2 

The  wizard,  witch,  sorcerer,  druggist,  doctor,  or 
medicine  man  was  equally  ready  at  securing  affection. 
He  played  the  part  of  a sort  of  ochreous  Cupid. 
Instead  of  smiles  and  bright  eyes,  his  dealings  were 
with  some  nasty  stuff  put  into  beer,  or  spread  slyly 
upon  bread.  I have  read  somewhere  of  some  agency 
known  to  Theofrastos,  not  less  potent  than  Spanish 
flies,3  but  if  the  Saxon  poisoners  used  them,  they  held 
their  tongues  about  it.  In  the  warning  against  witch- 
craft, however,  it  is  expressly  charged  that  some 
women  “ work  for  their  wooers  drinks  or  some  mis- 


1 Eynatten,  Manualis  Exorcis- 
morum,  1619,  p.  220. 

- Marcellus  de  Medicament  is, 
396  e. 

* &('><ppcurTos  Povrt it  fnjir!  Tiras 


ox^vTUcbs  Zvvaf. icis  dvai,  ut  ical 

i/Hto/xTiKorra  avyownwy  i* i- 
Tt\€?v  Kal  rb  TC\cmaiov  axncns  cJua 

4ir oKplvcadai, — Afheiufos,  i.  p.  19. 
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“ chievous  stuff4,  that  they  may  have  them  for  wives.” 1 
In  the  Shrift  book  of  Ecgbert,  archbishop  of  York,  one 
of  their  methods  is  censured,  and  it  is  so  filthy,  that 
I must  leave  it  in  the  obscurity  of  the  original  old 
English,  pip  peo  $e  menj8  pepep  pteb  on  hipe  mete 
*j  J>one  Jncj8 . p heo  ]>am  pcepneb  man  )>e  leoppe  pij  • 
paepte  heo  • in  • pmtep.2  It  is  necessary  to  quote 
another  record  of  their  nasty  ways,  in  a language 
more  generally  known.  “ Qusedam  audit®  sunt  iac- 
“ tantes  se  sua  excrementa  propinasse,  prsecipue 
“ menstrua,  quibus  cogant  se  amari.”3  St.  Hildegard 
speaks  of  bewitched  love  as  familiar ; “ Sed  si  aliquis 
“ vir  a muliere  seu  aliqua  mulier  a viro,  ulla  magica 
" arte  illusa  fuerit,  seu  aliquo  prestigio  illius  rei 
“ tacta  fuerit,  seu  ullis  fantasticis  et  dyabolicis  incan- 
“ tationibus  coniurata  fuerit,  ita  quod  vir  in  amore  -ttonmn.  Ed. 
“ mulieris  aut  quod  mulier  in  amore  viri  sic  incantata 
“ insanit,  turn  bethoniam  quaerat.” 4 The  herb  will  be 
a cure,  “ si  nullum  incitamentum  amoris  aut  come- 
“ dendo  aut  bibendo  gustavit.”  It  is  also  a good 
remedy  for  love  caused  by  magic  words. 

A mans  death  was  sometimes  compassed  by  the  arts  Deadly  deal- 
of  the  sorcerer,  who  undoubtedly  was  a true  veneficus,  mgR 
making  up  venena,  when  occasion  required,  but  who 
was  supposed  to  work  by  incantation  and  fascination.6 

The  prevalence  of  superstition  is  well  seen  in  a 
Doom  of  king  Knut ; “ And  we  forbid  earnestly  every 
“ heathenship;  heathenship  is  that  a man  reverence 
“ idols ; 6 that  is,  that  a man  reverence  heathen  gods. 


1 De  Auguriis,  p.  395,  MS.  Bibl.  \ 
Pnbl.  Cantab. 

1 Confessionale  Ecgberti,  § 29. 
Snch  things  more  generally  in  his 
Pcenitentiale,  lib.  iv.,  sect  18. 
A corroborative  allusion,  p.  890, 
sect.  10.  See  Edgars  Canons,  art. 
39. 

* Cmsalpinus,  Dec  in  on  am  Investi- 


gate, fol.  1 54  b.  Cocsalpinus  died 
in  1603. 

4 St.  Hild.  cxxviii.  Bethonia  is 
perhaps  rosemary. 

4 JEbelstans  Dooms,  No.  6,  with 
Prices  note. 

0 Idola,  (f8a>\a,  in  the  old  En- 
glish ; which  as  a Greek  word  re- 
| quired  explanation. 

d 


Digitized  by  C.ooQLe 


xlvi 


PREFACE. 


Abortion. 


Elves. 


“ and  the  sun  or  moon,  fire  or  flood,  waterwylls  or 
“ stones,  or  trees  of  the  wood  of  any  sort;  or  love 
“ witchcraft,  or  perform  bad  underhand  work  in  any 
“ wise;  either  by  way  of  sacrifice  or  divining,  or  per- 
“ form  any  act  of  such  delusions/' 1 * * Masking  on  new 
years  night  in  skins  of  beasts,  is  said  to  be  part  of 
devil  worship. 

Saxon  women  are  often  warned  of  the  wickedness 
of  getting  rid  of  an  unborn  child  by  abortive  agencies,8 
and  especially  by  a drink. 

St.  Hildegard  furnishes  us  with  a talisman  against 
magic  arts ; “ dry  the  tail  of  a steinbock  with  skin 
“ and  flesh,  and  carry  it  in  your  hand ; you  will 
“ never  be  affected  by  magic  (zauber)  without  your 
“ own  consent.”8 

We  are  acquainted  with  the  Nightmare,4  which,  as 
appears  from  the  German  Mahr,  may  be  a masculine 
word  as  well  as  feminine,  and  with  the  Woodmare,5 
answering  to  the  Hellenic,  Echo,  who  was  a nymph. 
To  translate  various  Greek  words,  the  Saxon  voca- 
bularies mention  mount  elves,  wood  elves,  sea  elves, 
downs  elves,  land  elves,6  water  elves.7  The  Leechbook  8 
has  a recipe  for  the  “ water  elf  disease,  when  the  nails 
“ of  the  hands  are  livid,  and  the  eyes  lacrymose  and 


1 Cnuta  Dooms,  v.  p.  167.  Cf. 
Northumbrian  Laws,  p.  419,  art  48. 

The  word  jypht  in  these  passages, 
unexplained  by  the  tormented  edi- 

tors, is  commonly  written  j^nht, 

in  the  words  yjuhtpuns,  (Lye),  a 

derivative  of  ypiheepe,  (Narratiun- 

culae,  p.  79).  The  changed  place 

of  the  R is  in  accordance  with 
phasnomena  well  known  in  philo- 
logy, (Examples  in  Spoon  and 

Sparrow,  729  a.)  Thus  in  the 
volume  now  published,  p®pc,  pain , 
our  village  Wark,  is  always  written 
Pp®c  ; p.  342,  art  15  ; p.  346,  art. 


17  ; p.  354,  art.  19  ; p.  362,  art  5 ; 
p.  370,  art.  10,  11. 

7 De  Auguriis  ; and  often  in  the 
Laws,  as  PcBnitent  Ecgberti,  lib.iv. 
sect  21  ; Edgars  Canons,  p.  406,  x. 

* St  Hildegard,  de  Animalibus, 
xii. 

4 Incuba,  meejie,  gl.  C.,  fol.  35  a. 
Thus  feminine,  for  properly  Incubus 
and  Succuba  were  the  Latin  terms. 

5 Gl.  Cleop.,  fol.  33  a. 

a Ruricolas  musas,  Gl.  Cleop., 
fol.  108  d. 

7 Id.  fol.  68  b. 

H Lib.  HI.  lxiii. 
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“ downcast ; " the  disease  is  to  be  cured  by  herbs  and 
an  incantation.  It  has  another  for  elf  disease,  with 
several  prescriptions,  for  elf  hiccup,1  the  convulsive 
Ay yfj^og  of  the  Greek  medical  authors.  It  has  a salve 
for  all  the  Elvish  kin,  and  for  nightcomers,8  another 
for  nightcomers;8  again,  for  elves  and  uncouth,  that 
is  strange,  company;4  for  a elf  shot  horse. 

To  the  Latin  of  the  Medicina  de  Quadrupedibus,  Dwarves, 
the  translator  has  added6  a receipt  against  a Dwarf. 

These  beings,  when  offended,  were  terrible.  They 
seem  to  derive  their  name  from  J?peop,  )>pep,  perverse , 
and  in  gL  C.8  teter  is  translated  buepc.  According  to 
Grimm,  the  invisibility  of  the  dwarves  lies  usually  in 
some  definite  part  of  their  clothing,  in  a hat  or  mantle, 
by  the  accidental  removal  or  loss  of  which  they 
suddenly  become  visible.  The  Dwarf  tales  mention 
nebelkappen,  caps  of  darkness,  grey  frocks,  and  red 
caps,  scarlet  mantles.  Earlier  centuries  employ  the 
expressions  hell  cap,  hell  clothes,  mist  caps,  and  tam 
caps.7  But,  as  appears,  the  dwarves  of  this  book 
now  printed,  are  more  like  the  fearful  creations  of  the 
Edda. 

Many  tales  were  bruited  about  of  the  power  of  Storms  raised, 
witches  and  wizards  over  storms,  weapons,  spirits, 
love,  and  death.  I have  been  assured  that  at  this 
day  the  country  folk,  some  of  them  at  least,  tremble 
at  the  sight  of  one  of  these  gifted  persons,  or  persons 
of  such  repute,  lest  by  some  chance  the  sorcerers 
eye  lighting  on  them  should  kindle  in  him  a dislike. 

“ A strange  thing  lately  happened,  as  has  been  ascer- 
“ tained  in  Swabia:  a little  girl,  eight  years  old,  was 
“ led  by  her  father,  who  was  a bailiff,  to  visit  the 


1 Lib.  III.  lxxii. 

2 Lib.  1H.  lxi. 

* Lib.  HI.  53. 

4 lab.  II.  lxv 


Mx.  17. 


6 Gl.  C.,  fol.  60  a. 

7 Grimm,  D.  Mythol.,  p.  431,  cd. 
1854. 
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" fields,  and  when  he  complained  of  the  extreme  drouth, 
“ she  said  she  would  soon  get  up  some  rain  if  there 

“ were  need  of  it.  Her  father,  in  wonder,  asked 

“ whether  she  knew  how  to  do  it ; she  declared  she 
“ could  get  rain,  or  even  hail  if  she  chose.  When 

“ asked  where  she  had  learnt  this,  she  said  from  her 

“ mother,  and  that  instructors  in  these  matters  were 
“ at  hand  when  required.  To  learn  therefore  by  trial 
“ whether  the  child  told  the  truth,  he  bid  her  call  for 
“ rain  upon  his  farm.  For  that  purpose  the  daughter 
“ said  she  should  want  a little  water;  when  then  he 
“ had  brought  her  to  a small  stream  just  by,  the  child, 
“ in  pursuance  of  her  mothers  instructions,  stirred  the 
“ water  with  her  finger  in  the  devils  name ; hereupon 
“ the  air  was  agitated  and  the  rain  descended  as  she 
“ had  predicted.  Her  father  told  her  to  fetch  some 
“ hail  upon  another  field,  and  when  she  had  done  it 
“ the  man  denounced  his  wife  to  the  authorities.  She 
“ was  burnt  alive,  and  the  child  was  reconciled  to 
“ the  church  and  made  a nun.”1 

So  in  the  Saga  of  Saint  Olaf,  “ The  Finns  made  in 
“ the  night  violent  weather  with  their  cunning  sorcery 
“ and  a storm  at  sea.” 2 And  in  the  story  of  king 
Hakon  Hakon  arson : — “ King  Hakon  lay  in  the 
“ Southern  Isles,  the  Hebrides,  St.  Michaels  mass  fell 
“ on  a Saturday,  and  on  the  Monday  night,  that  is, 
“ the  night  before  Monday , came  a mickle  storm  with 
“ wild  fury,  and  drove  a cock  boat  and  a long  ship 
“ upon  the  coast  of  Scotland.  On  Monday  the  storm 
i€  was  so  fierce  that  some  cut  away  their  masts  and 
“ some  ships  drove.  The  kings  ship  drove  also  into  the 
“ sound,  and  there  were  seven  anchors  out,  and  at 
“ last  the  eighth,  which  was  biggest,  but  she  drove 
“ notwithstanding.  A little  later  the  anchor  held  fast. 


1 Ctesalpinua  Dscmonum  Investi-  2 Ileimskringla,  vol.  ii.  p 8. 
gatio,  fol.  155  b.,  A.D.  1593. 
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“ So  mickle  was  this  storm  that  men  said  it  was  the 
“ work  of  enchantment,  and  one  made  upon  it  these 
“ skaldic  verses: — 

44  4 There  met  the  much  searching 
“ 4 maintainer  of  war 
44  4 the  sorcerers  arts 
44  4 of  Scotlands  warlocks. 

44  4 Roaring  the  raging  sea 
44  4 drove  with  its  fair  sails 
44  4 many  a proud  ship 
44  4 of  the  beah  giver 
44  4 broken  on  land. 

44  4 Blew  with  its  loud  blusts 
44  4 on  the  biine  skimmers, 

44  4 full  fraught  with  warriors, 

44  4 fiercely  the  sea  storm, 

44  4 stirred  by  the  wizards. 

44  4 Up  on  to  Scotland 
44  4 scattered  and  tossed 
44  4 broad  barking  billows 
44  4 threw  brave  men  of  battle 
44  4 with  shields  and  war  gear 
44  4 shivered  and  torn.’  ” 1 

The  following  story  is  told  of  the  marriage  of  Erik, 
son  of  Haralld  the  Fair-haired.  44  When  he  came  back 
“ to  Finmark  his  men  found  in  a hut  a woman,  who 
44  equal  in  winsomeness  they  had  never  seen : She 
“ named  herself  before  them  Gunnhilld,  and  said  that 
44  her  father  dwelt  in  Halogaland,”  Helgoland , a hill 
district  in  Norway , 44  he  bight  Otzor  T6ti.  4 1 have 
44  been  here  for  the  purpose,*  said  she,  4 of  getting 
44  knowledge  from  two  Finns,  who  are  the  wisest  in 
44  the  Mark ; now  they  are  gone  forth  to  hunting ; 
44  and  both  of  them  want  to  have  me ; and  they  are 
44  so  cunning  that  they  can  follow  a spoor  like  hounds, 
44  both  in  thaw  and  frost ; they  are  also  so  clever  at 

1 Heimskringla,  vol.  v.  p.  324.  I raising  in  Brands  Popular  Anti- 
There  is  something  on  this  storm-  I quities,  vol.  iii.  p.  4. 
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“ going  on  snow  shoes,  that  none  can  escape  them, 
“ neither  men  nor  deer;  whatsoever  they  shoot  at, 
“ they  hit.  So  they  have  destroyed  every  man  who 
“ came  into  the  neighbourhood : and  if  they  become 
“ wroth,  the  earth  turns  upside  down  at  the  sight  of 
“ them,  and  if  anything  quick  comes  within  view  of 
“ them,  it  falls  down  dead.  Now  therefore  none  must 
“ come  in  their  way;  I must  hide  you  here  in  the 
“ hut,  you  must  try  if  we  can  kill  them/  They 
“ agreed  to  that.  Then  she  hid  them ; she  took  a 
“ linen  sack,  and  they  thought  there  were  ashes  in  it ; 
“ she  took  that  in  her  hand  and  sowed  with  them 
“ about  the  hut,  within  and  without.  A little  after 
“ came  the  Finns  home  ; they  speered  what  was  come 
u there;  she  said  that  nothing  was  come  there.  To 
“ the  Finns  that  seemed  wonderful,  for  they  had 
“ traced  a spoor  all  the  way  to  the  hut,  and  beyond 
u found  they  none.  Then  they  prepared  their  fire 
“ and  got  some  meat,  and  when  they  were  satisfied, 
“ then  Gunnliilld  made  ready  her  bed.  There  had  by 
“ this  time  passed  three  nights,  that  Gunnhilld  had 
“ slept,  and  each  of  them  had  kept  awake  over  against 
“ the  other,  for  they  mistrusted  one  another.  Then 
“ said  she  to  the  Finns;  'Come  now  hither  and  lie 
“ by  the  side  of  me  each  of  you/  They  heard  this 
“ gladly  and  so  did  : she  put  her  hands  round  the 
“ neck  of  each  of  them ; they  went  to  sleep  irame- 
“ diately,  but  she  waked  them;  and  instantly  they 
“ went  to  sleep  again,  and  so  fast,  that  she  could 
“ hardly  wake  them,  and  then  they  slept  again,  and 
“ now  she  could  not  wake  them  at  all ; she  set  them  up, 
u yet  still  they  slept.  Then  she  took  two  mickle  seal 
“ skins  and  turned  them  over  their  heads  and  bound 
“ them  down  stark  and  strong  over  their  hands.  Then 
“ she  gave  a nod  to  the  kings  men  ; they  leapt  forth, 
“ they  bore  weapons  against  the  Finns,  and  despatched 
“ them  and  dragged  them  out  of  the  hut.  The  night 
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“ after  there  were  such  thunders  of  Thor  riding,  tha^ 

“ they  could  not  fare  thence.  But  in  the  morning 
“ they  went  aboard  ship,  and  had  Gunnhilld  with 
them  and  brought  her  to  Erik.  Erik  and  she  went 
“ south  to  Halagoland : he  then  called  to  him  Otzor 
“ T6ti ; Erik  said,  that  he  wished  to  take  his  daugh- 
“ ter ; Otzor  said  yea  to  that ; then  Erik  took  Gunn- 
“ hilld  and  had  her  with  him  south  in  the  land.”  1 
Again:  In  the  time  of  king  Olaf  Tryggvason,  “ Raub  Another ex- 
“ the  strong  was  the  name  of  a powerful  and  wealthy  aniplt‘ 
yeoman,  who  lived  in  a firth  in  Helgeland,  which 
“ liight  S&lfti,  where  is  an  island  hight  Gobey.  Raub 
“ had  with  him  many  housecarls,  and  kept  well  to  do 
“ men  in  his  train,  since  he  was  the  greatest  headman 
<£  in  the  firths,  and  many  Finns  followed  him  in  case 
“ he  had  need  of  them.  Rau8  was  a mickle  man  for 

“ sacrifices  and  a cunning  man  in  witchcraft 

“ King  Olaf  kept  his  course  northwards  along  shore, 
f<  and  made  Christians  of  all  folk  wheresoever  he  came ; 

when  then  he  came  north  to  S&lfti,  he  ettled  to  go 
“ into  the  firth  and  to  find  Raub,  but  storm  and  bad 
“ weather  were  within  the  firth,  so  the  king  lay 
without  for  a full  week,  and  it  held  on  always  bad 
“ weather  within  the  firth,  but  outside  there  was  a 
“ breeze  blowing  to  sail  north  along  land ; so  the  king 
“ sailed  north  to  Avmd,  and  all  the  folk  there  under- 
“ went  christening.  Afterwards  he  bent  his  course 
“ southwards  again.  And  when  he  came  from  the 
(<  north  to  S&lfti  there  was  a tempest  and  a driving 
“ sea  out  of  the  firth.  The  king  lay  there  for  some 
“ nights  and  the  weather  was  the  same.  Then  the 
“ king  spoke  with  bishop  Sigurb,  and  speered,  if  he 
£‘  knew  of  any  plan  to  suggest.  The  bishop  said  that 
‘ he  must  try  if  God  will  give  him  power  to  over- 
“ come  the  might  of  the  fiends  there.  By  and  bye 


1 Ilarallds  Sagu  t*ns  Uarfagra,  cup.  xxxv. 
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44  the  bishop  robed  himself  in  all  his  mass  vestments, 
44  and  went  to  the  stem  of  the  kings  ship;  he  then 
t:  had  set  up  there  a rood  cross,  and  lifted  tapers  and 
4k  burnt  incense,  and  read  there  the  gospel  and ‘many 
44  other  prayers/  and  sprinkled  holy  water  about  all 
“ the  ship;  then  he  bade  them  take  away  the  tilt  or 
“ awning , and  to  row  into  the  firth ; then  he  made 
44  them  call  to  the  other  ships,  that  all  should  row  in 
4*  after  them.  Then  when  the  rowers  were  ready  in 
“ the  Trana,  then  went  she  into  the  firth  and  found 

there  no  wind  upon  them,  where  the  ships  were, 
“ and  the  sea  in  their  track  was  as  smooth  as  a lawn, 
44  so  that  there  was  a calm,  yet  on  either  side  the 
“ sea  was  running  so  high  that  the  fells  were  nowhere 
44  seen.  Each  ship  then  rowed  after  other  there  in 
“ the  calm,  and  so  they  went  all  day,  and  the  night 
“ after,  and  a little  before  day  they  came  to  Goftey. 
44  And  when  they  came  to  RauSs  dwelling,  there 
44  floated  in  by  land  his  mickle  ship  the  Drake,  or 
44  Dragon  ” (and  so  on). 1 

Beda  had  full  faith  in  the  pretensions  of  these 
witches  to  raise  storms.  He  relates  how  Germanus 
and  Lupus,  bishops  of  Auxerre  and  Troyes,  when  sent 
by  a church  synod  to  Britain,  were  encountered  by 
an  44  inimica  vis  daemonum,”  a hostile  lot  of  daemons, 
who  raise  storms  and  turn  day  into  night,  driving  the 
bishops  vessel  from  its  course,  and  flinging  the  billows 
over  it.  Lupus  calls  up  Germanus,  who  felt  somewhat 
disordered  by  this  tossing,  and  with  the  name  of  the 
Trinity  and  some  drops  of  water  the  tempest  is  stilled.  - 

Theodorus,  archbishop  of  Canterbury,  mentions  this 
power  of  the  witches : 44  Si  quis  emissor  tempestatis 
44  fuerit,  id  est  maleficus,  vii.  annos  pceniteat,  iii.  in 
44  pane  et  aqua/'  3 


1 Saga  Olafs  Konungs  Tryggva-  2 Beda  Hist.  Eccl.,  I.  xvii. 
sonar,  §§210,211.  3 Penitentiale  Theodori,  p.  203. 


Digitized  by 


oogle 


PREFACE. 


liii 


It  is  related  in  the  Herbarium,  in  an  article  on  the 
Castor  oil  plant  (clxxvi.),  where  the  name  of  the  plant 
is  taken  probably  from  Dioskorides,  and  the  receipt 
is  due  to  the  proverbial  u stupiditas  Saxonum,”  that 
that  wort  smootheth  every  tempest.  The  same  is 
delivered  of  the  aglaofotis  (art.  clxxi.). 

Herbs  generally  afforded  the  Saxons  their  materials  Saxon  cures, 
for  healing  all  bodily  infirmities:  but  they  drew  some- 
times from  animals.  Our  own  medicines  are  very 
largely  taken  from  what  we  call  the  vegetable  king- 
dom; but  their  composition  is  concealed  from  the 
patient  by  the  mysteries  of  prescriptions  and  of  foreign 
names.  A sick  man  thinks  himself  effectually  tended, 
if  he  chance  to  make  out  that  his  doses  contain 
Taraxacum,  Belladonna,  Aconite,  Hyoscyamus,  or 
Arneca,  or  if  he  be  refreshed  with  Ammonia;  but  he 
smiles  contemptuously  at  the  herb  woman  who  ad- 
ministers dent  de  lion,  nightshade,  wolfsbane,  henbane, 
elecampane,  or  who  burns  horn  in  the  sick  chamber. 

Perhaps  herbs  are  more  really  effectual  than  we  shall 
easily  believe.  The  locksman  at  Teddington  told  me 
that  he  had  broken  the  bone  of  his  little  finger,  and 
for  two  months  it  was  grinding  and  grunching,  so 
that  he  felt  sometimes  quite  wrong  in  himself.  One 

day  he  saw  Dr.  go  by ; and  told  him ; he 

said,  you  see  there  that  comfrey,  take  a piece  of  the 
root  of  it,  and  cham  it,  and  put  it  to  your  finger,  and 
wrap  it  up.  The  man  did  so,  and  in  four  days  his 
finger  was  well.  This  story  struck  me  the  more  since 
comfrey  is  the  confirma  of  the  middle  ages,  and  the 
(ruftipuTov  of  the  Greeks,  both  which  names  seem  to 
attribute  to  the  plant  the  same  consolidating  virtue. 

Besides  the  instances  in  the  medical  treatises  which 
survive,  and  which  are  the  less  characteristic  as  they 
are  borrowed,  we  find  the  healing  power  of  worts 
spoken  of  as  a thing  of  course.  Thus,  “ Nis  no  wurt 
“ woxen  on  woode  ne  on  felde  ]>er  euure  mage  J?e  lif 
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“ uphelden.”1  No  wort  is  waxen  in  wood  or  in  field 
which  for  ever  may  mans  life  uphold.  In  the  Liber 
Scintillarum,  unpublished,  the  words  Sicut  uenenata 
animalia  fortiores  herba)  uel  pigmenta  expellunt,  are 
translated,  Spa  fpa  jeaettpube  nytenu  frpen^pan  pyjita 
o5<5e  p^pt  jemanju  ut  anybaS;2 3  as  the  stronger  vjorts 
or  wort  mixtures  drive  a way  poisonous  animals , 
where  it  was  not  necessary  to  consider  pigmenta  as 
made  of  herbs.  Absurd  remedies  are  not  infrequent ; 
besides  those  in  this  volume,  we  find  shrifts  for 
burning  com  “ on  the  place  where  a dead  man  was, 
“ for  the  healing  of  the  living for  a woman  “ if  she 
k‘  swallows  of  her  husbands  blood  by  way  of  a leech - 
‘ dom  “ if  she  set  her  daughter  over  a house  or  in 
“ an  oven,  for  the  purpose  of  curing  her  of  fever/' 8 
Some,  for  a babys  recovery,  would  creep  through  a 
hole  in  the  ground,  and  stop  it  up  behind  them  with 
thorns ; some  to  secure  health  would  fast  “ in  honour 
“ of  the  moon  f 4 some  would  treat  a sick  child  by 
witchcraft,  or  pull  it  through  some  earth  at  the  cross- 
ways.5 

The  botany  of  the  Angles  and  Saxons  here  printed 
is  not  free  from  errors.  How  could  it  be  expected  ? 
One  fourth,  they  say,  of  the  plants  mentioned  by 
Dioskorides,  has  not  yet,  in  1863,  been  truly  identified. 
Even  our  own  botanists  are  often  scientifically  at  issue 
with  one  another,  and  are  certainly  historically  wrong 
in  setting  upon  the  bilberry  family  of  plants  the  name 
vaccinium,  which,  as  was  clearly  shown,  more  than  a 
hundred  years  ago,  by  J ohn  Martyn,  professor  of  botany 


1 Proverbs  of  Alfred,  p.  231,  ed. 
Kemble. 

2 Fol.  17  b. 

3 Shrift  book  of  Ecgbert,  §§31, 
32,  33.  PeDitentiale  of  Theodorus, 
p.  292,  ult. 

4 Penitentiale  of  Theodorus,  Arch- 


bishop of  Canterbury,  p.  293. 
j “ Foramen  terrac.” 

5  Pcenitentiale  Ecgberti,  in  old 
I English  ; lib.  iv.  sect.  20.  Teo’S 
heopa  cilb  Jmph  fla  eopftan  • t pj»a 
beople  bctsecaS  hi  fylje  *j  heopa 
beapn.  De  Auguriis.  MS. 
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in  the  University  of  Cambridge,  and  as  must  be  con- 
ceded by  all  of  classical  taste,  is  the  ‘T axtvQog.  Plinius 
makes  many  mistakes ; one  is  found  on  page  310  ; he 
is  also  the  author  of  the  error  that  Cyprus  is  privet, 
instead  of  Ligustrum.  No  one  in  the  middle  ages 
thought  of  questioning  the  accuracy  of  this  author. 
The  translator  of  a Latin  work  containing  names  of 
plants  into  English,  had  a hard  task  before  him.  He 
did  not,  of  course,  always  know  what  plant  was  meant 
by  the  Latin  name.  In  the  Herbarium,  art.  xxix. 
occurs  Ostriago  ; the  translator  made  it,  for  want  of 
some  better  equivalent,  water  elder , which  it  is  not. 
What  Latin  dictionary,  now  that  the  world  is  much 
improved,  will  give  any  information  on  the  subject, 
I have  not  ascertained ; the  best  I know  gives  none. 
Yet  I cannot  doubt  the  tree  is  the  ’Oarpua,  Ocrrpufj 
of  Theofrastos,  the  Ostrya  of  modern  botany.  It  is 
figured  in  Beichenbach,  Flora  Germanica,  voL  xii.,  plate 
635.  In  art.  xxv.,  yafuaiiXaix,  the  Bafne  mezereon , 
is  mistaken  for  yoL^cuXt^  a stalkless  thistle,  and  trans- 
lated wolfs  comb,  which  is  a thistle,  but  stalked.  The 
error  in  xcvii.  may  perhaps  be  a mere  slip,  from  in- 
attention. In  art.  c.,  hedera  nigra  is  very  far  from 
earth  ivy.  Tribulus  (cxlii.)  is  not  gorse;  Strychnus 
(cxliv.)  is  not  foxglove ; (cxlviii.)  is  not  elder, 

Sambucus ; Capparis  (clxxii.)  is  not  woodbind;  Iuni- 
penis  is  not  gorse.  (Leechbook,  I.  xxx.  3.)  Among 
these  mistranslations  that  which  produced  most  im- 
pression on  myself  was  the  confusion  of  the  JOymele, 
which  all  its  Teutonic  affinities  make  out  to  be  the 
hop  plant,  with  the  poisonous  Bryony.  All  doubt 
whether  our  lexicographical  conclusion  is  correct  has 
been  removed  by  the  author  of  the  Saxon  book 
himself,  for  he  says  of  his  own  motion,,  not  quoting 
the  Latin  text,  but  adding  to  it  of  his  own  judg- 
ment, “this  wort  is  so  excellent  that  it  is  mingled 
“ in  ordinary  drinks,”  that  is,  in  beer.  The  bryonia 
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is  a well  known  hedge  creeper,  and  every  cottage 
mother  cautions  her  children  against  the  poisonous 
berries.  Our  writer,  therefore,  who  has  confounded  the 
two,  is  not  to  be  regarded  as  infallible.  His  error  may 
be  seen  shared  by  Lovell  in  his  Herball  as  late  as  1659. 
It  is  perhaps  due  to  Plinius,  who,  at  the  commence- 
ment of  his  23rd  book,  has  spoken  without  clearness. 
Dioskorides,  when  he  speaks  of  the  white  and  black 
bryony 1 as  having  a fruit  clustered  as  in  the  grape, 
certainly  could  not  well  mean  the  hop,  which  does  not 
make  one  think  of  grapes  at  all. 

The  awful  halo  of  infallibility  being  once  removed 
from  the  translators  portrait,  we  are  ready  to  question 
some  other  assertions  of  his ; thus,  Atterlothe  (xlv.), 
to  which  the  most  capital  qualities  are  attributed, 
cannot  be  the  cocks  foot  grass;  nor  can  Smearwort 
(xx.),  which  to  those  acquainted  with  the  early 
Teutonic  languages  tells  a greasy  buttery  tale,  be  any 
Aristolochia,  but  must  be  Butterwort,  Pinguicida. 

It  is,  however,  too  exacting  to  require  of  a Saxon 
nine  hundred  years  ago  a faithful  version  of  foreign 
names  of  plants.  It  cannot  be  given  now  in  the  latter 
half  of  the  nineteenth  century.  The  latest  authorities 
do  not  agree. 

In  considering  the  composition  of  the  Leechbook,  the 
inquiry,  how  far  the  Saxons  were  able  to  draw  from 
the  wells  of  Hellenic  literature  will  come  before  us 
in  an  urgent  form.  The  author  of  that  work  takes  a 
page  at  a time  out  of  Alexander  of  Tralles,  Paullus 
of  wffigina,  and  Philagrios.  It  will  be  much  more  con- 
venient to  state  the  particular  facts  when  we  have 
the  Saxon  text  in  its  integrity  before  us.  In  the 
meantime  it  is  desirable  to  furnish  some  materials  for 
the  illustration  of  the  subject.  In  some  sense  children 
who  learn  the  meanings  of  such  words  as  “ system/' 


1 Lib.  iv.  cap.  183,  184. 
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“ scheme/'  can  be  said  to  learn  Greek,  though  the  words 
do  not  come  in  the  proper  alphabet.  And  in  some 
sense  our  ordinary  scholars  may  be  said  never  to  have 
seen  a Greek  book,  since  our  Hellenic  authors  are 
scarcely  ever  printed  in  the  true  alphabet,  but  in  an 
imitation  of  an  Alexandrine  or  Byzantine  cursive  cha- 
racter, which  neither  Plato  nor  Aristophanes  could 
have  read  to  save  his  neck.  These  considerations  forbid 
our  lashing  out  in  hasty  declarations  that  unless  proof 
can  be  produced  that  the  Saxons  read  Greek  in  the 
Greek  character,  they  cannot  well  bo  said  to  have 
read  it  all.  Let  us  consent  to  suppose  a Greek  word 
written  in  the  common  English  way,  and  duly  under- 
stood by  its  English  equivalent,  to  be  a step  towards 
a knowledge  of  the  Greek  language,  and  we  shall  find 
that,  as  proved  by  the  extant  glossaries,  which  cite 
Greek  words  by  hundreds,  the  Saxons  had  taken  very 
many  steps,  degrees,  in  knowledge  of  that  sort.  Some- 
times a Greek  word  is  marked  as  such  by  the  letter  G. 

Not  rarely  we  find  Hebrew  words  also  interpreted. 

The  Colloquium,  now  well  known,  was  intended  as  The  Collo- 
an  academic  exercise,  to  instruct  the  student,  perhaps 
to  test  him,  in  some  of  the  less  easy  words  occurring 
in  Latin  conversation.  That  this  was  its  purpose  is 
proved  by  the  words  of  dSlfric  Bata,  who  adds  to  a 
copy  of  the  earlier  Colloquium  a piece  of  his  own, 

“ more  difficult/'  as  he  says  himself.1  By  the  kind- 
ness of  the  Rev.  Mr.  Eld,  librarian  of  St.  Johns 
College,  Oxford,  who  permitted  me  the  use  of  his 
rooms,  I have  been  able  to  devote  some  days  to  the 
Oxford  copy.2  The  Colloquium  itself,  notwithstanding 
the  phrases  of  one  of  its  editors,  contains  no  Saxon 
glosses;  it  was  therefore  intended  to  be  set  to  a class 
of  pupils  to  be  turned  into  English ; and  the  Cot- 


1 “ Adhuc  ego  Bata  difliciliorem 
“ sententiam  addo.”  In  capitals, 
fol.  96. 

2 A copy  of  one  of  these  in  the  ! 


library  of  Christs  Church,  Canter- 
bury, is  catalogued  as  “ Locutio 
“ Latina  glosata  Anglice  ad  instru- 
u endos  pueros.”  Wanley,  Preface. 
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Another  edu- 
cational book 
by  iElfric 
Bata. 


()  clerice,  an 

educational 

exercise. 


tonian  copy,  which  is  glossed,  forms  a tutors  key,  and 
is  an  early,  for  aught  I know,  the  earliest  example 
of  those  wooden  legs  for  halting  teachers.  The  “more 
“ difficult  ” piece  by  the  scholar  of  the  almost  famous 
iElfric  has  a few  scattered  glosses,  mostly  occurring  at 
the  names  of  trees  and  herbs.  This  also  was  a scholastic 
exercise. 

At  the  end  of  the  manuscript,  added  after  its  com- 
pletion, is  found  a third  exercise  glossed,  and  it  bears 
somewhat  upon  the  question  of  education  and  profi- 
ciency in  languages  among  the  Saxons.  We  should 
remember  that  what  we  call  classics,  and  authors  of 
the  golden  age,  and  Attic  dramatists,  are  not  the 
whole  nor  the  most  practical  part  of  foreign  literature. 
The  writers  who  treated  of  matters  ecclesiastical  and 
scientific  were  in  early  days  much  more  valuable  than 
what  we  have  chosen.  For  the  improvement  of  our 
acquaintance  with  what  our  forefathers  were  doing,  I 
shall  print  the  third  piece,  with  its  glosses,  as  far  as 
I was  able,  in  the  bright  days  of  summer,  to  read  its 
blurred  and  worn  record  ; and  it  will  be  seen  that 
Greek  words  were  taught  to  the  students.  “ All ! ” 
the  self-satisfied  may  cry,  “ taught  in  a way ! ” But 
our  academic  teaching  lias  perhaps  some  weak  points 
also. 

Gala  pu  clerc  * ne  pana  pu  • aeppe  • pexbpeba  • ppam 
O clerice  ne  dempseris  • unquam  • dipticaf1  late- 

fibon  • pkog  pu  pepan  • ealbop  • phbenbep  pieman*  f ne 
ri  • pugeas  pore  * corcula  • 3 labentif  ludi  * De 

blippie  ppaete  baep*  ne  helle  ealbop  pi  gepinn- 
lecere  ce  peclia4  fanbapila-  neque  toparchup  • 8 sic  machiac 

pe  f pi  halij  ealbop  • ne  ne  pi  - liellepyte  pe  ne 
tibi  quo  fit  Ierarchia7  neque  fit-  cloaca-  cibi  neque 


1 M*rvxas. 

2 Read  fugias. 

* Read  corculum  = prudent.  Cic. 
Tuscul. 


4 Perhaps  fetialis,  heraldic. 

5 rdnrapxos. 

6 pdxn- 

1 fewxfa- 
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fi  • jreoh  jefcpeon  • ne  • opeppyll  fobef  jemynjie  • 

fit  • enceca  • 1 nec  alogia  • 2 uerum  commonear  • 

beopht  ftpenb  mob3  mib  pe  poppan  pe  ne  flibb4 * 
abfida  acnmoma  mentep*3  tecum*  quia  non  mord& 

p mob  bin*  bin  pinnent  innob  ne  ceofe 

piat  menf  tua*  tuuf  agonitheta6  ambafilla6  ne  elegaf 

bleoh  butan  heoponlic*  popban  pe  jepunab  fe  maun* 
cromam.7  Praecer  maximum  • quia  folec  uir  • 

pefan*  job  m[icclum]8  jepylije  jetpinne  leecebom 
effe  • deus  mulcum  • fectare  • gemellam  • onodiam  • 9 

onbpaeb  jepunian  • teo ascp  pu  peah  • fcib  • f ne 

( illegible  here ) abflf  tamen  boba  • 10  ne 

setpine. 11  geprita*  melaf  3 paep  gelomlice  gepunu 

cangat.  Grippa  • 12  chapcefia 13  cogatur  crebro  vifca 

gelomlic  • gefetebnep  fcapena  • pe  jepice  • foblice  • 

prequenf  • fin  theca  • 14  Grammaton  • 15  tibi  abfifcab  • uero  • 

bimnyp*  imeb  laelanej*  feop  3 bpunbapi  planing*16 

Glaucoma*  17  oppa  cnnem  • 18  longe  bloxaque  brace  a • 

flbban  eabmoblic  maejb  • ne  jepican  • otephpon  • cempan  • 
bebing 19  enclicica  20  profapia  • non  abfint  • unacenuf*  milicie* 


I Iv&flKT). 

* aXoyia. 

* Read  mobep,  mentis. 

4 Read  fiihb. 

4 by (avoderqs. 

• Ambasilla,  venter , Gl.  Isidor. 

7 Grammars  were  not 
invented. 

8 Illegible  in  MS. 

• kyu&wia* ; such  errors  as  this 
may  have  been  produced  by  writing 
to  dictation. 

10  Boba,  vehement  robur , gl. 

II  Kthpine. 

11  ypcupiu  in  Greek,  Sp®p  in  Old 
English,  are  from  one  source. 

11  K2pxfl<rta. 

14  ovvOfiicrj. 

14  ypafipdrciv. 


18  planing  was  resplendence ; see 
Lye  in  ^litan.  So  Layamon  21,327, 
heore  fcalen  wleote*5  fwulc  gold 
fk^e  fceldes  ; their  scales  are  re- 
splendent like  gold  variegated  shields , 
where  Sir  F.  M.  takes  it  not  so. 
Bratea  read  bractea.  In  the  col- 
lection of  glosses,  MS.  Cleop.  A.  iii., 
fol.  109  b.,  from  some  lives  of  the 
Saints,  “ Bratea  fila  fe  gylbna 
“ Spseb,”  golden  thread. 

17  yKcdncwfAa,  a disease  of  the  eyes. 

18  Read  opja  crimmis  ; a weal  in 
the  flesh  from  punishment. 

18  dehinc. 

20  lytcKiTUch.  Of.  r.V  voXirsiay 
lyKfKXiplvrjv  kcu  pis  ova  ay  rot 

X€ip«.  Platon. 

d 8 - 
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puph  pe  gepume  puh  peagel-  leapebpa  • eac  ppilce- 

xfh  per  ce  amphitappa 1 lacon  • 2 nec  non 

popbaeb*3  peaple  lu[pi]ab-  genseba*  bpunbapu  paep  j 

badanola  biamant*4  eppipiam*5  ftragulam  per- 

jebpepebne  bpenc  3 beoppupbe  peap  * hipebep 

turbatamque  6 propomam  • 7 ftragula  pretexta-  aulica8 

bejimen*  bpucb  pip-  healp  mene  ac  bip  fceamlice 
cura*  utitur  mulier  anabola9  fed  abutitur 
bpocen-  heo  jepipb  bpob  eac  ppilce  bpip  unha- 

Ipfa  cbnuemt  apozima10  nec  non  placenta  mua- 
lum-  eala  pu  clepc  pepe  pu  lapeop  jeleapeb  f an 11  ne 
lidip-  O cleponoma12  mane  as  • codruf13  diflertuf  unftque 
pi  $11  to  gal*  ponne  pu  healbep  hopf  on  cobbe- 
haud  pip  luxoriuf 14  cum  teneaf  yppof 15  pipco 
pola  pu  naman  semynblasfte 16  f bu  [beo]  gylbenmuba 
careaf  nomine  limphatici  ut  Jfif  • crifolfcomup 17 

ietfi  bu  bihle  pegn  gehealbe  mub  bihle  fppece  pe  jepuna 

adHf  appocrifariuf 18  feruec  • of  aporifmof 19  tibi  constes 

bu  kininj  pippe  3 mppitepe  beo  bu  mibbengeapb 
basileuf* 20  abstemiuf  antigraphusque 21  esto-  cofmogra- 
tobelent  3 beo  pu  emplatent  pin  • ne  pi  pu  nacob  ppam 

phuf  22  estoque  catafcopuf23  tui  • ne  fif  gimnuf24  ab 


1 h/x<pirdicoist  ramp-lots  &p<pi/Jid\\ois 
(Hesychios).  Read  hpeasel.  Am- 
phitaba,  ex  utraque  parte  uillosa 
tapete.  Isidor.  Origines. 

2 Read  lwpebpa.  \cukwv. 

* A litter.  Banadola,  lectus  quo 
in  itinerefertur.  Gl.  Isidor.  Baio- 
nula  (al.  Batanula)  est  lectus  qui  in 
itinere  baiulatur.  Id.  Origines. 
B®b  is  here,  and  elsewhere  some- 
times, the  same  as  bebb  ; pop  is  iter. 

4 Read  deamant,  desperately  love. 

[pi]  is  doubtful. 

6 tylmna ; on  gena&ba  see  the 
Glossary. 

6 The  word  is  doubtful. 

7 irpSvopcu 

9  a v\ik4j. 

9 avafiohi)  is  a womans  linen  gar • 

ment  covering  the  head,  not  necklace. 


10  cncifa/jut. 

11  Read  ne  $ an  ac  ne. 

12  KXnpovSpe. 

18  tcSSpos  ; the  sense  assigned 
seems  taken  from  the  rauca  Theseide 
Codri,  misapprehended. 

14  uxorius. 

15  Ttttous.  It  appears  that  this 
means  testiculos. 

18  Read  -leapep. 

17  XPVI Titrrofjtos. 

18  From  h.ir6Kpv<f>os  answering  to 
Secretary.  See  Du  Cange. 

19  h<popt<TfXOVS. 

20  f$a(ri\cvs. 

21  hvrlypa<pos. 

22  Kofffioypdtpos. 

28  KaratTKoiris. 

24  yvfiyds. 
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unalepeblicum  beo  Jm  peoppeblic  • ealbop  jelomloec 
mlicicif  fifque  bioccicuf1  auccor*  celebrep 

cibembplacenc  peoppne  lap  • beo  pu  lapeop  • 3 hape  )>u 

orofcopuf2  acnzimum3  ef  cu  bibafcaluf4  habeafque 

puhne  hpien  on  bebbe  } ppam  jepite  pe  beapblepe  • ac  pi 

amphiballium  5 in  choro  • & abfic  • epebup  6 * fed  lie 

henjefc  gemhcfumienbe  jepice  pe  eapblupienbe  • pola  pu 

cancer iuf- i habunbe  cibi  abfic  amafiuf  capeaf 

pepan  pe$e  j embfpecenbe  peine  pexbpeb  on 

pope  cerricuf  atque  periprafcicuf8  mceac  abbachuf9  ma- 

hanb  3 peme  jobcunbfpec  mube  papna  pu  bepan  bcepe 
nui  atque  mteac  cheologuf 10  ori  • uideaf  perre  bac- 

jepjBli^lice  pe  pycce*  ne  pi  pu  cofcencenb  jepeb 
caulum11  fausce  ce  cloaca  hadfif12  prodiguf  obliquuf 

aneajebe  pacenpul  popbuh  pu  pa  bipmeplican  • helle 

molocalmuf 13  subdoluf  uicef  ludibrium  barach- 

pylij  pu  pije  • puman  Feopp  peapenfeopa 

rum*14  feccare  cropheum  «15  feenc  procul  amphicheacrum  16 

]>e  eac  fpilce  eahpunba*  potSep  kynnafc  anexfumnyfle  3 

cibi  nec  non  egilopia-17  nam  generanc  fcrupulum 


1 f&urrucos. 

2 i»po<rK&wos. 

1 iuep6(vfioy.  Read  hlap.  Aero* 
zimus  pan  is,  leniter  fermentatus,  gl. 
Isidor. 

4 SiSdcrtcaXos. 

5 afuplfidWos,  by  letter  change  : 

so  Du  Cange ; see  Spoon  and 

Sparrow,  art  391.  Camas  us,  amji- 
mallus,  gL  Isidor. 

8 <pi?/3or.  The  painful  tale  sug- 

gested is  paralleled  by  a passage  in 

the  Regularis  Concordia,  as  printed 

at  the  end  of  Eadmer,  p.  151. 

The  Saxons,  it  will  be  observed, 

did  not  even  understand  this  lan- 


guage of  crime,  for  amasius  is  in- 
correctly taken.  Ephebion,  locus 
construprationis  puerorum  imber- 
bium , gl.  Isid. 

7 tcavOi\\ios. 

8 irepuppcurrucSs. 

9 &&&Kioy,  abacus. 

10  Oco\6yos. 

11  Baccaulum,  a bier . Du  Cange. 

12  Read  ne  sis  ? 

11  fxovcHpdaXpos. 

14  fiapadpov. 

15  rpoTcuov. 

18  dp<piQ(arpov. 

17  alyiKotrla. 

e 
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geppiftati  peo  peine  healp  mene  beophce  • 1 jolbe  • 

uexantep  pupillas  niteat  anologium  2 fcanbico  obruflif*3 

mupe*  laepenbep  popbuh  pu  rpihpeolne  pi$e  onpoli 

ore*  docencif*  beclina  birocum  brauium 4 accapico  • 

paelbefcol  hapa  pu  picen  paec  pice  pu  healp  jemec- 
cliocedrum  • 5 haec  habe  culleum  6 7 fciaf  diametra  • 7 

nyte  pu  ppaecftopa  popepecce  pu  healp  pepp  • ponne 
nefci  • ergafcula  • Apponaf  emifcichium  • 8 cum 

pe  ppicefc  cpa  pepp  bpinc  op  pmpaece  jepuna  poplaecan 

fculpes  bifcica9  liba  enoforo 10  fuefce  laxare 

mijepan  lupa  pu  pe  [ap]  pena  hup  3 haca  pu  hacunje  • ge- 
lotium  bilige  cu  [xjenodochum  1 1 obique  xelotypia12  scrin- 

ppibe  heonene  ecec  paec  o$$e  jemec  pm  hup  pi 

gatur  hing  acecabulo  feu  congia  tuum  boma 13  fic  • 

orceapb 14  hipebe[p]  • pync  opceapbap  jebapenhcfe]  acpplum 
pomenum  cum  func  pomaria  congrua  malif 

peine  puppupan  on  cipce 15  pi  mix  peop  gepeccan 

fulgeac  oferum  ec[c]lefnf  lie  olecum  longe*  fcatuant 

opepcap 16  pilian  pe  pcypian  pinbap  bpmc  mopeb  f pleo 
predia  quala  cibi  agicenc  flabra  poca  diamoron 17  uc  fugiac 

nebbpe  peop  ' popbyge  pu  eall  pseSm  panon  on- 
gorgon18  eminuf*  fperne  cu  olon19  placon20  quaemuf  il- 


1 An  error. 

2 ayaAoytiby,  a lectern.  Lee  tram, 
analogium , super  quo  legitur,  gl. 
Isidor. 

* obrussa,  uf3pv(oy. 

4 ppa&ciov.  Chariot  racing  is  then 
discountenanced. 

ft  K\ydtSpa  ? or  what  is  the  exact 
form  ? 

6 Cullens,  tunica  ex  spar  to  in 
modum  crumena  facta , quae  linebatur 
a populo  pice  et  bitumine}  etc.,  etc., 
gL  Isidor. 

7 btdfjLerpa. 


H Tjpuarlxioy. 

9 Slarixoy. 

10  olvo(p6poy , oiuotpopclov. 

11  tcyoboxciov ; hup  MS. 

18  £t)\(mnrla. 

11  Zwfxa. 

14  An  error. 

14  cipcipce,  MS. 

» So  the  MS. 

17  pipwy,  a drink  of  mulberry 
juice. 

18  yopyt&y. 

19  flAov. 

39  -*\dniv. 
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hhtfc  paej  pe  gebeoplcipe  leojre  pu*  healp  fcylb  jip  pu 

lufcr&  odon1  re  finpofia2  uigeaf  temefon3  A non 

ne  nuhc  pcylbkep  ne  ne  jepite  pube  peoh  f fceme4 
pocef  infonf  nec  abficque  lucar  • 5 quo  flagrec  • 

fpichup  fpecnifle  pe  beo  pu  jemynbij  msebjilban. 

lar*  6 neccar  cibi  esto  memor  cui  galloms. 7 

While  this  sheet  was  in  proof,  most  happily  arrived 
a communication  from  Mr.  Henry  Bradshaw,  of  Kings 
College,  Cambridge,  forwarding  a copy  of  the  same 
piece,  tending  much  to  the  better  understanding  of  the 
words  and  sentences,  from  a MS.  in  the  University 
Library,  formerly  belonging  to  St.  Augustines,  Canter- 
bury, where  it  was  distinguished  as  “ Collectiones 
“ cum  A.” 

Clerice  • dypticas 8 lateri  ne  dempseris  umquam  ; 
Corcula9  labentis  fugias  ludi  fore  * 10  ne  te 
Letetur  fedus11  sandapila? 12  neque  toparcha13 
Machia14  sit  tibi  quo  ierarchia  16  neque  cloaca.16 
Non  enteca l?  nec  alogia ; 18  uerum  absida 19  tecum 
Commaneat20  mentes  acrimonia:'  21  non  quia  mordet 
Agonitheta22  tuus*  fiat  ambasilla23  tui  mens. 

Ne  uraneum24  preter  cromam25  legat-  is  quia  multis 


1 6Bbv. 

2 crvfix6<ria;  gebeopfecipe,  MS. 

* rb  fit  coy. 

4 See  Promptorium  Parvulorum, 
Havelok,  590. 

* Lucar,  vcctigal  quod  ex  lucis 
contrahitur,  gl.  in  Du  Cange.  Lucar, 
vectigal  erogatio  qua  fiobat  in  lucis , 
gl  Isidor. 

8 Lar  for  Lardarium  is  unpre- 
cedented : it  will  howeyer  hold  for 
kitchen. 

7 Gallo,  is  then  hired  servant , not 
what  it  is  called  in  the  glossaries- 

Ne  quis  presbyter  focariam  ha- 
44  beat  . . . alioquin  sciant  se  prius 
“ monitos  gallonis  sententia  alli- 
44  gatos.”  Btatuta  apnd  Da  Cange. 

8 Glossed  i.  tabellas. 


0 Gl.  princeps  ludi. 

10  Gl.  esse. 

11  Gl.  obscenuB  turpis. 

12  Gl.  baccaulus. 

13  Gl.  princeps  unius  loci  • i.  dia- 
bolus  herebi. 

14  Gl.  pugna. 

15  Gl.  sacer  principatus. 

18  Gl.  fossa  tartari. 

17  Gl.  pecunia. 

18  Gl.  conuiuium. 

19  Gl.  lucida. 

20  So,  MS. 

21  Gl.  uigor  animi  • corporis  in- 
dustria  • uel  ferocitas. 

24  i.  preliator. 

23  Gl.  uenter. 

24  Gl.  celestem. 

25  i.  colorem. 

e 2 
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Esse  deus  solet;  anodiam  1 scctare  gemellam*, 

Sistere  siuchophanta 3 uerere  Boba 3 tamen  adsis. 

Griffia4  te  tangat*  carchesia*5  togaque6  crebro; 

Grammaton7  sintheca8  frequens?  sistat  tibi  longe; 

Absistat  uero  glaucoma.*'9  criminis  offa*,10 
Bratea11  blatta13  dehinc  encletica13  prosapiaque*,14 
Militias  xpi  per  te  nullatenus  absint*, 

Amphitappa15  laon16  extat.*'  badanola17  necnon*, 

Effipiam  18  dianrfant*19  stragulam  *20  pariterquc  propomam*,21 
Agagulam 22  celebs  aginat:23  pecudes  nec  ablundam;24 
Effipia25  & stragula  pretexta  eat  aulica26  cura*, 

Utitur  anabola27  mulier*  sed  abutitur28  ipsa*, 

Conuenit  inualidis  apozima*29  necne  placenta*,30 
Cleronome31  cbdrus32  maneas33  unaque  dissertus  *,34  £» 

Cum  fisco 35  teneas  yppos  i 36  uxorius  37  haud 38  sis  *, 

Nomine  limphatici39  careas  . crisostomus40  ut  sis; 

Apocrisarus 41  ades*  aforismos42  os  tibi  seruet*, 

Basileus43  constes*44  abstemius*43  antigraphusque -,4fi 
Cosmigraphus  • 47  solumque  tui  catascopus 48  esto  •, 


1 Gl.  medicinam. 

2 Gl.  calumpniator. 

• Gl.  uehemens  robustus. 

4 Gl.  scriptura. 

• uasa  pastoral  i a. 

• uestis  poetalis. 

7 Gl.  litteranun. 

• i.  compoeitio. 

• Gl.  caligo  oculorum. 
w Gl.  massa. 

11  GL  auri  lamina. 

12  GL  purpura. 

12  GL  mclinatiua. 

14  G1.  humilis  . nobilis. 

14  G1.  tapete  undique  uillosum. 

19  GL  laicorum  populorumue. 

,T  Gl.  lectus  itineralis. 

12  GL  ornamentum  decorum. 

19  Gl.  ualde  amant 
29  GL  uestem  pictam. 

21  GL  claram  potionem. 

22  Gl.  lenocinatorem  uel  lenonem. 
22  GL  fbgat 

24  GL  pal  earn. 

22  GL  genus  uestis  puerorum. 


28  Gl.  palatina. 

27  Gl.  ornamentum  muliebre. 

28  i.  male  • i.  a malo  uiro. 

29  GL  aqua  cum  uariis  cocta  con- 
dimen  tis. 

“ Gl.  pultis. 

21  GL  clerice. 

22  GL  poeta  nobilis. 

22  Gl.  sis. 

24  Gl.  peritus  eloquens. 

24  Gl.  saccus  testiculorum. 

22  Gl.  equos. 

27  Gl.  seruator  uxoris. 

28  Gl.  non. 

29  i.  dementis. 

40  GL  os  aureum  habens. 

41  MS.  so,  i.  minister  secret orum. 

42  Gl.  breues  sermones. 

42  i.  rex. 

44  Gl.  ut  sis. 

45  sobrius. 

46  i.  canceilarius  scriptor. 

47  G1.  mundi  descriptor. 

48  GL  explorator. 
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Gimnus 1 ab  inlicitis  • ne  sisque  bioticus 2 actor  •, 

Acrizimnm  3 celebres  4 oroscopus  • 5 esque  didascus  *,® 

Inque  thoro  amphiballum7  habeas:*  effebus8  et  absit  •, 
Canterius9  sed  habunde  tibi • sed  amasius  10  absit*, 
Cerritus11  caueas  fore.*'  perifrasticus 12  atque -, 

Abbachns  13  manui  niteatque  theologus 14  ori  *, 

Baccaulum  15  fauste  16  uideas  17  te  ferre  cloace  *,18 
Prodigus?19  obliquus*20  monotalmus:*21  subdolus22  haud23  sis*, 
Ludibrium  uites  baratrum  • 24  sectare 25  tropheum  -,23 
Amphiteatra 27  procul  tibi  stent  • egilopia  28  nec  non  • 

Nam  scrupulum  29  generant 30  psiche  • 31  uexantquo  32  pupillas. 
Scandito  analogium*  crisis33  nitet  ore  docentis; 

Dcclina  birotum34  brauium85  capito:*  ac  cliothedrum;36 
Culleum37  babe-  diametra38  scias-  ergastula39  nesci-, 
Apponas  emistichium 40  cum  distica41  sculpes-,42 
Enoforo 43  liba  • lotium  44  laxare  suesce 
Dilige  tu  xenodochium  • 45  zelotipiamque  odi  -, 46 


1 Gl.  mid  us  • s[cilicet]  sis. 

2 Gl.  secalaris  mundanus. 

3 GL  panem  leoiter  fermenu- 
tum. 

4 Gl.  frequentes. 

5 Gl.  horarum  inspector. 

8 Gl.  protomagister. 

7 Gl.  birrum  undique  uillosnin. 

8 Gl.  imberbis  • sine  barba. 

• GL  equus  s[cilicet]  sit 

10  Gl.  qoi  ob  turpitudinem  ama- 
tur. 

11  GL  foriosos  iracundos. 

12  Gl.  circumlocntiuus. 

11  GL  tabula  pictoria. 

14  Gl.  diuinus  sermo. 

14  i.  feretmra. 

18  GL  felicior  [feliciter]. 

17  propri[um]. 

18  Gl.  fosse. 

19  i.  dissipator. 

28  i.  distortos. 

21  Gl.  lU8CUS. 

22  Gl.  fraudulentus. 

23  pro  non. 

24  i.  infern um. 


24  i.  imitare. 

28  i.  laudem  uictorie. 

27  Gl.  loca  spectaculi  ubi  pugnant 
gladiatores. 

28  Gl.  uulnera  oculorum. 

28  Gl.  angorem  • anxietatcm. 

80  s[cilicet]  egilopia. 

41  Gl.  anirae. 

82  Gl.  allidunt. 

88  Gl.  aurum. 

81  i.  currum  dnarum  rotarum. 

84  Gl.  coronam. 

88  i.  sellam  plectibilem. 

87  GL  nas  pice  oblinitura. 

88  Gl.  medietatem  spere  [sphicrro] 
horalogium  [the  dial ]. 

88  Gl.  loca  exilii  [/or  had  slaves 
and  convicts']. 

40  Gl.  dimidium  uersum. 

41  i.  duos  uersus. 

42  Gl.  scribes. 

48  Gl.  uase  uinario. 

44  Gl.  urinam. 

44  Gl.  domus  in  qua  pauperes  col- 
liguntur  (quo,  MS.) 

48  i.  odia. 
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Hinc  acetabula  1 doma  tuum  ceu  congia 2 stringat  •, 
Pomerium3  curti?  pomaria4  congrua  malis*,5 
Fulgeat  ecclesiis  ostrum*6  longe  sit  oletum-,7 
Predia  quala8  tibi  statu  ant  ? agitent9  flabra10  flagra*,11 
Eminus 12  ut  gorgon  13  fugiat  • pota 14  diametron  •, 

Sperne  platon  15  don?16  simposia17  quatenus  odon*18 
Te  lustret  temeson 19  uigeas  si  non  potea  insons? 

Lar20  tibi  quo  nectar  flagret.J21  lucarque22  nec  absit*, 
Gallonis23  memor  esto  tui  • ambro24  timeto  cieri;25 
Mulio26  strabo27  tuus  neque  sit?  neque  agason28  inermis*, 
Abbaso 29  quo  fuerit  • (sit  hirudo 30  frequens 31  comitata. 
etc.  etc. 

The  piece  which  I print  next  is  called  the  Lorica; 
of  its  existence  in  the  Cambridge  manuscript,  I was 
first  informed  by  Mr.  Bradshaw,  who  has  more  than 
once  freely  discussed  the  subject,  with  the  aids  to  the 
interpretation  of  it,  for  ray  information.  It  is  with 
Mr.  Bradshaws  consent,  and  by  help  of  books  lent  me 
by  him,  that  I now  print  and  annotate.  The  Harleian 
copy  came  in  my  way  while  engaged  upon  the  Leech- 
doms.  The  Latin  part  has  been  printed  in  Germany 
by  Mone ; also  by  Daniel,  with  two  conjectural  and 
wholly  mistaken  interpretations  ; with  glosses  from  an 


1 Gl.  uas  quo  fertur  acetum. 

2 Gl.  mensura. 

5 Gl.  locus  uacuus. 

4 Gl.  uiridiaria  ; to  the  same  ef- 
fect in  margin. 

4 Gl.  pomis. 

8  Gl.  purpura. 

7 i.  Btercus  humanum. 

8 Gl.  corbes. 

9 Gl.  moueant. 

10  Gl.  uente. 

11  Gl.  uirgas  uiridiarii. 

12  Gl.  longe. 

18  Gl.  serpentis  proprium  est. 

14  Gl.  bibe. 

14  Gl.  lutum. 


18  Gl.  totum. 

17  Gl.  conuiuia. 

18  MS.  so,  gl.  uia. 

19  Gl.  medius  semis  (somis,  MS.) 

20  Gl.  penus. 

21  GL  redoleat. 

22  GL  pecunia  dicitur  [e]  lucis. 

22  Gl.  mercennarii. 

21  Gl.  luxuriosus  dissipator. 

24  Gl.  uocari. 

28  GL  custos  mulorum. 

27  G1.  luscus  uuelcus. 

28  GL  prouisor  equorum. 

29  Gl.  domus  infirma. 

30  Gl.  sanguisuga. 

31  GL  assidua. 
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Irish  MS.  by  Mr.  Whitley  Stokes,  who  has  had  the 
assistance  of  Dr.  Wright  in  making  out,  to  a good  ex- 
tent, the  Syriac  or  Hebrew  words  disguised  in  it.  The 
mere  presence  of  two  glossed  copies  now  first  printed 
will  clear  up  some  difficulties,  and  one  or  two  words 
I may  perhaps  myself  have  rightly  guessed.  The  Irish 
MS.  of  the  Latin  text  declares  the  composition  to  be 
written  in  hendekasyllabic  verse;  but  lest  a purer 
classical  taste  should  suppose  that  by  this  term  the 
“ hendecasyllabi,”  or  Phalsekians  of  Catullus  have 
been  emulated,  the  opening  lines  arranged  with  due 
regularity  may  be  taken  as  a specimen  of  the  rest. 
It  will  be  seen  that  they  are  scanned  by  the  accents. 

Suffragare,  quaeso,  michi  possito 

Magni  maris  uelut  in  periculo, 

Ut  non  secum  trahat  me  mortalitas 

Huius  anni  neque  mundi  uanitas. 
etc. 

The  Irish  MS.,  “ in  the  opinion  of  Dr.  Todd  pro- 
“ duced  in  the  latter  part  of  the  fourteenth  century,” 
tells  us  also,  that  “ Gillas  hanc  loricam  fecit,”  and 
<c  Laidcend  mac  Bliith  Bannaig  uenit  ab  eo  in  insolam 
“ Hibemiam : transtulit  et  portauit  super  altare  sancti 
“ Patricii  episcopi  sanos  nos  facere,  amen.”  The  Latin 
text  of  the  Cambridge  MS.  is  of  the  eighth  century; 
it  was  not  intended  to  be  glossed;  the  glosses  were 
introduced  afterwards  in  a small  hand ; 1 the  earlier 
ones  marked  with  an  asterisk  belong  to  the  end  of 
the  tenth  century,  the  others  to  the  eleventh.  Its 
readings  agree  closely  with  thoSe  printed  by  Mone; 
errors  and  all.  By  one  or  two  mistakes  in  the  glosses 
of  MS.  C.  it  seems  probable  that  they  were  a tran- 
script, and  as  the  newer  are  sometimes  written  above 
the  wrong  words,  the  same  may  be  concluded  of  them 
also. 


1 Mr.  Bradshaw  thinks  the  glosses  cotemporary. 
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MS.  Bib!.  PubL  Cantab.  LI.  1.  10.  fol.  43. 

Dane  luricam  loding  cancauic  cep  in  omne  bie 

jemiltfa  fio  ppynep  fio  annep  psepe  annexe  jemilcfa 
SvFFRAGlRe  trinitatis1  UNITA8  • unitatis  miseReRe 

ic  bibbe  me  jefeccum  faep  miclep  fpa  fpa 
cuinicas  • Supppajape  quaeppo  mihi  popico  mapip2  majm  ueluc 

on  ppecenneppe  paecce  no  mib  him  jecio  me  p<>l* 
in  pepiculo  • Uc  non  pecum  tpahac  me  mopcalicap 
pyfep  jeapep  ne  mibbanjeapbep  ibelnep  j paec  lice 

huiup  anni  • Neque  munbi  uanicap  • ec  hoc  ibem 

ic  bibbe  ppom  pam  hyhfcan  pam  hioponcunban  comppepobep 
peto  a'  publimibup  caelefcip  miliciae 

.0 

maejnum  pylaep  me  poplrecon  co  flicenne  pionbum  ac  je- 
uipcucibup  Ne  me  linquanc  lacepanbum  hoftibup*  Seb  be- 

fcylben  foplice  paepnum  fcpanjum  ftjec  hio  me  popejanjan  on 

penbanc  lam  apmip  popcibup  ec3  llli  me  ppecebanc  in 

pepan  paep  hiopenlican  pepobep  pij  ppeacas  pifbomep  jepylnep4 * 
acie  caelepcip  exepcicup  miliciae.  Chepuphm 

j jobep  lupan  onbaepnnep  fcpenjeo  jobep 3 

ec  pepaphin 6 cum  milibup  mihahel  ec  jabpihel 7 

jelicum  ic  pyfee  ppympeclep  ^Sa  lipijenban  hehenjlap 
pimilibup*  Opco  chponop8  uiuencep  Apchanjelop 
ealbopbomap  y bujuSmihca  enjlap  f me  py  biccan  * 3 
ppincipacup  ec  pocefcacep  Anjelop*  Uc  me  benpo 

jefeylben be  pepobe  pionba  ic  maeje  jepyllan  fyppan 

bepenbencep  Armine . Immicop  ualeam  ppopcepnepe  • cum 

ponan  obepe  cempan*  heahpsebepap  } pa  peopep  fiban 
bembe  cecepop  Ajomchecap*  patpiapchap*  quaccuop 


1 cpinicas,  H. 

2 mapipponum,  H. 

* ut,  H. 

4 “ Scicntia  multiplicata St 

Hieronymus;  but  see  Spoon  and 

Sparrow,  art  1010. 


5 This  interpretation  is  nearly 
correct 

* Hieronymus  interprets  ardentes. 

7 ec  m.  5.,  C. 

8 0p6vovs. 

9 bicc  only  in  older  hand. 
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piopep  fcipep  ptiopan  * 

quaceji  ppophetap  • Apoftoloj* 1 nauip  xpi  ppopecap  «2  ec 

ic  bibbe  cempan*  f me  jmph  hio 

maptypep  omnej*  peco  Athletap3  bei.  Uc4  me  pep  illop 

ymbfylle  y eal  ypel  ppom  me  jepite* 
palup5  pepiat  Atque  omne  malum  a me  pepeat  xpp  mecum 
pepe  * tpume  * paefcnie  * ] fa  fpeaptan  pepob 

pactum  pipmum  pepiac  cimop  tpemop 6 tetpap  tupbap 
abpeje  30 b mib  py  unpuphfciotenblicpe  jefcylbneppe 

teppeac  • Deup  Inpenetpabili 7 tutela 

aejhpanan  jefcylb  me  mib  mihce  mmep  * lichoman * 

unbique  me  bepenbe  potencia  • GOei  jibpae 8 

leopep*  ealne  jeppia*  5ine*  plgejpcelbae  * jefcylbenbum 
pepnap9  omnep  libepa  tuca  10  pelca  11  ppotejente 

anpa  jehpylc*  f pa  fpeaptan  bioplu  on  mmpe  fiban 

pinjula.  Uc  non  tetpi 12  basmonep  In  lacepa  mea 

cueccen  * fpa  fpa  jepumaft  fcytap  hnoll  * heapubponnan  * 
libpent  ut  polenc  mcula13  jyjpam 14  cephalem 15 

mib  loccum*  3 5a  ejan*  onbplican*  cunjan*  coe5* 
cum  Iapip  16  ec  conap  17  patham  18  lijanam  19  • Sennap 


1 xii.,  H.  inserts,  wrongly. 

2 rpo/pdras. 

3 ANchlecay,  C. 

4 Et  martire8  omnes  peto  athletas, 
Atque  adiuro  et  uirgines  omnes, 
Uidoas  fideles  et  professores, 

Uti  . . . . Irish  MS. 

5 etepna,  H.  adds. 

* Cuius  tremor,  Irish  MS. 

7 -bilis,  Irish  MS.,  worse. 

viri  ; “ hominis,”  Irish  gl. 

9 “ Artus,”  Irish  MS.;  “ latera,” 
gl.  ap.  Diefenbach. 

10  cua,  H. 

11  *«X TTJ. 

12  tetpae,  C. 

13  “ iacula  is  a quadrisyllable.” 
W.S. 

14  5>’5pam,  the  skull  or  top  of  the 


forehead , Irish  gl.  Gigpapp,  cojia, 
gl.  Cleop.,  fol.  45  b.  Gispa,  fe 
jdasfc  top  pipajjtan  >one  tux.  Id., 
fol.  46  c.  Read  gypgpam  ? for 
Ijnjl  neck . Scopa  glosses  Trichilo, 
that  is,  rpdxv^os. 

15  Kf^aXhv. 

18  w is  a conJecture  of  Dr. 
Wright,  as  by  error  for  Siaris. 

17  Perhaps  from  |*y^  giving  the 

initial  a guttural  sound  : “ oculos,” 
Irish  gl. 

18  The  forehead , Irish  gl.  ] a\ 
“ patho,”  or  “ patha,”  os,  vultus , 
facies  (Dr.  Wright).  The  first 
hand  in  C.  wrote  onplite. 

19  If  read  lizanam,  will  be 
Semitic;  and  so  another  MS. 

20  From 
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3 fta  naefSypel*  ppipan*  bpeopt*  pban  * lenbana* 

Atque  michinaf  1 clabam  2 cpajjum  3 mabianum  4 caliaf  5 

8eeoh*  mibipnan*6 *  “]  tpa*  honba*  minum  foplice 
bathma?  exujiam  Atque  binap  Ibumap*8  CIDeo  epjo 

heopulan  * 

cum  capillip  9 ueptici  jalea  palutip  efto  • Capiti  pponti 10 

ejan  j bpaejene  pam  ppypealban  nebbe  * peolupe  * onjyne 
oculip  et  cepebpo  tpipopmi*  Roftpo  labio11  paciei 

^unnpenjan  * cinne  * beapbe  opepbpuum  * eapum  heajo- 

timpopi  GDento  bapbae  supepcil[i]ip  Aupibup  £e- 

ppinnum  * pmepum  * naepqiiftlan  * nopu  fion  ejhpmjum  * 
nip  buccip  Intepnappo . Napibup  pupillip  potip 

bpsepan  opep  bpuum*  toftpeomum*  opofte * ceacum  j 
palpebpip  tauconibup 12  ginjif 13  anile 14  maxillip  et 

joman  hpasctunjan*  15  lipaecean 

paucibup  bentibup  linjue  opi  uuae  juttopi 

Spotbollan*  tunjeftpum*  fpiopan  heapubponnan  * 

jupjiliom  et  publinjuae  cepuice  capitali  16 


1 The  Irish  gl.  gives  michinas  as 
something  unknown  belonging  to 
the  teeth.  Mvicrilpas,  perhaps. 

2 Second  hand  ppiopan.  Perhaps 

Arabic  kadhalun,  Syriac  kedala, 
neck , cervix , Dr.  Wright.  Chala- 
dum,  Darmstadt  MS.  Dequicaladum, 
another  MS.  Perhaps,  Hwna 

3 Another  MS.  ventrem.  It  is  then. 

or  pq 

4 44  latus,”  Irish  gl.  ? 

5 entrails , Irish  gl. 

■ micgepnu,  H.;  jescmcio,  gl.  C.; 

fcihfmga  vel  micsejin,  gl.  Cleop., 

fol.  34  a.;  also  Exigia,  sefcmco,  Id., 

fol.  34  c.  ; also  gesanco,  fol.  84  a. 

Is  it  not  Axungia,  fat  ? Mic^epn 

means  louse  of  urine.  For  the  rest, 

cf.  t4Extis  lefenco  f,”  gl.  Cleop., 


fol.  116  b,  and  infra,  p.  lxxii. 
The  glossaries  make  confusions  be- 
tween the  kidneys,  the  fat  about 
them,  and  the  intestines. 

7 thighs  or  waist , Irish  gl.  Badpol, 

Hesych. 

8 DJT 

9 pcapulip,  H. 

10  hneopulan,  C. 

» labiae,  C. ; labie,  H. 

12  Tutonibus,  W.  S. : Tautones, 
palpebrae,  gl.  Isidor. 

18  i£uij%  H. ; read  gingivis. 

14  Read  anheltc;  see  Du  Cange. 

14  Correct;  tongue  of  the  throat, 
uvula.  Somner  and  others  follow- 
ing him  are  quite  wrong. 

16  to  the  foretooth , Irish  gl. 
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ppipan  * jpipclan  * jefcylbneppe  )>oiian 

ceucpo 1 captilapni  collo  clemenp  Abefto  cutamme  • Deinbe 2 

pep  5u  bypne  fio  jehealbpaepce  ymb  lioma  mine 

efto3  lupica  cucippima  epja  membpa  epja  mea 

rano5ap  fee  Jm  apeupe*  ppom  me  5a  unjepepenlican  flejeap 

uipcepa  Uc  peepubap4  a me  Inuipibilep  Subum 5 

nasjlap  5a  psepcmaS  pa  hacienban  jepcylb  pcponjpe 

clauop  quop  pijunc  obibilep  Ceje  epjo  beup  popci 
eaxla  mib  jefeylbpum  3 eapma  5a  elna 

lupica  humepop  cum  pcapuiip  ec  bpachia  • Ceje  ulnar 

mib  p^mum  * pypte*  bonbbpyba  pingpaf  nub 

cum  cubip 6 ec  manibup  pujnap  palmap  bi^icop  cum 

fam  nce^lum  bone  hjiycj*  3 5a  pib  mib  pam  lio5um 
unjuibup  ^e3e  FPinam7  ec  coftap  cum  Ajitubup 

baec  hpycj  y fina  mib  5am  banum  5a  hfb 
cepja  boprumque  ec  nepuop  cum  oppibup  8Ceje  cucem 

lunbleojum  * huppbaan  * eppenbu  * mib  para 
panjumem  cum  pembuj*  cacacpinap9  nacep  cum 

Seohjelaecum  homme  * ppeopulipan  * jemcalia  * mib  pam 
pemopibup  Ceje  cambap 10  pupap  pemopalia11  cum 

cniepum 12  pa  hpioppban  3 pa  emopa  helan  * 

jenuclip  poplitep  ec  jenua.  Ceje  calop  cum 

fconcum  * helum  * pconcan  * pec  ilia  * mib  pam 

cibnp  ec  calcibup  epupa  pebep  plantapum  cum 

pcaepum  teljam  emnpeaxenbe  mib  canum 

bapibup13  fceje  pamop  concpepcencep  beciep  cum  mencajpip14 


1 ceocpo,  H. ; chautrum,  gl.  R.  72. 
Cleop.  26  b.  al  pe  bpotbolla,  all  the 
throat ; probably  x^tyoy. 

2 Domine,  W.S. 

3 esto  mihi,  H. 

4 petunbap,  H. 

5 Subep,  C.  on  erasure  of  the  old 
Subum. 

* cubip,  C.H.  all  for  cubitis. 

7 spmas,  W.  S. 

8 H.  transposes  lines. 


9 the  haunches , Irish  gL  ; cata- 
gpinas  blepemina  mees,  gl.  C.,  which 
is  obscure. 

10  gambas,  W.S. 

11  the  upper  thighs , Irish  gl. 

13  cniepum  is  on  an  erasure  of  an 
older  gloss,  which  may  have  been 
rpeopbanum. 

13  &d(r€<nv. 

14  the  toes. 
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naejlaf  tpija  pipe  beapmjepinb  * bpioft 

Unjuep  binof  quinquiep  teje  pectuf 1 Iujulam  peccuf- 
ban  bpioft  majan  pone  napelan  pa  pambe 

culum  mamillaf  Scomachum  ec  umbilxcum.  teje  uencpem 
3 pa  ^ecynblica  lima  3 lipip  j pape  lieopcan 
lumbop  jenicalia  ec  album2  ec  copbip 

pa  liplican  pa  ppypealban  lippe  3 pyfle  bupfan 3 

uicalia  Ceje  cpipibum  lecop  ec  ilia  mappem 

lunbleojan*  pnasbelbeapm*  4 neccan  * peaban  * 

peniculop  piC^Pein  cum  oblijia.5  Ceje  coleam6 
peolu  pepS  * mib  lunjenne  oebpan  fmael * fteapmup  * jeallan 
copacem  cum  pulmone  uenap  pbpap  pel 

mib  py  heopchoman  * pa  fceape  mib  pam 

cum  bucliamine.  teje  capnem7  Injumam  8 cum 
meapjum  mi  Ice  * jebejbum  * ifepnum  * 9 

mebullip  8plenem  cupcuopr  cum  Incej-cinif  . Ceje 

ba  blaebpan  jelynb  3 ealle  * 10  papa  sepoja  fta  unapimeban 
uepcam  abipem  ec  pancef11  compajmum  Innumepop 
enbebypbnef  hsep  y pa  o$pe  lima  poplseceu  fcapa 
opbinep  £e3e  pdof  Atque  membpa  peliqua  quopum 
pen  ip  ic  bepepbe 

popte  ppaecepn  nomina  • teje  cocum  me  cum  quinque 
onjytum  fmicpe  ^epophcum  bupum  -pee  ppom 

yenpbup  ec  cum  becim  fabpe  paccif  popibup  uci 12  a 

pam  ilum  o$  psey  lieaybey  heaneyye  na&nejum  limo 
plantip  uyque  ab  uepcicem  Nullo  membpo 13  yopiy 
ic  jeuncpumije  afcuyan 

incur  ejpocem.  Ne  de  meo  pojjic  uicara  cpubepc  . 

1 pectuy,  C.  omits. 

2 That  is,  Alvum. 

2 bupfan,  purse,  is  written  on  an 
older  gloss  erased ; read  marsem 
as  marsupium. 

4 Extales,  Ibtcbel  t beapc  (read 
bacc)  peajmi,  gl.  R.  74,  the  great 
gut. 

4 the  peritonaeum . 


See  Du  Cange  v. 
Tusillffi,  A Gallic  word. 

7 capnem,  C.  H.  omit. 

8 Iunginam,  C.,  for  Inguina. 

0 eopenum,  H.  Exta  Iefen,  gl. 
C.  See  above  on  Exugia. 

10  The  final  e in  ealle  is  erased, 
but  legible. 

11  xdrras. 

12  ut,  C. 

13  meo,  H.  adds. 
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polnep  pepop  * 1 ®p  Pan  f°8hce 

peftip  pebpip  lan^oji  bolop  coppope  Donee  lam  bance  deo 

peneam  ec  peccaca  mea  bonip  paccip 2 beleam.  Uc  be  capne 
tftpapenbe  ic  mae^e  jepliosan  co  ^am  hean  jepliojan 
Ienp  Imip3  capeam  ec  ab  alca  euolape 

ic  maeje  *]  jobe  milcfienbum  co  bam  pobeplican  blibe 
ualeam  ec  mipepco  beo  ab  aechepia  laecup 

ic  * pio  * pejen  * picep  celneppa  fy  fpa 
uehap4  pejni  peppijepia.  AMEN: 

Rather  than  print  at  every  word  a variation, f it  is 
better  to  give  the  glosses  of  the  Harleian  MS.  conti- 
nuously. (Harl.  585,  fob  152.) 

jepulcmije  seo  ppmis  seo  annis  baepe  annippe  jemilbsa  me 
seo  ppmnis  jepulcmije  ic  bibbe  me  jeseccum  paes  micel[es] 
spa  spa  in  ppsecennippe  ■fee  nalaes  mib  heo  ceo  mec  seo 
beablicnes  beoses  jeapes  ne  byses  mibban  jeapbes*  ibelnes 
baec  lice  ic  bibbe  ppom  paem  hyhfcum  psep  heoponhean 
comppeopobes  maejenum  • by  laep  mec  poplaecen  co  fhcenne 
peonbum-  ac  jepcilben  soblice  poepnum  fcponjum  fee  heo 
mec  popejonjen  in  peban  baep  heoponhean  peopubep  pijfpeacep 
pipbomep  jepylnep  3 jobep  lupu  onbepnep  mib  caemppum*5  spa 
spa  30b  3 3obes  fcpen3u  3elicum  ic  pi  fee  ppympelb  pa  lypienban 
heahenslap  albopbomap  3 bu3ub  mehce  aenjlap  fee  mec  Jncce  • 
3epcylbenbe  • peopobe  peonb  ic  mae3e  3epyllan  syppan  aepcep 
pan  objie  caempan  heah  paebepap  peopep  piban 6 pite3an  onb  fol.  153. 
apofeolap  xfep  scipep  fceopan  ppopepap  alJe  ic  bibbe  3obep 
caempan  • fee  mec  puph  heo  pape  ecaen  haelo  ymbpylle  3 
®Shpylc  ypel  ppom  me  3epice  cpifc  mib  me  pepe  paefee 
epume  jepaefen^e  e3e  pyphco  ba  ppeapean  • peopub  abpeje  30b 
unpuphpceocenblicpe  3epcylbneppe  ae3hponan  mec  3epcilb  binpe 
maehce  minep  lichoman  lepepa  alle  alaep  3epunbum  pl©3pcylbe 
3epcylbenbum  anpa  3ehpylc  fee  nalep  ba  ppeapean  beoblu  in 
minpe  piban  leli3en 7 ppa  ppa  3epuniab  pcycap  planap  pone 


1 Read  adl,  with  H. 

* racrif,  C.  omits. 

* lens  labis,  W.S. 

4 uehop,  C. 

3 This  glosses  militibos  not  mili- 


j bus,  which  however  U.  has  in  the 
! Latin. 

! 8 piban,  glosses  quatep,  an  error  of 

I transcription. 

1 7 A blunder  between  Vibex  lad 

I and  Vibrare  ? 
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hnoll  6a  heapobpannan  • mib  paem  loccum  onb  eajan  onbpleo- 
can  cunjan  te6  tSa  naeppjrpllu  ppipan  hp^ncj  piban  lenbenu 
6yoh  micjepnu  onb  6a  cpa  honba  minum  poplice  mib  jefcjrlbpum 
fol.  154.  hneccan  helm  h»lo  beo6opefco1  heapbe  heapolan  ea^um  onb 
exon2  paepe  6pypealban  nebbe  peolupe  onpeone  6unponjan 
cinne  beapbe  opepbpuum  eapum  heajoppinnum  pmepum 
becpin  paem  naefcjpiplan  peoum  eahjnnjum  bpaepum  bpuum 
to6peoman  opdbe  caenum  cinbanum  onb  jeoman  to6um  tun- 
jan  mu6e  hpaeccunjan  hpacan  ppocbollan  *3  unbepcunje^pum 
ppipan  py  heapoblocan  bpaejene3  jpiftlan  ppipan  appaefc  secbeo 
6u  jepcylbneppe  aeptep  pon  beo  6u  me  bypne  peo  3ehealbpaepcej-6e 
ymb  mine  inno6ap  ymb  min[e]  leomu  fte  6u  afcupe  ppom  mec 
6a  uhjepepenlican  • bpeja  nsejlap  6a  paefcma6  la6penbneppe 
jescylb  po61ice  50b  fcponjpe  bypnan  mib  ^epcylbpum  eaxle 
onb  eapmap  jemunbbypb  elne  mib  fan  elnbojan  3 honbum 
pyfce  polme  pin^pap  mib  paem  naejlum  jepcylb  pone  hpinjc 
fol.  155.  3 5a  pibb  mib  6aem  li6um  baec  hpinjc  3 6a  pionpe  mib  6aem 

banum  ^epcylb  6a  hyb  blob  mib  paem  aebpum  6a  hjrpban  6a 
eappenba  mib  6aem  peohfconcum  jepcylb  homne 4 pcotlipan  6a 
feolijepealb  mib  paem  peohhpeoppan  pa  hpeoppan  3 6a  cneo 
jemynbbyjib  teljan  epenpexenbe  tyne  mib  paem  taum  nae^lap 
cpija  pipe  jefcylb  6a  healan  mib  paem  fceonum  t pconcum  3 
fpopum  pceoncan*  pec  papa  lla  mib  paem  fcepum  1 3011511m 
3epcylb  bpeofc  6eapmpmb  bpeofcban  tictap  0660  fponan  ma3an 
3 pone  neabulan  jefcylb  6a  pombe  pa  lynbenu  pa  acaennenb- 
lican  lyomu  3 hpip  3 6aepe  heoptan  pa  liplican  3 pa  lyp- 
lican  heoptan  3efcylb  pa  ppiopealban  lippe  pypele  ppeocan  3 
buppe  lunblajan  pnaebelpeapm  mib  paepe  nectan  jefcylb  peaban 
pelepep6  mib  6aepe  lunsene  ebpe  pmaelpeapmap  5eallan  mib  py 
fol.  156.  hyopchoman  jefcylb  plaepc  t lichoman  6a  pcape  mib  paem 
mepjum  pone  milce  mib  paem  jebaejbum  eopenum  3 poppum 
3epcylb  blaebpan  jelynb  onb  alle  papa  jepoja  pa  unapimban 
aenbebypbneppe  jefcylb  haep  3 pa  oppe  leomu  paepa  ppae  pen 
ip  ic  bipepbe  1 popleopc  noman  3epcylb  alne  mec  mib  pip 
onb3eotum  3 mib  ten  bupum  fmicpe  3epophcum  fte  ppom 
paem  haelum  o66aep  heapbep  heanneppe  naen3um  lime  minum 
ucan  mnan  ic  jeuntpumije  pylaep  op  mmum  mae3e  lip 


1 Thus  MS. ; read  beo  6u  f pef  * To  ceotpo. 
pu.  A Bead  homme. 

* To  cepebpo. 
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afcupan  polep  ece  abl  pap  lichoman  sepfton  foplice  jobe 
jryllenbum  ic  jealbije  3 mine  j-Jrnne  mib  jobum  ic  abiljie 
fee  op  lichoman  utjeonjenbe  <5eofum  neolum  1 a bohje  t ic 
mffije  jefohan  3 co  ]>aem  hean  jeplijan  t jepepan  ic  masje  3 
jemilpjenbum  30be  to  paem  peaboplicum  blibe  ic  j*y  jepejen 
picef  coelnejje  soSlice. 

These  pieces  will  prove  that  the  Saxons,  in  their  Learning  of 
way,  tried  to  learn  languages.  Our  own  modern 
fashion  is  of  recent  invention  : persons  now  living 

received  the  first  elements  of  Latin  from  Corderius; 
and  the  whole  colour  of  training  is  necessarily  different 
for  those,  who  are  to  use  a language  colloquially r and 
those  who  must  imitate  Ovidius,  Yirgilius,  Horatius, 
in  the  several  branches  in  which  they  excelled.  He- 
brew and  Syriac  are  still  exceptional  studies. 

Of  the  manuscript  from  which  the  text  of  the  Her-  MS.  V. 
barium  and  Medicina  de  Quadrupedibus  has  been 
taken,  Bibl.  Cotton,  Vitellius  C.  iii.,1  the  reader  has  a 
specimen  in  the  fac-simile.  Opinions,  gathered  from 
those  most  experienced,  agree  that  it  dates  as  a copy 
from  about  1050  A.D.  For  myself,  I only  venture  to 
believe  that  it  was  written  out  not  earlier  than  A.D. 

1000,  nor  later  than  the  Conquest,  1066  A.D.  It  has 
been  chosen  as  the  ground  work  of  this  edition,  be- 
cause it  is  illustrated  by  drawings  in  colours  of  the 
plants,  an  advantage  which  none  of  the  other  old 
English,  or  so  called  Anglo-Saxon,  copies  possessed. 

While  uninjured  it  must  have  been  a regally  magni- 
ficent book,  executed  at  an  enormous  expense.  It 
suffered  from  the  fire  at  Ashbumham  House,  1731, 
and,  like  the  rest  of  the  MSS.,  was  taken  out  of  the 
ashes  a shrivelled  blackened  lump  of  leaves.  Recently 
it  has  been  rebound.  The  binder  first  soaked  the 
ruins  in  water,  to  make  them  limp  ; he  then  flattened 
them,  and  for  this  purpose  was  obliged  often  to  cut 
through  the  edges,  and  to  stretch  them  by  pins, 


1 Wanley,  p.  217  a. 
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widening  all  the  flaws;  stout  pieces  of  cardboard  were 
then  prepared  as  a frame  to  carry  the  leaves,  which 
were  fixed  into  these  paper  frames  by  ligaments  of 
goldbeaters  skin.  Thus  once  more  the  burnt  leaves 
became  a volume.  The  binder  had  probably  some 
superintendence  in  his  task,  for  as  long  as  the  Latin 
text  of  Apuleius  afforded  its  guidance  the  folios  were 
rightly  numbered,  but  beyond  that  they  have  been 
frequently  misplaced.  It  is  possible  that  on  the  pub- 
lication of  this  work,  the  binder  may  be  directed  to 
rearrange  the  folios,  in  which  case  the  references  to 
the  drawings  printed  in  the  text  will  no  longer  cor- 
respond with  the  numbers  in  the  MS.  Besides  the 
serious  mischief  from  the  fire,  the  pages  had  also 
suffered  from  the  paintings  placed  upon  them.  The 
green  pigment  used,  probably  sulphate  of  copper,  has 
eaten  away  the  vellum  upon  which  it  was  laid,  so 
that  not  only  the  drawings  so  far  have  perished,  but 
also  the  writing  at  the  back  has  gone.  Thus  this 
manuscript,  taken  by  itself,  had  become  in  many 
places  illegible ; yet,  when  a parallel  text  was  laid  by 
the  side  of  it,  the  broken  lines  and  half  surviving 
words  were  again  significant,  and  it  was  possible  to 
print  nearly  all  the  letters  of  the  book  from  the 
richest  and  most  beautiful  copy. 

In  editing  an  ancient  work,  the  rule  is  now  recog- 
nized, which  due  consideration  lias  suggested ; to  print 
from  the  best  MS.  and  supply  its  defects,  if  any,  from 
the  next  best.  The  three  best  MSS.  conspire  in 
making  the  extravagant  slip  in  Herbarium,  art.  lxxi., 
and  the  fourth  is  not  taken  into  account.  But  in  the 
orthography  of  old  English  words,  a certain  method 
has  prevailed,  and  the  mode  of  uElfric,  it  may  be,  has 
been  followed  in  modem  grammars  and  by  modem 
editors,  no  objection  to  such  a course,  as  of  a choice, 
being  now  taken ; yet  this  customary  spelling  has 
also  been  called  “ pure  Saxon,”  and  other  methods 
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have  been  damned  as  dialects,  to  both  of  which  judg- 
ments I take  leave  to  lodge  an  appeal,  which  shall  be 
pleaded  to  on  some  future  occasion.  It  so  happens, 
however,  that  the  spelling  of  MS.  V.  is  nearer  to  the 
customary  manner  than  that  of  MS.  B.,  so  that  no 
discussion  need  arise  out  of  the  choice  of  a base  for 
printing.  The  fainter  strokes  of  the  reed  in  this 
wasted  MS.  are  scarcely  visible : the  accents  often  are 
vanishing ; and  only  the  visit  of  a sunbeam  revealed  to 
me,  that  what  has  been  printed  on  page  216,1  as 
fcenihcum,  was  really  written  fusemhtum.  The  letters 
a and  u are  scarcely  distinguishable  in  the  handwriting 
of  this  MS. 

MS.  V.  in  its  pristine  beauty  had  two  large  paint-  Ornamental 
ings  each  filling  a page.  The  first  contains  a tall  y8  of 
figure  standing  on  a lion,  habited  in  loose  tunic  or 
amice,  chasuble  and  stole ; 2 to  all  appearance  an  eccle- 
siastic of  rank,  holding  in  the  right  hand  a crozier,  the 
small  cross  bar  of  which  is,  though  not  easily,  dis- 
cerned ; it  rests  on  the  ground,  and  the  lion  has  seized 
it  in  his  jaws.  In  the  left  this  tall  personage  holds  a 
heavy  book.  The  draperies  according  to  Saxon  custom 
seem  caught  by  a gust  of  wind.  Over  him  waves  a 
baldachin  or  canopied  curtains.  On  his  left  approaches 
reverentially  a tonsured  priest  presenting  a volume. 

On  his  right  a soldier,  with  a full  sized  shield,  looks 
up  for  orders.  The  purport  of  this  painting  is  scarcely 
conveyed  by  the  design  itself:  it  seems,  however,  to 
represent  the  church  dignitary  for  whom  the  work  was 
copied  ; the  stole  marking  a churchman : though  some 
hesitation  is  produced  by  the  presence  of  a soldier 
with  a Roman  air.  This  painting  was  meant  for  this 
book,  since  the  border  matches  that  which  backs  the 
title. 


1 Line  20.  ] - Over  both  shoulders ; and  pendent. 
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The  second  large  painting  is  explained  by  the  in- 
scription at  the  foot,  as  exhibiting  -dSsculapius,  the 
Centaur  Chiron,  and  Plato.  iEsculapius  is  a tall  beard- 
less figure,  the  Centaur  is  a Hippocentaur  with  bald 
head,  and  Plato  has  right  shoulder  bare.  All  three 
grasp  a large  volume  in  plain  binding,  with  a broad 
tie  round  the  middle,  as  if  the  two,  the  Centaur  and 
Plato,  were  each  at  once  receiving  it  from  ASsculapius. 
The  foreground  is  infested  with  snakes ; the  back- 
ground is  full  of  animals,  of  which  the  boar,  wolf, 
hare,  roebuck,  bear,  and  dog  are  still  distinguishable. 
On  the  other  side  of  the  leaf  a broad  ornamental 
fillet  surrounds  the  title  of  the  book,  “Herbarium,  etc.” 
The  owners  of  MS.  V.  I have  been  unable  to  trace 
to  any  good  purpose.  No  information  is  derivable  from 
Sir  Robert  Cottons  private  catalogue  in  manuscript, 
which  I have  inspected.  On  the  middle  of  fol.  74*  a, 
between  lines  is  written  “ Richerd  Hollond  this  boke,” 
for  “his  boke,”  in  a hand  of  the  fifteenth  century. 
There  was  a Richard  Holland,  brother  of  John,  re- 
stored Earl  of  Huntingdon  1417,  created  Duke  of 
Exeter  1442,  died  1447,  which  Richard  was  Admiral 
of  England,  and  died  1404.  Whether  he  were  owner 
of  the  MS.  I shall  not  pretend  to  decide : but  I know 
of  no  other  so  likely.  On  the  face  of  an  early  folio  is 
written  “ elizabeth  colmore,”  in  a text  hand,  perhaps 
of  the  age  of  Sir  Robert  Cotton.  Among  the  books  in 
the  old  library  of  (the  Cathedral)  Christ  Church,  Can- 
terbury, mentioned  by  Wanley  in  his  preface,  occurs 
“ Herbarius  Anglice,  depictus,”  and  as  this  answers  to 
the  description  of  MS.  V.,  Wanley  has  concluded  it 
is  perhaps  the  same  copy.  The  Hollands  derived  their 
importance  from  a marriage  with  the  Fair  Maid  of 
Kent,  descended  from  Edmund  Plantagenet  of  Wood- 
stock  (bom  1301,  Aug.  5,  beheaded.  19  Marchl330), 
son  of  Edward  I.,  by  his  second  wife  Margaret  of 
France ; whence  the  Earldom  of  Kent  came  into  the 
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Holland  family,  and  they  would  be  within  reach  of  a 
few  books  from  Canterbury.  Those  who  like  dove- 
tailing may  be  content  to  splice  together  the  probable 
date  of  the  MS.  (1040 — 1050),  Canterbury,  and  the 
archiepiscopate  of  Eadsige  (1038 — 1050) ; but  such 
calculations  have  in  them  much  uncertainty. 

The  drawings  may  once  have  been  likenesses  of  the  The  drawings 
plants;  in  some  cases  we  see  that  the  pencils  employed  of the planta* 
were  capable  of  the  work ; thus  betonica,  arum  dra- 
cunculus,  an  orchis  or  satyrion,  galium  aparine,  ery- 
thrsea  centaureum,  achillea  millefolium,  lilium,  atropa 
mandragoras,  ricinus  communis,  suggest  to  the  eyes  the 
plant  intended  by  the  artist,  and  with  the  exception 
of  galium  aparine,  that  also  mentioned  in  the  authors 
text.  But  it  often  happened,  that  when  a pattern  to 
be  faithfully  repeated  was  placed  in  the  hands  of  the 
limner,  he  regarded  it  with  too  artistic  an  eye  and 
considered  how  he  could  improve  it.  The  fac-simile  gives 
us  the  drawing' which  in  MS.  Y.  stands  for  saxifraga  gra- 
nulata.  This  plant  throws  out,  adhering  to  its  roots, 
many  small  bulbs  of  the  form  and  colour  of  onions, 
but  not  bigger  than  the  heads  of  large  pins ; remove 
all  colour  from  the  picture,  and  you  will  see  that  the 
outline  represented  these  characteristics  of  the  plant ; an 
oval  piece  of  turf  suggested  that  the  part  under  earths 
surface  was  delineated,  and  then  the  roots  and  granules 
were  seen  below  it.  The  artist  knowing  nothing  about 
this,  amended,  as  clever  fellows  are  always  doing,  his 
original ; heightened  the  colour  of  the  under  side  of  the 
bit  of  surface,  and  seeing  no  leaves,  rounded  and  made 
green  the  granules,  so  as  to  do  the  duty  of  leaves.  In 
many  other  cases  some  such  improvements  were  intro- 
duced; thus  the  flowers  of  chamomile  have  had  their 
white  rays  and  yellow  discs  coloured  alike  blue.  In  other 
cases  the  botanical  system  current  in  the  earlier  cen- 
turies of  the  Christian  era  was  the  cause  of  our  discon- 
tent ; for  in  those  days,  the  plan  of  relying  principally 

f 2 
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upon  the  parts  of  fructification  for  the  identification  of 
a plant  had  not  come  into  vogue,  and  the  illustrators 
were  content  to  give  us  some  specimen,  however  de- 
ficient in  the  distinctive  marks.  Hence  probably,  Os- 
triago,  ’OvTpva,  a tree  native  to  the  countries  on  the 
Mediterranean,  is  explained  by  Libwort,  which  is  the 
Water  Elder,  opposite  leaves  being  found  in  both. 
Erifia,  an  herb  now  unknown,  is  also  translated  Lib- 
wort,  and  the  drawing  is  like  the  former.  When  the 
plant  itself  presented  a very  complex  task  to  the 
painter,  he  contented  himself  with  indicating  the 
character,  as  in  yarrow,  rosemary,  and  carot.  In  many 
cases  the  stems  are  made  rigid  and  erect,  instead  of 
pliant  and  trailing,  as  in  cinqfoil  and  potentilla.  In 
many  cases  no  one  can  at  sight  recognize  the  plant 
intended,  even  buttercup,  horsetail,  marsh  mallow,  which 
may  once  have  been  a tree  mallow,  the  botanical  hibis- 
cus, could  not  be  known  by  the  drawing.  Nor  could 
cress,  strawberry,  hop,  celandine,  clover,  hemp,  and  so  on. 

At  Vienna  exists  an  illustrated  manuscript  of  Dios- 
korides, from  which,  in  Jacquins  time,  woodcuts  were 
made,  and  from  these  one  set  of  more  than  four 
hundred  plates  was  sent  to  Sibthorp,  and  is  now  in 
the  library  of  the  Botanic  Garden,  Oxford.  This  set, 
by  the  courtesy  of  Dr.  Daubeny,  I have  examined. 
Another  set  of  only  one  hundred  and  forty-two  plates 
was  sent  to  Linnaeus,  and  is  now  in  possession  of  the 
Linnaean  Society ; by  the  kindness  of  Professor  Bell,  I 
have  had  an  opportunity  of  inspecting  this  copy. 
Though  less  extended  than  that  at  Oxford,  it  is  more 
valuable,  as  far  as  it  goes,  by  containing  notes  in  ink 
by  Jacquin,  and  others  in  pencil  by  Sir  J.  E.  Smith; 
J acquin  describes  the  colours,  which  are,  of  course, 
wanting  in  prints,  and  Sir  J.  E.  Smith  endeavours  to 
determine  the  plants.  The  botanical  world  was  for  a 
long  while  in  great  agitation  about  the  names  in 
Dioskorides,  and  these  drawings  were  expected  to  be 
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of  great  assistance : controversies  raged,  and  folios 
were  published,  till  at  length  the  struggles  of  the 
learned  “ terminated  only  by  despair  of  success/’ 1 
It  was  by  no  means  in  hope  that  I should  add  to 
botanical  knowledge  that  I paid  a visit  to  Oxford 
specially  to  see  these  plates,  but  from  a desire  to 
elicit,  if  I could,  from  a comparison  of  the  Saxon 
drawings  in  the  Herbarium,  from  art.  cxxxiv.  to  the 
end,  with  those  from  the  Vienna  manuscript,  some 
solution  of  the  difficulties  of  the  subject.  If  the 
Saxon  artist  had  altered  a little  here  and  a little 
there,  some  light  would  be  thrown  on  the  matter. 
The  Vienna  Greek  copy  might  be  even  the  original, 
or  if  not  so,  very  near  to  the  original  of  the  English. 
But  though  in  many  cases  the  Vienna  copy  gives 
faithful  drawings  of  the  plants,  as  in  sedum  arboreumy 
which  is  spoiled  in  the  English  figure  (art.  cxlvii.), 
yet  there  was  no  such  similarity  between  the  drawings 
as  to  lead  to  any  useful  result.  Dr.  Daubeny  gave 
me  a small  book  of  his  own  publishing,  running  to 
seventeen  pages,  in  which  he  has  assigned  modern 
scientific  equivalents  to  the  old  Hellenic  appellations 
of  Dioskorides.  On  the  face  of  it  this  book  treats 
rather  of  the  figures  than  of  the  written  text;  yet,  of 
course,  the  words  of  the  author  were  always  kept  in 
view.  The  Professor,  then,  “ characterizes  the  drawings 
“ of  the  plants  in  the  Vienna  MS.”  often  as  “ fictitious,” 
often  as  having  ■*  slight  resemblance,”  as  “ doubtful,” 
“ bad,”  “ very  rude,”  “ indifferent,”  and  all  this  in  a 
treatise  where  the  conclusions  were  drawn  in  a good 
measure  from  the  drawings.  Anxious  to  learn  more 
about  Brittanike,  the  Vienna  MS.  gave  me  a drawing, 
showing  the  flowering  stems  of  Lythrum  salicaria, 
with  leaves  which  must  belong  to  a monocotyledonous 
plant.  Little,  therefore,  was  to  be  gained  from  the 

1 Sir  J.  E.  Smith,  in  Reeses  Cyclopaedia,  art  Dioskorides. 
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Vienna  representations.  The  latest  authorities  are 
not  agreed  upon  many  questions  relating  to  that  old 
author.  These  drawings  of  the  Vienna  MS.  were,  it 
is  said,  derived  from  another,  which  was  sometimes 
called  the  Neapolitan  MS.1  Professor  Jacquin,  writing 
on  the  copy  of  Amaracus  thus  made,  utters  the  same 
language  as  that  employed  above,  and  says,  “ pictor 
“ arti  suae  et  genio  nimium  indulsit.”  He  complains 
also  of  inaccurate  drawing  of  umbelliferous  plants, 
“ umbellarum  configuratio  valde  rudis  in  omnibus  um- 
“ belliferis.”  2 * 

The  Saxon  drawings  of  the  snakes  are  fanciful : 
“there  never  were  such  snakes,”  I have  been  assured 
by  one  of  the  best  naturalists  in  England. 

An  illustrated  copy  of  the  Latin  Apuleius,*  which  as 
of  the  twelfth  century,  has  sometimes  been  here  men- 
tioned as  MS.  T.,  has  been  collated  for  assistance  in 
determining  plants.  It  has  a few  English  glosses,  and 
some  of  its  figures  like  MS.  V.  Under  Ocimum4  are 
added  the  following  words  : “ Herba  Ocymum  te  rogo 
“ per  summam  diuinitatem  qui  te  iussit  nasci  ut  cures 
“ ea  omnia  et  succurras  auxilio  maximo  quse  de  te  fida 
“ remedia  posco  quse  sunt  infra  scripta.” 

I have  marked  MS.  G.  as  a German  MS.,  an  illus- 
trated Latin  Apuleius,  Harl.  4986  ; it  has  some  German 
glosses ; thus  Hierobotane  is  glossed  faueme  ob'  tau- 
bencpopf ; Batrachium  (art.  ix.)  is  Wilde  Eppich, 
Apium  silvaticum,  wolf  wurc,  (for  wurz).  Many  figures 
are  wholly  false,  as  Marrubium,5  and  some  are  mon- 
strous, as  Tithymalus.6  It  has  the  Medidna  de  Qua- 
drupedibus. 


1 The  same,  I suppose,  as  the  Ri- 
nuccini  MS.  Wenrich  de  Auctomm 

Gracorum  versionibus,  p.  217, 

gives  an  account  of  an  illustrated 

MS.  of  Dioskorides  sent  by  Roma- 

nos II.  to  the  Arab  “ king  of  Spain,’’ 

about  960,  A.D. 


2 To  the  same  effect,  Plin.  xxv. 
4. 

* Harl.  5294. 

4 Fol.  40  b. 

5 Fol.  16  a. 

• FoL  37  a. 
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MS.  A.  is  a neat  Italian  MS.  of  the  Latin  Apuleius,  Another, 
executed  in  the  fifteenth  century,  MSS.  Additional,  MS*  ^ 
17063.  It  often  corresponds  with  MS.  V. 

MS.  HarL  1585  is  another  illustrated  copy  of  the  Another. 
Latin  text.  At  foL  206,  the  work  of  Apuleius,  if  Apu- 
leius, is  attributed  to  another  name,1  “ Explicit  liber 
“ Platonis  de  herbis  masculinis : feliciter.”  The  “ Liber 
“ medicime  ex  animalibus  pecoribus  bestiisque  et 
“ avibus  ” is  attributed  as  usual  to  Sextus  Placitus.2 
Part  of  Dioscorides  follows,  “ Incipit  liber  Dioscoridis. 

“ In  hoc  enim  libro  continentur  herbse  foemineae,  etc/'3 
And  by  and  bye,  “ Incipit  epistola  Apollinis  de  em- 
“ plastro  podagrico  satis  admirabile  cuidam  missa 
u podagrico/' 4 The  MS.  is  of  the  early  yean*  of  the 
thirteenth  century,  largely  illustrated  and  curious. 

The  foregoing  are  all  vellum  manuscripts.  Trinity  A MS.  at 
College,  Cambridge,  has  a paper  MS.  of  Apuleius,5  in  Trmity* 
Latin,  with  coloured  drawings  of  the  fourteenth  cen- 
tury. This  is  followed  by  “ Liber  medicine  diascoridis 
“ ex  hebreorum  scedis6  numero  lxxi.  per  singula  no- 
“ mina.”  Sferitis  occurs.7  There  is  a picture  of  Galenus, 
et  eius  discipuli,  and  of  Ypocras,  et  eius  discipuli. 

There  are  several  amusing  drawings  of  devils,  in  the 
form  nearly  of  bats,  passing  out  of  the  possessed. 

The  illustrated  Latin  manuscripts  here  mentioned  How  applied, 
were  of  interest,  chiefly  as  bearing  on  the  signification 
of  the  Saxon  drawings.  From  them  most  botanists 
would  turn  away  in  scorn,  declaring  them  unscientific ; 
those  only  who  take  pleasure  in  investigating  the 
history  as  well  as  the  modern  phase  of  their  favourite 
science,  will  give  them  any  attention.  In  the  constant 
difficulties  presented  by  these  figures,  I have  ever  gone 
for  advice  to  a gentleman  well  known  for  his  acquire- 


1 There  was,  according  to  Wen- 
rich,  a Plato  Medicus. 

2 Col  209. 

3 Col.  303. 


4 Col.  357. 

6 O.  2,  48. 

8 CciC,  MS. 

7 See  Herbar.,  cxxxviii. 
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ments  and  thorough  knowledge  of  this  subject,  Dr. 
John  Harley,  of  Kings  College,  London,  and  have 
always  received  from  him  the  most  friendly  and  zealous 
aid. 

Of  the  Saxon  text,  MS.  B.,  a Bodleian  manuscript,1 
is  a very  handsomely  written  folio,  twelve  inches  tall, 
eight  broad,  in  double  columns,  the  letters  clear  and 
sharply  marked,  with  vacant  spaces  intended  for  draw- 
ings of  the  plants  and  snakes,  but  never  filled  in. 
The  Herbarium  and  Medicina  de  Quadrupedibus  run 
from  folio  68  to  130.  Two  folios  have  been  cut  out, 
as  noticed  here  in  the  various  readings  on  pages  298, 
366.  Competent  judges  make  MS.  B.  of  the  same  age 
nearly  as  MS.  V.  That  they  are  from  one  origin  is 
clear  by  their  community  of  error,  as  in  the  omission 
of  the  heading  Artemisia  tagantes,  and  what  occurs 
at  art.  lxxi.  A few  titles  and  numbers  in  B.  are  by 
a later  hand,  which  has  sometimes  scratched  through 
the  earlier  rubricated  numbers;  this  hand  may  be  re- 
ferred to  the  twelfth  centuiy.  Both  Y.  and  B.  leave 
blanks  for  English  names  where  the  author  was  at 
a loss. 

MS.  H.2  was  never  intended  for  display,  but  for 
use ; it  has  no  drawings,  nor  was  meant  to  have 
any;  it  omits  the  phrases  prepared  for  the  insertion 
of  English  names,  is  not  so  correctly  copied,  and  may 
be  dated  a little  later  than  MSS.  Y.  and  B. 

MS.  O.  is  a mean  manuscript  written  upon  shreds 
of  vellum.  The  original  work  has  been  broken  up 
into  alphabetical  order.  The  language  shows  signs  of 
change ; examples  of  it  may  be  found  on  page  102, 
foot,  page  132,  foot.  The  collation  of  this  MS.  was 
not  carried  through,  it  was  not  desirable.  For  the 
Instory  of  our  language  it  may  some  day  be  required 


1 Hatton,  7G. 


* Ilarl.  5S5. 
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that  the  whole  should  be  printed  for  comparison  witli 
our  earlier  text.  Since  our  text  was  printed  this 
MS.  has  recovered  eight  leaves,  which  had  found  their 
way  into  the  .Cottonian  collection,  and  into  the  fire 
of  1731  ; it  has  been  rebound,  and  of  course  folioed 
afresh. 

The  interpretation  of  the  English  names  of  plants  Principles 
rests  on  the  same  basis  generally  as  the  render-  ^tCTmbing' 
ing  of  any  other  obsolete  words.  But  lest  my  duty  what  plants 
should  be  misapprehended,  it  is  necessary  to  call  the  were  meftnt 
readers  attention  to  the  true  state  of  the  question. 

Hitherto  men  have  been  content  with  what  is  found 
in  dictionaries,  and  the  dictionaries  do  nothing  but 
quote  for  authorities  such  a book  as  this  Herbarium, 
or  some  glossaries.  The  interpretation,  therefore,  is 
sometimes  probably  false  from  the  errors  of  such  books, 
and  sometimes  contradictory,  as  glossaries  disagreed. 

On  discovering  that  the  poisonous  bryony,  with  its 
clusters  of  berries,  is  confused  with  the  “ humble," 
with  its  hop  catkins  and  wholesome  juices,  it  was 
impossible  any  longer  blindly  to  follow  the  author 
before  us.  To  ascertain,  therefore,  the  signification  of 
any  obscure  English  word,  it  was  by  no  means  proper 
to  accept  the  Greek  or  Latin  equivalent  fixed  on  in  the 
Herbarium,  or  elsewhere,  and  to  find  out  what  plant 
was  intended  by  such  a word.  Thus,  if  the  Herbarium 
sets  down  Libpypr  as  Ostriago,  and  Ostriago  proves, 
probably,  to  be  'Oorpua,  a. tree  not  known  here,  while 
at  the  same  time  LiSpypt  is  Dwarf  Elder,  by  much 
concurrent  testimony,  the  conclusion  must  be  that  our 
author  was  probably,  wrong  in  his  identification.  In 
glossaries,  and,  I doubt,  to  some  extent  here,  the 
authors  aim  was  to  convey  as  nearly  as  possible  the 
sense  of  the  foreign  word  to  English  ears;  his  trans- 
lation was,  therefore,  often  only  an  approximation. 

Li&pypc  for  Ostriago,  and  for  Erifia,  may  be  excused 
on  this  ground.  For  Populws  alba , Abele  seems,  at  least. 
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not  Latin,  not  “ Albella,”  whether  connected  with  the 
Polish  bialy,  white,  or  no  : the  Populus  tremvla  was 
the  iEpp,  the  aspen , and  in  some  glossaries  is  very 
reasonably  called  the  Cpicbeam,  quickheam,  as  always 
alive : the  Populus  nigra  is  commonly  now  called  the 
Italian  poplar , and  though  admitted  by  our  men  of 
science  for  indigenous  is  perhaps  an  importation.  In 
the  face  of  those  native  names  it  seems  extraordinary 
to  find  the  glossaries  interpreting  Populus  by  bypc, 
birchf  at  the  same  time  as  Betulus,  birch.  Whatever 
be  the  solution,  I cannot  accept  from  a glossator  the 
teaching  that  Populus  is  birch.  Perhaps  by  an  emen- 
dation we  may  recover  another  native  name.  In  GL  R., 
p.  45,  we  have  Saginus,  hpit  hsepeL  Only  one  kind  of 
Corylus  is  known  in  England ; I propose  iEgirus, 
Alyeipoc,  for  the  white  hazel.  Sometimes  the  glossator 
did  not  at  all  know  his  plant  under  a foreign  name, 
which  must  be  excused  by  all  who  are  not  mere  novices. 
Sometimes  the  inattention  of  editors  misrepresents  the 
old  writer.  In  GL  R,  p.  47,  is  written, 

Cedrus,  cebep  beam. 

Cedria,  hiffsep,  [that  is  hif  faep,  the  sap  of  if]. 

The  editors  never  made  this  out;  yet  “ Hissaepe  Cedria” 
should  not  have  found  its  way  into  any  dictionary. 

No  interpretation  of  a significant  name  can  be 
satisfactory  unless  the  meaning  well  befits  the  plant. 
Smearwort,  as  mentioned  above,  must  be  a greasy 
plant,  such  as  is  Butterwort.  Quickbeam  has  no  sense 
whatever  when  applied  to  the  Rowan  tree,  though 
the  name  be  well  rooted  in  our  language  ; and  it  per- 
haps belonged  originally  to  the  Aspen,  as  some  glossaries 
give  it.  Gl.  R,  p.  47,  has — 

Cresis,  epic  tpeop,  Tremulus, 

which  the  editors  have  not  printed.  The  Eglantine  is 
the  Sweetbriar  with  its  aculei,  sharp  points , straight  or 
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not,  but  some  people,  and  among  them,  Milton,  have 
made  it  the  Withywind,  Convolvulus. 

Through  the  sweetbriar  and  the  vine, 

Or  the  twisted  eglantine.1 

When  the  Herbarium  and  the  glossaries  proved  not 
always  trustworthy,  it  was  necessary  not  to  rely  on 
them  too  confidently.  The  drawings  are  of  no  great 
use.  Tradition  and  the  consent  of  Englishmen  are 
most  valuable,  but  require  to  be  accepted  with  vigi- 
lance : and  to  ascertain  them  it  has  been  my  task  to 
examine  all  accessible  glossaries ; which  are  very 
numerous.  Those  which  I have  found  of  most  im- 
portance are  an  unpublished  gl.  of  two  thousand  en- 
tries, older  than  any  in  the  British  Museum,  and  of 
the  tenth  century;  one  from  Durham  of  the  eleventh 
century,  unpublished,  a copy  of  which  was  kindly 
sent  me  by  the  Rev.  Mr.  Greenwell,  Minor  Canon, 
and  MS.  Laud,  567.  These  two  last,  like  the  Brussels 
gl.,  have  drawn  from  the  Herbarium,  and  where 
they  agree  with  it  are  not  to  be  accounted  as  inde- 
pendent confirmations.  To  the  Rev.  W.  D.  Macray 
my  best  thanks  are  tendered  for  the  loan  of  a valuable 
MS.  glossary  on  vellum,  referred  to  as  gl.  M.,  and 
for  placing  in  my  hands  such  of  the  treasures  of  the 
Bodleian  as  his  intimate  acquaintance  with  it  suggested 
to  his  memory.  It  may  be  some  indication  of  the 
value  of  the  gL  unpublished,  referred  to  as  gl.  C.,  to 
mention  that  it  authoritatively  clears  up  the  mis- 
translated passage,  (MS.  Tiberius  B.  ].  anno  1052, 
near  end,)  of  the  Chronicle.  Gobpme  j?a  jepclobe 
hjiaSe  jrsef  )>e  he  upcom  • *j  ept;  gepyppte,  which 
means,  Qodwi/n  then  sickened  soon  after  he  came  up 
river , cmd  again  recovered , for  this  gl.  has  the  entry, 


1 MS.  Harl.  585,  foL  89,  has  a tine,”  in  a hand  a century  older 
gloss  to  Kwhs  fidros,  dog  rose  briar  than  Milton. 

(till  Dr.  Danbeny),  " wilde  eglan- 
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foL  19  c,  “ Conualuit,  jeuaeppte.” 1 As  I have  already 
written  on  the  parallelism  between  the  vocabulary 
and  flexion  in  the  old  English  with  the  Latin  and 
Greek,  I may  be  allowed  to  add  with  satisfaction 
that  in  this  glossary  verbs  of  the  first  person  singular 
present  terminate  in  o. 

Consulo  ppigno. 

Innicop  onhlinjo. 

Mepeo  jpoeco. 
etc. 

From  this  glossary  it  may  be  concluded  that  the 
Herbarium  was  not  the  first  attempt  to  fix  the  sense 
of  the  Latin  names  of  trees  and  plants,  since  in  this 
work  and  in  the  later  glossaries  some  errors  of  the 
older  one,  such  as  “ cucumis  popaej,”  “ apbutus  aespe,” 
" edepa  uudupmde/'  have  been  omitted. 

The  Herbarium  consists  of  two  parts,  a translation 
from  the  work  intituled  Herbarium  Apuleii,  with  a 
few  extra  paragraphs ; and  a continuation,  chiefly  from 
Dioskorides.  Ackerman  and  Sprengel/who  have  written 
on  the  history  of  medicine,  and  Sillig,  who  in  his  edition 
of  Plinius  2 * has  printed  a short  fragment  of  Apuleius, 
are  of  opinion  that  Apuleius  never  wrote  the  book. 
Saumaise 8 thought  he  did.  Sprengel  is  angry  at  the 
book  as  unphilosophical,  but  it  is  better,  it  is  prac- 
tical. Its  translation  into  English  shows  its  popularity, 
and  amid  the  scarcity  of  old  English  manuscripts,  four 
copies  still  exist  of  this  work,  and  three  glossaries 
show  themselves  indebted  to  it.  Nothing  is  less  per- 
manent than  science.  The  English  translation  is  now 
published,  doubtless  as  giving  us  better  knowledge 
what  the  AngulSeaxe  or  so  called  Anglo-Saxons 


1 The  present  occurs,  ppilce  heo 

gcpuppan  mihce,  Life  of  yE)?elbry‘S, 

MS.,  as  if  she  might  recover . The 


past  Sepyppte  answers  to  convales 
censy  Bed  a,  p.  539,  line  7.. 

a Plin.  cd.  Sillig.,  vol.  v.  p.  xvii. 
* Prol.  libri  de  hyleiatr.,  p.  12. 
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thought  in  medicine,  and  for  a record  of  the  older 
part  of  our  language.  That  the  portion  of  the  Saxon 
Herbarium,  which  is  originally  from  Dioskorides,  had 
a Latin  text  for  its  original,  seems  certain.  The  name 
Spreritis,  Herbar.  cxxxviii.,  is  not  in  Dioskorides.  But 
in  a Latin  MS.  of  Trin.  Coll.,  Cambridge,1  of  late  date, 
containing  extracts  from  Dioskorides,  it  is  found  with 
the  following  description : “ Habet  folia  minuta  lanu- 
u ginosa  ex  una  radice ; multos  ramos  emittit  per 
“ terrain  fusos,  florem  croceum,  bofitalmo2  similem, 
tc  odorem  murteum  (so)  si  digitis  conteratur.”  These 
are  the  very  words  of  our  Saxon  text.  Zamalentition 
is  also  to  be  found  in  the  Trin.  MS.  It  is  therefore  to 
be  concluded  that  the  translator  did  not  draw  direct 
from  the  Botanist  of  Anazarba.  It  is,  however,  to  his 
credit  that  he  drew  from  him  at  all.  He  was  not 
quite  unphilosophical  after  alL 

The  Trinity  MS.,  immediately  after  the  last  entry 
from  Apuleius,  indicates  something  of  its  own  origin 
in  these  words : “ Incipit  liber  medicinse  diafcoridis 
“ ex  hebreorum  fcedif.”  If  the  Saxon  additions  to 
Dioskorides  and  this  manuscript  came  from  a com- 
mon source,  we  should  be  here  taught  that  the  Greek 
had  filtered  through  a Hebrew  text.  But  it  is  quite 
impossible  that  the  names  of  the  plants  could  retain 
their  original  form  after  being  expressed  by  Hebrew 
characters. 

No  one  knows  anything  about  Sextus  Placitus  nor  Sextus 
why  he  should  be  called  Platonicus  or  Papyriensis. p,acltUB- 
Perhaps  he  is  a nominis  umbra,  a phantom  name,  a 
mediaeval  bit  of  fun.  Idpartus  king  of  Egypt,  a co- 
temporary  of  Augustus,  must  be  a creature  of  imagi- 
nation, a stalking  horse  for  a bookmaker.  The  old 
English  piece  of  the  eleventh  century  on  the  Marvels 


1 0. 2,  48. 


3 Bou<pO&\/iy. 
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of  the  East,  printed  in  N arratiuncul®,  has  a parallel  in 
a Latin  piece  on  the  same  subject  by  “ King  Promo”1 
And  if  the  small  wit  invented  Idpartus,  why  not  also 
Sextus  Placitus?  The  Latin  of  this  Quadrupedal  Me- 
dicine, as  printed,  does  not  contain  as  much  as  our 
text ; 2 and  it  may  be  found,  besides  its  other  editions, 
among  the  leaves  of  the  “ Artis  Medic®  Principes.” 
The  Bodleian  copy,  MS.  B.,  has  bound  up  with  it  two 
letters  of  Euax,  king  of  the  Arabs,  to  Tiberius  Ccesar, 
on  the  virtues  of  stones.  Whether  Euax  ever  existed 
shall  be  for  men  more  at  leisure  to  inquire.8 
On  the  types ; The  text  has  been  printed  in  the  form,  as  regards 
value  of  forms,  8jiape  0f  the  characters,  which  they  take  in  the 

original  MSS.  Besides  the  objection  to  printing  in 
the  character  of  our  own  day,  which  arises  in  the 
heart  of  every  man  who  dislikes  to  dress  up  antiquity 
in  modem  clothes,  there  is  one  which  is  not  senti- 
mental at  all;  by  a change  so  levelling  we  lose  all 
the  chronological  characteristics  of  a manuscript  arising 
from  the  form  of  the  letters.  The  age  of  an  English 
manuscript  may  be  determined  to  half  a century,  for 
the  most  part,  by  the  shape  of  p,  f,  5,  g,  p,  r,  s,  p,  f,  y, 
y,  y.  Print  all  these  alike,  and  you,  as  far  as  in  you 
lies,  shut  out  from  your  readers  the  information  con- 
tained in  those  forma  The  letter  y is  a mark  of  an 
early  English  manuscript,  of  one  belonging  probably 
to  the  ninth  or  tenth  century.  It  may  be  seen  in 
the  ihc-similes  of  the  Lauderdale  Orosius,  of  the  Codex 
Exoniensis,  of  the  C.C.C.  copy  of  the  Chronicle.  It 
occurs  frequently  in  the  Leechbook,  but  not  in  the 
copy  of  a lost  chapter,  which  we  shall  restore  to  its 
proper  place ; not  because  the  text,  but  because  the 

1 Graff  Diutiska,  vol.  ii.  p.  195.  “ quam  aliqui  melem  vocant.  Qui- 

* MS.  Harl.  1585,  attributes  the  “ dam  vero  Taxonem,”  Col.  205. 
part  about  the  badger  to  a different  And  Placitus  after  this, 
hand.  “ Incipit  Epistola  de  bestiola  3 See  Dr.  Greenhills  account. 
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copy  made  of  it,  is  later  than  that  of  the  rest  of  the 
book. 

It  appears  by  the  inscription  on  Alfreds  jewel  to 
have  been  known  under  the  form  ^p,  where  I re- 
cognize an  Hypsilon  T ; it  is,  however,  found  in  a 
manuscript  of  Alfreds  time,  as  yet  unpublished,  in 
the  common  form  /.  It  does  not  occur  at  all  in  the 
MS.  of  Caedmon,  which  is  written  throughout  with  y 
undotted.1  In  saying  this  I do  not  include  in  the 
Caedmon,  if  Caedmon  (for  Pseudo-Caedmon  is  a strong 
assertion),  that  piece  on  the  Harrowing  of  Hell,  which 
is  bound  up  in  the  same  volume,  but  written  in  a 
much  closer  hand,  with  about  forty  eight,  instead  of 
thirty  nine  letters  in  a line;  this  has  y dotted.  The 
letter  f does  not  occur  in  the  Herbarium  in  any  of 
the  MSS. 

Experts  in  MSS.  have  finer  and  more  delicate  traits 
by  which  they  distinguish  the  age  of  copies  ; they  are 
so  minute  that  a traced  fac-simile  wall  scarcely  re- 
produce them.  Except  these,  and  the  ornamental 
letters,2  and  the  contractions,  which  are  forbidden  to 
this  set  of  publications,  the  present  text  puts  before 
the  reader  the  MS.  as  written.  When  the  shape  of 
letters  affords  so  discriminating  and  so  constantly 
present  a test  of  the  age  of  manuscripts,  it  is  a sub- 
ject of  great  regret  to  me,  that  editors  have  so  freely 
applied  the  sponge  of  modernism,  wiping  away  all 
such  peculiarities.  In  some  cases  we  can  separate  at 
once,  an  interpolation  from  the  original  by  watching 
this  feature.  For  example,  in  Caedmon,  if  Caedmon, 
MS.  p.  14,  line  23 =p.  17,  line  18,  ed.  1832,  the  first 
hand  wrote  peopban,  but  a corrector  over  that  puts 
y,  and  the  dot  shews  him  much  later  than  the  first 


1 There  is  a dotted  y in  page  148  2 Sometimes  a G,  with  a tail, 

MS.,  line  14,  in  the  word  moyj*ep,  occurs, 
and  one  other,  1 think,  somewhere. 
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scribe.  A more  considerable  matter  occurs  at  MS. 
p.  37,  line  12 =p.  48,  line  25,  ed.  1832,  where  the 
original  hand  wrote 

hie  heapm  pceape 

and  the  characters  of  the  interlined  interpolation  hif 
discover  their  late  origin,  for  the  old  scribe  regularly 
wrote  p not  £ The  sense  and  metre  are  improved  by 
the  omission.  Wliefi  I say  that  the-  original  MS.  has 
p,  the  cases  are  to  be  excepted  in  which  a capital  S 
is  used.  The  capital  letters  at  the  beginning  of  sen- 
tences are  mast  unfairly  omitted  in  the  printed  edition,1 
and  sometimes  where  capitals  are  printed  the  MS.  has 
none.  In  Caedmon,  if  Caedmon,  MS.  p.  42,  line  8 = 
p.  54,  line  21,  ed.  1832,  perhaps  the  reading  of  the 
later  hapd  byjijbefc  is  an  improvement  on  the  older 
byjijbe. 

Towards  a reliable  interpretation,  the  first  step  is  an 
adequate  grammar.  A few  remarks  shall  therefore  be 
offered  on  this  subject. 

The  vocalisation  of  the  oldest  English  MSS.  differs 
from  that  which  may  be  called  the  received  standard, 
from  the  printed  homilies  of  iElfric,  for  instance,  and 
from  the  grammars  which  are  all  based  on  Jilfrics 
Latin  grammar.  It  is  wholly  a mistake  to  hold  up 
the  received  method  for  the  pure  West  Saxon  dialect ; 
as  may  be  seen  by  appealing  to  the  authorities.  We 
have  a manuscript  which  bears  upon  the  face  of  it 
satisfactory  evidence  of  having  been  sent  out  of 
Alfreds  court  by  his  own  directions.  It  spells  lapiop- 
bom,  pcple,  pio  the  article,  leSneppe  ease , untselpieRfilice 
as  well  as  untselp/pblice,  bion  be,  boenbum  facientibus , 
jielpe,  pien  sint,  popjiepab,  anjietaS,  peop&en  fiant, 
cibbepft  chidedst,  jiemenne,  hpsem  cuivis,  Syncen, 


1 F.  81,  line  2,  ed.  1832,  Rpilce  is  spelt  with  a capital  in  the  MS.,  as 
the  sense  requires. 
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videantur,  ftijge,  a Moesogotliic  spelling  not  uncom- 
mon in  English  MSS.  for  fringe,  fuse  fuse,  hio,  ge- 
liepen  credant , $aera,  bieglan,  8/ncet;  putant,  pcomab, 
gecieppeb,  aeppsej'b,  lelbepfte,  liopnobe,  picpieaS,  heifran, 
popbipeS  tolerat,  hiepbap  pastores,  gecniopon,  cpipS 
Christum , and  so  on  without  end.  The  evidence,  which 
this  is  not  a convenient  place  for  discussing,  is  suffi- 
cient that  in  this  vocalisation,  whether  of  terminations 
or  other  syllables,  we  have  the  dialect  of  King  Alfreds 
court.  One  editor  of  Orosius  has  furnished  us,  at  the 
expense  of  Mr.  Tollemache,  with  fac-similes  of  three 
pages  of  the  Lauderdale  MS.  Of  the  antiquity  and 
superior  value  of  this  MS.  there  can  be  no  doubt.  We 
there  see  le  river,  a3  well  as  ea,  haetr  calls,  aepielme 
source , pippept,  gietr,  popun,  ppom  for  ppam,  hiejia 
and  hiopa,  hoppc  for  hopp.  Just  as  was  to  be  expected 
from  current  notions,  the  editor  who  had  access  to 
this  good  MS.  did  not  use  it;  it  has,  says  he,  “a 
“ northerly  aspect.”  This  expression  were  true,  had  it 
been  used  of  a manuscript  of  the  eleventh  century; 
but  the  Lauderdale  MS.  is  older,  and  agrees  in  spelling 
with  others  of  nearly  the  same  age.  If  the  book  called 
Caedmon,  be  his,  which  I neither  assert  nor  deny,  the 
copy  we  have  is  much  later  than  his  times;  but  it 
exhibits  proofs  of  having  been  transcribed  from  an 
earlier  book  in  which  the  same  method  of  vocalising 

o 

prevailed.  The  penman  altered,  as  was  customary,  the 
spelling  as  he  went ; but  at  page  55  of  the  MS.,  line 

3,1  he  came  to  a slip  of  the  earlier  pen,  which  he  was 

unable  to  understand : it  had  been  meant  for 

J?onne  ic  popS  pciol. 

meaning  when  I shall  away . On  page  18  MS.,  line 

20, 8 the  penman  forgot  for  a moment  to  alter  the 

ancient  orthography,  and  he  put  gieman  j?mp  gpunbep; 


1 P.  67,  line  20,  ed.  Thorpe.  | 2 P.  22,  line  31,  ed.  Thorpe. 
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the  reading  jyman  is  by  correction.  On  the  same 
page,  line  25, 1 the  first  writing  was  tp  ptiey  senja 
ptybe,  and  the  printed  text  is  that  of  the  corrector. 
On  page  37,  line  15,8  jiet  is  from  the  older  copy. 
On  page  39,  line  6,8  mob  is  the  old  spelling,  and  by 
some  accident  it  has  been  read  as  mob  and  an  accent 
has  been  given  to  it.  Enough  of  this  for  the  present. 
Of  the  C.C.C.C.  MS.  of  the  Chronicle  the  age  has  been 
thrown  perhaps  too  far  back;  it  contains,  as  appears, 
some  of  these  spellings ; cieppe,  ppbe,  lelbstan,  hiejibon,4 
hiepa,  jionjne,  and  the  like;  these  are  here  given  on 
the  presumption  that  the  printed  text  is  faithful.  The 
Codex  Exoniensis  is  of  the  tenth  century,6  and  it  re- 
tains traces  of  the  ancient  method  : as  bpim  jiepta 
bpeahtm,  noise  of  ocean  gusts,6  jiejze,  biepeb.7 

The  thought  dawns  upon  us,  that  when  our  early 
manuscripts  are  put  fairly  before  us,  the  Heliand  itself 
may  belong  to  this  island. 

It  is  only  partly  true  that  the  accentual  mark  of 
MSS.  denotes  a long  vowel  Of  this  I shall  mention 
what  I believe  to  be  a decisive  proof;  but  must  first 
say  that  Mr.  Thorpe  wholly  deceived  himself  when  he 
supposed  the  accentuation  of  his  edition  of  Caedmon, 
if  Caedmon,  to  be  like  his  original.  He  says,  “ In  the 
“ accentuation,  which  confirms  in  almost  every  case  the 
“ theory  of  Professor  Rask,  I have  followed  the  autho- 
“ rity  of  manuscripts,  and  except  in  a very  few  instances 
“ that  of  the  manuscript  of  Caedmon  itself/'  I add 
my  testimony  to  that  of  others,  that  the  accentuation 
has  been  much  altered.  In  the  original  MS.  at  page  14, 
line  ll=page  17,  line  8,  ed.  Thorpe,  the  word  p is  ac- 
cented ; the  words  are  written  thus : pT  him  com.  It  is 


1 P.  23,  line  9,  ed.  Thorpe. 

2 P.  48,  line  32,  ed.  Thorpe. 

3 P.  51,  line  32,  ed.  Thorpe. 

4 See  p.  190,  ed.  1861. 


6 And  this  is  Wanley’s  opinion, 
p.  280  a. 

6 P.  384,  9,  not  guests. 

7 Fol.  93  b,  line  1,  from  transcript. 
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evident  that  it  was  the  emphatic  sense  and  not  any 
long  vowel  which  brought  the  accent  down  on  that 
word.  The  syllable  un-,  with  the  privative  sense  is 
frequently  accented,  as  marking  a change  of  meaning. 
Popbum  (except  in  Caedmon,  if  Caedmon,  MS.)1  often 
obtains  the  accent,  but  the  vowel  is  certainly  not  an 
omega.  In  the  old  MSS.  the  affix  bom  is  accented,  in- 
dicating here  a long  vowel,2  as  in  the  German  equivalent 
-thum,  but  our  language  has  a tendency  to  throw 
back  accents,  and  pfpbom  must  have  before  long  become 
Wisdom.  Some  have  thought  that  two  concurrent 
syllables  in  English  cannot  take  accents  at  once;  but 
our  utterance  of  Rich  man,  Poor  man,  as  compared 
with  Chapman,  Helmsman,  is  irreconcileable  with 
that  theory.  The  page  of  Caedmon  cited  above,8  gives 
us  htr  him,  onjan  him,  ahop,  hip  lie,  with  concurrent 
accents,  in  the  original  MS.  These,  observe,  were  not 
all  vowels  long  of  themselves.  The  Leechbook  accents 
the  inflexive  syllable  -urn,  as  hattim,  o)?ptim,  jobtim, 
pyp'ctim,  pronouncing,  it  may  be  presumed,  this  vowel 
long.  This  pronunciation  must  have  disappeared  before 
the  MSS.  could  confuse  such  forms  as  )?am  llcan  with 
j?am  ileum,  minum,  mmon,  which  they  very  frequently 
do. 

Saxons  accented  Latin  words  as  a guide  to  the 
reader ; thus  in  MS.  H.,  fol.  94,  incantatiombup, 
jpanbmep  tempefcatep,  ommpotentip  nfippci:  these  are 
not  all  long  vowels,  though  they  be  all  long  syllables. 
On  fol.  96  b,  hilfipip  is  an  erroneous  pronunciation. 

In  some  instances  an  accent  appears  over  a con- 
sonant, and  though  it  may  always  be  asserted  that  it 
has  been  intended  for  the  vowel,  it  will  in  the  text 
here  be  found  as  written. 

1 The  printed  accents  in  this  case  | 2 We  find  cyneboom,  gl.  C., 

are  yolunteered  by  the  editor.  I fol.  53  a. 

I 8 P.  17  ed.  Thorpe. 

g 2 
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indifference  of  Final  syllables  with  short  vowels  are  written  with 
vowels,  e>  1?  0>  or  u i jjence  a verb  ending  in  -obon  became, 
on  dropping  the  N,  -obe  in  its  termination ; and 
paeptmap,  dropping  the  s,  might  become  paejtme. 

Final  vowels  The  general  analogies  of  the  oldest  English  with  the 
dropped.  Latin  and  Greek  would  lead  us  to  expect  the  neuters 
plural  to  end  in  a short  vowel  as  a;  so  that  popba 
should  represent  verba ; and  this  is  so.  But  the 
English  also  loses  the  vowel,  and  the  plural  becomes 
popb.  This  is  the  case  with  most  of  our  neuters. 
And  not  so  only.  Other  terminations  lose  the  vowels 
we  expect  to  find.  The  adverbs  ending  in  -on,  and 
like  -0sv,  meaning  from , are  often  found  to,  and  did, 
doubtless,  originally,  end  in  -one,  as  heonon,  heonone, 
hence . 

The  omission  of  a final  short  vowel  affects1 2 *  the 
orthography  of  nominatives : thus  Kemble  says,  on 
cerende,  “ In  later  times  the  final  e was  sometimes 
“ omitted,  but  should  not  have  been  so.”  peopc,  wark , 
'pain,  (a  masculine,  and  not  to  be  confounded  with 
peopc,  work , neuter,)  is  written  in  the  nominative  peopce 
twice  in  the  MS.  of  Csedmon.8  The  forms  jybene, 
goddess , ]>ynenu,4  leads  us  to  suppose  that  the  language 
had  a feminine  -ne  for  names  of  the  offices  of  women, 
as  Dime,  old-germ.  Diorna,  famula,  puella . The  St. 
Johns  Oxon  MS.  gl.  for  monacha  o&Se  monialis  has 
mynecenu,  which,  and  not  mynecen,  is  the  true  form  of 
the  nominative.6  So  that  piln  was  perhaps  once  pilne, 
pilene,  and  ]?ejnen,  )nnen,  has  lost  a vowel.  See  fppaec 
for  fppaece,  Cod.  Exon.,  p.  421,  line  3,  ed. 

A final  vowel  is  omitted  in  many  instances  to  the 
grammarians  dismay.  The  accusative  of  pypt  is  very 


1 See  the  note  Cod.  Exon.,  p.  GG, 
ed.,  p.  31,  line  3,  ed. 

2 Bite  as  Kemble  wrote  it,  not 

Bit,  occurs  in  these  volumes ; 

Hlite  also  ends  in  a vowel. 


3 Sec  also  Lye. 

4 Genesis  xxxviii,  28. 

5 See  A Volume  of  Vocabularies, 
p.  71. 
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often  in  these  medical  books  pypt  not  pypte.  The 
editor,  on  ponne  pup$a$  pm  eajan  ppa  leoht,  Cfedm.  ? 

MS.  p.  27,  line  10,  observes  that  it  “ grammatically 
“ should  be  pine  eajan  ppa  leohte.”  8e  pa p populb 
jepceop,  ibid.,  p.  32,  line  4,  is  no  more  grammatical 
than  pypt;  for  pypte ; so  line  9,  also  ; so  p.  106,  13 ; 
p.  107,  12,  opep  pap  piban  jepceapt:,  ibid.  Feollon 
pepjenb ; id.  p.  92,  26,  fell  the  defenders . Fujlaj* 
blobij  pitra8,  the  fowls  sit  bloody , id.  p.  98,  line  20. 

I would  however  alter  bebobu  pillaS  min  pullian, 
id.  p.  106,  line  10,  by  writing  on  account  of  the 
rhythm  mine.  Ymb  hine  peejon*  pijenb  finpophte,  id. 
p.  151,  line  13.  paep  pa  bapu  paepon  hat  on  hpeppe, 

Cod.  Exon.,  p.  478,  line  15,  ed. 

In  manuscripts,  which  are  late  Saxon,  the  nomina-  Article, 
tive  masculine  and  feminine  singular  of  the  article  are 
pe,  peo  ; thus  in  the  Cambridge  copy  of  part  of  the 
homily  De  Auguriis,1  these  forms  are  used  constantly 
and  throughout.  Editors  of  late  manuscripts  have  often 
brought  back  these  changed  words  to  their  earlier 
shape  ; but  that  produces  an  anachronism. 

The  nominative  of  the  AN  declension  could  end  in  Declension  in 
AN,  so  that  the  ordinary  final  vowel  seems  formed  by  "an# 
dropping  the  N.  The  oblique  cases  sometimes  drop 
the  N;  if  hif  eapopan  nu  heapb  hep  cumen ; his  de- 
scendantI,  a hardy  one , is  now  come  here , Beowulf, 

747,  where  Kemble  would  put  eapopa.*  Again,  pippan 
beapep  benb  tolepeS  lipppuman;  after  deaths  bond 
lifes  author  shall  unbind  {shall  have  unbound ),  Cod. 

Ex.,  p.  64,  line  24,  ed.,  where  the  editor  has  removed 
the  N.  Again,  in  a riddle,  Cod.  Exon.,  p.  499,  line  1, 
oppffit  him  pone  jleapfeol  jmjpan  bpopop  mm  ajnabe, 
till  for  himself  my  younger  brother  acquired  the  stool 
of  cleverness , where  the  note  says  read  pnjpa,  Again, 


1 As  the  MS.  De  Auguriis  has  well  to  say,  it  is  in  preparation  for 
been  often  mentioned,  it  may  be  publication. 
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pojiJjon  ic  ge|?encan  ne  maeg  geonb  }?ap  populb  pop 
hpan  mob  pepan  mm  ne  gefpeopce;  therefore  I ca/nnot 
think  throughout  this  world,  for  why  my  minds 
mood  turns  not  all  dark , when,  etc .,  Cod.  Ex.,  p.  289, 
ult.,  where  the  editor  reads  mmne  and  makes  pepan 
accusative.  Smith,  in  his  Beda,  p.  538,  38,  prints 
geleapan  as  a nominative  in  brackets,  and  he  says 
that  such  readings  as  are  in  brackets  have  been 
amended  on  the  authority  of  some  MS.1  Again,  ac 
ne  ma  pilnobe  fteappan  gapte  puman ; pauper  spiritu. 
Beda,  p.  579,  line  22=p.  153,  35,  Latin.  The  exam- 
ples in  Spelmans  Psalter  are  very  numerous.  8o 
bpibban  (read  ftjubban)  bael  is  a nominative,  Leechbook, 
I.  xv.  3.  In  the  Pseudo  Caedmon,  Harrowing  of  Hell, 
MS.  p.  228,  line  2, 2 }m  eapt  haele^a  helm*  ^ heopen 
beman*  engla  ojib  pjiuman.  The  last  letter  has  been 
erased,  and  Thorpe  has  turned  beman  into  bema.  The 
two  MSS.  in  Caedm.  ? MS.  p.  191,  ult.,  have,  one  punua 

mona,  the  other  funne  y monan : the  genitive  plural 
is  quite  inappropriate,  and  on  the  hypothesis  here  sug- 
gested, the  readings  agree  well  enough,  as  nominatives 
singular. 

As  the  nominatives  of  the  forms  pitega,  eopfte,  eage, 
may  be  supposed  to  have  once  terminated  in  -an, 
but  to  have  lost  the  final  N,  so  the  oblique  cases, 
which  customarily  have  n,  occasionally  lose  it.  Thus 
Caedmon  (if  Caedmon),  MS.  p.  151,  line  1,  ponn  pael- 
ceapega*  pulpap  pungon,  the  wan  slainchoosers  the  wolves 
sang  their  loathly  evening  lay,  with  the  definite 
termination  and  sense,  paep  hatan  omihtan  magan 
ungemetpaepta,  Leechbook,  lib.  II.  contents  xvi.  In 
Caedmon  ? p.  237,  line  25,  ed.,  leoma  for  leoman.  In 
Cod.  Exon.,  MS.  p.  10  b,  line  23,  tip  ppuma  is  a geni- 


1 “ MSS.ti  alicujus  fide  emen-  2 P.  306,  line  4,  ed.  Thorpe. 
“ dari.”  Preface. 
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tive  singular.  Name,  Matth.  i.  21,  in  the  published 
Hatton  text,  is  accusative. 

The  inflexions  laid  down  in  grammars  are,  or  ought 
to  be,  the  usual  forms  as  observed  in  the  language. 
In  all  less  known  languages,  in  Greek  to  wit,  the 
common  grammars  are  often  much  in  error.  In  the 
oldest  written  English,  abusively  called  Anglo-Saxon, 
these  inflexions  are  less  certain,  since  the  writings 
have  had  few  students;  and  it  cannot  be  expected 
that  we  should  take  law  from  the  grammars.  Yet  it 
would  not  be  reasonable  to  favour  a reading  merely 
on  the  ground  of  its  being  exceptional : we  dare  only 
go  so  far,  as  to  accept  more  readily  those  less  usual, 
less  sanctioned,  forms,  which  fall  in  with  the  tendency 
of  the  time,  and  that  was  to  drop  terminations,  as  is 
seen  in  the  English  of  the  twelfth  and  thirteenth 
centuries,  the  “ Semi  Saxon  ” and  the  “ Early  English ” 
of  the  artificial  phraseology.  The  infinitive  }?anc  pitan, 
X*pw  «J8«vai,  savoir  grd,  is  found  in  the  Exeter  book, 
written  without  the  n,  }?anc  pita.1  These  two  passages 
have  more  force  of  testimony  than  two  concurring 
manuscripts ; and  it  follows,  that  in  the  tenth  century,2 
infinitives  had  begun  to  drop  N.  The  Hatton  Gospels 3 
read  J?a  gastlice  J?earfan,4  J>a  sibsume,6  J?anne  ytemeste 
feij?yng,fl  and  so  on ; and  it  is  too  much  for  any 
moderate  partisan  to  assume  to  limit  closely  in  time 
the  commencement  of  such  a falling  off  of  “ the 
“ marching  soldiers.” 

The  s of  the  nominative  and  accusative  plural  in 
~ap  is  sometimes,  at  least  in  the  MSS.,  wanting;  as 
in  Caedmon,  if  Caedmon,  MS.  p.  42,  line  17,  fibame 


1 P.  67,  line  24,  ed.,  p.  74,  line  31. 
For  the  idiom  compare  p.  85,  line  5, 
p.  90,  line  15,  p.  91,  line  29. 

2 Patting  the  Lindisfarne  glosses 
later. 


3 As  printed. 

4 Matth.  v.  S. 
6 Id.  y.  9. 

6 Id.  v.  26. 


s dropped. 
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pealbept  paeptme  • me  psepon  popbum  mmum  paepte 
popbobene ; to  Adam  thou  gavest  fowits,  which  to  you 
two  were  by  my  words  firmly  forbidden . Nearly  so, 
id.,  p.  119,  line  11,  MS.  eopban  pseptma;  id.,  p.  74, 
line  23,  heopon  pugla.  PseudoCaedmon,  Harrowing  of 
Hell,  MS.  p.  223,  7,  pulbjie  haspbe  • pitep  clomma  • 
peonbu  oSpaBj’teb  • to  his  glory  he  had  clamps  of 
punishment  on  his  enemies  fastened . Leechbook, 

lib.  I.,  cap.  v.,  leje  on  J?a  peolope,  lay  upon  the  lips. 
Pylle  )?a  faepfpone  on  cu  meolce ; boil  the  sap  chips  (of 
oak  rind)  in  cows  miUc , Leechbook,  lib.  II.,  cap.  lxv., 
2.  “ Pliadas  sibun  steppi,”  gl.  C.,  for  seopon  steoppas. 

Cod.  Ex.,  p.  476,  line  9 ; 429,  30;  Lorica,  p.  lxxi.  line 
7,  line  15. 

Some  feminines  made  the  genitives  in  s;  perhaps 
irregularly,  and  from  a desire  in  the  writer  to  find 
some  mode  of  marking  the  genitive  distinctly;  thus 
ea,  a river , makes  eap ; 1 emmhtep  is  of  the  equinox 
in  the  treatise  de  Temporibus;  bicep  occurs  in  the 
charters.2 * 

The  early  manuscripts,  representing  sounds,  more 
than  modern  fashionable  spelling  does,  often  omitted 
some  one  of  many  concurring  consonants.  Thus  they 
wrote  pyptpuma,  where  derivation  required  pypttpuma, 
so  fcpenbu 8 for  fcpenjBu,  pilbeop  for  pilb  beop,  nempt 
for  nemnpt.4 

This  suppression  of  consonants  often,  to  a modern 
eye,  confounded  grammatical  inflexions ; lne  habbaS 
me  to  heappan  jecopene,  Csedm.  ? MS.  p.  15,  line  15, 
they  have  chosen  me  to  be  chief;  instead  of  jecopenne, 
which  is  the  true  syntax.  Beppeoh  8e  peapme ; wrap 
thyself  up  warm,  Leechbook,  lib.  I.  cap.  xlvii.  1,  2. 


1 Fac-simile  of  page  14  of  Lau- 

derdale MS.  Aiso  Chron.,  p.  190. 

C.C.C.  MS.,p.  19*.  Cott  Tiber. B.l, 

•which  MS.  I hp.re  examined. 


2 No.  730. 

2 Cod.  Exon.,  p.  65  a,  line  2. 

4 Matth.  i.  21,  edd.  Marshall  and 
Cambridge  Univ.,  1858. 
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So  as  to  be  warm,  the  predicate  explainable  by  were 
elvcu,  constantly  occurring  in  the  Hellenic  and  other 
languages;  “Wipe  the  table  dry,”  where  an  adverb  is 
quite  out  of  place.  8e  }?e  ajan  pceal  on  pam  j*i8  fate 
h/je  punbe;  who  must  have  on  the  journey  a mind 
sound , Cod.  Exon.,  p.  430,  line  10,  ed.,  for  punbne.  The 
editor  rightly  supposes  liyje  to  be  masculine  ; it  makes 
genitive  liy jep ; (Paris  Psalter,  lxviii.  6,)  has  the  mas- 
culine adjective  holbne  in  Beowulf,  531 ; mmne  in 
Ciedm.  ? MS.  p.  1 9,  line  21 ; and  liatne,  Paris  Psalter, 
lxxviii.  38.  The  passages  in  the  same  Paris  Psalter, 
Ixi.  8,  11,  may  be  explained  in  more  ways  than  one. 
This  disguise  of  a masculine  termination  is  very  com- 
mon f in  participles;  since  the  syllables  -enbne  contain 
a combination,  which  no  one  but  an  elocution  master 
will  fling  from  his  lips  with  comfort.  Hence  explain 
bpufenbe  hyje,  Cod.  Exon.,  p.  165,  25,  ed.  Thus  cenne 
laman  on  bebbe  licjenbe,  Matth.  ix.  2,  where  the  Lin- 
disfame  MS.  has  liccenbe  m bepe,  and  the  Hatton 
cuts  off  the  final  vowel:  thus  again,  he  jepeah  aenne 
man  pittenbe,  Matth.  ix.  9.  Beheolb  ....  bypnenbe 
beam,  the  people  beheld  a burning  beam , Caedm.? 
MS.  p.  148,  line  4.  I shall  not  multiply  citations,  for 
Kemble  has  already  remarked,  Beowulf,  92,  Appendix, 
“ umborwesende  is  the  acc.  sing.  . . . Participles  not 
“ unfrequently  have  this  anomaly  and  omit  the  n.” 1 
Any  combination  of  sound,  however,  which  rendered 
the  n of  the  accusative  indistinct  on  the  teeth  gave 
occasion  to  a neglect  of  the  unsounded  letter  by  the 
penman.  Deopol  is  masculine  in  the  Gospels;  there- 
fore unclaene  beop ol,  Luke  iv.  33,  is  for  unclaenne.  On 
" mine  jehypa8  anpealbne  jej>ohfc,  ” Beowulf,  508, 
Kemble  says  we  must  read  mmne.2  So  jpene  for 


1 See  the  uncalled  for  alteration.  Hatton  Gospels,  (as  printed), 
Cod.  Ex.,  p.  442,  line  30,  ed.  Matth.  y.  43. 

* So,  >ine  nextan,  Hue  feond. 
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jpenne,  the  reading  of  MS.  H.  in  Herbarium,  art.  cxi.  •/ 
fine,  the  reading  of  MS.  V.,  Herbarium,  xxvi.1 2 *  A vacil- 
lation in  the  spelling  of  that  form  of  the  infinitive 
which  follows  to,  as  to  momanne,  to  moniane,  monendi, 
is  observed  in  a MS.  of  the  ninth  century.  On  the 
same  principle  are  constructed  the  usual  forms  eopepe 
not  eopeppe,  upe  not  uppe,  obpe  not  obeppe. 

A reasonable  explanation  of  a reading  is  always 
better  than  an  alteration. 

The  feminine  nominative  singular  of  adjectives  ended, 
in  remote  times,  in  a short  vowel,  in  full  analogy  with 
the  Latin  : this  vowel  is  found  occasionally  with  all 
forms,  and  is  not  confined  to  such  words  as  pmasl. 
Dep  Ip  psemne  • ppeolecu  maej,  Caedmon  ? MS.  p.  101, 
lines  19,  20;  here  is  a virgin , a ladylike  may;  him 
bpihtlicu  m&j  • on  plite  mobjum  • maenejum  ftuhte, 
id.  p.  89,  line  15;  to  them  a ladylike  may  in  beauty 
to  mcmy  proud  ones  she  seemed:  lujru  lanjpumu,  id. 
p.  91,  line  4,  longsome  love:  cpen  mec  hpilum  hpit 
loccebu  honb  onlejefc,  Cod.  Exon.,  p.  489,  line  7,  ed. 
Ic  eom  punbephcu  piht,  id.  p.  399,  line  17,  ed. ; 
p.  400,  line  16;  p.  406,  line  15;  p.  407,  line  7.  Piht 
com  eeptep  peje  ppeetlicu,  id.  p.  415,  line  23,  ed. ; an 
J?sepa  nunnena  J>e  peep  fpy]>e  peejpu,  Dial.  Greg.  MS., 
one  of  the  nuns  who  was  very  fair ; neeni ju  fmejmep, 
ibid.  In  the  Leechbook  will  be  found  jobe,8  ppecenlico, 
hpite,  j?yplicu,  lytelu,  semju,  oj^pu,  cneopehte.  Nu- 
merous examples  occur  in  Rawlinsons  Boethius,  and 
he  had  no  theories  nor  pledged  opinions  to  defend.4 

The  definite  form  of  the  adjective  is  sometimes  used, 
in  poetry  at  least,  where  the  definite  sense  requires  it, 
without  following  either  a the  definite  article,  any 


1 V.  L.  15. 

*V.  L.  31. 

’mage  him  sobe  beon,  lib.  IL 


xxxv.,  but  possibly  otherwise 
commodo  esse  possit. 

* See  Boet,  p.  44,  17,  with  the 
collation. 
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“ other  demonstrative  pronoun,  or  possessive  pronoun 
“ or  genitive  case.”  Thus,  him  cet  heoptan  ptob 
rottepne  opb ; at  his  heart  stood  fast  the  venomed 
point ; Death  of  ByrhtnoS.  So  pulbopproptan  pic  ; the 
glorious  abode , Crodm.  (if  Crodm.)  MS.  p.  1,  line  21  ; 
ppejl  tophtan  pelb,  the  blazing  seats , ib.  p.  5,  line  13, 

MS.;1  beophte  jepcapt,  the  bright  creation,  ibid,  p.  6, 
line  13,  MS.;2 * *  broj  ropepta J.  jepeah,  the  first  day  saw, 
id.  line  14.  It  is  not  necessary  to  continue  these 
proofe. 

An  adjective  placed  immediately  in  juxta  position  Adjectives 
with  a substantive  or  another  adjective  could  dispense 
with  its  case  inflexion.  The  examples  are  very 
numerous,  but  most  of  them  have  been  disposed  of 
by  the  hyphen  system,  making  them  half  compounds; 
in  that  treatment  there  is  some  truth,  for  a termina- 
tion doing  duty  for  two  consecutive  words,  makes 
them  draw  very  close  to  each  other,  and  we  have 
something  of  the  same  kind  in  such  words  as 
%oX/a.  We  shall  therefore  have  to  rely  on  instances, 
which  do  not  admit  of  this  explanation.  Examine 
therefore  ppam  jnp  pijplejan.  Death  of  Byrhtnob;  po8 
jeleapan,  Crodm.  MS.,  p.  106,  16 ; 8 to  fe  an  jelypaiS, 

Cod.  Exon.,  transcript,  fol.  120  b,  line  16  ; Ic  jepprojn 
pep  hrolejmm  hpmjenbe  an  tophtne  butan  tunjan  tila, 
ibid.,  p.  113  a,  line  1,  where  hpmjenbe  is  for  hpin^enbne; 

On  Jnp  ylcan  jeape,  Chron.,  annis  1042,  1056.  Mib 
Jnp  pepobe,  Crodm.?  MS.  p.  19,  line  11.  “ Hopno  Jnp 

“ jepe,”  Ql.  C.,  twice ; eal  8a  eappe8u,  Cod.  Exon., 
p.  74,  5,  ed.  In  some  of  these  cases  the  emendator 
may  perhaps  override  the  written  record,  as  in  peo 
boc  be  8ip  ylcum  p ey8,  Homily  on  St.  Mark,  MS., 


1 P.  6,  line  27,  ed.  Thorpe,  where 
jrpesel  is  printed. 

2 P.  8,  line  28,  ed.  Thorpe  ; where 

Sej-ceap;  is  printed.  Old  MSS- 

often  write  simple  a.  So  the  old 


hand  in  p.  19,  line  2,  MS.  had 
alpalban. 

* P.  140,  line  10,  ed.  Thorpe,  who 
has  pat  his  accents. 
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where  another  manuscript  gives  be  Jnpum  ylcum;  but 
the  examples  of  all  sorts  together  may  be  counted  by 
thousands. 

But  for  myself,  the  representation  of  an  adjective 
standing  immediately  before  its  substantive,  as  being 
more  truly  an  approximation  to  a compound  word, 
than  an  epithet,  is  tolerable  only  in  some  examples, 
as  in  pmfiel  J^eapmaj*,  small  guts , pmpneb  cynnep,  and 
these  cases  are  distinguishable  in  spoken  language  by 
their  having  only  one  full  accent  on  the  group  of 
syllables.  Other  instances,  as  hpeap  eejpu,1  raw  eggs , 
job  apenbe  ppy*5Se  m}'rcel  pen,  Ood  sent  a heavy  rain , 
do  not  commend  themselves  on  this  principle  to  my 
judgment.  Even  such  phrases  as  cpnmj  alpihua,2  are 
better  sense,  if  treated  as  eall  for  ealpa,  than  if  con- 
sidered as  compounds. 

I have  before8  observed  that  the  case  ending  -urn, 
becomes  by  loss  of  the  final  consonant  -e.  Bask  4 had 
remarked  this  of  adjectives,  but  the  translator  5 struck 
out  his  words.  The  change  however  is  seen  in  sub- 
stantives, and  in  short,  it  is  a mere  decay  of  termina- 
tion. 

In  former  treatises0  I have  observed  that  by  the 
loss  of  N,  verbs  plural  in  -on,  come  to  end  in  -e. 
By  this  simple  explanation,  harmonizing  with  other 
changes  in  our  early  language,  we  fully  understand 
what  has  been  called  “a  verb  with  a singular  termi- 
“ nation  joined  to  a plural  nominative/'7  “a  singular 
“ for  plural.” 

Adjectives  become  substantives,  and  are  sometimes 
masculine,  sometime  feminine,  sometimes  neuter.8 


1 Leechbook,  Lib.  L xxxix.  3. 

* Cod.  Exon.,p.  43, 11,  ed. 

* St  Marharete,  pp.  79,  80. 

4 Grammar,  p.  57,  ed.  1817. 

4 Page  49. 


* St  Marharete,  p.  80,  No.  13  ; 
Narratiuncahc,  p.  73. 

7 Note  to  Cecdmon,  p.  95.  Oro- 
sius,  ed.  Thorpe,  note  to  p.  468. 

* Neuter  only,  according  to 
Thorpes  Grammar,  art.  126. 
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As  v$ctro$9  some  water,  is  used  partitively,  so  in  Partitive 
Saxon  English  the  genitive  denotes  some  of.  An  gcmtlve* 
example  occurs  in  Med.  de  Quad.,  viii.  6.  In  that  pas- 
sage, observe  also,  ppetpe  agrees  either  with  apulbpe, 
which  is  feminine,1  or  with  junbe,  whereas  it  is  the 
apple  that  is  sweet,  and  appel  is  masculine. 

The  Leechbook  takes  a large  licence  of  careless  con-  Apposition, 
struction.  In  a list  of  the  ingredients  of  a receipt  it 
commonly  uses  nominatives,  though  a verb  requiring 
accusatives  had  preceded.  It  often  constructs  as  if  we 
should  say,  Dato  segroto  hanc  medicinam,  ieiunus; 
either  because  it  is  equivalent  to  Bibat  segrotus  hanc 
medicinam  ieiunus,  or  from  simple  carelessness,  or  on 
the  principle  remarked  above,  that  a termination  was 
of  supererogation. 

EelacmaS  for  jelacnab,  p.  322,  line  7,  and  apanban  * 
for  apanbab,  p.  374,  line  19,  are  errors  of  the  manu- 
script, not  of  the  types. 

There  are  some  other  points  to  be  noticed,  but  for 
the  present  my  tether  allows  not  to  speak  of  them. 

I must  gratefully  acknowledge  the  privilege  of  access 
to  the  library  of  Corpus  Christi  College,  Cambridge, 
and  the  especial  kindness  of  two  gentlemen,  who  gave 
me  the  means  of  complying  with  the  rules,  at  the 
sacrifice  of  their  own  convenience. 


1 Cod.  Dipl.,  No.  624.  But  in  Icelandic  Apaldr  is  given  as  masculine. 
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Page  xlii.  The  office  books  of  the  Roman  church  sometimes  acknow- 
ledge the  efficacy  of  these  knots.  Thus  from  a “ Sacerdotal  e ad  consue- 
“ tudinem  Romans)  ecclesice,  etc.”  printed  at  Venice,  1567,  De  Signis 
quibus  cognoscitur  quia  esse  maleficiatus  ( bewitched)  ; one  is  thus  stated* 
“ Quibusdam  ligata  est  vena  generationis.” 

Page  xlvi  note  1.  Fepht  occurs  in  this  sense  in  the  gloss.  Ariolorum 
\>a  j*  pomfephtrpenia'5  • galbopgalepa.  gL  Cleop.,  fob  8 c.  Lye  in  carry- 
ing to  his  dictionary  pompephr,  iniustus  pavor , followed  a false  etymo- 
logical idea.  At  fol.  100  d.  the  same  words  are  thus  given,  *Sa  f pomppehc 
pema$.  The  page  cited  should  be  162. 

Page  lviii.  note  4.  “Read  pceda.  For  pp®te,  see  Cod.  Exon.  p.  84,  15; 
p.  316,  14.” 

Page  14,  line  15.  nosu,  overstroke  not  to  be  read. 

Page  30,  line  12.  pepop. 

Page  60,  line  9.  apcypigenne. 

Page  66,  line  23.  gopgomon. 

Page  78,  line  24.  pyll,  pyle. 

Page  80,  line  4.  bepoben,  the  MS.  is  creased;  line  9.  ace  ; line  11. 
t$ onne  ; line  16.  b®t. 

Page  94,  line  22.  ge  pap. 

Page  96,  ult  ne  aetpleon,  (so  dotted). 

Page  100,  line  3.  peopma#. 

Page  112,  line  16.  ntra. 

Page  138,  line  19.  punbum. 

Page  148,  line  10.  hyr. 

Page  174,  line  18.  baege  or  b»p- 

Page  184,  line  19.  tp£  ; line  23.  popmapira. 

Page  188,  line  6.  Lip. 

Page  204,  line  1 5.  pypte. 

Page  216,  line  20.  frsembtum. 

Page  268,  line  10.  pypce.  MS.  V. 

Page  272,  line  6.  gekfligab. 

Page  287,  line  15.  Strike  out  “ ad  mensuram.” 

Page  310,  line  21.  ham. 

Page  314,  art  clxxx.  The  text  requires  emendation.  Read  Punnan 
cojm  ; that  is,  Milium  Solis. 

Page  318,  note  16.  Strike  out  “twice.” 

Page  326,  line  13.  V.  omits  op. 

Page  330,  line  9.  eopflan. 

Page  350,  line  21.  geleb. 

Page  359,  line  16.  phlegms  (as  note). 

Page  378,  strike  out  the  top  line. 
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HERBARIYM. 

INCIPIYNT  CAPITVLI  LIBEI  MEDICINALIS.1 


Nomen  hepbe2 3 4 * *  betomca  p ip  bipcoppypt. 

1.  Jh8  unhypum  mhtjenjum8  *j  pi8  ejeplicum4  je- 
pyhjnim  «j  ppepnum. 

2.  Iryp  mannep  heapob  tobpocen  py. 

3.  Pi8  eajena  pape. 

4.  pi8  eapena  pape. 

5.  J?i8  eajena  bymnyppe.6 

6.  Jh8  typenbe  eajan. 

7.  Pi8  pp^81icne  blobpyne  op  nopum. 

8.  pi8  top  ece. 

9.  Pi8  piban  pape. 

10.  pi8  lenben6  bpaebena  pape. 

11.  pi8  pambe  pape. 

12.  pi8  pset  mannep  inno8  to  p»pt  py. 

13.  pi8  p men7  blob  upp  pealle8  Jmph  hip  mu8. 

14.  pi8  p man  nelle  beon  bpuncen.9 

15.  pi8  p10  man  pille  pppmj  onjepittan. 

16.  pi8  p man  py  innan  abpocen.11 

17.  Pi8  p12  man  on  mycelpe  pabe  oppe  on  myclum 
janjum  peopJ>e  jeteopeb.18 


1 The  title  in  V.  is  partly  illegible, 
the  rubric  not  standing.  The  order 
in  which  the  herbs  come  is  not  in 
H.  as  in  V. 

'2  hepba,  H. 

3 nihtgensu,  B. 

4 B* 

6 -nej-re,  B. 

* lenben,  H. 


7 mon,  H.,  which  makes  the  verb 
active. 

9 pealle  up,  B. 

9 bpuc,  V.  ; bpuncen,  H.  B. 

19  * he,  H. 
n cobp-,  H.  B. 

12  J>et  gip,  H. 

12  -pab,  H. ; -pob,  B. 
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HERBARIUM. 


HERE  BEGIN  THE  CHAPTERS  OF  THE 
MEDICINAL  BOOK. 

I.  Name  of  wort  betonica,  that  is,  bishopwort. 

1.  For  monstrous  nocturnal  visitors  and  frightful 
sights  and  dreams. 

2.  If  a mans  head  be  broken. 

3.  For  sore  of  eyes. 

4.  For  sore  of  ears. 

5.  For  dimness  of  eyes. 

6.  For  bleared  eyes. 

7.  For  strong  blood-running  from  the  nose. 

8.  For  tooth  ache. 

9.  For  sore  of  side. 

10.  For  sore  of  the  broad  of  the  loins. 

11.  For  sore  of  belly. 

12.  In  case  a mans  inwards  be  too  costive. 

13.  In  case  blood  gush  up  through  a mans  mouth. 

14.  In  case  a man  have  a mind  not  to  be  drunken. 

15.  In  case  a pustule1  is  going  to  settle  on  a man. 

16.  In  case  a man  be  inwardly  ruptured. 

17.  In  case  a man  become  tired  with  much  riding 
or  walking. 


1 Or  carbuncle. 


A 2 


B.  officinalis. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


4 


HERBARIVM. 


18.  pi8  p 1 man  py  unlial  oppe  lnne  platije. 

19.  Pi8  p manner  mete  eapelice  jemylte.2 

20.  pi8  p man  ne  maeje  hip  mete  jehealban. 

21.  Pi8  mnopep3  pape  oppe  jip  he  apunben4  py. 

22.  Pi5  attop  pijene.5 

23.  Pi8  naebpan0  plite. 

24.  6pt  pi8  naebpan  plite. 

25.  pi8  poben7  hunbep  plite. 

26.  J7i8  p6  mannep  ppotu  pap  py  hip  FPyPan 

hpylc  baeL 

27.  Pi8  lenbena9  pape  *j  jip  hip  peoli  acen.10 

28.  pi8  pone  hatan  peofop.11 

29.  Pi8  pot  able. 

ftepba  apmjlopa  p yp  pejbpaeb.12  II. 

1.  pi8  lieapob  ece. 

2.  pip  pambe  pape. 

3.  Pip  mnopep  pape. 

4.  6pt  piS  pon  pe  man  on  pambe  poppeaxen13  py. 

5.  pip  pon  pe  mon  pupil  hip  apjan^  blobe  ut 
ypne. 

0.  prS  p 14  man  poppunbub13  py. 

7.  Jh8  p man  pylle  mannep  pambe  ppaenan.10 

8.  pi8  naebpan  plite. 

9.  6pt  pi8  naebpan  plite. 

10.  pip  mpypmap. 


1 f sir,  H. 

2 £e,  B.  omits. 

• mnoJ»e,  V. 

4 ajmnben,  B. 
4 *>iSe,  B. 

• -bbpan,  B. 

7 pebe,  H.  B. 

• t SV,  n. 


9 lsnbeno,  H.  ; l®n-»  B. 

19  acan,  H. 

11  rer op,  B. 

12  bpabe,  H. ; bp*be,  B. 

13  pexen,  H.  B. 

‘4tbe,B.;  * S*r,  H. 

li  gepunbab,  H. ; sepunbob,  B. 
18  ppinan,  H. 
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18.  In  case  a man  be  out  of  health  or  feel  nausea. 

19.  That  a mans  meat  may  easily  digest. 

20.  In  case  a man  cannot  retain  his  meat. 

21.  For  sore  of  inwards,  or  if  they  be  swollen. 

22.  For  taking  of  poison. 

23.  For  bite  of  snake. 

24.  Again,  for  bite  of  snake. 

25.  For  bite  of  mad  dog. 

2(j.  In  case  a mans  throat  be  sore  or  any  part  of 
his  neck. 

27.  For  sore  of  loins,  aud  if  a mans  thighs  ache. 

28.  For  the  hot  fever.1 

29.  For  foot  disease. 


II.  The  herb  apviyXwa-arov,  that  is,  waybread. 

1.  For  head  ache. 

2.  For  sore  of  wamb  or  belly. 

3.  For  sore  of  inwards. 

4.  Again,  in  case  a man  be  ill  grown  in  wamb. 

5.  In  case  a man  have  a running  of  blood  from 
his  anus. 

6.  In  case  a man  is  badly  wounded. 

7.  In  case  one  wishes  to  make  a mans  wamb  dwindle. 

8.  For  rend  of  adder. 

9.  Again,  for  rend  of  adder. 

10.  For  inward  worms. 


1 As  distinguished  from  the  cold  fever  or  ague. 


Plan  ta go 
maior. 
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HERBARIVM. 


11.  pij)  pl  manner  lichoma2  fy  aheapbob. 

12.  pi8  p9  men  py  pap  peopfan  baejep  pepop. 

13.  Pi}>  pot;  able  *j  pi8  pina  pape. 

14.  pift  }>am4  pepope  \>e  }>y  Jqubban  baeje  ejleJ?. 

15.  Pi8  J?am  pepope  ]>e  }>y  ©ptpan  breje  to  cymp5 

16.  pi8  punba  liatunjse.6 

17.  Pi8  p7  mannep  Fet?  on  lT®e  trybpien. 

18.  pi8  p8  men  peapjebpsebe  peaxe9  on  ]>ain  nopum 
o88e  on  j?am  hleope.10 

19.  Be  sejhpylcum  uncujmm  blaebpum  )>e  on  mannep 
nebbe  pitta8. 

20.  J>i8  mulSep  punbe. 

21.  pi8  pebe  himbep  Hite. 

22.  Pi8  selcep  bsDjep  mannep  tybbepnyppe  innepeapbep. 

Depba  quinquepolium  p ip  ppleape.  III. 

1.  pi8  pu  mannep  ly}>u  acen  oJ)pe  on  jeplosen  py. 

2.  pi8  pambe  pape. 

3.  pip  muj>ep  ece  *j  tunjan  *j  )>potan. 

4.  pip  heapbep  pape. 

5.  pip  p12  men  blob  ut  op  nopum  ypne18  to  fpy)>e. 

6.  pip  p14  mannep  mibpip  ace.15 

7.  pip  n»bpan  plite. 

8.  pip  p man  popbsepneb  pj^. 

9.  Hyp  Jm  pylle  cancep10  ablenban.17 


‘ t H. 

2 -hama,  B. 

3 f Rif  man,  II. 

4 J>y,  H.  omits. 
s Cyme'S,  H. 
*-Se,  H.  B. 

7 J>ojc  si f,  H. 

• t siy  m«n,  H. 
9 pexen,  H. 


10  hleope,  B. 

11  * S*F»  H. 

12  J>»t  s»F  nieen,  H. 

13  ypne,  B. 

14  j?eec  S'F»  H* 

15  acen,  H. 

18  -cop,  H. 

17  ablsenban,  H.  B. 
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11.  In  case  a mans  body  be  hardened. 

12.  In  case  a man  hath  a quartan  fever. 

13.  For  foot  disease  and  for  sore  of  sinews. 

14.  For  tertian  fever. 

15.  For  the  fever  that  cometh  on  the  second  day. 

16.  For  heating  of  wounds. 

17.  In  case  a mans  feet  on  a journey  are  tender. 

18.  In  case  a spreading  wart  wax  upon  a mans 
nose  or  cheek. 

19.  Of  all  strange  bladders  which  sit  on  a mans 
face. 

20.  For  wound  of  mouth. 

21.  For  rend  of  mad  dog. 

22.  For  chronic  internal  tenderness. 


HI.  The  herb  quinquefolium,  that  is,  fiveleaf. 

1.  In  case  a mans  limbs  ache  or  have  been  beaten. 

2.  For  sore  of  wamb. 

3.  For  ache  of  mouth  and  of  tongue  and  of  throat. 

4.  For  sore  of  head. 

5.  In  case  blood  run  too  strong  out  of  a mans  nose. 

6.  In  case  a mans  midriff  acheth. 

7.  For  bite  of  adder. 

8.  In  case  a man  be  badly  burnt. 

9.  If  thou  wilt  blind  a cancer.1 


1 That  is,  prevent  suppuration. 


Potentilla 
rep  tans. 
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HERBAHIVM. 


1.  Depba  uejunenaca  p if  aepcjjpotu.  iv. 

2.  Pi8  punba  *j  beabpppinjap  *j  cypnlu. 

3.  6pt  pi8  cypnlu. 

4.  Pi8  }>a  pe  habbaS  aetptanbene  aebpan  ppa  J?aeu  p 
blob  ne  msBS1  hip  jecynblican2 3  pyne  habban  by  pa* 
J>yjne  jehealban  ne  magon. 

5.  pi5  lippe  pap. 

6.  Pi8  J?a4  untpumnyppe  J?e  ptanap  peaxej)5 *  on  blaeb- 
pan. 

7.  Pi8  heapob  pap. 

8.  Pi8  naebpan  plite. 

9.  pifi  attopcoppan  bite. 

10.  Pi8  pebe  liunbep  plite. 

11.  J?i8  nipe  punbela* 

12.  Pi8  naebpan7  plite. 

1.  JDepba  pymphoniacam8 *  p ip  henne®  belle.  V. 

2.  pip  eapena  pap. 

3.  pi8  cneopa  jeppell10  oJ>J?e  pceancena11  o88e  ppa 
hpaep12  ppa  on  lichaman18  jeppell  py. 

4.  pij>  topa  pape. 

5.  pi8  }>aepa14  jepealba  pap  o))]?e  jeppelL 

6.  pi})15  paet  pipep  bpeoft  pape15  syn.17 

7.  pip  pota  pap.18 

8.  pip  lunjen  able. 


1 mae^e,  B. 

2 -cynbe-,  H.  B. 

3 heopa  higene,  H.  B. 

4 ba,  B.  omits. 

5 pexafl,  H.  B. 

a -bbp-,  B. 

1 punba,  H. 

* -ca,  H. ; V.  almost  faded. 

0 hsenne,  H.  B. 

,B  -mh  B-»  and  so  often,  but  not 

always. 


11  rcanc-,  H.  B. 

12  hpap,  B. 

13  -horn-,  H. 

H bapa,  H.  B. 

18  W,  H. 

“ rape,  B. 
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iv.  1.  The  herb  vermenaca,  that  is,  ash  throat. 

2.  For  wounds  and  carbuncles  and  glandular  swellings. 

3.  Again,  for  kernels  or  glandular  swellings. 

4.  For  those  that  have  obstructed  veins  so  that 
the  blood  cannot  have  its  natural  course,  and  for  those 
who  may  not  retain  their  food. 

5.  For  sore  of  liver. 

6.  For  the  infirmity  in  which  stones  grow  in  the 
bladder. 

7.  For  head  sore. 

8.  For  bite  of  snake. 

9.  For  bite  of  attorcop,  drawn  as  a flying  moth . 

10.  For  bite  of  mad  dog. 

11.  For  new  wounds. 

12.  For  bite  of  adder. 

v.  1.  The  herb  symphoniaca,  that  is,  henbane, 

2.  For  sore  of  ears. 

3.  For  swelling  of  knees,  or  of  shanks,  or  whereso- 
ever on  the  body  a swelling  may  be. 

4.  For  sore  of  teeth. 

5.  For  sore  or  swelling  of  the  privities. 

6.  In  case  a womans  breasts  are  sore. 

7.  For  sore  of  feet. 

8.  For  lung  disease. 


1 Hymcyamm  albus  is  described  in  the  text,  but  that  is  not  our  henbane. 


Verbena 

officinalis. 


Hyoscyamus 

niger.x 
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HEEBARIVM. 


1.  JDejiba  uipepma  p ip  nsebpe1 * *  pypt.  vi. 

2.  yip  njeebpan  plite. 

1.  Dep  bi88  uenepia  p yp  beo  pypt.  vn. 

2.  J>ip  past  beon  ne  set  pleon. 

3.  Jhp*  pddK  man  jemijan  ne  rnmje. 


1.  Depba  pep  leomp  p ip  leonpot.  VIII. 

2.  yip8  p&t  man  cip.4 5 

Kepba  peelepata  p ip  clupbunj.6  ix. 

2.  piS  punbela6  *j  beab  pppmjap. 

3.  yip7  ppylap  *j  peaptan. 

1.  Depba  batpacion  p ip  cluppypt.  x. 

2.  yip  mono58  peoce.0 

3.  yip  pa,  ppeaptan  bolh. 

1.  JDepba  aptemepia  paste  ip  mujepypt.  XL10 

2.  pi5  innoJ>ep  pape. 

3.  Jbb  pota  pap.11 

Kepba  aptemipa  tajantep  p yp  oJ?pep  cynnep 
mucjpypt.  xil 

1.  pi8  blmbpan12  fape. 

2.  pip  J?eona18  pape. 


1 nwbbep,  H.  B. 

* H.  writes  hepba  all  along,  and 
I would  here  emend  accordingly. 

* * Sir,  H. 

4 to  ci  r,  h. 

5 clutfung,  V. 

0 punba,  H. 

7 1 piS,  H. 

0 innoV,  B. 


9 peocne,  H.,  fol.  121  a. 

18  (From  H.)  V.  omits  all  this 
wort  by  mistake,  and  makes  the 
numbering  faulty.  H.  writes 
aptenepia  here,  but  with  m in  the 
next  wort. 

11  pape,  B. 

12  -bbp-,  B. 

**  J>6ona,  B. 
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vi.  1.  The  herb  viperina,  that  is,  adderwort. 

2.  For  bite  of  adder. 

vti.  1.  The  herb  veneria,  that  is,  beewort. 

2.  That  bees  may  not  fly  off. 

3.  In  case  a man  is  unable  to  pass  water  from 
the  bladder. 

vm.  1.  The  herb  pes  leonis,  that  is,  lions  foot. 

2.  That  a man  may  not  be  choice  in  diet. 

ix.  1.  The  herb  Scelerata,  that  is,  doffing. 

2.  For  wounds  and  dead  ulcers. 

3.  For  swellings  and  warts. 

x.  1.  The  herb  potTpaxiov,  that  is,  clovewort. 

2.  For  lunatics. 

3.  For  the  black  scars. 

xi.  1.  The  herb  artemisia,  that  is,  mugwort. 

2.  For  sore  of  inwards. 

3.  For  sore  of  feet. 

XII.  The  herb  artemisia  tagantes;  that  is,  mugwort 
of  another  kind. 

1.  For  sore  of  bladder. 

2.  For  sort  of  thighs. 


1 Perhaps  better  Scelerata  ; botanical  names  are  often  historical  identifi- 
cations. 


Polygonum 

bistorta. 


Acorus 
calamus . 


AlchemiUa 
vulgaris . 


JRanunculus 

sceleratus.1 


Ranunculus 

acris. 


Artemisia 
vulgaris . 


Artemisia 
dracunculus . 
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HERBAR1VM. 


3.  pij>  pina  pape  • *j  jeppell.1 * * 

4.  Eyp  hpa  mib  por  able  fpyj>e  jeppenceb  py.s 

5.  Eyp  hpa  py  mib  pepepum*  jebpehr. 

IDepba  aptemipia  leptepllop  p yp  J>pibban  cynnep 
mucjpypt.  xiii. 

2.  pij>  J>»p  majan  pape. 

3.  pip  )H0pa  fina  bipunje. 

IDepba  lapatium  p yp  bocce.4  xmi. 

2.  pib  c^pnlu  ]>e  on  pealbe5  peaxej>.fl 

JDepba  bpacontea  p yp  bpacentpe.  xv. 

2.  pip  ealjta  mebpena7  plite. 

3.  pip  banbpyce. 

IDepba  patypion  p yf  pepnep8  leac.  xvi. 

2.  Pi8  eappo81iee  punbela. 

3.  pip  eagena  pape. 

IDepba  jentaana  p yp  pelbpypt.  xvn. 

2.  Pi8  nrebpan  plite. 

IDepba  opbiculapip-  p yp  plite.  xvin. 

2.  pi8  f mannep  pex®  pealle. 

3.  pip  rnnoBep10  ptypunja. 

4.  pip  miltan  Tape. 


1 gejpelle  H. 

* gejpwnceb,  H.  B. 

a jrepu,  B.,  a contraction  as 
spoken. 

4 bocce,  B.;  cf.  xxxiv. 

4 gepealbe,  H.  B. 


• pexett,  H.  B. 

7 -bbji-,  H.  B. 

* hpasjuef,  H. ; hjiejnej-,  B. 

0 peax,  H.  B. 

10  mnotS,  B.,  making  a compound 
I substantive. 
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3.  For  sore  and  swelling  of  sinews. 

4.  If  one  be  much  troubled  with  foot  disease. 

5.  If  one  be  vexed  with  fevers. 

xin.  1.  The  herb  artemisia  Xe*riQv\ko$,  that  is,  mug- 
wort  of  a third  kind. 

2.  For  sore  of  the  stomach. 

3.  For  quivering  of  sinews. 

xnr.  The  herb  A«t«9ov,  that  is,  dock. 

2.  For  churnels  which  wax  in  the  groin. 

xv.  1.  The  herb  tyaximta,  that  is,  dragons. 

2.  For  rend  of  all  snakes. 

3.  For  bonebreach. 

xvi.  1.  The  herb  <r«Tuf  iov,  that  is,  ravens  leek. 

2.  For  difficult  wounds. 

3.  For  sore  of  eyes. 

xvii.  1.  The  herb  gentiana,  that  is,  field  wort. 

2.  For  bite  of  adder. 

XVIII.  1.  The  herb  orbicularis,  that  is,  slite. 

2.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

3.  For  disturbances  in  the  inwards. 

4.  For  sore  of  milt  or  spleen. 


Artemisia 
Pontic  a. 


Burner 

obtusi/olius. 


Arum  dracun - 
cuius. 


Orchis. 


Eruthraa 

pulceUa. 


Cyclamen 

hederctfolium. 
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HEKBARIVM. 


IDepba  ppoj’eppmaca1  p yf  unpoptpebbe.  XVTIIT. 

2.  pij>  p*  man  blob  fpipe. 

3.  Yip  piban  pape. 

4.  PiJ>  bjielfca®  pape. 

5.  JhJ>  eajena  fape. 

6.  PiJ.  eapena  fape. 

7.  ]*)>  utsihte. 

Kepba  apifeolochia*  f yy  pmepo  pypt.  xx. 

2.  attjiep  ficjienc’Se.4 5 

3.  pip  J>a  ftijmptran6  pepopap. 

4.  pij>  nmpjmpla6  pape. 

5.  PiJ?  f 7 hpa  mib  cyle  jepseht  p$r. 

6.  PiJ?  nsebpan8 *  flite. 

7.  I/yp  cylb  hpylc0  ahpaeneb  fy. 

8.  PiJ?  p psephbpebe  10  on  nosum11  pexe. 

IDepba  naptuptium  f yy  caeppe.  xxi. 

1.  vr2 *  Cast  mannes  pex18j:ealle. 

2.  YlP  beapob  sape*  p ys  pi5  pcupp  *ju  jicfan. 

3.  Jbj>  licep  papnyype.18 

4.  pi)>  fpylap. 

5.  J>iJ>  peaptan. 

IDepba  hiepibulbup 18  p fy  jpeate  pypt.  XXII. 

2.  YlP  bj»a  Tape. 

3.  Eip  nebcopn  on  pipmannep  nebbe  pexen.17 


1 pFP")  V.  B.,  a compendium 
scriptnne. 

2 * W,  H. 

* bpeofca,  H.  B.,  as  is  usual. 

4 -S*e,B. 

5 -beptan,  B.;  feiholfcap,  H. 

• hycla,  B.;  byplu,  H. 

7 gif,  H.  In  the  text  of  B.  two 

drawings  of  cress  are  provided  for, 

and  this  makes  the  numbers  of  the 

paragraphs  in  the  contents  differ 

from  those  in  B.’s  text. 


8 -bbp-,  H.  B. 

• hpylc  cilb,  H.  B.  better. 

10  \mnc  gip  peph,  H. 

11  nope,  H.  B. 

»*  * sir,  H. 

18  peax,B. 

14  -j  pi®,  H. 

15  -neppe,  B. 

18  sepibulbu,  H. 

17  peaxen,  B. 
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xix.  1.  The  herb  proserpinaca,  that  is,  untrodden  to  death. 

2.  In  case  a man  spew  blood. 

3.  For  sore  of  side. 

4.  For  sore  of  breasts. 

5.  For  sore  of  eyes. 

6.  For  sore  of  ears. 

7.  For  diarrhoea. 

xx  1.  The  herb  ipiaroXoxla,  that  Is,  smearwort.1 

2.  For  strength  of  poison. 

3.  For  the  stiffest  fevers. 

4.  For  sore  of  nostrils. 

5.  In  case  one  be  troubled  with  the  cold. 

6.  For  bite  of  adder. 

7.  If  any  child  be  in  sorrow. 

8.  In  case  a warty  eruption  grow  on  the  nose. 

xxi.  The  herb  nasturtium,  that  is,  cress. 

1.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

2.  For  head  sore,  that  is,  for  scurf  and  itch. 

3.  For  soreness  of  the  body. 

4.  For  swellings. 

5.  For  warts. 

xxii.  1.  The  herb  lepi j8«*/3of,  that  is,  great  wort. 

2.  For  sore  of  joints. 

3.  If  pimples  wax  on  a womans  face. 


1 The  Latin  was  Aristolochia  rotunda,  but  the  English  name  is  A. 
clematitu . 


Polygonum 

aviculture. 


N.  officinale. 


Colchicum 

autumnale. 
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HERRUUVM. 


Repba  apollmapip*  p ip  jlop  pypt.  xxm. 

2.  piS  lianba  pape. 

JDepba  camemelon  • p ip  majeJ>e.  xxim. 

1.  Pi8  eajena1  pape. 

Repba  chamebpip  p ip  beopt  clseppe.  xxv. 

2.  Eyp  hpa  tobpypeb  py. 

3.  pi82 *  nsebpan8  flite. 

4.  yip  potable. 

JDepba  chameselese  p ip  pulpep  camb.  xxvi. 

1.  Jfip  lipep  peocnyppe. 

2.  pip  attpep  bpenc.4 * 

3.  pip  paetep  peocnyfle. 

JDepba  cbamepitbyp  p ip  henep.8  xxvil. 

1.  yip  punbela. 

2.  pip  innoj?ep  pape. 

JDepba  chamebapne  p ip  psepnep6  pot.  xxvm. 

1.  Pi8  mnop  to  afcypijenne. 

JDepba  ofcpiajo  p ip  li8pypt.  XXVIIII. 

2.  pip  ealle  J?injc  pe  on  men  to  sape  mnan7  acen- 
nebe8  beo8. 

JDepba  bpitannice  p ip  hsepen  hybele.9  XXX. 

1.  pip  mu8ep  sape. 

2.  6pt  pi8  mupep  sape. 


1 eagene,  V. 

• -bbp-,  H.  B. 

4 bpjuce,  H. 

* nepce,  B.,  bat  hsnep  in  the 

text ; hsenep,  H. 


• hpepiej*,  B. ; hpsejrnef , H. 

9 mnon,  B. 

9 acnsnnebe,  H.  B. 

9 hybela,  V.;  huybebe,  B.;  but 
in  the  text  itself  hybele. 
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xxiii.  1.  The  herb  apollinaris,  that  is,  glove  wort. 
2.  For  sore  of  hands. 

xxiv.  The  herb  xapalpyjKov,  that  is,  maythe. 

1.  For  sore  of  eyes. 

XXV.  The  herb  xapaltyvg,  that  is,  hart  clover.1 

2.  If  one  be  bruised  badly. 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  foot  disease. 

xxvi.  The  herb  that  is,  wolfs  comb. 

1.  For  liver  sickness. 

2.  For  drink  of  poison. 

3.  For  water  sickness,  dropsy. 

xxvii.  The  herb  that  is,  hemp  (?). 

1.  For  wounds. 

2.  For  sore  of  inwards. 

xxviii.  The  herb  that  is,  ravens  foot.8 

1.  For  the  inwards,  to  stir  them. 

XXIX.  1.  The  herb  ostriago,  that  is,  lithewort. 

2.  For  all  things  which  are  formed  in  a man  as  a 
sore  inwardly. 

xxx.  The  herb  Brittanica,  that  is,  bright-coloured  hydele. 

1.  For  sore  of  mouth. 

2.  Again,  for  sore  of  mouth. 


1 The  Hellenic  is  Germander , 
Teucrium  C. ; the  English  is  Me- 
dicago  maculata , with  officinalis . 

2 The  Saxon  understood  this  as 


3 The  Hellenic  is  Buscus  rucemo - 
sus ; the  English  Ranunculus  fica - 
ria. 


B 


ConvaUaria 
maialis . 


Anthemis 

nobilis. 


Dipsacus  sil- 
vestris. 


Aiuga  chamce- 
pitys. 


Sambucus 
ebulus.  yl. 


Cochlear  ia 
Anylica  ? 
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HERBARIVM. 


3.  J7iJ?  toj>a  fape. 

4.  ]}i]>  paeptne  rnnoS  to  aftypijenne.1 

5.  Pi8  piban  pape. 

Kepba  lactuca  piluatica  p ip  pubu  lectpic.  XXXI. 

2.  J7iJ>  eajena  bymneppe.2 

3.  6pt  pij?  eajena3  bymnyfle.4 

Kepba  ajpimoma  p ip  japclipe.  xxxii. 

1.  Pi8  eajena  pape. 

2.  Pi8  mnoBep  pape. 

3.  Pip  cancop  *j  pi8  punbela. 

4.  J?ip  naebpan6  plite. 

5.  pip  peaptan. 

6.  Pi8  miltan  pape. 

7.  Iiyp  jm  hpilce6  pinjc  on  )>am  lichoman7  ceoppan 
pille. 

8.  pip  pleje  ipepnep. 

Kepba  aptula  pejia  p ip  pubu  pope,  xxxin. 

1.  Pi8  pceancena8  pape. 

2.  pip  lippe  sape. 

Kepba  lapatium  • p ip  pubu  bocce.  xxxilll. 

1.  Iryp  hpylc  fuijmep  on  lichoman9  becume. 

Kepba  centaupia  maiop  • p ip  cupmelle  peo  mape.  xxxv. 

1.  pi8  hpep  able. 

2.  pi8  punba  *j  cancop. 


1 -pianne,  H. 

2 rape,  V.  H. 

* eafcene,  V.  Short  rowels  not 
much  thought  of. 

4 -neffe,  B. 

5 -bbp-,  H.  B. 


8 In  V.  pille,  with  1 erased  and 
h prefixed,  produced  hpile  : hpilce, 
B.  H. 

7 -haman,  B. 

8 pcan-,  B. 

9 -haman,  B. 
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3.  For  sore  of  teeth. 

4.  For  costive  bowels,  to  stir  them. 

5.  For  sore  of  side. 

xxxi.  1.  The  herb  lactuca  silvatica,  that  is,  wood  lettuce.  L.  scariola . 

1.  For  dimness  of  eyes. 

2.  Again,  for  dimness  of  eyes. 

xxxii.  The  herb  agrimonia,  that  is,  garclive.  A.  eupatoria. 

1.  For  sore  of  eyes. 

2.  For  sore  of  inwards. 

3.  For  cancer  and  for  wounds. 

4.  For  bite  of  snake. 

5.  For  warts. 

6.  For  sore  of  milt. 

7.  If  thou  wilt  carve  away  anything  on  the 
body. 

8.  For  blow  of  iron. 

xxxin.  The  herb  hastula  regia,  that  is,  woodruff.  Asfodclus 

ramonis. 

1.  For  sore  of  shanks. 

2.  For  sore  of  liver. 

xxxiv.  The  herb  AaTaflov,  that  is,  wood  dock.  Rumex  Ace- 

tosa . 

1.  If  there  come  any  stiffness  on  the  body. 

xxxv.  The  herb  centaurea  maior,  that  is,  churmel  the  Chlora  perfo- 

greater.  liata‘ 

1.  For  liver  disease. 

2.  For  wounds  and  cancer. 


B 2 
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HERBARIYM. 


Depba  centaupia  minop  p ip  cupmelle  peo  keppe.1 * * 
xxxvi. 

2.  Pi8  naebpan*  plite. 

3.  Pi8  eajena®  pape. 

4.  6pt  pi8  \>on4  ylcon.5 

5.  Jhp  pina  tojunje.6 

6.  J7iJ>  attpep  onbypjmje. 

7.  Pij?7  Jjseu  pypmap  ymb  napolan  bepije]).8 * 

Depba  pepponacm 9 p ip  bete.  xxxvn. 

1.  Pi8  ealle  punba  *j  pij>  naebpan10  flitap. 

2.  • li  • -j  pip  pepopap. 

3.  Pi8  pu  cancop  on  punbe  pexe.12 

4.  pip  innoSep  sajie. 

5.  Pi8  pebe  liunbep  plite. 

6.  pip  mpe  punba.13 

Depba  ppaja  p ip  ptpeabepje.14  xxxvill. 

2.  Pi8  miltan  pape. 

3.  J?iJ>  nyppyt.16 

3.  Pip  innopep  pape. 

IDepba  hibipcup  p ip  meppc  mealpe.16  xxxix. 

2.  ptft  pot  able. 

3.  Pip  aelce  jejabepunja  J>e  on  J>am  lichoman17  acen- 
nebe18  beop. 


1 l®p,  V.,  a compendium  scrip- 
tures ; l»rre,  H.  B. 

* -b bp-,  H.  B. 

* egena,  H. 

4 lam,  H. 

6 llcan,  B. 

• cob-,  H. 

7 * S»F,  H- 

• bepi&n,  H.;  bepijan,  B.  One 

leechcraft  is  here  omitted  in'V.  B. 

H. 


• pf-,  V.  B.,  a compendious  way 
of  writing,  or  shorthand. 

*•  -bbp-,  II.  B. 
n * Sir,  H. 

12  peaxe,  B, 
w H.  omits. 

H fcpeap,  H. 

14  -pec,  H. 

16  -iupe,  H.  B. 

17  -ham-,  B. 

14  acaennebe,  B.;  acienno,  II.,  an 
unfinished  word. 
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xxx VL  The  herb  oentaurea  minor,  that  is, 
the  less. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  sore  of  eyes. 

4.  Again,  for  the  same. 

5.  For  spasm  of  sinews. 

6.  For  tasting  of  poison. 

7.  In  case  worms  about  the  navel  annoy. 


churmel  -Erythrcta  cen- 
tamremm . 


xxxvil.  The  herb  personacia,  that  is,  beet;  beta. 

1.  For  all  wounds,  and  for  rendings  by  snakes. 

2.  And  for  fevers. 

3.  In  case  a cancer  wax  upon  a wound. 

4.  For  sore  of  inwards. 

5.  For  tear  by  mad  dog. 

6.  For  new  wounds. 


xxxvill.  1.  The  herb  fraga[ria],  that  is,  strawberry 

[plant]. 

2.  For  sore  of  milt. 

3.  For  oppression  on  the  chest,  and  sore  of  inwards. 

xxxix.  1.  The  herb  hibiscus,  that  is,  marsh  mallow.  Althea  offici- 
nalis. 

2.  For  foot  disease. 

3.  For  any  gatherings  which  are  produced  on  the 
body. 
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HERBARIYM. 


JDepba  ippipup  • p ip  aequipeia.  XL. 

1.  J7iJ>  utpiht. 

2.  pij)  p man  blob  fpype1  peece. 

Kepba  malpa  • eppataca  p ip  hocleap.  xli. 

2.  Pi8  blaebpan2 *  sape. 

3.  Pi8  sina  fape. 

4.  pi8  siban  pape. 

5.  pi8  mpe  punba. 

Kepba  bujloppa  p ip  hunbep  tunje.  xlii. 

2.  Dyp  hpylcum  men  py  }>aep  J?pibban  bcejep  pepop* 
o88e  paep  peop)>an. 

5.  Pi8  nyppyc.4 

Kepba  bulbipcillatica  p ip  jlaebene.  XLIII. 

1.  pi8  psetep  peocnyppe.5 

2.  pip  li8a  pape. 

3.  Pip  J?a  able  pe  jpecap  papanichiap  nemne8. 

4.  pip  p6  man  ne  maeje  pseteppeocep  mannep  Jmpfc 
jecelan.7 

Depba  cotilebon  p yp  umbilicup  uenepip.  xliv. 

2.  Pi8  ppjdap. 

Kepba  jalli  cpup  p ip  attopla8e.8  xlv. 

2.  pi8  hunbep  flite. 

JDepba  ppappion  p ip  hape  hune.  xlvi. 

1.  pi8  jepopu  -j  pi8  p he  hepehce  hpaece. 

2.  pi8  majan  pape. 


1 rry.  aa  unfinished  word ; 
rpipe  “j  hpaece,  H.,  spits  and . 

2 -bbp-  H.  B. 

2 yeyep,  H. 

4  So  B.;  nyppet,  H.;  omitted  in 


5 -nejre,  H. 

6 sip,  H. 

7 Sec-,  B. 

8 Lye,  in  his  Dictionary,  prints 
SaccoplaSe,  which  is  not  justified 
by  the  MS.  B. 
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XL.  The  herb  Traougi*,  that  is,  equi  seta.  Horsetail. 

1.  For  diarrhoea.1 

2.  In  case  a man  hreak  up  blood  much. 

xli.  1.  The  herb  malva  erratica,  that  is,  hock  leaf  Malta  sil- 

veatris. 

2.  For  sore  of  bladder. 

3.  For  sore  of  sinews. 

4.  For  sore  of  side. 

5.  For  new  wounds. 

xni.  1.  The  herb  /3 ouyAoxnrov,  that  is,  hounds  tongue.  Cynoglossum 

officinale. 

% If  any  man  have  a tertian  or  quartan  fever. 

5.  For  oppression  on  the  chest. 

XLIH.  The  herb  /3oA/3 og  (txiXXijtixo^,2  “ that  is,  gladden.”  Iris  pseudar 
. corns. 

1.  Fcr  water  sickness. 

2.  Fo:  sore  of  joints. 

3.  For  the  disease  which  the  Greeks  name  iragwwx'uxs.3 

4.  In  case  a man  be  not  able  to  cool  a dropsical 
mans  thirjt. 

XLIV.  1.  7he  herb  xotuA»)8ouv,  that  is,  umbilicus  Veneris,  v.  cotyledon. 
2.  Again&  swellings. 

XLV.  1.  The  herb  galli  crus,  that  is,  attorlothe.  Panicumcrus 

galli. 

2.  For  reid  by  hound. 

XL vi.  Tie  herb  iroao-iov,  that  is,  horehound.  Marrubium 

vulgare. 

1.  For  pose*,  and  in  case  the  patient  hreak  heavily. 

2.  For  sore  of  maw. 


1 In  this  art,  anc  in  art.  liii,  1. 
the  text  has  a different  phrase. 


2 Bulb  of  scilla  maritima. 

3 Whitlows. 


Digitized  by 


Google 


24 


HERBAR1VM. 


3.  pi8  penjpypmap1  abutan2  napolan. 

4.  J7iJ>  lij?a  pajie  «j  pi8  jejanb.8 

5.  pi8  attpep  Jnjne.4 

6.  pip  pceb5  *j  tetep. 

7.  Pi8  lunjen  able. 

8.  pib  ealle  ftiBneppa  j>»p  lichoman. 

ftepba  xipion  p ip  poxep  pot.  xlvii. 

1.  pij>  uncuBe  fppmjaf  J>e  on  lichoman6  acennebe7 
beo8. 

2.  pip  heapob  bpyce  • *j  setpije  ban.8 

Kepba  jalli  tpicup  • p ip  pmtep  pypt.  XLVIII. 

1.  Eyp  fpylap  psemnum  bepien.® 

2.  pip 10  8set  mannep  pex  11  pealle. 

JDepba  temolup*  p ip  pinjpene.  xux. 

2.  Pi8  cpiBan12  sape. 

JDepba  mliotpophup*  p ip  pijelhpeoppa.  L. 

2.  pip  ealle  attpu. 

3.  Pi8  pleppan. 

Depba  jpyap  p ip  mfiebepu.13  lj 

2.  pip  ban  ece  *j  pip  ban  bpyce.14 

3.  pi8  selc  sap  • J?e  J?am  liclioman  15  beji^p. 

Depba  politpicup  • p ip  hymele.16  Lll. 

2.  piB  mnoBep  pape  *j  pi8  p pex17  pex*. 


I pyn-,  H. 

3 ymbucan,  H. ; ooboron,  B. 
3 sebynb,  B. 

* )>ij;ene,  H. 

5 ycwb,  B. 

* -ham-,  B. 

7 acaennebe,  B.;  acacnbe,  II. 

* II.  omits  three  words. 

II  bepian,  B. 


H. 

11  yeax,  B. 

13  clij>an,  H,  which  prodaces 
nonsense. 

13  -bepe,  II. 

11  bpece,  H. 

15  -ham-,  BJ 
10  humele,  li 
17  yeax,  B. 
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3.  For  tapeworms  about  the  navel. 

4.  For  sore  of  joints,  and  for  puffing  up. 

5.  For  taking  of  venom. 

6.  For  scab  and  tetter. 

7.  For  lung  disease. 

8.  For  all  stiffnesses  of  the  body. 

XLVII.  The  herb  £/<f>lOV,  that  is,  foxes  foot.  Sparganium 

simplex. 

1.  For  strange  pustules  which  are  produced  on  the 
body. 

2.  For  head  breach  and  poisonous  legs. 

xlviii.  The  herb  xaXklrpi^oc,  that  is,  water  wort. 

1.  If  swellings  annoy  maidens. 

2.  In  case  a mans  hair  fall  off. 

XLIX.  1.  The  herb  fu®  At/,1  that  is,  singreen. 

For  sore  of  matrix. 

y L.  1.  The  herb  tj>  lorpomov,  that  is,  solwherf. 

2.  For  all  poisons. 

3.  For  flux. 

LI.  1.  The  herb  grias,  that  is,  madder. 

2.  For  bone  ache  and  for  bone  breach. 

3.  For  every  sore,  which  vexeth  the  body. 

lii.  1.  The  herb  w oXvrpiyps*  that  is,  humble.4 
2.  For  sore  of  inwards,  and  in  case  hair  fall  off. 


Cattitriche 
verna . 


Sempervivum 
tec  tor  um. 


Achillea  tomen - 
tosa  here.9 


Rubia  tunc - 
torum. 


Trifolium  pro - 
cumbens . 


1 Now  believed  allium  moly. 

- Compare  art  cxxxvii. 

3 Now  believed  hair  moss.  De- 
scribed in  the  text  as  a hair  moss, 


“ like  swine  bristles  ; ” bnt  not  so 
drawn,  nor  yet  as  a trefoil. 

4 Hop  trefoil . 
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HERBAR1VM. 


JDepba  malochm  ajpia  p if  pubupope.1  LIII. 

• 1.  Pij?  utfiht.2 

2.  pij>  rnnoSep  pleppan. 

JDepba  metopia8  p ip  hpit  popij.  liiii. 

2.  J7iJ>  jmnponja4  fape. 

3.  fib  fleepleafce.5 

ftepba  oenantep.  LV. 

1.  pi8  p 6 man  jemijan  ne  msej.7 

2.  Eyp  hpa  fpy)?e  hpaece.8 

ftepba  napcifuf  • p if  halfpypt.  lvi. 

1.  J7iJ>  j?a  punba  pe  on  men  beoft  acenneb.0 

Depba  fplemon  • p if  bpune  10  pypt.  LVII. 

1.  Pi8  miltan  fape. 

ftepba  polion.  lviii. 

2.  pi6  monob  feoce. 

Depba  uictopiola  p if  cneopholen.  LYIIII. 

1.  pip  Cone  bpopan  *j  J?»f  magan  fape. 

ftepba  conpipma  p if  jalluc.  lx. 

2.  pip  pipa  pleppan. 

3.  Eyp  hpa  mnan  tobopften  J1  sy. 

4.  pi8  majan  fape. 


1 jmbuhpoj*e,  H. 

3 utphte,  H. 

* So  V.  B.,  plainly  ; uictojna,  H. 
Read  fiijxwvloj  or  y^Kwpa}  or  pi)Kwp. 

4 pansa,  H. 

5 rl«plyrte,  B.  j -leffce,  H. 


‘ * sir,  H. 

7 m»£e,  H.  B. 

8 paece,  V. 

9 acrenneb,  B.;  acaennebe,  H. 
1#  bpunt,  H. 

11  bpocen,  H. 
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LIU.  The  herb  p.a\oL^q  uypla,1 2 3  that  is,  woodruff.  A&fodelus  ru- 

mosus .* 

1.  For  diarrhoea. 

2.  For  flux  of  inwards. 

Liv.  1.  The  herb  meconia,  /x^xcov,  that  is,  white  poppy,  p.  somniferum. 

2.  For  sore  of  temples. 

3.  For  sleeplessness. 

LV.  The  herb  olvavSy  ; now  dropwort. 

1.  In  case  a man  is  not  able  to  pass  urine. 

2.  If  one  hreak  strongly. 

LVL  The  herb  vctpxi<r<ro§,9  that  is,  halswort.4 
1.  For  the  wounds  which  come  out  in  a man. 

LVII.  The  herb  splenium,  asplenium , that  is,  brownwort.5 

1.  For  sore  of  milt. 

lviii.  1.  The  herb  wo'Aiov. 

2.  For  a lunatic. 

Lix.  The  herb  victoriola,  that  is,  kneeholm. 

1.  For  the  palsy  and  sore  of  the  maw. 

lx.  1.  The  herb  confirma,  comfrey , that  is,  galluc. 

2.  For  womens  flux. 

3.  If  one  be  inwardly  bursten. 

4.  For  sore  of  maw. 


Teucrium 

polium. 


Ruscus  acu- 
leatus. 


Symphytum 

officinale. 


1 Wild  mallow,  malva  silvestris. 

2 As  art.  xxxiii.,  and  text  here. 

3 Not  certainly  identified,  perhaps 

narcissus  pocticus. 


4 Presumed  properly  campanula 
trachelium .. 

5 Usually  scrofularia  aquatica. 
See  text,  translation,  and  gl. 
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HERBARIVM. 


Dejiba  afcepion.  lxi. 

3.  pij>  pyiie1  reocnyrre*a 

Depba  lepopip  pep  p ip  hajian  hyne.3  LXII. 

1.  pi8  mno8ef  paefunyppe. 

EDepba  bictamnup.  lxiii. 

2.  Jh84  per  pip  haebbe  on  hype  mno8e5  beab  bopen 
rubbup.® 

3.  pip  punba. 

4.  j?ij>  nsebpan  7 plire. 

5.  pip  attop  pjene. 

7.  6pr  pi8  mpe  punba. 

Depba  polajo  maiop  p ip  heliopcoppion.  LXIIII. 

1.  6jrc  pi8  naebpan8  slite. 

JOepba  polajo  mmop  p ip  aeliotpopion.  lxv. 

Pi8  jienspypmap  9 abutan  10  napolan. 

ftepba  peoma.  LXVI. 

2.  pip  mono8  11  peocnyppe.1* 

3.  pip  hype13  ban  ece. 

JDepba  pepifcepion*14  p yp  bepbena.  lxvii. 

2.  pip  hunbep  beopc.15 

3.  Jh8  ealle  atrpu. 

Repba  bpvonia  • p ip  hjinele.16  LXVill. 

1.  pi8  milran  sape. 


1 jelle,  H. 

2 -nepnN  B. 

3 Head  luge ; big,  H. 

1 * W’  H. 

3 mno'Be  ; B.  omits. 

-bop,  H. 

7 -bbp-,  H. 

« -fcbp_f  H.  B. 


I ' l»yn-,  H. 

i 10  -con,  B. 

| 11  innoft,  B.,  but  right  in  text 

12  ~nerre»  h. 

j ,J  $T>e,  V. 

| "pi,  V.  B.,  by  shorthand, 
j » *eb-,  H.  B. 

I humele,  B. 
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LXL  The  herb  a<r t&iov.1 
3.  For  the  falling  sickness. 

LXil.  The  herb  leporis  pes,  that  is,  hares  hie. 

1.  For  costiveness  of  inwards. 

lxiii.  1.  The  herb  $/xT«f4vo$. 

2.  In  case  a woman  have  in  her  womb  a dead 
borne  foetus. 

3.  For  wounds. 

4.  For  bite  of  snake. 

5.  For  taking  poison. 

7.  Again,  for  new  wounds. 

LXIV.  The  herb  solago  maior,  that  is,  rjXioaxoTnog. 

1.  Again,  for  bite  of  snake. 

lxv.  The  herb  solago  minor,  that  is,  fatorpoinov. 

For  tape  worms  about  the  navel. 

lx vi.  The  herb  vctimla. 

2.  For  lunacy. 

3.  For  hipbone  ache. 

lxvil  1.  The  herb  vsgHTTegt&v,  that  is,  verbena. 

2.  Against  bark  of  hound. 

3.  Against  all  poisons. 

Lxvill.  The  herb  jSgwwv/a,8  that  is,  humble. 

1.  For  sore  of  milt. 


1 Unknown. 


2 Bryonia  dioica. 


Trifolium  ar~ 
venst. 


Diptamnus 

albus. 


Heliotropium 

Europcrum. 


Croton  tine - 
torius. 


Pctonia 

officinalis. 


V.  officinalis. 


Hamulus 

lupulus. 
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HERBAMVM. 


JDepba  nympete.  lxix. 

1.  P18  utpiht. 

2.  6pt  pi8  utpiht. 

3.  6ft  pi8  mnopep  • pape. 

ftepba  cpifion  • f if  claeppe.  lxx. 

1.  p*  jomena  pape. 

JDepba  ipatif.  lxxi.1 

2.  pi8  nsebbpan  flite. 

Kepba  pcopbea.  lxxii. 

1.  6ft  pi8  nsebpan2  flite. 

2.  pi8  fina  pape. 

3.  Pi8  pepo  . 

Depba  uepbapcup  f ip  pelbs  pypt.  lxxiii. 

1.  Be  pam  pe  mepcupiup  pay  pypte  uilixe  pealbe 

2.  pi8  ealle  ypele  jencymap  4 

3.  Pi8  pot  able. 

Kepba  hepaclea.  LXXIIII. 

Pi86  paet  man  pylle  opeplanjne  pej  pepan  lnm  na 
pceaSan6  onbpaeban. 

Kepba  caelibonia  p ip  cylepinie.8  lxxv. 

1.  pip  eajena0  bymnyppe10  «j  papnyppe.10 

2.  6pt  pi8  bymsenbum  eajum. 

3.  Pip  cypnlu. 

4.  pip  heapub11  ece. 

5.  pip  part;12  man  jebsepneb  py. 


1 V.  omits  here  article  lxxi.; 
H.  differs:  it  has,  xcm.  Depba 
lfacif.  pi *5  n&bbpan  flite.  xcmi. 
Depba  ij*atif.  Cft  pitf  nnbbpan 
flite.  The  text  had  been  faulty  in 
all. 

s -bbp-,  B. 

3 Read  felt. 

4 Sean,  H. 


5 past  s»K,  H. 
fl  fcaSan,  B. 

7 fcaba  onbpwbe,  H. 

8 -beme,  B.;  -mise,  H. 

9 easen, V. 

10  -nejfe,  B.,  twice. 
n -j*ob,  H.  B. 

18  p»t  s«f,  II 
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LXIX.  The  herb 

1.  For  dysentery. 

2.  For  dysentery. 

3.  For  sore  of  inwards. 

LXX.  The  herb  xlgriov,2  that  is,  clover. 

1.  For  sore  of  fauces. 

lxxi.  1.  The  herb  Icrartf,  wood. 

2.  For  bite  of  adder. 

Lxxn.  The  herb  <rxog&iov. 

] . Again,  for  bite  of  snake. 

2.  For  sore  of  sinews. 

3.  For  fever. 


Nymfcea  alba.1 


Trifolium 
pr  a tense. 


Isatis  tinctoria . 


Teucrium 

acordium. 


lxxiii.  The  herb  verbascum,  that  is,  feltwort.  v.  thapsus. 

1.  Of  how  Mercurius  gave  this  wort  to  Vlixes. 

2.  Against  all  evil  gaincomers. 

3.  For  foot  disease. 

lxxiv.  The  herb  ^gaxXe/a,  heraclea. 

In  case  a man  wish  to  travel  an  overlong  way  and 
dread  no  robber. 


lx xv.  The  herb  ^eAiBov/a,  that  is,  celandine.  ChcUdonium 

1.  For  dimness  and  soreness  of  eyes.  mMmt 

2.  Again,  for  dim  eyes. 

3.  For  chumels,  gluThdwlar  hard  swellings . 

4.  For  head  ache. 

5.  In  case  a man  is  burnt. 


1 With  nufar  lutea  f.  I 3 Carduus  parviftorus. 
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HERBABIVM. 


Depba  polata  • p ip  polopece.  lxxvi. 

1.  pij)  jeppel 

2.  pij?  eapena1 * *  pape. 

3.  pij>  to8  ece. 

4.  pip  blob  pyne  of  nopum. 

Depba  penecio  • p ip  jpunbe  fpylije.  lxxvii. 

2.  Pi8  punba  )>eah  hy  ealbe  p$rn. 

3.  pip  ipepnep  yle%e. 

4.  pip  pot  able. 

5.  pip  lenbena9  pape. 


ftepba  pilix  p ip  peapn.  LXXVIII. 

1.  pip  punba. 

2.  pip s J/get  jeonj  man  healybe4 *  sy. 


Kepba  jpamen  p ip  cpice.  LXXVilil. 
Pip  miltan  pape. 


ftepba  jlabiolum  p ip  jlaebene.  lxxx. 

1.  pip  blsebpan  pape  *j  [piB  p he]a  jemi^an  ne  mart;e. 

2.  pip  miltan  pape. 

3.  pip  inno8ep  pape  *j  J?«epa®  bpeofta. 


JDepba  pop  mapinum  p ip  bo8en.  LXXXI. 

2.  Pip  to8  ece. 

3,  4.  pip  ablijenbe  pi8  jicBan.7 

5.  pip  lipeji  peocnyppe  -j  pmp  innoBep. 

6.  pip  mpe  punba. 


Depba  paptinaca  pluuatica  p ip  pelb  mopu.  lxxxii. 

2.  pip  pmt  pipmen  eappoBlice  cennan.8 

3.  pip  pipa  apeopmunje.9 


1 catena,  V. 

* laenbena,  H.  B. 

8 

4 -lebe,  H.  B. 

4 [ ] Omitted  in  V.  B.;  si)-,  II.; 


but  V.  does  not  affect  that  form  of 
expression. 

• bapa,  H.  B. 

T -ban,  B. 

8 cacnnan,  B.;  caennen,  If. 

9 -5«,  B. 
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LXXVI.  The  herb  solata,  that  is,  solsecle. 

1.  For  swelling. 

2.  For  aore  of  ears. 

3.  For  tooth  ache. 

4.  For  blood-running  from  the  nose. 

lxxvii.  1.  The  herb  senecio,  that  is,  groundsel. 

2.  For  wounds,  though  they  be  old. 

3.  For  blow  of  iron. 

4.  For  foot  disease,  gout 

5.  For  sore  of  loins,  lumbago . 

lxxviil  The  herb  filix,  that,  is  fern, 

1 . For  wounds. 

2.  In  case  a young  man  be  ruptured. 

lxxix.  The  herb  gramen,  that  is,  quitch. 

1.  For  sore  of  milt. 

LXXX.  The  herb  gladiolus,  that  is,  gladden. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  a man  cannot  mie. 

2.  For  sore  of  milt. 

3.  For  sore  of  inwards  and  of  the  breasts. 

LXXXI.  1.  The  herb  ros  marinus,  that  is,  bothen. 

2.  For  tooth  ache. 

3,  4.  For  the  sickly,  and  for  itch. 

5.  For  liver  sickness,  and  of  the  inwards. 

6.  For  new  wounds. 

LXXXI  I.  1.  The  herb  pastinaca  silvatica,  that  is, 
fieldmore.1 

2.  In  case  women  with  difficulty  bring  forth. 

3.  For  womens  cleansings. 


1 Pastinaca  sativa  (with,  it  seems)  daucus  carota. 


C 


Mart/gold,  gl, 
but  not  so. 


S.  vulgaris. 


Aspidium , 
Polyp  odium, 
etc . 


Triticum 

repens. 

Iris  pseudo - 
corns. 


It.  officinalis. 
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FIERBARIVM. 


Depba  pepbicalif  •*  p if  bolhpune.  Lxxxm. 

2.  pip  pot  able  pib  cancop. 

Depba  mepcupialif  p if  cebelc.  LXXXIIII. 

1.  Pi8  paef  mnofiep  heapbnyfpe.8 

2.  pij>  eajena  fape  «j  jefpelle. 

3.  Ir^p  paetep  on  eapan  fpype  jepjen3  fy. 

Depba  pabiola4  p if  epop  peapn.  lxxxv. 

2.  Pi6  heapob  ece. 

Depba  fpapajia  ajpefuif  p if  pubu  cepuille.5  LXXXYL 

1.  Pip  blaebpan 0 fape  oppe  jefpelle. 

2.  pip  toS  ece. 

3.  pip  aebbpena  fape. 

4.  pip  paet7  ypel  man  puph  aeppancan8  opepne 
bejale. 

Depba  f abma  • p if  fapmae.9  lxxxvii. 

1.  pip  tojnnja10  paepa  11  fina  pip  pota  jefpell. 

2.  pip  heapob  ece. 

3.  pip  beab  fppmjap, 

Depba  camp  caput  • p if  hunbef  heapob.  LXXXYIU. 
pip  eajena  pape  *j  jefpel.18 

Depba  epupti  • p if  bpemel.13  LXXXIX. 

1.  pip  eapena  fape. 

2.  pip  pipef  plepfan. 

3.  pip  heopt  ece. 


1 p for  peji,  V.  B.,  and  t for  lij*,  V. 
- -nepfe,  B. 

3 -Seb,  H. 

4 -lum,  H. 

1 cepjnllc,  B. 
c -NSp-  R 
7 Net  H. 


s ->acan,  Y. 

9 -ne,  IL;  ramne,  R 

10  -un£e,  H. 

11  Npa,  B. 

« -rrdie,  H. 

13  bju-Url,  H. 
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lxxxiii.  1.  The  herb  perdicalis,  that  is,  dolhrune.  Parietaria 

2.  For  foot  disease  and  for  cancer.  ^ ^ 

lxxxiy.  The  herb  mercurialis,  that  is,  cheadle.  M.  perennis . 

1.  For  hardness  of  the  inwards. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

3.  If  water  is  gone  deep  down  into  the  ears. 

lxxxv.  The  herb  radiolus,  that  is,  everfern.  Polypodium 

vulgare. 

2.  For  head  ache. 

lxxxvt.  The  herb  cunrdgotyos  agrestis,  that  is,  wood  chervil.  A.  acutifolius. 

1.  For  sore  or  swelling  of  bladder. 

2.  For  tooth  ache. 

3.  For  sore  of  kidneys. 

4.  In  case  an  evil  man  through  spite  enchant 
another. 


lxxxvii.  The  herb  sabina,  that  is,  savine.  luniperus 

1.  For  spasms  of  the  sinews,  and  for  swelling  of  feet.  samna' 

2.  For  head  ache. 

3.  For  carbuncles. 

Lxxxvni.  The  herb  canis  caput,  that  is,  hounds  head.1  Antirrhinum 

_ _ , orontium. 

1.  For  sore  of  eyes  and  swelling. 

Lxxxix.  The  herb  eruscus,  that  is,  bramble.  Pubus 

fruticosus. 

1.  For  sore  of  ears. 

2.  For  a womans  flux. 

3.  For  heart  ache. 


1 Snapdragon. 


c 2 
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HERBARIVM. 


.4.  pip  mpe  punba. 

5.  pi}?  lipa  pape. 

G.  pip  naebpan1  plite. 

JOepba  millefolium  p ip  jeappe.2  xc. 

1.  Pip  ipepnep  (leje  *j  p aclnllep  }>ap  pypte  punbe. 

2.  pip  toi$  ece. 

3.  pip  punba. 

4.  pip  jeppell. 

5.  pip  p> 3 man  eappoUlice4  jemijan  m?eje. 

6.  Hyp  punb  on  men6  acolob6  sy. 

7.  Iryp  men7  p heapob  bepfte8  o68e  uncuS  ppyle 
onjepytte. 

8.  6ft  pip  pam  ylcan. 

9.  Iryp  lipylcum  men  sebpan u aheapbobe  pyn  oppe 
hip  mete  jemyltan  nylle. 

10.  pip  paepa  peapma  ece  p£ep  mnoBep. 

11.  pi810  pact  men  pojjoba  ejlije. 

12.  pip  heapob  ece. 

13.  pip  pam  naebbepcynne  pe  man  fpalanjiup 
hateS.11 

14.  Gpt  pi8  naebpan12  plite. 

15.  pip  pebe  hunbep  plite. 

16.  pip  naebbpan  plite. 

J5epba  puta  p ip  pube.13  xci. 

1 . pi8  pact 14  blob  op  nopuni  plope. 

2.  pi5  topunbenneppe. 

3.  Pi8  paep  majan  pape. 


1 -bbji-,  B. 

2 K B. 

3 b®t  sip,  H. 

4 eap-,  V. 

4 macn,  H. 

6 aeo-,  B. 

7 mren,  H. 

* rob-,  B. 


• -bbji-,  B. 

10  * n. 

11  hate^,  B. 

12  -bbp-,  B. 

13  (From  B.  H.)  The  article  Rue 
is  "wholly  omitted  in  V. 

14  J>«t  sir,  H. 
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4.  For  new  wounds. 

5.  For  sore  of  joints. 

6.  For  bite  of  adder. 


XC.  The  herb  millefolium,  that  is,  yarrow. 

1.  For  blow  of  iron,  and  to  tell  that  Achilles  found 
this  wort. 

2.  For  tooth  ache. 

3.  For  wounds. 

4.  For  swelling. 

5.  In  case  a man  with  difficulty  can  mie. 

6.  If  a wound  on  a man  be  chilled. 

7.  If  a mans  head  burst,  or  a strange  swelling 
fix  upon  it. 

8.  Again,  for  the  same. 

9.  If  any  mans  veins  be  hardened,  or  his  meat 
will  not  digest. 

10.  For  ache  of  the  guts,  and  of  the  inwards. 

11.  In  case  spasmodic  hiccup  ail  a man. 

12.  For  head  ache. 

13.  Against  the  poisonous  creatures  called  <px\dyyia, 
tarantulas. 

14.  Again,  for  bite  of  adder. 

15.  For  bite  of  mad  hound. 

16.  For  bite  of  adder. 


Achillea 

millefolium. 


XCI.  The  herb  ruta,  that  is  rue.  lluta  grave- 

' olens . 

1.  In  case  blood  flow  from  the  nose. 

2.  For  a puffing  up. 

3.  For  sore  of  the  maw. 
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4.  ]?i5  eajena  pape  *j  jeppelle. 

5.  Pi8  opepji'nilneppe.1 

6.  Pi8  eajena  bymneppe. 

7.  PiS  heapob  ece. 

ftepba  mentafcpup.2  xcii. 

1.  pij>  eapena  pape. 

2.  J7iJ>  hpeoplan. 

Kepba  ebulup  p ip  peal  pyptr.  xciil 

1.  J?i 4 J>aet  fcanap  on  blaebpan5  pexen. 

2.  ]hp  naebpan6  plite. 

3.  Pi|>  paetep  peocnyppe.7 

Dejiba  pollejion  p ip  bpeopge 8 bpople.  XCIV. 

2.  pi8  J?aep  innoj?ep  sape. 

3.  Jhp  J>aep  majan  pape. 

4.  Vty  Stefan  pepa 0 pceapa.10 

5.  Gpt  pi8  |?aep  mnoSep  pape. 

6.  pij)  pun  pepope  pe  J?y  pubban  baeje  11  ejlep 

7.  Hip  beab  bopen  cilb  py  on  pipep  mno8e. 

8.  Hip  hpa  12  on  pcipe  plaectan  }>olije. 

9.  Pip  blaebpan 18  pape  p pcanaf  pepon 14  pexen. 

10.  Hyp  hpa15  onbutan16  hip  heoptan  o88e  on  hip 
bpeoptan  pap  p)lije. 

11.  Hyp  hpilcum  men  hpamma  bepie.17 

12.  pip  8aep  majan  a8unbennyppe  *j  J?aep  inno)?ep. 


1 -col-,  H. 

**  Sefc-,  fi. 

- h if  mince,  H.  adds. 

11  b«s,  H. 

3 ebulu  f ip  ellenpyjit,  H.  I 

13  hpa,  B. 

1 t Sir,  H.  i 

13  -bbji-,  B. 

4 -to}'-,  B.  | 

| 11  hap,  B. 

• -bbji-,  B.  1 

13  hpa,  B. 

7 -“ejTe,  B-  I 

16  -con,  B, 

s ^r«rie,  h.  i 

1 17  -jnse,  B. 

9 bapa,  B. 
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4.  For  sore  and  swelling  of  eyes.  * 

5.  For  unconsciousness. 

6.  For  dimness  of  eyes. 

7.  For  head  ache. 

XCH.  The  herb  mentastrum  [that  is,  horsemint].  Mentha 

silvestris. 

1.  For  sore  of  ears. 

2.  For  leprosy. 

XCIII.  The  herb  ebulus,1  that  is,  wall  wort.  Sambucus 

ebulus. 

1.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  water  sickness,  dropsy. 

XCIV.  1.  The  herb  pulegium,  that  is,  dwarf  dwostle.2  Mentha 

pulegium. 

2.  For  sore  of  the  inwards. 

3.  For  sore  of  the  maw. 

4.  For  itching  of  the  shapes,  ulldia. 

5.  Again,  for  sore  of  the  inwards. 

6.  For  the  fever  which  aileth  on  the  third  day. 

7.  If  a dead  borne  child  be  in  a womans  matrix. 

8.  If  one  on  shipboard  suffer  sea  sickness. 

9.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  stones  wax 
therein. 

10.  If  one  suffer  sore  about  his  heart,  or  in  his 
breast. 

11.  If  spasm  vex  any  man. 

12.  For  swelling  of  the  maw,  and  of  the  inwards. 


1 Authority,  such  as  it  is,  reads  ebulum,  but  the  ebulus  of  the  botanists 
is  agreeable  to  the  analogies. 

2 Pennyroyal. 
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13.  pip  milran  jape. 

14.  pip  lenden1  ece  *j  pi8  peona2  yape. 

ftepba  nepitamon  p ly  nepte.8  xcv. 

2.  pip  naebpan  4 ylite. 

Depba  peucebana  p ly  cammoc.  xcvi. 

3.  Gpt  pi8  naebpan4  ylite. 

4.  pip  jepitleayte  3 paey  rnobey. 

lOejiba  limnula  campana  p yy  ypepe6  pypt.  xcvii. 

1.  pip  blsebpan7  yape. 

2.  pip  topa  yape  *j  pajunje.8 

3.  pip  penjpypmaf 0 ymb  10  ] one  nayolan. 

lOepba  cynojloyya  p ly  pibbe.  xcvill. 

2.  pip  naebpan11  ylite. 

3.  pip  pam  pepope  pe  py  peoppan  baije 12  on  man 
becymep.18 

4.  pip  pu  man  pell  jehypan  ne  ma^e. 

Uepba  yaxiypajiam  p ip  yunbcopn.15  xcvuil. 

2.  pip  p 10  ytanay  on  blaebpan  17  pexen. 

ftepba  hebepa  mjpa  p ly  eopSipjj.  C. 

1.  6pt  piS  p 18  ytanay  on  bhebpan  pexen. 

2.  pip  heapob  ece. 


1 lanben,  H.;  1®-,  B. 

2 Kona,  B. 

8 neyte,  H. 

4 -bbp-,  B. 

4 -lyfce,  B.  H. 

8 rp>  V.,  compendiously. 

7 -bbp-,  B. 

8 Sas-,  H. 

• pyn-,  II. 

19  ymbutan,  11. 


M -bbp-,  B.  H. 

12  b®s,  II.,  fol.  120,  b. 

13  becymtS,  B.  II.,  fol.  120,  b.,  but 
as  V.  in  fol.  126,  a. 

11  *ot,h. 

14  SoH.;  V.  B.  omit  the  rubric, 
but  insert  in  the  text. 

18  1>  *y,  H. 

17  -bbp-,  II.  B. 

19  j>,  B.  omits. 
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13.  For  sore  of  milt. 

14.  For  ache  of  loins  and  buttock,  and  sore  of  thighs. 

xcv.  1.  The  herb  nepitamon,  that  is,  nepeta.1 

2.  For  bite  of  adder. 

XCVI.  1,  2.  The  herb  wguxg'&xvos,  that  is,  caminock. 

3.  Again,  for  bite  of  snake. 

.4.  For  witlessness  of  the  mind. 

XCVll.  The  herb  inula  carapana,2  that  is,  spear  wort. 

1.  For  sore  of  bladder. 

2.  For  sore  and  wagging  of  teeth. 

3.  For  tapeworms  about  the  navel. 

XCVIII.  The  herb  xuvoyAa><rcrov,3  that  is,  rib,  ribwort. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  fourth 
day. 

4.  In  case  a man  is  not  able  to  hear  well. 

XCIX.  The  herb  saxifraga,  that  is,  sundcorn. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

C.  The  herb  hedera  nigra,4  that  is,  earth  ivy. 

1.  Again,  in  case  stones  wax  in  the  bladder. 

2.  For  head  ache. 


1 Cattaria , catsmint. 

2 Inula  heknium. 


3 Read  as  apy6y\u<Toor. 

4 Now  H.  helix . 


P.  officinale. 


Plantaijo 

lanccolala. 


S . granulatd. 


Glechoma 

hcderacea. 
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3.  pip  milran  pipe. 

4.  pip  prepa1  pypma  plite  pe  man  fpalanjionep 
neinnep. 

5.  6pt  pip  papa  punba  lacnun^e. 

6.  pip  paet2  naepSj^plu  ypele  ftnncen. 

7.  Pip  paet3  man  ne  maeje  pel  jehypan. 

8.  Pip  p 4 heapob  ne  ace  pop  punnan  hsetan.5 

ftepba  peppilluf  • p ip  opjana.6  Cl. 

1.  pip  lieapbep7  pape. 

2.  Gpt  pi8  heapob  ece. 

3.  Hyp  hpa  popbepneb8  sy. 

JDepba  abpinthiup*  p ip  pepmob.  Cll. 

2.  pip  laela  *j  pib  oppe  pap. 

3.  pip  penjpypmas.0 

Depba  salpia.  cm. 

1.  Pip  jicpan  psepa  jepceapa.10 

2.  Gpt  pi8  jicpan  psep  petlep. 

Kepba  colianbpa  p ip11  CIIII. 

1.  pi8  penjpypmap.12 

2.  pip  p pip  hpseblice  cennan13  maeje. 

JOepba  popclaca.  cv. 

Pip  ppyplicne  pleppan  paep  paebep. 

ftepba  cepepolia  p ip  ceppille.14  CVI. 

Pip  paep  majan  pape. 


1 jmjia,  B. 

2 >8BC  sir,  H. 

3 fPh  n. 

4 * >e,  H. 

5 beeran,  B. 

6 ojigane,  B.  II. 

7 heaj  ob,  H. 


8 -b©)in-,  B. 

D Pyn,  H. 

10  -rcapa,  B. 

11  Blank  also  in  B.  H. 

12  H. 

13  c airman,  H.  B. 

11  cejiuille,  B. ; cyjiuille,  H. 
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3.  For  sore  of  milt. 

4.  For  bite  of  the  creeping  things  that  are  called 

5.  Again,  for  healing  of  those  wounds. 

6.  In  case  the  nostrils  smell  ill. 

7.  In  case  a man  is  not  able  to  hear  well. 

8.  That  the  head  may  not  ache  for  heat  of  the  sun. 

Cl.  The  herb  serpyllus,  that  is,  marjoram. 

1.  For  sore  of  head. 

2.  Again,  for  head  ache. 

3.  If  one  be  badly  burnt. 

cu.  The  herb  cttylvSiov,  that  is,  wormwood. 

2.  For  weals  and  other  sores. 

3.  For  tapeworms. 

cm.  The  herb  salvia. 

1.  For  itching  of  the  virilia. 

2.  For  itching  of  the  seat. 

CIV.  The  herb  xoplavvov. 

1.  For  tape  worms. 

2.  That  a woman  may  bring  forth  easily. 

CV.  The  herb  portulaca. 

1.  For  a strong  flux  of  the  seed,  gonorrhoea. 

cvi.  The  herb  cerefolium,  that  is,  chervil. 

1.  For  sore  of  the  maw. 


Oriyanum 

vulyare. 


Artemisia  abs. 


Coriandrum 

sativum. 


Sativa. 


Anthriscu8  c. 
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HERB  Alii  VM. 


Kejiba  pipimbpiup.  CVII. 

Pip  bleebpan  pape  *j  1 ne  mseje  semijan. 

Depba  olipatpa.  CVIII. 

6pt  pi8  blaebpan 2 pape  *j  paep  micjan. 

Depba  lilium  • p ip  lilie.8  cix. 

2.  pi)?  naebpan  plite. 

3.  pi)?  jeppell. 

JOepba  tycymallup  cala'citep  p yp  lactepiba.  cx. 

2.  pi)?  pcepa  mnopa  pape.4 

3.  Pi)?  peaptan. 

4.  pi)?  hpeoplan. 

JDejiba  capbuup  piluancup  p ip  pubu  pifcel.  cxi. 

2.  pi)?  peep  iriasan  pape. 

3.  pip  p pu  nane  ypele  jencymap  5 pe  ne  onbp«jebe. 

Depba  lupinum  montanum.  cxn. 

2.  pip  p pypmas  ymb  pone  napolan  bepjen.0 

3.  pip  p7  album  p pylpe  bepije. 

JDepba  lacfcypiba  p ip  jip  copn.  cxm. 

Pip  paep  mnoBep  lieapbnyppe.8 

Depba  laccuca  lepopina  p ip  lactuca.  cxiill. 

2.  Pi8  pepopjenbe.0 


1 Jutf  p man,  which  the  sentence 
requires,  are  omitted  in  V.  B.  H. 
for  the  sake  of  brevity  in  the  index, 
a -bhji-,  B. 

3 Bilge,  II. 

4 hajia,  H.  B. 


5 gean-,  II.  B. 

0 bejngan,  B. ; bejuen,  H. 
7 p giy,  H. 
h -nejje,  II. 

,J  -genbne,  H. 
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evil.  The  herb  <n<r6nf3giov. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  a man  cannot  mie. 

cviii.  The  herb  olusatrum. 

1.  Again  for  sore  of  the  bladder  and  of  the  mie. 

cix.  The  herb  lilium,  that  is,  lily. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  swelling. 

cx.  1.  The  herb  TiiufiuMog  yaAaxriVi^,  that  is,  lacterida.1 

2.  For  sore  of  the  inwards. 

3.  For  warts. 

4.  For  leprosy. 

cxi.  The  herb  carduus  silvaticus,  that  is,  wood  thistle. 

2.  For  sore  of  the  maw. 

3.  That  thou  may  dread  no  evil  gaincomers. 

cxn.  The  herb  lupinus  montanus. 

2.  In  case  worms  about  the  navel  annoy. 

3.  In  case  that  same  should  vex  children. 

CXIII.  The  herb  lacterida,  that  is,  gitli  corn.2 

1.  For  hardness  of  the  inwards. 

cxiv.  1.  The  herb  lactuca  leporina,  that  is,  hares 
lettuce. 

2.  For  the  fevered. 


1 Spurge. 


2 The  berries. 


Mentha  hirsuta. 


Smymium 
olusatrum . 


Euforbia 
lathyris . 


Cnicus 

lanceolatus. 


L.  lutcits. 


Dafnc  laureola . 


Pfenanthc* 
mural  is . 
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HERBARim 


Kepba  cucumepip  piluatiea  p ip  hpephpette.  cxy. 

2.  pij>  paepa1  pma  pape  «j  potable. 

3.  Iryp  cilb  mipbopen  sy. 

Kepba  cannaue2  pilpatica.  CXVI. 

2.  J)aepa8  bpeofua  pape. 

3.  ]?ij>  cile  baapnettep. 

Kepba  puta  montana  • p ip  pube.  cxvn. 

2.  ]>i]>  eajena  bymnyppe. 

3.  Gpt  piB  bpeoPca  pape. 

4.  J)i]>  lipep  pape. 

5.  pij>  p man  jemijan  ne  maeje. 

6.  pij>  naebpan4  plite. 

Kepba  eptapilon  p ip  peoponleape.5  cxyni. 

2.  yip  pot  able. 

Kepba  ocimup  • p ip  miftel.  cxix. 

1.  yip  heapob  ece. 

2.  Gpt  piB  eajena  pape  • jeppelle.0 

3.  PiJ>  aebpena  pape.7 

Kepba  apium  p ip  mepce.  CXX. 

2.  yip  easena  pape  jefpelle. 

Kepba  hebepa  cpypocantep  p ip*ipj.  cxxi. 

2.  yip  paetep  peocnyppe. 

JOepba  menta  • p ip  mmte.  cxxii. 

1,  yip  tetep  piS  pypyljenbe8  lie. 

2.  pij>  ypele  bolh  yip  punba.0 


1 J>apa,  B. 

2 canane,  II. 

3 J>apa,  B. 

4 _bbp_,  H.  B. 

5 feopan,  B. 


8 -fpel,  H. 

7 Omitted  in  H.  B. 

8 pepel-,  H. 

8 B.  omits  this  line. 
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cxv.  The  herb  cucumis  silvaticus,  that  is,  wherwliet. 

2.  For  sore  of  the  sinews,  and  foot  disease. 

3.  If  a child  be  an  abortion. 

cxvi.  The  herb  cannabis  silvatica. 

2.  For  sore  of  the  breasts. 

3.  For  a burning,  that  is  blistering , by  cold. 

cxvn.  The  herb  ruta  montana,  that  is,  rue. 

2.  For  dimness  of  eyes. 

3.  Again  for  sore  of  breasts. 

4.  For  liver  sore. 

5.  In  case  a man  be  not  able  to  mie. 

6.  For  bite  of  snake. 

CXVni.  The  herb  tor «<puAAov,  that  is,  seven  leaf. 

2.  For  foot  disease. 

cxix.  The  herb  cSxi^oy,  that  is,  mistel,  basil. 

1.  For  head  ache. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

3.  For  sore  of  kidneys. 

cxx.  The  herb  apium,  that  is,  marche. 

2.  For  sore  and  swelling  of  eyes. 

cxxi.  The  herb  hedera  xpvo-oxapwos,  that  is,  ivy. 

2.  For  water  sickness,  dropsy . 

cxxil.  The  herb  mentha,  that  is,  mint. 

1.  Against  tetter,  and  a pimply  body. 

2.  For  evil  cuts,  and  for  wounds. 


C.  sativa  f 
Eupatorium 
cannabinum  f 


Tormenlilla . 


Clinopodium 
vulgare . 


Apium  petro- 
8elinon  f 
A.  graveolens  f 

H.  Mir. 
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Repba  anetum  p if  bile.  cxxm. 

1.  ]>i\>  jic]mn  pi5  pap  ]>aepa  gepceapa.1 

2,  Eyp  ]>onne  pipmen  hpaet  fpilcep2  bepije.3 
8.  PiS  heapob  ece. 

ftepba  opijanum  p ip  opjane.  cxxim. 

1.  ]>i)>  ]>one  bpopan  lipep  able  «j  nyppytte.4 * 

2.  Jhp  jebpaeceo.6 

ttepba  pempepuiuup0  f yp  pinpulle.  cxxv. 
]>ip  ealle  sesabepunja  paop  ypelan7  paetan. 

Kepba  peniculup  p yf8  pmul.  cxxvi. 

1.  pip  jebpaeceo0  ‘j  pib  nyppyt.10 

2.  pip  bbebpan11  pape. 

JDepba  epipion  p ip  lyp  pypt.  cxxvn. 

2.  pi}?  lun^en  able. 

Kepba  pmpitup  albup.  cxxvm. 
pip  pi  pep  pleppan. 

Depba  petjiopelmum  p ip  peteppilie.12  cxxix. 

2.  pip  naebpan13  plite. 

3.  pip  ]>aepa14  pna  pape. 

Kepba  bpappica  p ip  mebbep  pypt.16  cxxx. 

1.  pi]?  ealle  jeppell. 

2.  pip  piban  pape. 

3.  pip  pot  able. 


1 jefcapa,  H. 

2 hpyllicej*,  H. 

3 B.  omits  the  line. 

* -pecte,  H. 

4 -ce,  H. 

fl  pepuiuiuf,  V.  B. 

• -lep,  II.,  against  the  language. 

% pnucnlu]*,  V. ; yC  V.  omits. 


0 -ce,  H. 

10  -pec,  H. 

11  -bbp-,  H.  B. 

12  cpiannem,  II. 

j 13  -bbp-,  B. 

j H hapa,  II. 

I 15  So  V.;  "b  M’  caul.  B.  H.:  cab- 
bage•,  rightly. 
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■ CXXIII.  The  herb  av^ov,  that  is,  dill. 

1.  For  itch,  and  for  sore  of  the  privities. 

2.  If  further  any  such  thing  trouble  a woman. 

3.  For  head  ache. 

cxxiv.  The  herb  opsiyoivov,  that  is,  marjoram. 

1.  For  the  wrist  drop,  and  liver  diseases,  and 
oppression  of  the  chest. 

2.  For  cough. 

cxxv.  The  herb  sempervivum,  that  is  sinfull.1 
For  all  gatherings  of  the  evil  humour. 

cxxvi.  The  herb  fceniculum,  that  is,  fennel. 

1.  For  cough,  and  for  oppression  of  the  chest. 

2.  For  sore  of  bladder. 

cxxvii.  1.  The  herb  eguplot,2  that  is,  litliewort. 

2.  For  lung  disease. 

CXXVIII.  The  herb  <ru/x<pyrov  album.  (?) 

For  flux  of  woman. 

cxxix.  The  herb  ?rrr^oo*eAivov,  that  is,  parsley. 

2.  For  bite  of  snake. 

3.  For  sore  of  the  sinews. 

CXXX.  The  herb  brassica,  that  is,  cole. 

1.  For  all  swellings. 

2.  For  sore  of  side. 

3.  For  foot  disease. 


’ Houseleek. 


2 Unknown. 


1) 


Anethum 

tjraveolens. 


O.  vulgare. 


S.  tcctorum. 


Ancthumf. 


Samhucus 
ebulus,  (jl. 


Apium  petr. 


B.  napus. 
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HERB  ART  VM. 


JDepba  bapilipca  p ip  naebbep  pypt.1  cxxxi. 

PiJ?  eall2  nmbbep  cyn. 

JDepba  manbpajopa.  CXXXII. 

2.  yip  heapob  ece. 

3.  yip  )?8epa8  eapena  pape. 

4.  Pifi  pot  able. 

5.  yip  jepitleafte.4 

6.  6pt  pip  pina  pape.6 

7.  Eyp  hpa  hpylce  hepije  ypelnyppe6  on  hip  hope7 
jepeo. 

Depba  lychamip  Pcephamce  • p yp8  laece  pypt.9 
CXXXIII. 

Pip  eal  Nsebbep  cyn. 

Depba  action,  cxxxiiil 

2.  pip  p man  blob  «j  poppm10  jemanj  hpaece. 

3.  pip  )>8epan  liba  pape. 

IDepba  abpotanup  p ip  pn)>epne  puba.12  cxxxv. 

2.  yjp  nyppyt13  *j  ban  ece  pib  paet  man  eappojJice 
jemijan  maeje.14 

3.  yip  piban  pape. 

4.  yip  attpu  pib  naebpena 15  flite. 

5.  6pt  pib  nsebpena  plite. 

6.  yip  eajena  pape. 


1 H.  omits  this  wort 

2 ealle,  B. 

* J>apa,  B. 

4 -lyfce,  H. 

8 cogunge,  H. 

6 -nerre,  H.;  hepgnepra,  B. 

7 hjiope,  H. 

8 >T»  V.  omits. 

9 H.  omits  two  worts. 


10  pojimp,  B. 

11  |>ajia,  B. 

12  So  H.;  V.  B.  omit  the  English 
name. 

18  -pec,  H. 

14  H.  omits  the  last  clause  ; piS 
ban,  B. 

14  neebbjian,  H. ; of  a snake. 
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cxxxi.  The  herb  /3«<nAiVx)},  that  is,  adderwort. 

1.  For  all  adder  kind. 

cxxxii.  1.  The  herb  p*oiv$puydpot$ ; Tnaudrdke.  Atropam . 

2.  For  head  ache. 

3.  For  sore  of  the  ears. 

4.  For  foot  disease. 

5.  For  loss  of  wits. 

6.  Again,  for  sore  of  sinews. 

7.  If  one  see  some  heavy  mischief  in  his  home. 

CXXXIII.  The  herb  Auyvi£  <tt eflavix*},  that  is,  leech-  Agrostemma 
^ . coronanum. 

wort? 

For  all  adder  kind. 

cxxxiv.  1.  The  herb  ipxriov.1 

2.  In  case  a man  hreak  up  blood  and  matter  mixt. 

3.  For  sore  of  the  joints. 

cxxxv.  1.  The  herb  afipoTotvov,  that  is,  southern  wood.2  Artemisia  abr. 

2.  For  oppression  of  the  chest  and  leg  ache,  and  in 
case  a man  mie  with  difficulty. 

3.  For  sore  of  side. 

4.  For  venoms  and  for  bite  of  snakes. 

5.  Again,  for  bite  of  snakes. 

6.  For  sore  of  eyes. 


1 Now  read  as  arctium  lappa  ; but 
not  so  drawn. 

2 The  true  equivalent  was  pubepne 


pepmob,  southern  toormwood , as  in 
the  Lib.  Med.,  and  MS.  H.  gives  a 
more  modern  phrase. 


D 2 
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HERBAItlVM. 


Dejiba  pon  p if  labep.1  cxxxvi. 

2.  pip  paet  ptanaf  on  blsebpan  pexen.2 

3.  pij?  utpiht  mnobef  frypunjoc.8 

Depba  eliotpopup  • p if  fijil  hpeoppa.4  cxxxvn. 

2.  pi)?  ealpa  naobbep5  cynna  flitap 

3.  pip  p pypmaf  ymb  J?one  napolan  bepijen.6 

4.  pi)?  peaptan.7 

JOepba  fppepitif.8  cxxxvin. 

2.  pi)?  j?one  colan  pepop. 

3.  pip  psebe9  hunbep  flite. 

4.  pip  miltan  pape. 

Kepba  aizof  mmop.  cxxxix. 

2.  pip  oman10  eajena  fape  *j  pot  able. 

3.  Pi)?  heapob  ece. 

4.  pip  p»pa 11  pypma  plite  pe  man  fpalanjionef 
hatep.12 

5.  pip  utfiht;  *j  pip  mnopef  pleppan  • pip  pypmaf 
pe  on  pam  innoSe  bepiap. 

6.  6pt  pi8  jehpylce  untpumnypfe  paepa18  catena.14 

JDepba  ellebopuf  albuf  p if  tunfmj  pypt.  CXL. 

1.  Be  pyffe  pypte  msejemim.15 

2.  pip  utfiht. 

3.  pip  abla  pi8  ealle  ypelu. 


1 H.  omits  this  wort 

* peaxen,  B. 

3 -nnse,  B. 

4 V.  omits  two  words. 

5 n&bbpena,  H. 
fl-piSe,  B. 

7 V.  omits  this  lcechdom. 

* H.  omits  two  worts. 


| 0 pebe,  B. 

| 10  homan,  V. 

n «apa,  B. 
n hataft,  B. 

13  |>apa,  B. 

14  In  the  index  of  B.  a folio  is 
wanting. 

15  H.  omits  two  leechcrafts. 
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cxxxvi.  1.  The  herb  <rlov}  that  is,  laver. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

3.  For  diarrhoea  and  disturbance  of  the  inwards. 

cxxxvn.  1.  The  herb  rjfaorpoiriov,  that  is,  solwherf. 

2.  For  bites  of  all  adder  kinds. 

3.  In  case  that  worms  about  the  navel  annoy. 

4.  For  warts. 

cxxxviii.  1.  The  herb  spreritis. 

2.  Against  the  cold  fever,  ague. 

3.  Against  bite  of  wood  hound,  mad  dog . 

4.  For  sore  of  milt. 

cxxxix.  1.  The  herb  otslfaov  [uxpov. 

2.  For  erysipelas,  and  sore  of  eyes,  and  foot  disease. 

3.  For  head  ache. 

4.  For  the  bite  of  the  insects  which  hight  <paXayyi«. 

5.  For  diarrhoea,  and  for  flux  of  the  bowels,  and  for 
worms  which  give  trouble  in  the  bowels. 

6.  For  every  ailment  of  the  eyes. 

CXL.  The  herb  helleborus  albus,  that  is,  tunsing  wort. 

1.  Of  the  virtues  of  this  wort. 

2.  For  diarrhoea. 

3.  For  diseases  and  for  all  evils. 


S.  anguntifo - 
lium . 


Scorpiurus  h. 


Anugaliis 

arvensisf 


Sempervivum 

sedi/orme. 


Veratrum 

album. 
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HERBARIYM. 


IDepba  buoptalmon.1 2 3  cxli. 

1.  pi)?  jehpylce  ypele  pppinjap. 

2.  pi)?  aepypblan  J?aep  lichoman. 

JDepba  tpibulup  p ip  jopft.  cxlii. 

2.  pi)?  mycele8  hsetan  J?8Bp  lichaman.8 

3.  pi)?  j?aep  mu8ep  *j  J?aepa  jomena  pulnyppe  *j  pop- 
potubnyppe.4 5 

4.  pip  p ptanap  on  blaebpan  pexeN.6 

5.  pi)?  naebpan6  plite. 

6.  pip  attpep  bpmc. 

7.  Pi8  plean. 

Depba  coniza.7  cxliii. 

1.  pi)?  naebpan  plite  aplijjennj'ppe  *j  pi8  jnsettap  *j 
micjeap  piS  plean  punba. 

2,  3.  Pip  pipep  cpij?an  to  peopinienne  • pi8  j?  pip 
cennan  ne  maeje. 

4.  pip  j?a  colan  pepopap. 

5.  pi)?  heapob  ece. 

Kepba  tpicnop  manicop  p ip  poxep  elope.8  CXLIIII. 

1.  pip  oman.° 

2.  pip  pypeljjenbe  lie. 

3.  pip  heapobep 10  pape  *j  )?aep  masan  haetan  *j  pi8 
cypnlu. 

4.  pi)?  eapena  pape.11 

JDerba  jlycypiba.  cxlv. 

1.  Pi)?  J?one  bpigean  pepop. 

2.  pi)?  bpeopta  pape  • *j  )?aepe  lippe  *j  }?aepe  bbebpan. 

3.  pip  leahtpap  J?aep  mnj?ep. 


1 H.  omits  this  wort. 

2 mycelpe,  H.;  V.’s  text  has  my- 
celne. 

3 V.  omits  two  last  words. 

4 H.  omits  this  leechcraft. 

5 -bbpan  pexa*5,  H. 


0 -bbp-,  H. 

7 H.  omits  this  wort. 

8 fcloya,  H. 

9 lionian,  V. 

10  — j:b— , II.,  and  omits  seven  words. 
" H.  omits  four  worts. 
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cxli.  The  herb  /3oup9«A/Aov,  ox  eye . 

1.  For  all  evil  ulcers. 

2.  For  damage  of  the  body. 


Anlhcmis 

valentina. 


cxlii.  1.  The  herb  Tpl(3o\o$9  tribulus , that  is  gorse.  ™ex 

2.  For  mickle  heat  of  the  body.  uropaus. 

3.  For  foulness  and  rottenness  of  the  mouth  and 
fauces. 

4.  In  case  stones  grow*  in  the  bladder. 

5.  For  bite  of  adder. 

6.  For  drink  of  venom. 

7-  Against  fleas. 

cxliii.  The  herb  xow^a,  conyzal 

1.  For  bite  and  driving  off  of  snake,  and  against 
gnats,  and  midges,  and  fleas,  and  wounds. 

2,  3.  Ad  mulieri8  matricem  purgandam ; et  si  mulier 
parere  nequit. 

4.  For  the  cold  fevers,  agues. 

5.  For  head  ache. 


CXLIV.  The  herb  arpuxvog  pxvixog,1  that  is,  fox  glove.  Digitalis  pur - 

1.  For  erysipelas.  purea ' 

2.  For  a pimply  body. 

3.  For  sore  of  head,  and  heat  of  the  maw,  and  for 
churnels. 

4.  For  sore  of  ears. 

cxlv.  The  herb  y\vxvpj>i%ot,  liquorice . 

1.  For  the  dry  fever. 

2.  For  sore  of  the  breasts,  and  of  the  liver,  and  of 
the  bladder. 

3.  For  blotches  of  the  mouth. 


1 S.  nux  vomica. 
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HERBA1UVM. 


ftepba  ptputnip.  cxlvi. 

1.  yip  Jjaet  man  jemijan  ne  maeje. 

2.  yip  lipep  peocnyppe  *j  nyppytte  • «j  yip  ppyblicne 
hpacan  *j  1 iNno)?ep  tojotennyppe. 

3.  yip  p ptanap  on  blaebpan  pexen. 

4.  yip  hpeoplan. 

5.  yip  ypele  jejabepunje. 

Oepba  aizon.  cxLvn. 

1.  yip  toboplfcen  lie  poppotubnyppe  «j  piS  eajena 
pape  *j  haetan  popbaepnebnyppe. 

3.  yip  naebpan  plitre. 

4.  yip  utpiht  pi8  pypmap  on  innofe  «j  yip  ppy5- 
licne  cyle, 

JDepba  pampuchon  p ip  ellen.2  CXLVIII. 

1.  yip  paetep  peocnyppe  ^ unmihtilicnyppe  psey  m^San 
*j  mno)?a  afcypunje.8 

2.  yip  pppinjap  *j  piB  tobopfuen  lie. 

3.  yip  pcoppionep  ptnncj.4 

4.  yip  mycele5  liaeran  jeppel  J?aepa  eajjena. 

Kepba  frecap.6  cxlviiii. 

2.  yip  ]>eepa  bpeopta  pajie. 

IDepba  thyappip.  cl. 

2.  yip  ealle  ypele  jejabepunga  )?aep  mno)?ep  pig 
pipa  monoBlican.7 

Depba  poliop  p ip  omnimopbia.  cli. 

2.  yip  naebpan  plitre. 


1 7,  V.  omits. 

2 V.  is  here  burnt  away. 

3 H.  omits  seven  words. 

1 I’cenc,  II. 


4 -elpe,  H.,  making  the  prepo- 
sition govern  two- cases  at  once. 

* H.  omits  five  worts. 

7 nofthcan,  V. 
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CXLVI.  The  herb  orpowfl/ov. 

1.  In  case  a man  cannot  inie. 

2.  For  liver  sickness,  and  oppression  of  the  chest,  and 
strong  hreaking,  and  effusion  on  the  inwards. 

3.  In  case  stones  grow  in  the  bladder. 

4.  For  leprosy. 

5.  For  evil  gatherings. 

cxlvi I.  The  herb  cul^mv;  orpine . 

1.  For  bursten  body,  and  rottenness,  and  sore  of  eyes, 
and  heat,  and  bum. 

2.  For  head  ache.1 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  diarrhoea,  and  worms  in  the  bowels,  and  ex- 
treme cold. 

CXLVIU.  The  herb  o'a/W'i^os,  tliat  is,  elder. 

1.  For  water  sickness  and  non-retinence  of  the  mie, 
and  stirring  of  the  inwards. 

2.  For  ulcers  and  bursten  body. 

3.  For  sting  of  scorpion. 

4.  For  mickle  heat  and  swelling  of  the  eyes. 

CXLIX.  The  herb 
2.  For  sore  of  the  breasts. 

CL.  1.  The  herb  0Aa<rwi. 

2.  For  all  evil  gatherings  of  the  inwards,  and  for 
womens  monthly  courses. 

CLI.  The  herb  xoAiov,8  that  is,  omnimorbia. 

2.  For  bite  of  snake. 


1 This  article  is  omitted  in  the  table  of  contents,  but  occurs  in  the  text. 

2 Unknown. 


GypsoJUa 

struthium. 


Sedan  Tele - 
phium . 


5.  nitjra. 


Lavandula 
st (EC ha*. 


Thymus  cam - 
pestris . 
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HEBBABim 


3.  J7iJ?  psetep  peocnyppe. 

4.  pij?  miltan  pape  pi8  nsebpan  to  apligenne  *j 
pi8  nipe  punba. 

Kepba  hypepicon  p yy  copion.  CLn. 

1.  Jhp  mijpui  *j  mono81ican  aftypinje. 

2.  ]hp  pepop  pe  py  peoppin  baeje  ejle)?. 

3.  pip  jraepa  pceancena  jeppel  *j  ece. 

ftepba  acanta  leuca.  CLin. 

2.  W f man  blobe  hpaece  *j  J?aep  majan  pape. 

3.  pip  pep  mijSan  afcypimje. 

4.  pip  psejift  to8a  pape  *j  ypele  lcela. 

5.  pip  lipamman  noebpan  plite. 

Kepba  acanton  p ip  beopypt.  cliiii. 

2.  pip  inno)?ep  aptypunje  «j  peep  1 mij8an. 

3.  Jhp  lunjen  able  jehpylce  ypelu.2 

ftepba  quiminon  p ip  cymen.  CLV. 

1.  J>*p  psey  majan  pape. 

2.  pip  nyppyt8  «j  naebpan  plite. 

3.  Pip 4 mnoSa  to8unbennyppe  *j  haetan.6 

4.  pip  blobpyne  op  naep)>yplon.6 

Depba  camilleon  alba  p ip  pulpep  taepl.7  clvi. 

2.  pip  p pypmap  on  pm  inno8e  ymb  p)ne  naplan 
bepjen.8 

3.  pip  paetep  peocnyppe  peep  micSan  eappo81ic- 
nyppe.9 


1 H.  adds. 

2 II.  omits  the  latter  clause. 

3 -pet,  II.,  and  omits  the  latter 
clause. 

* |>apa,  II.  adds. 


5 haeta,  H.,  dropping  n. 

6 -lu,  H. 

7 rtcpel,  H. 

* on  )>am  najolan  bejnjen,  H. 
9 II.  omits  words. 
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3.  For  water  sickness,  dropsy. 

4.  For  sore  of  milt,  and  to  put  snakes  to  flight,  and 
for  new  wounds. 

CLn.  The  herb  vnlpixov,  that  is  xopiov.  H.  com. 

1.  For  stirring  of  mie,  and  monthly  courses. 

2.  For  the  fever  which  aileth  on  the  fourth  day. 

3.  For  swelling  and  ache  of  the  shanks. 

CLIII.  1.  The  herb  axavfla  Aeuxij.  Carduus  leuco- 

yraphus. 

2.  In  case  a man  hreak  blood,  and  for  sore  of  the 
maw. 

3.  For  stirring  of  the  mie. 

4.  For  sore  of  the  teeth,  and  evil  weals. 

5.  For  cramp,  and  bite  of  snake. 

CLiv.  1.  The  herb  axiv&iov,  that  is,  beewort.1 * * * 

2.  For  stirring  of  the  inwards  and  of  the  mie. 

3.  For  lung  disease,  and  several  evils. 

CLV.  The  herb  xufuvov,  that  is,  cummin.  C.  cyminum . 

1.  For  sore  of  the  maw. 

2.  For  oppression  on  the  chest,  and  bite  of  snake. 

3.  For  swelling  up  and  heat  of  the  inwards. 

4.  For  blood-running  from  nostrils. 

clvi.  The  herb  xap,oti\iwv  Aeuxo's,8  that  is,  wolfs  teazel.  Vipmcus 

siloesiris. 

2.  In  case  worms  in  the  bowels  about  the  navel 
annoy. 

3.  For  water  sickness,  and  difficulty  of  urine. 


1 Figured  as  Stellaria  hot  os  tea. 

But  axavfliov  is  Cnicus  erioforus , 

as  proved  by  Oribasius,  407.  d.  in 

“ Medics  Ards  Principes  never 


yet  published  in  the  original  Hel- 
lenic. 

2 Carlina  acaulis. 
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HERBA1UVM. 


JDepba  peolnnbop.1  clvii. 

[8e  unbpabe  )?iftel  he  hauat  )?iplece  liauob.]  2 

1.  pi)?  julne  fcenc  J?aepa  oxna  *j  eallep  J?mp  licho- 
maiL 

2.  pip  jrul  fnncenbne  mijSan. 

IDepba  lpip  yllypica.  CLVin. 

2.  pi)?  micelne  hpacan  *j  innoSa  aftypunje. 

3.  pip  nsebpan  plite. 

4.  pip  pipa  monoBlican  to  apyjujenne. 

5.  pi)?  cypnla  *j  ealle  ypelu 8 cumlu. 

6.  pip  heapbep  pape. 

ftepba  ellebojiup  albus.  CLVIIII. 

Pip  lipep  peocnyppe  ealle  attpu. 

Kepba  belpmion.  CLX. 

P*  )«m  pepojie  )?e  )?y  peop)?an  boeje  on  man  be- 
cyme)?. 

Depba  aciop.  clxi. 

2.  pip  nmbpena  plitap  lenbena4  pape. 

ftepba  centimopbia.  CLXll. 

Pip  p hopp  on  hpvcje  on  J?am  bojum  apypb  py  *j 
hyt  open  sy. 


JDepba  pcopbiop.  CLxm. 

2,  3.  pip  paap  migSan  afcypunje . *j  pi8  naebpena 
plitap  «j  ealle  attpu  majan  pape. 

4.  Pi y )?a  jepynnmcje  peep  popmpep  ym  )?a  bpeofc. 

5.  Pi)?  pot  able. 

6.  Pi)?  nipe  punba. 


1 II.  omits  eight  worts.  3 yjele,  by  hand  of  xii.  century. 

5 In  a later  xii.  century  hand.  * lenbenena,  V. 
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CLVII.  The  herb  <rxo'Au/xoe.  Cnicus 

[The  unbroad  thistle : it  hath  a thistly  head.]  pratenn*. 

1.  For  foul  stench  of  the  armpits,  and  of  all  the 
body. 

2.  For  foul  stinking  mie. 

CLVin.  1.  The  herb  iris  illyrica. 

2.  For  much  hreaking  and  disturbance  of  bowels. 

3.  For  bite  of  snake. 

4.  For  womens  monthly  courses,  to  stir  them. 

5.  For  chumels  and  all  evil  lumps. 

6.  For  sore  of  head. 

CLix.  The  herb  helleborus  albus.  Veratrum 

For  liver  sickness  and  all  poisons. 

CLX.  The  herb  $e\$lviov  \ Ictvhspur.  D.  consolida. 

For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  fourth 
day. 

CLXI.  The  herb  e%tOv.  E.  rubntm. 

2.  For  bites  of  snakes,  and  sore  of  loins. 

CLXII.  The  herb  centimorbia.  Lysimachia 

If  a horse  be  hurl  on  its  back  or  shoulders,  and  the  nummularia- 
wound  be  open. 

CLXIII.  1.  The  herb  axopbiov.  Teurrinm 

2.  For  stirring  of  the  urine,  and  3.  for  bites  0fscor(ilum? 
snakes,  and  for  all  poisons,  and  for  sore  of  the  maw. 

4.  For  the  running  of  matter  about  the  breast. 

5.  For  foot  disease. 

6.  For  new  wounds. 
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HERBARIVM. 


Dejiba  ami  p ip  miluium.  CLXim. 

1.  yip  pBdy  mno8ep  aptypun^e  ^ eappofilicnyppe  p&y 
mijBan  pilbeopa  flitap. 

1.  yip  pommap  p&y  lichoman. 

2.  yip  sebtecnyppe  *j  aehipnyppe  pd&y  lichoman. 

ftepba  uiola  • p yp  ban  pypt.  CLXV. 

2.  pi)?  J788p  cpiBan  pape  *j  piB  pone  hsetan.1 

3.  Pij?  mipenlice2  lealitpap  pdsy  bmcjjeapmef. 

4.  pip  cancop  )?pepas  to8a.4 

5.  yip  p&  monoBlican  to  aftypijenne. 

6.  yip  miltan  Tape. 

ftepba  uiola  puppupea.6  CLXVI. 

1.  Pi8  mpe  punbela  *j  eac  pi8  ealbe. 

2.  pi5  psep  majan  heapbnyppe.6 

Depba  zama  lentition.  CLXVii. 

2.  pip  ealle  punbela. 

3.  pip  punba  cancop. 

Kepba  ancupa.  CLXVTII. 

2.  yip  popbsepnebnyppe.7 

Depba  ppilliop.  CLXVim. 

2.  yip  cypnlu  *j  ealle  ypela8  jejabejiunja. 

3.  yip  heapobep  9 pape. 

Depba  cynopbatup.  clxx. 

2.  yip  miltan  pape. 


1 H.  omits  the  latter  clause. 

2 raifenb-,  B. 

8 hajia,  B. 

4 on  J>am  co|>an,  H. 

5 H.  omits  six  worts. 


6 -neffe,  B. 

7 -nejje,  B. 

8 ljele,  B. 

9 -}*-  B. 
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CLXiv.  The  herb  apfxi,  that  is,  milvium. 

1.  For  stirring  of  the  bowels,  and  difficulty  of  urine, 
and  rents  by  wild  beasts. 

1.  For  blemishes  of  the  body. 

2.  For  paleness  and  discoloration  of  the  body. 

CLXV.  The  herb  viola,  that  is,  bonewort,  pansy. 

2.  For  sore  and  heat  of  the  matrix. 

3.  For  various  disorders  of  the  anus. 

4.  For  canker  of  the  teeth. 

5.  For  the  catamenia,  to  move  them. 

6.  For  sore  of  milt. 

clxvi.  The  herb  viola  purpurea. 

1.  For  new  wounds,  and  eke  for  old. 

2.  For  hardness  of  the  maw. 

clxvil  1.  The  herb  zamalentition. 

2.  For  all  wounds. 

3.  For  cancer  of  wounds. 

CLXVIII.  The  herb  ay^ovora. 

2.  For  a bad  burn. 

clxix.  The  herb  vf^AAiov. 

2.  For  chumels,  and  all  evil  gatherings. 

3.  For  sore  of  head. 

CLXX.  The  herb  xwo$  /Sutoc. 

2.  For  sore  of  milt. 


Ammi  copti - 
cum. 


V.  lutea. 


V.  odorata. 


Anchusa  tine - 
loria. 


Plantago  psyl- 
lium. 


Rosa  canina . 
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HERBARIVM. 


ftepba  ajlaoponp.  clxxl 

2.  Pip  pone  pepop  pe  py  ppibban  bseje  *j  py  peoppan 
on  man  becymefi.1 

3.  Dip  bpa  hpeohnyppe  2 on  pepytte  polije. 

4.  J7ip  hpamman  *j  pi)?  bipunje. 

ftepba  cappapip  p ip  pubu  benb.8  clxxti. 

1.  Pi);  milran  pape. 

ftepba  epynjiup.4  clxxiii. 

2.  J?ip  psep  mi$8an  afrypunjc  *j  pi8  pa  monoSlican  *j 
paep  innopep  aj^rypunje. 

3.  Pi8  msem^pealbe  leabtjmp  pep  mnopep.5 

4.  pip  ptepa6  bpeopta  jeppell. 

5.  pip  pcoppionep  fcynj  *j  ealpa  nmbbcpcynna  plirnp 
*j  pi8  pebe  hunbep  Hite. 

6.  pip  oraan  ‘j  pi8  pot:  able. 

Dejiba  plnlantpopop.  CLXXim. 

2.  pip  nsebpena7  plitap  pi8  prepa8  pypma  pe  man 
ppalanjionep  liatep. 

3.  p*  eapena  pape. 

JDepba  achillea.  clxxv. 

2.  pip  nipe  punba. 

3.  Dip  pip  op  Sam  jecynbelican  9 limon  pone  pleppan 
pfep  psetan  Bolige. 

t.  piB  utpilit. 

IDepba  picmup.  clxxvi. 

Pip  hajol  *j  pi8  hpeohnyppe  to  apenbenne.10 


1 becymtS,  B. 

- -nepre,  B. 

* beb,  H. 

4 IT.  omits  five  ■worts. 

4 innoher  has  the  termination  in 
short,  V. 


0 hapa,  B. 

7 -bbp-,  B. 
s J?apa,  B. 

* -licon,  B. 
10  -ptenb-, 
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CLXXI.  The  herb  ayXxofcorlf. 

2.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  third 
day,  and  the  fourth. 

3.  If  one  suffer  rough  weather  in  rowing. 

4.  For  cramps  and  quivering. 


Pceonia 

officinalis. 


clxxil  The  herb  xi***pts,'  that  is,  wood  bind.  JfiS 
For  sore  of  milt.  arvensis. 


CLXXIII.  The  herb  ijovy yiov.  F.njngim 

1 99  campestre  and 

2.  For  stirring  of  the  mie,  and  for  the  catamenia,  maritimum. 
and  stirring  of  the  bowels. 

3.  For  manifold  disorders  of  the  inwards. 

4.  For  swelling  of  the  breasts. 

5.  For  sting  of  scorpion,  and  bites  of  all  sorts  of 
snakes,  and  for  bite  of  mad  dog. 

6.  For  erysipelas,  and  for  foot  disease. 

CLXXIV.  The  herb  <pi\a>6pco*oc.  Galium 

aparine. 

2.  For  bites  of  adders  and  of  the  insects  which  are 

flight  <fa\ayyioL. 

3.  For  sore  of  ears. 

clxxv.  The  herb  yarrow . A . millefolium . 

2.  For  new  wounds. 

3.  Si  de  naturalibus  fluxum  humoris  mulier  patitur. 


4.  For  diarrhoea. 


CLXXVI.  The  herb  ricinus.  i?.  communis. 

For  hail  and  rough  weather,  to  avert  them. 


1 C.  spinosa. 


E 
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Depba  polloten  p yp  poppum  nijpum.  CLXXVII. 

2.  Jfip  hunbep1  plitre. 

3.  Jhp  punba. 

Depba  uptica  p ip  netele.  clxxviii. 

1.  J)ip  popcillebe  punba. 

2.  pifi  jeppelL 

3.  Eyp2  semj  baBl  )?aep  lichoman8  jeplejon 4 py. 

4.  Jhp  ly)?a  pape. 

5.  J7ip  pule  punbe  6 *j  poppotrube. 

6.  Jhp  pipep  pleppan.6 

7.  Pi]?  pSQ t 8u  cile  ne  )?oli5e. 

Depba  ppiapipci  ^ ip  uicappuica.7  CLXXYim. 

Pi8  beopul  peocn^ppa  -j  pi8  naebpan  8 *j  pi8  pilbeop  • 
pi8  attpu  • *j  pi8  jehpylce  behatu  • *j  pi8  anban  • *j 
pi8  o^an  • p J?u  ppe  haebbe  • *j  pi8  p )>u  jepaelij  beo 
jecpeme. 

Depba  litofpepimon.9  clxxx. 

2.  pi8  p ptanap  on  blaebbpan  pexen. 

Depba  ptaiup  ajpia.  clxxxi. 

2.  Jhp  ];one  ypelan  paetan  psey  lichoman.10 

3.  Jhp  pcpup  *j  pi8  pceab.11 

4.  pi8  to8a  pape  to8  peomena. 

Depba  jopjoncon.  clxxxii. 

2.  pi)?  jehpylce  ypele  potppa8u. 


1 hunbe,  V. 

2 H.  omits  two  leechcrafts. 

8 -ham-,  B. 

4 -sen,  B. 

5 punba,  B.;  pij>  punbe,  H.,  and 
its  table  of  contents  ends  here,  per- 
haps imperfect. 


6 pleppan,  Y. 

7 p for  pep,  V.  B.,  shorthand. 
9 -bbp-,  B. 

9 Y.  omits  this  wort. 

10  horn,  V. ; haman,  B. 

11  pc®b,  B. 
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clxxvil  1.  The  herb  jSaAAcoT^,1  that  is,  porrum  nigrum. 

2.  For  bite  of  hound. 

3.  For  wounds. 

CLXXViii.  The  herb  vrtica,  that  is,  nettle. 

1.  For  chilled  wounds. 

2.  For  swelling. 

3.  If  any  part  of  the  body  have  been  struck. 

4.  For  sore  of  joints. 

5.  For  foul  and  rotten  wounds. 

6.  For  a womans  flux. 

7.  That  you  may  not  suffer  by  cold. 

clxxix.  The  herb  priapiscus,  that  is,  vinca  pervinca. 

For  devil  sickness,  and  'snakes,  and  wild  beasts,  and 
poisons,  and  any  vows  and  spite  and  awe,  and  to  have 
grace,  and  to  be  happy  and  comfortable. 


CLXXX.  The  herb  XiHorveppov. 
2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder. 

CLXXX  I.  The  herb  <rrot<p)s  ay  plot. 

2.  For  the  evil  humour  of  the  body. 

3.  Against  scurf  and  scab. 

4.  For  sore  of  teeth  and  gums. 

CLXXXII.  The  herb  yopymov. 

2.  For  any  evil  foot  track. 


1 Ballota  nigra. 


E 2 


AUium  nigrum . 


F.  urens. 


V.  maior. 


L . officinal*. 


Delfinium 
stafis  agria . 
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ftepba  milotip.  clxxxiii. 

1.  J7iJ>  eajena  bymnyppe. 

2.  p ij?  pina  tojunje. 

JDepba  bulbup.  CLXXXiiu. 

2.  Pi)?  jeppel  *j  pi8  potable  • *j  pi8  jehpylce  jebepeb- 
neppe.1 

3.  piB  peetep  peocneppe. 

3.  pi)?  liunba  plitap  • *j  pi8  J>aet  man  ppsete  pi8 
J?asp  majan  pape. 

4.  pi)?  punbela  *j  pcuppe  *j  nebcopne. 

5.  pi)?  )?sepa2  innoJ?a  toBunbennyppe  3 *j  to  boppten- 
nyppe. 

JOepba  colocynthip  ajpia  pMp  cucupbita.  CLXXXV. 

2.  pi8  inno)?ep  fcypunje.4 

1 gebepebne  pe,  V.;  jebpeceb-  have  been  erased,  and  the  pumice 
neppc,  B.  has  reached  this  word.  Of  the 

* hapa,  B.  scribbler  there  remains  abed,  etc., 

3 bunbenneppe,  B.  and  falue  maunb  a frere  water  be 

4 apti,  B.  ; the  rest  of  the  word  breouuobe  cente  cincquante  nnl  lee f. 

not  visible.  Some  marginal  scrawls 
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CLXXXin.  The  herb  milotis. 

1.  For  dimness  of  eyes. 

2.  For  tugging  of  sinews. 

CLXXXiv.  The  herb  fioxfio:. 

2.  For  swelling,  and  foot  disease,  and  all  annoy- 
ance. 

3.  For  water  sickness,  bites  of  hounds,  and  in  case 
a man  sweat,  and  for  sore  of  the  maw. 

4*.  For  wounds,  and  scurf,  and  granules  on  the  face. 
5.  For  puffing  and  bursting  of  the  inwards. 


clxxxv.  The  herb  xoXoxwt\$  that  is,  cucurbita. 

2.  For  stirring  of  the  inwards. 


Melilotus 
officinalis  t 


Dioscotea 
alula  ? 


Cucumis  col. 
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[A  FIGURE  OF  BETONICA  OFFICINALIS.] 


I.  Deos  pyRT  ye  man1  betonicam  nemneB  heo  bij> 
cenneb  on  msebum  on  clsenum2  bunlanbum  • *j  on 
jeppi)?ebum  8 ptopum  • peo  beah  jehpaejjep  je  J>sep  man- 
nep  paple  je  hip  lichoman4  hiofi  hyne  pcylbej?  pi8 
unhypum  nihtjenjum  *j  pi  8 e^ephcura6  jepihBum  *j 
fpepnum  »7  *j  peo  pypt  by y ppy J?e  lialiju8  J>up  Jm 
la 9 fcealt  mman  on  ajuptep  monBe  butan  10  ipepne  • 
«j  J?onne  J?u  hi  jenumene  11  lisebbe  • ahpype  12  ]>a  mol- 
ban  18  op  • y hype  nanpiht 14  on  ne  clypie 15  J?onne  16 
bpij  hi  17  on  pceabe 18  fpy J?e  jjeaple19^  mib  pypt- 
tpuman  mib  ealle  jepypc  to  bupte  • bpuc  hype  )>onne  *20 

hype  bvpij  }?onne  8u  bejmppe. 

Irip  mannep  heapob  tobpocen  py  21  jemm  J?a 22  ylcan 
pypte  betomcan  pceappa  hy  Jxmne 28  jmb  fpy ]?e 
pmale  to  bufce  genim  Jxmne24  tpeja  tpymeppa  p&je  25 
Jtfje 28  hit  Jxmne 27  on  hatum  beope  Jmnne 28  halaS 
y heapob  fpy  Be  hpaBe  septep  Jmm  bpijice.29 


1 0.  fol.  34  b.  = 5 b.  omits  a line.  2 cU&num,  B.  * Serpy)>ebu,  B. 
also.  The  Latin  “ opacis ” has  been  misread  or  misunderstood ; paf,  O. 
4 -ham-,  0.  6 J>eo,  0.  6 -lice,  0.  7 fpefenu,  0.  9 huli£u,  V. 

9 hif,  0.  10  baton,  B.  11  genuman,  0.  I2ahpypa,B.  12  molba,  0. 

14  piht,  O.  omits.  16  cluuge,  0.  19  panne,  0.  17  his»  O.  19  pcabe,  B. 

19  peaclice,  0.  29  panne,  0.,  omitting  three  words.  21  fis,  0.  22  peof 

p.,  O.  22  panne,  0.  24  panne,  0.  25  S^peSe,  O.  29  bpfnce,  B.  j pe$e, 

O.  27  panne,  O.  28  Panne,  0.  29  pan  brence,  O. 
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The  only  Saxon  MS.  which  contain#  the  figure , MS.  V 
has  lost  a portion  of  it  by  decay , but  there  has  been 
a sufficient  representation  of  the  plant. 


Betony.  i. 

1. a  This  wort,  which  is  named  betony,  is  produced 

in  meadows,  and  on  clean  downlands,  and  in  shady 
places ; it  is  good  whether  for  the  mans  soul  or  for  his 
body : it  shields  him  against  monstrous  nocturnal 

visitors  and  against  frightful  visions  and  dreams ; and 
the  wort  is  very  wholesome,  and  thus  thou  shalt 
gather  it,  in  the  month  of  August  without  {use  of) 
iron : and  when  thou  have  gathered  it,  shake  the 
mold,  tillb  nought  of  it  cleave  thereon,  and  then  dry  it 
in  the  shade  very  thoroughly,  and  with  its  roots  alto- 
gether reduce  it  to  dust;  then  use  it,  and  taste  of  it 
when  thou  needest 

2.  If  a mans  head  be  broken,  take  the  same  wort 
betony,  scrape  it  then  and  rub  it  very  small  to  dust, 
then  take  by  two  drachms  weight,  and  swallow  itc  in 
hot  beer,  then  the  head  healeth  very  quickly  after  the 
drink. 


a The  figures  in  MSS.  Y.  and  A.  are  intended  for  the 
plant. 

b faet,  in  the  sense  of  of  faet,  is  very  common  ; but  perhaps 
it  had  been  intended  to  give  op-  of  faet. 
c buft  is  neuter. 


Betonica  offi- 
cinalis. Bot. 
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J?i$  eajena  jap1  jenim  prejie2  ylcan8  pypte  pypt- 
tpuman  peofi4  on  paetejie  to  ppibban  baele  • *j  op  pam 
paetepe  bepa  pa  eaja  *6  *j  jenim  psepae0  pylpan7 
pypte  leap  bpyc8  by9  *j  leje  opep  pa10  eajan  on 
pone  anbplatan. 

PiS  eapena  pap  jenim  paspe11  ylcan  pypte18  leap 
ponne18  heo  jpenoft 14  beo  • pyl16  on  paetepe16  *j  ppinj  p 
pos  *j  pippan  hyt  jeptanben17  beo  bo  hit  ept  j>eapm18 
*j10  puph  pulle  bjiype20  on  p eape. 

PrS  ejena21  bymneppe  jenim  psepe22  ylcan  pyjite 
betomcan  anpe  tjiemesse  pseje  *j  pyl  on  paetepe  *j  fyle 
bpincan28  pseptendum 24  ponne 25  jepana8  lnu  pone20  bael 
prey  blobep  $e27  peo  bymnys28  op  cym$. 

Pr5  typenbe  eajan29  jenim  pa  ylcan  pypte  betom- 
can  pyle  pijccean80  heo81  jejobaft  *j  onliht  paejia82 
eajena83  pceappnyffe.84 

Pip  ppyplicne86  blobpyne80  op  nosum 87  jenim  pa88 
ylcan  pypte  betomcan  *j  cnuca89  hy40  jemcnj41 
pyepto42  pumne  bael48  pealtep 44  jenim  ponne45  ppa 
mycel  ]%pa  pu  maeje  mib  tpam40  pmjpum  jemman47 
pypc  lilt  fmepealt  *j  bo  on  pa  naeppyplu.48 

Pip  to8ece  jenim  pa  ylcan  pypte40  betomcan  *j 
pyl  on  ealban  pine  oppe60  on  ecebe  to  ppibban  bade61 
lnt  hselp  punbuplice62  paepa68  toba  pap64  *j  jeppell. 

pip  piban  pajie66  jenim  paspe68  ylcan67  pypte68 
ppeopa69  tpymessa  paeje-  peo8  on  ealbum  00pme  • jmb 


1 for,  O.  2 )>ajie,  B.  3 )>eof  j>yrc  prortruman,  O.  1 7,  B.  O.  add ; 
B.  omits  seven  words.  5 ea^an,  B.  O.  6 )>aj»e,  B.  O.  7 j\,  O.  omits. 
b bjifc  B. ; bye,  0.  9 his,  O.  10  San,  O.  11  J>ape,  B.  O.  12  ryrt,  O. 

13  J>anne,  O.  14  SP^n-,  B.  14  j»el,  O.  Ia  pat-.  O.  17  Iret  flonben,  O. 
19  pyrman,  O.  19  mib,  O.  20  brupe,  O.  21  eajena,  B.  O. 

22  bape,  B.  21  -een,  0.  24  -tinben,  O.  24  J>anne,  O.  26  J>onne,  O. 

27  J>eo  for  ‘Se,  O.  29  -nep,  B.  29  eajene,  O.  50  J>icjan,  B.;  J>>Sean»  O. 
31  heo  jejoba'S,  B.  82  hajia,  B. ; O.  omits.  33  ejenan,  O.  34  -neppe, 
B.  O.  33  ppilcne,  B.  30  rune,  O.  37  nofa  i 0.  38  J>eof  pM  O. 

3'J  cnoca,  B.  10 I115,  B.  O.  41  jeinamj,  B.;  mens,  O.  42  >aji,  B.  O. 
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3.  For  sore  of  eyes,  take  the  roots  of  the  same  wort, 
seethe  them  in  water  to  the  third  part,  ( evaporating 
two  thirds  of  the  water),  and  with  the  water  bathe 
the  eyes,  and  take  leaves  of  the  same  wort  and  bruise 
them  and  lay  them  over  the  eyes  upon  the  face. 

4.  For  sore  of  ears,  take  leaves  of  the  same  wort 
when  it  greenest  be : boil  in  water  and  wring  the 
wash,  and  when  it  be  stood,  make  it  again  warm  and 
by  means  of  wool  drip  it  on  the  ear. 

5.  For  dimness  of  eyes,  take  of  this  same  root 
betony,  by  weight  of  one  drachm,  and  give  (the  pa- 
tient) to  drink  fasting,  then  it a (the  remedy)  diminishes 
the  part  of  the  blood  from  which  the  dimness  cometh. 

6.  For  blear  eyes,  take  the  same  wort  betony,  and 
give  (i the  patient)  to  swallow,  it  will  do  good,  and 
will  clear  the  sharpness  of  the  eyes. 

7.  For  extreme  flow  of  blood  from  the  nostrils,  take 
the  same  wort  betony,  and  knock  (pound)  it  and  mix 
thereto  some  portion  of  salt,  and  take  then  as  much 
as  thou  mayest  take  up  in  two  fingers,  work  it  to 
roundness,  and  put  it  in  the  nostrils. 

8.  For  tooth  ache,  take  the  same  wort  betony,  and 
boil  it  (down)  in  old  wine  or  in  vinegar  to  the  third 
part,  it  will  wonderfully  heal  the  soreness  of  the  teeth 
and  the  swelling. 

9.  For  sore  of  side,  take  of  the  same  wort  by  weight 
of  three  drachms,  seethe  in  old  wine,  and  rub  down 


Betony. 
Art  i. 


a Since  pype  is  feminine,  hit  may  be  conveniently  referred 
to  the  action. 


43  bal,  O.  41  felcef,  O.  45  >anne,  O.  46  tpa  fingre,  O.  47  g.,  O.  omits. 
48  nop-,  B » -hyrle,  O.  40  pyre,  0.  50  oSSer,  0.  51  bale, 

O.  42  -bop-,  B.  0.  j -lica,  O.  43  ]>apa,  B.  O.  44  for,  O.  45  Pore, 
().  M bare,  O.  47  y-,  0.  omits.  48  pyre,  O.  49  >rco,  O. 
60  -ban,  B.  O. 
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O.  condenses. 


[aepto1  xxvii  pipop  copn2  jebpinc  hip  j?onne  on  mht 
mftij  ppeo  pull  pulle. 

sPip  Isenben  bpsebena  pape  jenim  psepa4  ylcan 
betomcan  ppeopa  tpymeppa  pseje  xvii.  pipop  copn 
jmb  to  pomne  pyll  on  ealbum5  pine  pyle  him  ppa 
peapm  on  mht  mftij  ppeo  pull  pulle. 

P18  pambe  pape6  jenim  }^epe7  ylcan  pypte  tpeja8 
tpymessa9  paeje  pyl10  on  paetepe  syle  hyt  )K>nne  him  • 
peapm  bpincan  • Sonne11  biB  }raep12  mnoBep18  pap  pet- 
tenbe14  *j  liBijenbe  p hit  pona  nsem;  la8  ne  bi8. 

Dip  mannep  inno8  to  paept15  py  anbypje16  J?ap 
ylcan  J?ypte  on  peapmum  paetepe  on  mht  niptij  • 
ponne17  bi8  pe  man  hal  on  J>peopa  mhte  pyppte.18 

\>])>  J:on  8e  men  blob  upppealle10  ]?uph  hip  mu8 
jenim  Jaepe20  ylcan  pypte  J?peopa21  tpymeppa22  pseje28  *j 
cole  gate24  meolc  }?peo  pull25  pulle*  Bonne26  bi8  he  fpyje 
pa8e  hal. 

Dip  man  nelle  beon  bpuncen27  nime  ponne  aepept28 
onbypje  betomcan  Baepe20  pypte. 

Dip  men  pylle  Tppinj  on  jepittan80  jennne  J?onne81 
anep  tpymepep  jepae^e-82  cnucise88  pi8  ealb84  pmeopu85 
lecje  on  Bone86  ptebe  pe  pe  pppins  on  jepittan  polbe  • 
ponne87  byp  hit  pona88  hal. 

Dip  mon  py  innan  jebpocen  oppe  him  pe80  lichoma 
pap  py  jenime  ponne  betomcan  poepe40  pypte  peopep 


1 bap,  B.  * copn,  V.,  but  u added  by  a captions  reader  ; a genitive 
plural  was  wanted,  and  so,  copna,  B.  See  three  lines  lower,  in.  ynl, 
B.  So  below.  O.  omits  the  line.  * O.  omits  the  paragraph. 

4 bape,  B.  5 -ban,  B.  * for,  O.  7 bape,  B.  8 tpegpa,  B. 
0 rp-,  drachma.  Apul.  10  pill,  B.;  p.  o.  p.  ft  brrncan  hit  pearm,  O. 

11  bane,  O.  12  baf,  O.  13  -baf,  O.  14  Pentenbe,  O.  ufaft,  O. 

10  on-,  B. ; bnca,  O.,  for  bnnca : bnca  be  pyre  gefobe  on  perma  petaera 

on  mh  nithfij,  O.,  carelessly.  17  bane,  0.  ,s  -fba,  0.  10  bur,  O. 

20  bape,  B. ; a few  letters  in  V.  have  been  eaten  away  ; g.  beof  pyrt,  O. 

11  b^eo,  O.  22  tyrmefa,  0.  20  b^Se,  B.  24  cole  sate,  B.  25  pul, 

B.,  and  so  often.  20  bane,  O.  27  -can,  0.  28  ary  ft,  O.  28  bape,  B. 
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and  add  thereto  twenty-seven  pepper-corns,  drink  of 
it  then  at  night  fasting,  three  cups  fulL 

10.  For  sore  of  loins,  take  of  the  same  betony,  by 
weight  of  three  drachms,  rub  together  ( with  it) 
seventeen  pepper-corns,  boil  in  old  wine,  give  to  him 
(the  patient)  warm  at  night  fasting,  three  cups  full. 

11.  For  sore  of  wamb  (belly),  take  of  the  same  wort 
by  three  drachms  weight,  boil  in  water,  then  give  it 
him  warm  to  drink,  then  will  the  sore  of  the  inwards 
be  settling  (abating)  and  growing  lithe  (gentle),  so 
that  soon  it  will  be  no  loath  (annoyance). 

12.  If  a mans  inwards  be  too  fast  (costive),  let  him 
taste  this  same  wort  in  warm  water  fasting;  then 
the  man  will  be  hole  (vjhole)  in  three  nights  space. 

13.  In  case  that  to  a man  blood  well  up  through 
his  mouth,  take  of  the  same  wort  by  three  drachms 
weight  and  cool a goats  milk,  three  cups  full ; then 
will  he  be  very  soon  hole  (whole). 

14.  If  a man  will  not  to  be  drunk,  let  him  take 
erst,b  and  taste  of  betony  the  wort. 

15.  If  on  a man  a spring  (a  pustule)  will  settle, 
let  him  take  then  by  weight  of  one  drachm;  let  him 
knock  (pound)  it  with  old  lard;c  let  him  lay  it  on 
the  stead  (place)  on  which  the  spring  {pustule ) would 
settle ; then  will  itd  soon  be  well. 

16.  If  a man  be  inwardly  broken,  or  to  him  his 
body  be  sore,  let  him  take  then  of  betony  the  wort 


a The  Latin  of  1528  has  recentis , also  cyathos . 
b Before  he  sets  to  drinking. 

c This  was  sold  in  the  apothecaries  shops  at  the  time. 
d pit  may  refer  to  the  masculine  j-ppinj,  see  St.  Marharete, 
p.  89,  or  be  a kind  of  impersonal  construction. 


* -tee  i 0.  51  bane,  O.  12  ge,  B.  omits.  " cnoc-,  B.  81  ®lb,  O. 

85  jroepa,  B.;  fmeru,  O,  M >an,  0.  87  bane,  O.  88  bone,  for  j*ona,  O. 

» be,  O.  4#  bajie,  B. 


Digitized  by 


Betont. 
Art  i. 


Google 


76 


HERBAR1VM 


tpymeppan  jepseje  pyll 1 on  pine  ppype*  bpmce 
ponne2  on  niht3  niptnj  • ponne2  leohtaB  him  pc 
lichoma.4 

Dip  mon  on  mycelpe  pabe  oppe  on  miclum  janjum 
peopBe6  jeteopab6  nime  ponne  betonican  psepe7  pypte 
ane  tpymessan  pulle  peo8  on  jeppettum  pme8  bpmce 
Ponne9  on  niht  nifti^10  ppeo  pull  pulle  ponne  bi8  he 
pona  unpepij. 

Dip  man  py  innan  unhal  oppe11  liyne  platije12 
O.  condenses.  J onne  jenim18  8u  betonican  psepe14  pypte  tpa  tpy- 
meppan  ^epo^e  • 15  hunijep  anpe  ynbpan  jepreje 
pylle  ponne16  on  beope  ppype  peaple  bpince17  8peo  j.ul 
pulle  on18  mht  mptij  • ponne19  pumaB80  him  pona  pe 
innaB.81 

Dip  pu28  Sonne83  pylle  p Bin  mete  eaSelice  semylte24 
3enim  ponne  betonican  psepe  pypte  25  ppeo  tpymeppan 
jepseje  *j  hunijep  ane  ynbpan  peo8  ponne26  pa  pypte27 
08  p heo  heapbi^e*28  bpinc  hy20  ponne80  on  psetepe81 
tpa  pull  pulle. 

Pip  8on82  pe  man  ne  msBje  hip  mete  jehabban  *j  he 
O.  condenses,  fpipe38  Bonne81  he  hyne  jeBijebne85  lnebbe  jenim  ponne 
betonican  psepe  pypte  • nil.  tpymepan  jepseje  •80 
apylleb  humj  >97  pype  ponne88  lytle  poplmjap  peopeji 
psep89  op  • ete  ponne40  aenne  *j  aenne  on  hatum  pactepe41 
•j  on  pme  to  pomne  ^eB^e  Bonne42  paep  paetan48  ppeo 
pull  pulle. 

Pi8  mnopep  pape*44  oBSe48  jip  he  apunben46  sy  • 
jenim  betonican  pa  pypt47  jmb  on  ptne  fpy&e  pmale 


1 jielle,  O.  8 Lane,  O.  3 nih,  O.  4 -liama,  B.  0.  5 jmptSe, 

B.  6 -to-,  B.  7 >ape,  B.  8 pme,  B.  9 Lonne,  B. 

10  nihfcis,  V.  11  oSSer,  O.  12  -tie,  O.  13  Lana  nime,  O.  14  Lapp,  B. 
15  gepage,  O.  10  J>ane,  O.  17  bnnea,  O.  18  a,  O.,  for  on.  19  Lane, 
O.  20  -meb\  O.  21  mnofi,  B.;  dae  TnoS,  O.  See  St.  Marharete  L<? 
meiben  *1  martyr,  p.  89.  22  Lu,  V.  omits.  23  'Sonne,  O.  omits. 

21  -mul-,  O.  24  Lape,  B.;  £.  b.  La  jnre,  O.  26  Lane,  O.  27  pyre,  O. 
28  hcapb-,  B.  28  Lit;,  B.  O.  30  LaH,  U.  31  j’at-,  O.  32  forLat,  O. 
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by  weight  four  drachms ; boil  it  in  wine  much ; 
let  him  then  drink  at  night  fasting  ; then  the  body 
grows  light  for  him. 

17.  If  a man  become  tired  in  mickle  riding  or  in 
mickle  goings  (walkings),  let  him  take  then  of  betony 
the  wort  one  full  drachm ; seethe  it  in  sweetened 
wine;  let  him  then  drink  at  night  fasting,  three  cupsa 
full;  then  will  he  be  soon  unweary. 

18.  If  a man  be  inwardly  unhole  (out  of  health ),  or 
have  nausea,  then  take  thou  of  betony  the  wort  two 
drachms  by  weight,  and  of  honey  by  weight  of  one 
ounce ; boil  then  in  beer  very  thoroughly ; let  him 
drink  three  cups  full  at  night  fasting ; then  the 
inwards  soon  get  clear  for  him. 

19.  If  then  thou  will  that  thy  meat  easily  melt 
(digest),  take  then  of  betony  the  wort  three  drachms 
by  weight,  and  of  honey  one  ounce ; seethe  then  the 
wort  till  it  harden;  drink  them  then  in  water  two 
cups  full. 

20.  In  case  that  one  may  not  have  (retain)  his 
meat,  and  he  spew"  it  up,  when  he  have  swallowed 
it,  take  of  betony  the  wort  four  drachms  by  weight, 
and  boiled  honey,  work  (Jorrti ) then  four  little  pills 
thereof ; let  him  eat  then  one,  and  swallow  one  in  hot 
water  and  wine  together ; then  of  the  wet  (liquid) 
three  cups  full 

21.  For  sore  of  inwards,  or  if  he  (the  sick  man)  be 
swollen,  take  betony  the  wort ; rub  it  in  wine  very 


* Cyathos,  cd.  1528. 


33  fpipe,  B.  31  J>afi,  O.  35  SeMs-,  B.  M gepi^se,  B.  37  hu-,  B. 
38  )>an,  O.  33  >ap,  B.  O.  40  J>ari,  O.  41  -era,  O.  45  |>an,  O. 
43  pi&tan,  B.;  pace,  O 44  for,  O.  45  otf  Ser,  O.  43  ahun-,  B. 

47  pppr,  so  V.  B. 


Bf.tont. 
Art.  i. 


Digitized  by  Google 


78 


HERBARIVM 


leje  ponne1  abutan8  pa  pambe  • pyje  hy*3  ponne4 
eac  hpaBe6  cymep6  peet  to  bote. 

Dip7  ponne  hpylc  man  attop  jepycje  jemme8 
Sonne  psepe9  ylcan  pypte  ppeo  tpymeppan  jepseje*10 

peopep  pul11  pulle  pinep  p^lle  to  pomne  «j  bpmce18 
ponne13  appipeB  he  p attop. 

Dip  hpylcne14  man  nsebpe16  to  plite18  jemme17 
peepe18  pypte*10  mi.  tpymepan  jepeeje  pyll  on  pme 

jmb  ppype  pmale  bo  ponne80  jehpsepep81  je  on  8a 
punbe88  leje  eac  bpmc  ppype  peaple  • Bonne83  meaht84 
8u  rejhpylcepe  neebpan86  plite  ppa  jelieelan.86 

6pt  pi8  nsebpan  plite  jemm  peepe87  ylcan  pypte 
ane88  tjiymepan  jepeeje89  jecnib30  on  peab31  pin  jebo 
ponne  Beet  peep  pmep  pyn38  ppeo  pul  pulle  pmype33 
Bonne34  mib  pam  pyptum35  Ba  punbe30  «j  mib37  py  pine 
ponne38  byB  hio30  pona  hal. 

J?iB  pebe40  hunbep  plite  jemm  betonican  Ba  pypte 
jecnuca41  hy  ppype  smale  leje  on  pa  pimbe.48 

Dip  pe  Bin  ppotu  faji  py  oBBe43  pmep  fpypan44 
O.  omits  words,  hpylc  beel  jemm  pa  llcan  pypte  jecnuca43  fpyBe46 
pmale  pypc  to  clypan  *47  leje  on  pone48  fpypan  Bonne 
cleenpaB  heo  hit*  sejhpeep49  je  mnan  je  utan.50 

PiB  lffinbena31  pape  • *j  jip  men58  hip  Beoh  acen  • 
jemm  peepe63  ylcan  pypte  tpejpa64  tpymepa55  jepeeje 
pill  on  beope  • pile  him  bpmcan.60 

Dip  he  Bonne  py  pebpij  *j  he  py  mycelpe  hsetan97 
Bpopienbe68  fyle  Bonne  pa  pypte  on  peapmum  peetepe 


1 ban,  O.  2 -ton,  B.  * hig,  B.  4 ban,  O.  5 jurtSe,  B. 

• cume)>,  O.  7 G.  ani  m.,  0.  8 mm,  O.  8 >ape,  B.  O. ; b-  pyrt,  O. 

10  ge,  O.  omits.  11  yul,  O.  omits  : error.  12  bncan,  O.  18  ban,  O. 

14  h.,  O omits.  15 -bbpe,  B.  16  flite,  B. ; fliteS,  O.  17  gemm,  O. 

15  bare,  O.  18  pyrt,  0. . 28  ban,  0.  21  ©bar,  0.,  either.  22  -ba,  O., 

also  condenses.  22  ban,  0.  24  miht,  O.  25  -bbp-,  B.,  and  so  com- 
monly, but  not  always  ; nab-,  0.  28  -hal-,  0.  27  bape,  B.  0.;  b.pyrt, 

O.  28  ane,  B. ; anne,  0.  29  -page,  O.  30  gegnib,  B.  O.  21  jiSab^ 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


APVLE1I. 


79 


small;  let  him  lay  it  then  about  the  wamb  ( belly ), 
and  let  him  swallow  it ; then  also  rathe  (soon)  it 
cometh  to  boot  (amends). 

22.  If  then  any  man  swallow  poison,  let  him  then 
take  of  the  same  wort  three  drachms  by  weight,  and 
four  cups  full  of  wine ; let  him  boil  them  together  and 
drink;  then  he  will  spew  up  the  poison. 

23.  If  an  adder  wound  any  man,  let  him  take  of 
the  wort  four  drachms  by  weight;  boil  them  in  wine, 
and  rub  them  very  small;  do  then  either  (both),  lay 
them  on  the  wound,  and  also  drink  very  largely; 
then  mayest  thou  so  heal  the  bite  of  any  adder. 

24.  Again  for  bite  of  adder,  take  of  this  same  wort 
one  drachm  by  weight ; rub  it  into  red  wine ; contrive 
then  that  there  be  of  the  wine  three  cups  full ; smear 
then  the  wound  with  the  worts  and  with  the  wine; 
then  will  it  (the  wound)  be  soon  hole  (whole). 

25.  For  the  bite  of  a wood  (mad)  hound,  take 
betony  the  wort;  knock  impound)  it  very  small,  and 
lay  it  on  the  wound. 

26.  If  for  thee  thy  throat  be  sore,  or  any  part  of 
thy  swere  (neck),  take  the  same  wort  and  knock 
(pound)  it  very  small ; work  it  to  a poultice ; lay  it 
on  the  swere ; then  it  will  cleanse  it,  both  within  and 
without. 

27.  For  sore  of  loins,  and  if  a mans  thighs  ache, 
take  of  the  same  wort  by  weight  of  two  drachms ; 
boil  in  beer ; give  to  him  to  drink. 

28.  If  he  (the  pcvtient)  then  be  feverish,  and  if  he 
be  throing  (in  throes)  by  mickle  heat,  give  him  then 


B.;  nbe,  O.  “ jynbjiis,  B.;  fi,  0.,  and  omits  >on.  w ftnepa,  B.  \ 
fmira,  O.  MJ»an,  O.  85  >a  pyrte,  0.  Mpunba,0.  rmib>a,  O. 

>an,  O.  " heo,  B.  40  pobe,  O.,  and  condenses.  41  -cnoca,  B. 
42  puba,  O.  43  oftfler,  O.  44  fp£p an,  B.;  >me  fpyra,  0.,  omitting  hp.  b. 
45  gecnoca,  B.  49  fpy^a,  0.  47  clifle,  O.  48  >ane,  0.  49  wfchpap,  B. 

*•  piS  mne  ge  pib  utan,  O.  51  lenbena,  V.  w manna,  O.  58  hflfer 
pyrt,  O.  54  tpega,  V.  0.  “crymefan,  0.  58 -ca,  O.  57  hefccan, 

B.  “ -genbe,  B. 
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na  laep  on  beope  •*  Sonne  jobiab  fmpa  lenbena*  pap  • 
•j  facpa8  Seona4  ppySe  lipaeSe.5 

PiJ?  potable  jenim  fa  vlcan  pypte  seoS  on  paetepe 
of  Sset  Jnep  peetepep  sy  Spibban  bael  on  bipoben 6 
cnuca 7 Sonne  pa,  pypte  *j  le je  on  fa  pet  • «j  fmipe  fsep  8 
nub  • bpinc  p pop  fonne  pnbept  6u  f®p 9 aet  bote  «j 
aelteope 10  liaelo. 


PaBjbpaebe.11  it. 

Eip  mannep  heapob  aece12  oSSe18  pap  py  jemme14 
pejbpaeban15  pyptpalan  *j  bmbe10  him  on  fpypan*17 
bonne18  jepiteS19  p pap20  op  fam21  heapbe.22 

Eip  men  lnp  pamb  pap28  py  jemme  pejbpaeban 
peap24  Soepe  pypte  jebo  p hio25  blacu  py  y fyje  hy20 
Sonne27  mib  micelpe28  platunje29  jepitef  p pap  on  pej 
jip  liyt  fonne80  sy  pset  po81  pamb  py82  afunbeno88 
pceappa  bonne84  fa  pypte*85  *j  lege96  on  fa  pambe 
Sonne87  popbpmeS  heo  pona. 

PiS  fsep  mnoSep  sape  jenim  pejbpaeban  peap88  bo 
on  pumep  cynnep  calb  -80  «j  ficje  hyu  ppySe  • fonne 
bataf  he  inne  peapb  *j40  claenpaS  fone  magan  «j  fa 
pmael  fypmap  ppyfe  pnnbpum  pell. 

6pt41  piS  fon  fe  man  on  pambe42  poppeaxen48  py 


1 beope,  B.  2 >apa  l»nb-,  B.  * >apa,  B.  4 bedna,  B. 

* pafle,  B.  8 be,  B.  7 cnoca,  B.  This  manner  of  writing  throughout. 
8 bap,  B.  • )>ap,  B.  18  ®lt®pe,  B.  11  The  spaces  in  B.  left  for 
the  drawings  have  the  names  filled  in.  Here  peib^obe,  by  a later  hand. 
12  heapob  ace,  B.  O.  12  oSSer,  O.  14  nlma,  O.  18  -bp*b-,  B. 
18  bmbe,  B. ; -ban,  0.  17  fpuran,  O.  ,§  banne,  O.  10  -piteS,  B. 

28  for,  O.  21  raannef,  O.  28  heafeben,  O.  22  pambe  for,  O. 
24  peap  in  B.  is  glossed  iuf.  24  heo,  B.  28  hi?;,  B.  27  banne,  O. 

29  bape,  B.  22  Bead  placu  ; pl«t-,  B.  20  banne,  O.  21  peo,  B.  (). 

22  fis,  O.  22  -ben,  B.  24  bane,  O.  24  pyrt,  O.  28  le^e,  B. 
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the  wort  in  warm  water;  by  no  means  in  beer;  then  Betoxit. 

it  goodeth  ( benefits ) the  sore  of  the  loins  and  of  the  Art* lm 
thighs  very  rathely  {quickly), 

29.  For  foot  addle  ( gout ),  take  the  same  wort, 
seethe  it  in  water,  till  of  the  water  down  to  a third 
part  be  sodden  away ; a pound  then  the  wort  and  lay 
it  on  the  feet,  and  smear  (them)  therewith,  and 
drink  the  wash;  then  wilt  thou  find  therein  boot 
(amends),  and  perfect  healing. 

WAYBREAD.b  II.  Plantago 

1.  If  a mans  head  ache  or  be  sore,  let  him  take  the  maior-  Bot- 
roots  of  waybread,  and  bind  them  on  his  swere 

{neck)  ; then  the  sore  will  depart  from  the  head. 

2.  If  to  a man  his  wamb  {belly)  be  sore,  let  him 
take  the  juice  of  waybread  the  wort,  and  contrive 
that  it  be  lukewarm,0  and  swallow  it;  then  with 
much  loathing  {nausea)  the  sore  will  depart  away.  If 
then  it  be  that  the  wamb  be  swollen,  then  scrape  the 
wort,  and  lay  it  on  the  wamb ; then  it  soon  will 
dwindle  away. 

3.  For  sore  of  the  inwards,  take  juice  of  way- 
bread  ; put  it  on  cold  of  some  kind  {sort),  and 
swallow  it  largely ; then  it  mends  the  inwards,  and 
clears  the  maw  {stomach),  and  the  small  guts  very 
wondrous  well. 

4.  d Again,  in  case  that  a man  be  overgrown  in 

* The  Latin  so : ppibban  bael  is  governed  by  on. 

b Properly  Waybroad  ; its  leaves  are  broad,  and  it  fre- 
quents waysides.  The  figure  in  MS.  V.  is  meant  for  this 
herb. 

c blacu  is  an  error  in  MS.  for  placu,  lukewarm . hio,  hy, 
refer  to  the  wort,  not  the  juice,  for  reap  is  neuter. 

dLat.  Ad  dysentericos : poppeaxen  cannot  mean  that. 


87  tome,  O.  88  reap,  B.  w ealo,  B.  V.  bo?  41  O. 

48  -ba,  0.  43  -pex-,  O. 

F 
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seo8  ponne1  pa  pe^bpaeban2  ppype  • *j  ete  ponne8  ppype 
Sonne  bpmep  peo  pamb  pona. 

6pt  piS  pon  pe4  man  puph  hyp  Sjijanj6  blobe 
utypne6  jemm  pejbpaeban7  peap  p^le  him  bpmcan8 
ponne0  biS  hit  pona  oSptilleb. 

Dip  man  jepunbub10  py  jemm  pejbpaeban11  paeb 
jmb12  to  bupte  *j  pceab18  on  pa  pnnbe  heo  biS  pona14 
hal  • jip  pe  lichoma  hpaep  mib  hepijlicpe  haeto15  py 
jebypjob  jecnuca  8a  pylpan  pypte  leje  paepon16 
8onne  cola8  pe  lichoma17  halaS. 

Irip  8u  ponne  pylle  mannep  pambe  ppaenan  ponne 
mm  8u  pa  pypte  pyll  on  ecebe  • bo  ponne  p pop  *j 
pa  pypte  ppa  apyllebe  on  pin  bjunce  ponne  on  mht 
mhptij  • pymle  an  pul  to  pyllep. 

naebpe. 

JhS  naebpan  phte18  jemm  pejbpaeban  8a  pypt  jmb 
on  pine  ete  hy.10 

Scoppio. 

Jhp  pcoppionep  flite  jemm  pejbpaeban  p^ptpalan 
bmb20  opone  man  ponne  yp  to  jelypenne21  p hyt 
cume  him  to  jobpe  ape.22 

Dip  men28  inn  an  24  pypmap25  ejlen28  jemm27  paej- 
bpeban28  peap  cnuca  *j  ppmj20  *j  pyle  him  supan  y 
mm  8a  pylpan80  pypte  jecnuca  leje  on  pone 81  naplan82 
•j  ppi8  paepto88  fpySe  paepte. 


1 J>ane,  0.  2 sebrabe,  0„  roast ; from  haste.  8 O.  omits.  4 f,  O, 

5arfgange,  O.  6 blobe  utypne,  B.  7 -be,  O.  8 -ca,  O. 

9iban,  O.  10  -bob,  B.  O.  11  pebreabe,  0.,  and  so  below.  12  £nib,  B. 
18  rc&>,  B.  14  fona,  B.  » h*to,  B.  18  bap,  B.  »*  -hama,  B. 
18  sepl-,  B.  18  his,  B.  0.  20  bmb  on,  B.  21  -Iff-,  B.  28  ape,  B. 

23  manne,  O.  24  ine,  O.  25  jmnneP,  O.  28  eshen,  B.;  -an,  O. 
27  cnuca  fa  pypt,  0.  28  bpfi&an,  B.  29  ppins,  B.  99  fulfe,  O. 

31  bssne,  O.  82  n»felen,  O.  83  bap,  B.  O. 
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wamb,  seethe  then  the  waybread  largely,  and  let  him 
eat  then  (of  it)  largely;  then  soon  will  the  wamb 
dwindle. 

5.  a Again,  in  ease  that  a man  outrun  (have  a dis- 
charge) through  his  anus  with  blood;  take  the  juice 
of  waybread,  give  it  him  to  drink;  then  it  ( the 
hcemorrhage)  will  soon  be  stilled. 

6.  If  a man  be  wounded,  take  seed  of  waybread, 
rub  (it)  to  dust,  and  shed  (it)  on  the  wound;  it  will 
soon  be  hole  (whole).  If  the  body  be  busied  (troubled) 
anywhere  with  heavy  heat  (inflarrmxition),  pound  the 
same  wort  and  lay  (it)  thereon ; then  the  body  will 
cool  and  heal. 

7.  bIf  thou  then  wilt  reduce  the  size  of  a mans 
wamb  (belly),  then  take  thou  the  wort;  boil  in 
vinegar;  put  then  the  juice  and  the  wort  so  boiled 
into  wine;  let  him  drink  (this)  then  at  night  fasting, 
always  one  cup  for  a discharge. 

Painting  of  a snake. 

8.  Against  adders  bite,  take  waybread  the  wort, 
rub  it  into  wine,  and  let  (the  patient)  eat  it. 

Painting  of  a scorpion. 

9.  For  scorpions  wound,  take  roots  of  waybread, 
bind  on  the  man ; then  it  is  to  be  believed  that  it 
may  come  to  be  of  good  service  to  him. 

10.  If  worms  within  ail  a man,  take  the  juice  of 
waybread,  pound  and  wring  (the  wort),  and  give  it 
him  to  sup;  and  take  the  same  wort,  pound  it,  lay 
(it)  on  the  navel,  and  wreathe  it  thereto  very  fast. 


aLat.  Ad  eos  qui  purulentum  excreant  cum  sanguine. 
The  Englishman  seems  to  have  confused  exscreare,  with 
excrementum,  excernere. 

b Ad  ventrem  stringendum,  Lat.  The  Saxon-English 
means  make  to  dwindle . 
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HERBARIYM 


Dip  hpylcep  mannep1  lichoma2  py3  aheapbob4  mm 
J?onne  pejbpaeban  j?a  pypte  • *j  jecnuca  piS  pmepu5 
but  an0  pealre  *j  pypc  fpa  to  clame7  leje  ponne  on  J^ep8 
lilt  heapbije0  hnepcaj?  hyt  pona  «j  bataji. 

Dip  hpylcum  men  py  faep  peopBan  baejep  pepep  je- 
tenje10  jenim  Sonne  )?aepe  pypte  peapn  cnib12  on  paetepe 
pyle  him  bpmcan  tpam  tibum  asp  hym18  }?aep  pepepep 
pene  *14  Jxmne  yp  pen  f hyt  him  cume  to  mycelpe 
ppeme. 

JhB  potable*  *j  piB  pma  sape18  jenim  Jionne  paej- 
bpaeban  leap  jnib16  piS  pealt17  pete  Sonne  on  J>a  pet18 
-j  on  J?a  pyna  ]?onne  ys  f jepipplice12  laecebom. 

PiS  }>am  pepope  J?e  By  Jipibban  bseje  on  man  be- 
cymeS  jenim  pejbpaeban20  J?py21  cySap  cmb22  on  paetepe 
oJ?]ie  on  pme  syle  lnm  bpmcan  aep  )>on  pe  pepop  lnm 
to  cume  on  mht  nihftij.28 

Piji  By  pepope  pe  By  aeptpan  baeje  to  cymeB  • je- 
cnuca  J?ap  ylcan  pypte  ppype  pmale  pyle  him  on  ealoB 
bpmcan24  p yp  to  jelypenne25  f hit  byje. 

PiB  punba  hatum26  jenim  J>onne  pejbpaeban27  J?a  pypt 
cnuca  on  pmoeppe  butan28  pealte  leje  on  ]>a  punbe*20 
Jxmne  biB  he  pona  liaL80 

Dip  mannep  pet  on  pyj?e  tybpien*  jenim  }>onne 
pejbpaeben81  Ba  pypt  jmb82  on  ecebe  bej>e  Ba  pet  Jwp- 
mib*88  *j  pmype*84  Bonne  Jjpmej?  hy85  pona. 


1 manne,  O. 

5 ftnepa,  B.  O. 
'•  -tsenge,  B. 
tpce  tibu  «p  he 
17  -te,  O.  19 
22  S nib,  B. 

B.;  O.  alters. 


2 -ham a,  B.  0.  3 

hany,  0. 

4 -beb,  0. 

9 buton,  B.  7 clame,  B. 

8 >ap, B. 

• heapb-,  B. 

11  bape  pyptan  r^ap,  B. 

12  snib,  B. 

13  bptncan 

, B.  14  pepej*  pene,  B. 

18  fore,  0. 

16  snfb,  B. 

jrec,  B.  19  gepiphce,  B. 

20  -bpi£b-,  B. 

21  hp*S,  B. 

23  nihfti£  = ieiunus.  Apul. 

24  bpiuc-,  B. 

28  -Hr-, 

26  hacunge  • ni,  B. 

27  -bpi£b-,  B. 

28  Prneppe 
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11.  If  any  mans  body  be  hardened,  take  then  way- 
bread  the  wort,  and  knock  ( pov/nd ) it  with  lard 
without  salt,  and  so  work  (it)  to  clama  (a  clammy 
substance ) ; lay  (it)  then  on  where  it  is  hard ; it  soon 
will  make  it  nesh  (soft),  and  amend  (it). 

12.  If  to  any  man  there  be  a quartan  fever  inci- 
dent, take  then  the  worts  juice,  rub  in  water,  give  to 
him  to  drink  two  hours  before  he  expects  the  fever; 
then  is  hope  that  it  may  come  to  much  benefit. 

13.  For  foot  addle  {gout),  and  for  sore  of  sinews, 
take  then  leaves  of  way  bread,  crush  with  salt;  set 
(it)  then  on  the  feet,  and  on  the  sinews ; then  that 
is  a sure  leechdom. 

14.  For  the  fever  which  corneth  on  a man  on  the 
third  day  {tertian),  take  three  sprouts  of  waybread, 
crush  them  in  water  or  in  wine;  give  it  him  {the 
patient)  to  drink  ere  the  fever  come  to  him,  at  night, 
fasting. 

15.  For  the  fever  that  comes  the  second  day, b 
knock  {pound)  this  same  wort  very  small;  give  it 
him  in  ale  to  drink.  It  is  to  be  believed  that  it 
may  benefit. 

16.  For  heats  of  wounds,  take  waybread  the  wort, 
pound  it  on  lard  without  salt,  lay  it  on  the  wound ; 
then  will  he  {the  patient)  be  soon  hole. 

17.  If  a mans  feet  in  a journey  swell,0  take  then 
waybread  the  wort,  pound  in  vinegar,  bathe  the  feet 
therewith,  and  smear  them;  then  they  soon  dwindle 
{the  swelling  abates ). 


a Malagma,  Lat.  1528. 
b Ad  secundarum  dolor em.  Lat.  1528. 
c tumuerint,  Lat.  1528.  Lye  prefers  tenescere  { tenerescerc ), 
but  it  is  better  not  to  bold  to  opinions  against  evidence. 


buton,  B.  29  punbe,  B.  80  hal,  B.  31  -bpwb-,  B.  33  Snib,  B. 
33  J>ap,  B.  w ftnepa,  B.  w his,  B. 


Waybread. 
Art  ii. 
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HEBBARTVM 


Ihp  hpylcum  peapjbpmbe1  peaxe  on  pam  nopum 
oBBe  on  pam  hleope2  jenim  Sonne  pejbpaeban  peap 
ppinj3  on  hnepce  pulle  leje  paepon*4  laet  licjan  mjon 
mht  ponne  halap3  hyt  hpaBe6  eeptep  8am, 

Be  aejhpylcum  uncupum  blaebpum  8e  on  mannep 
nebbe  pittaB  mm  pejbpaeban7  paeb 8 bpij  to  bupte9 
•j  jnib10  menj 11  pi8  pmeopu18  bo  lytel  pealtep  to 
pepc13  mib  pme  fmype14  p neb  mib*  ponne  iinepaB  hyt 
*j  hala8.16 

Pip  mupep  punbe  jenim  pejbpaeban  leap  • *j  hype 
peap10  jnib  topomne  hapa  Bonne  ppipe  lanje  on  pinum 
muBe  et  Bone  pyptpalan. 

Eip  pebe  hunb  man  toplite  jenim  pap  ylcan 
pypte 17  jejnib  *18  *j  leje  on*  Bonne  biB  hit  pona 
hal. 

Pip  selcep  baejep  mannep  t^bbepnyppe 10  mnepeapbep 
nime  ponne  pejbpaeban  bo  on  pm  *j  pup20  p pop  *j 
et21  pa  pejbpsBban  Bonne  beah  hit  piB  mjhpylcpe  m- 
nancunbpe  unhselo. 


Fipleape.22  in. 

Cip  men 28  hip  leoBu  acen  oBBe  onjeplojen  sy  jennn 
pipleape 24  Ba  pypt  • cnuca  on  fmeoppe 25  spype  fmale 
leje  Baepon28  butan27  pealte  Bonne  halaB  hyt  pona. 

Pip  pambe  pape  jenim  pipleapan  seap28  paepe29  pypte 
jepprnj  tpejen  cuculepas30  pulle*  syle  him  pupan*  ponne 
claenpap  hit  on  pej  p pap  eall. 

Pip  muBep  ece  • piB  tunjan*  ^ piB  ppotan  jenim 
pipleapan  pyptpalan  pyll  on  paetepe*  syle  him  pupan 


1 peaphbrs&be,  B.  2 hleope,  B.  8 pping,  B.  4 hap,  B.  4 halah,  B. 
• pa«e,  B.  7 -bpifcb-,  B.  8 jt&b,  B.  • bufee,  B.  10  gnlb,  B. 
11  mange,  B.  12  j-mepa,  B.  18  per,  B.  O.  14  -pa,  B.;  ftnure,  O. 
15  hala^,  B.  10  jxap,  B.  17  pypt,  B.,  omitting  the  case  termination. 
18  -S1^,  B.  18-nerre,B.  20 /tip,  B.  21  ere,  O.  22  fif- 

leane,  MS.  B.,  by  a later  hand.  22  man,  0.  24  yiyleajan,  B.  The 

reading  of  V.  seems  careless  grammar.  24  rmePre>  B.  26  hapon,  B. 
27  buton,  B.  28  reaj’>  B.  28  bape,  B.  80  -ref,  O. 
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18.  If  to  any  an  ulcer a wax  on  the  nose  or  on  the  Waybread. 
cheek,  take  then  waybreads  juice ; wring  (it)  on  nesh  * n* 
(soft)  wool ; lay  (it)  thereon ; let  it  lie  nine  nights ; 

then  after  that  soon  it  heals. 

19.  For  any  uncouth  blisters  which  sit  on  a mans 
neb  (face),  take  seed  of  waybread,  dry  (it)  to  dust, 
and  pound  it ; mix  with  hogs  grease,  put  a little  of 
salt  to  (it),  wash  (it)  with  wine,  smear  the  neb  with 
it ; then  it  smootheth  and  healeth. 

20.  For  wound  of  mouth,  take  leaves  of  waybread 
and  its  juice;  pound  together,  have  (it)  then  very 
long  in  thy  mouth,  and  eat  the  root. 

21.  If  a wood  hound  (mad  dog ) rend  a man,  take 
this  same  wort,  and  nib  it  fine  and  lay  it  on ; then 
will  it  (the  spot)  soon  be  hole  (whole). 

22.  For  every  days  tenderness  of  a man  inwardly, 
let  him  take  then  waybread,  put  it  in  wine,  and  sip 
the  juice  and  eat  the  waybread ; then  it  is  good  for 
any  inward  unheal  (infirmity). 

Fiveleaf,  or  Cinquefoil^  in.  PotentiUa 

reptans.  Bot, 

1.  If  for  a man  his  joints  ache,  or  have  been  struck 
take  fiveleaf  the  wort,  pound  it  on  grease  very  small, 
lay  it  thereon  without  salt;  then  it  soon  healeth. 

2.  For  sore  of  wamb  (belly),  take  juice  of  fiveleaf 
the  wort,  wring  out  two  spoons  full,  give  it  him  to 
sip;  then  it  (the  remedy)  cleanse th  away  all  that  sore. 

3.  For  mouths  ache,  and  for  tongues  ache , and  for 
throats  ache,  take  the  roots  of  fiveleaf,  boil  in  water, 


* Ulcus,  Latin,  1528. 

b The  drawing  in  MS.  V.  is  meant  for  a cinquefoil:  but 
five-lobed  leaves  stand  on  long  upright  footstalks,  rising  from 
a root.  It  is  much  the  same  in  MS.  A.  The  fig.  is  probably 
traditional.  It  would  not  be  according  to  early  notions  to 
include  the  potentillas  whose  leaves  are  not  quinate.' 
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hkrbariym 


Sonne  clsenpaS  hit  6one  muS  innan  *j  biS  pe  ece 
litlienbe.1 

J>iJ>  heapbep  pape*2  jenim  pipleapan*  8a  pypu* 
beppit  ppipa  mib  pam  lseptan  pmjpe  «j  inib  pam 
Suman4  ahepe  ^ponne  npp  op  Ssepe®  eopSan  «j  jejmb 
fpype  pmale  *j  bmb  on  p heapob  8onne  bip  pe  cce 
lytlienbe.0 

Eip  men  blob  ut7~op  nopum  ypne  to  fpi8e  pyle 
him  bpincan  pipleapan  on  pine*  *j  fmype8  p heapub0 
mib  pam  8onne  oSptanbep  pe  blobjyte  pona. 

Dip  mannep  mibpipe10  ace  jenime  pipleapan 11 
peap12  mencj1*  to  pme  *j  bpmce14  Sonne  ppeo  pul 
pulle16  ppy16  mopjenas  on  mht  mftij.17 

J7iJ?  nsebpan18  plite  jenim  pipleapan  pa  pypte10 
jmb  on  pme  • *j  bpmce20  fpi8e  Sonne  cymeS  him  p to 
bote. 

Dip  man  popbsepneb  sy  jenime  pipleapan  pa  pypt 
bepe  on  him  Sonne  cpepaS  cpseptije  men  p him  p to 
3obe21  cume. 

Dip  pu  pille  cancep  ablenban22  jenim  Sonne  pip- 
leapan 6a  pypte  seoS  on  pine  *j  on  ealbep  beapjep 
pyple  butan24  pealte  mencj25  eall  tosomne  • pypc  to 
dySan  *j  leje  Sonne  on  pa  punbe  ponne  lialaS  heo 
pona. 

Du  pcealt  Sonne  eac  jepypcean20  pa  pypt27  on  ajup- 
tup  monSe. 

Nsebpe. 


1 -igenbe,  B.  2 cape,  V.  3 yiy , B.  4 Jmman,  B.  5 >ape,  B. 

6 -lgenbe,  B.  7 ut,  B.  8 ymejia,  B.  9 heapob,  B.  10  imbpiy, 
in  contents.  11  py,  B.  O.  12  ye&y,  B.  13  mange,  B.  14  -can, 
O.  13  fhlle  fulle,  O.  "bpig,  B.  17  nihflng,  V.,  a false  spelling. 
18  nabbpan,  B.,  and  so  generally.  19  pypt,  B.  20  -can,  O.  21  bote, 
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give  it  him  {the  patient)  to  sip;a  then  it  will  cleanse 
the  mouth  within,  and  the  ache  will  be  diminishing. 

4.  For  heads  sore,  take  fiveleaf  the  wort,  scratch  it 
thrice  with  the  least  finger  and  with  the  thumb ; 
heave  it  then  up  from  the  earth,  and  rub  it  very 
small,  and  bind  it  on  the  head ; then  the  ache  will 
be  diminishing. 

5.  If  for  a man  blood  run  out  of  his  nostrils  too 
much,  give  to  him  to  drink  fiveleaf  in  wine,  and 
smear  the  head  with  it;  then  the  blood  gout  will 
soon  staunch. 

0.  If  a mans  midriff  ache,  let  him  take  juice  of 
fiveleaf,  mix  it  with  wine,  and  let  him  drink  then 
three  cups  full  for  three  mornings,  and  at  night, 
fasting. 

7.  For  bite  of  adder,  take  fiveleaf  the  wort,  crush 
it  in  wine,  and  let  him  drink  it  freely;  then  that 
will  come  to  him  for  a boot  {remedy). 

8.  If  a man  be  badly  burnt,  let  him  take  fiveleaf 
the  wort;  let  him  bear  it  on  him;  then  aver  crafty 
men  that  that  may  come  to  him  to  good. 

9.  If  thou  will  blind  a cancer,  or  prevent  its  dis- 
charging, take  then  fiveleaf  the  wort,  seethe  it  in 
wine,  and  in  an  old  barrow  pigs  grease  without  salt; 
mix  all  together,  work  to  a plaister,  and  then  lay  it 
on  the  wound ; then  it  soon  will  heaL 

10.  Thou  shalt  also  further  work  up  the  wort  in 
the  month  August. 

A pointing  of  a snake  fills  a vacant  space.  MS.  V. 


a Gargarizet.  Lat. 


B.,  amendment.  22  -bl«nb-,  B.  28  berclief,  O.  21  buton,  B. 
“ nawng,  B.  20  -pcan,  B.  27  pypc,  B.,  by  a slip,  omits. 


Fiveleaf. 
Art.  iii. 
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hbbbajmvm 


jGpcppote.1  iv. 

Beop  pypt  pe  man  uepmenacam  *j  o8pum  naman 
iepcppote  nemneft  bi8  cenneb 8 jehpmp  on  fmepum 
lanbum  «j  on  paetum. 

Pip  punba  *j  pi8  beabpppmjap  *j  pi8  c^pnlu  jenim 
paepe8  ylcan  pypte  pyptpalan  • *j  jeppi8  ab  titan 4 8one 
ppypan  ponne  ppemafi5  hit  healice. 

6pt  pi8  cypnlu  jemm  8a  pylpan  pypte  uepmena- 
cam  • jecnuca  hy6  leje  8®pto7  heo  hael8  punbop- 
lice. 

Pip  8a  pe  habba8  mtptanbene8  robpan  fpa  p paet  blob 
ne  maej  hyp  secynbelican  p^ne  habban  «j  heopa  Jnjne 
jehealban  ne  majon  • mm  paepe0  ^lcan  pypte  peap10 
•j  pyle  bpmcan  py88an  jemm  pin11  hunij  *j  ptetep 
mencj18  to  pomne  *j  hyt  pona  heelS18  pa  untpum- 
nyppe.14 

Pi8  lippe  sap  jemm  on  mibbe  pumepep  bsej  pa 
ylcan  pypte  ^ jejmb  to  bupte  mm  ponne  pip  cuculejmp 
pulle  8aep  buptep  • *j  ppy  pcenceap15  gobep  pinep  mencj16 
to  pomne  pyle  bpmcan  hyt  ppema8  miclum17  eac  fpa 
pame18  manejum  oSpum  untpumnyppum.10 

pip  pa  untpumnyppe  pe  ptanap  peaxa8  on  blacbpan 
jemm  pmpe20  ylcan  p^pte  pyptpalan  • *j  21  cnuca  hy  82 
py  11  ponne  on  hatan  pme  syle  bpmcan  hyt  heelS  pa 
untpumnyppe  punboplicum  jemete  • «j  na  p fin  ac  28  eac 
fpa  hpaet  ppa  psene 84  mij8an  5elet  • hyt  hpflcblice 25 
jepymB26  y p op8  jelsebep.27 

Pi8  heapob  pap  jemm  pa  ylcan  p^pte  *j  jebinb  to 
pam  heapbe28  *j  heo  jepana8  p pap  Seep  heap bep : • 


1 beopurt,  B.,  in  margin.  2 acaenneb,  B.  * bape,  B.  4 onbuton,  B. 
8 -at,  B.  fl  hig,  B.  7 bap,  B.  s The  Latin  is  tnduratas. 
MS.  V.  is  mnch  damaged  here.  D Sape,  B.  10  reap,  B.  11  pin,  B. 
12  macule,  B.  11  hasl’S,  B.  14  -nerpe,  B.  16  bpl  pcufcncap,  R. 
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Ashthkoat,  that  is,  Vervain,  iv. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  verbenaca,  and  by 
another  name  ashthroat,  is  produced  everywhere  in 
smooth  lands  and  on  wet  ones. 

2.  For  wounds,  and  for  dead  springs  {ulcers),  and 
for  kernels  {strumous  sivellings),  take  roots  of  the  same 
wort,  and  wreathe  about  the  swere  {neck) ; then  it 
will  benefit  highly. 

3.  Again  for  kernels  {strumaus  swellings ),  take  the 
same  wort  verbenaca;  knock  {pound ) it,  and  lay  it 
thereto  ; it  will  heal  wonderfully. 

4.  For  those  that  have  stopped  veins,  so  that  the 
blood  may  not  have  its  kindly  ( natural)  run  {course), 
and  are  not  able  to  retain  their  food,  take  juice  of  the 
same  wort,  and  give  to  drink,  and  afterward  take 
wine  and  honey  and  water,  mix  them  together,  and  it 
{the  remedy)  will  soon  heal  the  infirmity. 

5.  For  sore  of  liver,  take  on  Midsummers  day  the 
same  wort,  and  rub  it  to  dust;  take  then  five  spoOns 
full  of  the  dust,  and  three  draughts  of  good  wine; 
mix  them  together ; give  (this  to  the  sick  man)  to 
drink ; it  will  benefit  much ; also  in  like  manner  for 
many  other  infirmities. 

6.  For  the  infirmity  by  which  stones  wax  in  the 
bladder,  take  roots  of  the  same  wort,  and  pound 
them ; boil  them  then  in  hot  wine ; give  to  drink ; it 
will  heal  the  infirmities  in  a wonderful  manner,  and 
not  that  only ; also  whatsoever  lets  Qivnders)  the  urine, 
it  soon  makes  away  with,  and  leads  forth. 

7.  For  a head  sore,  take  the  same  wort,  and  bind 
to  the  head,  and  it  will  make  to  wane  the  sore  of  the 
head. 


>«  intense,  B.  17  mice-,  B.  18  pme,  B.  18  -nejr-,  B.  *•  )>ape,  B. 
« •},  B.  omits.  3 cnoca  his,  B.  3 ac,  V.  omits.  2<  t>one,  B.  “ paeb-,  B. 
« sepym«,  B.  17  -l*b-,  B.  ■ hejrbe  V. 


Ashthroat. 
Art.  iv. 
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Naebpe. 

JJiB  naebpan  plite  ppa  hpylc  man  spa  pap  pypt 
uepmenacam  mib  1 hype  leajum  *j  pyptjmmum  on  him 
haepB  piB  eallum  naebpum  he  bi6  tpum. 

Attopcoppe. 

Pip  attopcoppan  bite  jemm  paepe 2 ylcan  pypte 
leap  peo8  on  pine  jecnucobe  • jip  hyt  mib  jeppelle  on 
popbopen  byB  jeleje  paepto  8 peo  punb  pceal  pona  beon 
jeopenub 4 *j  pyBBan  heo  jeopenub 4 beo  ponne  je- 
cnuca  pa  pypt  mib  hum  je  • *j  leje  paepto a opBaet  hyt 
hal  py®  p bi8  ppi8e  hpaeblice.7 

yip  pebe  hunbep  plite  jemm  pa  ylcan  pypte8  uep- 
menacam  *j  hpaetene  copn  fpa  jeliale  • *j  leje  to  paepe  0 
punbe  10  opp  8a  copn  puph  8one  paetan11  jehnelipobe  syn  • 
*j  ppa  toBunbene  • 18  mm  ponne  8a  copn  *j  jepupp  to 
pumum  henpujule*18  jip  he  hy  14  ponne  etan  nelle  Bonne 
mm  8u  oppe  cojm  *j  mencj 15  to  paepe 18  pypte  pain 
jemete  pe  pu  aep  bybept  • leje  to  Baepe  17  punbe  fpa 18 
opBaet  pu  onjite  p peo  ppecnyp  19  opSnumen  sy  *j  ut 23 
atojen. 

yip  nipe  punbela21  jemm  pa  ylcan  pypte  *j  cuuca 
mib  butepan  *j  leje  to  paepe82  punbe. 

Naebpe. 

J?iB  naebpan  plite  jenim  pa28  ylcan  pypte  tpiju24  *j25 
peoB  on  pine  *j  cnuca  pyppan  jyp  pe  slyte  blmb  biB  «j 
mib  pam  jeppelle*  unjeheapbub 26  ponne  leje  8u  pa 
pypte27  paepto28  pona  hyt  pceal  opeman*  pyBBan 
hyt  jeopenub20  beo*  ponne  mm  6u  Ba  ylcan  pypte 
unjepobene  ^ cnuca  mib  hum je  leje  to  paepe 80  punbe 


1 hi  mib,  B.  2 )>ape,  B.  3 >apto,  B.  4 -nob,  B.,  twice.  3 >ap,  B. 
6 yf,  B.  7 paeb-,  B.  8 hape  . . leajr,  B.,  but  -cam,  not  -cue.  • J>ape, 
B.  18  punbe  • rpa,  B.  11  pe&can,  B.  12  -hunb-,  B.  13  h«n,  B. 
14  hi£,  B.  14  m»nc,  B.  18  bape,  B.  17  tfape,  B.  18  j*pa  B. 
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Drawing  of  a snake , MS.  V.,  fol.  19  b. 

8.  For  bite  of  adder,  whatsoever  man  hath  on  him, 
tills  wort  verbenaca,  with  its  leaves  and  roots,  he  will 
be  firm  against  all  snakes. 

Two  drawings  of  attorcops , like  two  homed  locusts. 
MS.  V.,  fol.  19  c. 

9.  For  poisonous  spiders  bite,  take  leaves  of  the 
same  wort ; seethe  them  in  wine,  pounded ; if  the 
venom  be  retained  in  the  body , with  swellings,  lay 
then  thereto;  the  wound  shall  soon  be  opened,  and 
when  it  be  opened,  then  pound  the  wort  with  honey, 
and  lay  it  thereto,  till  that  it  be  hole  (whole) ; that 
will  be  very  quickly. 

10.  For  wood  (Triad)  hounds  bite,  take  the  same 
wort  verbenaca,  and  wheaten  corns  hole,  and  lay  to 
the  wound,  till  that  the  corns  are  neslied  (made  soft) 
through  the  wet,  and  so  are  swollen  up.  Take  then 
the  corns,  and  cast  them  to  some  cock  or  hen  fowl; 
if  he  then  will  not  eat  them,  then  take  thou  other 
corns,  and  mix  them  with  the  wort  in  the  manner  in 
which  thou  ere  didst,  and  lay  to  the  wound  until 
thou  understand  that  the  mischief  be  taken  away  and 
drawn  out. 

11.  For  new  wounds,  take  the  same  wort,  and 
pound  it  with  butter,  and  lay  it  to  the  wound. 

Drawing  of  a snake.  MS.  F,  fol.  19  d. 

1 2.  For  bite  of  adder,  take  twigs  of  the  same  wort, 
and  seethe  them  in  wine,  and  afterwards  pound  them ; 
if  the  scratch  is  blind,  and  with  the  swelling  not  come 
to  a head,  then  lay  thou  the  wort  thereto;  soon  it 
shall  open,  and  after  it  be  opened,  then  take  thou  the 
same  wort  unsodden,  and  pound  it  with  honey,  and 


Ashthboat. 
Art  iv. 


,#  nueener,  B.  * uc,  B.  u MS.  Hart  585  begins  here.  ° Sape,  B. 
n b®pe,H-,a  different  construction  ; see  St  Marherete.  u rjnsa,  H., 
with  a glow  bowtf.  **  H.  omits.  * -bob,  B.  » ha  pjrpte,  II. 
omits.  9 bapco,  B.  9 -nob,  B.  *•  Sape,  B. 
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oBp  heo 1 hal  py 2 p l p 3 ppy)>e  hpaeblice 4 jyp  man 
hy  5 j>^ppum  6 jemete  p&jito 7 -alejB.8 


ftenne  belle.9 

Deop  pypt  pe  man  symphomacam*10  [.  f.  jufquia- 
mum]11  nemneB  *j12  oBpum  naman13  belone  eac  pume 
men14  hennebelle13  liataB  pihpt  on  bejanum16  lanbum 
^ on  panbijum17  lanbum  «j  on  pypttunum.  J?onne  yp 
oBep  jnppe  ylcan  pypte  Ppeapt  on  hipe*18  *j  ftiBpan 
leapum  eac  setpijum.  ponne  yp  peo  aeppe  hpitpe10 
«j  heo  haepB  pa,y  msejnu. 

PiB  eapena20  pap  jemm  }?yppe  ylcan  pypte  peap21 

pypm  hit  bpype22  on  p eape  hyt  punboplicum  je- 
mete psepa23  eapena  pap  aplij8  • *j  eac24  ppa  pame  j>eah 
J^aep25  pypmap  on  beon  hyt  hy2fl  ScpelleB. 

Pi8  cneopa  jeppell  o88e  pceancena27  o85e  fpa  hpsep28 
Ppa  on  lichoman29  jeppell30  sy31  mm  pa,  ylcan  pypte 
pimphomacan82  *j  cnuca  hy33  leje34  j^aepto36  p jefpell 
heo  opammeB.86 

J?iJ>  to8a  pape37  jemm  Jnope38  ylcan  pypte  pyptpalan 
peo8  on  ptpanjum30  pme  pupe  hit  ppa  peapm  healbe 
on  hip  muBe40  pona  hit  jehmlB  }?apa  toBa  pfip,41 

Pi8  paepa42  jepealba  jepap  • oBBe  jeppell43  jemm 
J>aepe44  ylcan43  pypte  pyptpalan  jeppiB  to  Bam40 
peo47  je  p pap  je  p jeppell  )>apa  jepalba48  hio49 
opammeB.50 


1 hjro,  H.  *h*ltf/B.  f if,  V.  B.  omit.  4 pmb-,  B.  *hig,B. 
• bipum,  B.  7 >ap,  B.  • ley8,  H.  • O.  adds  belone.  10  ffmf-, 
H.  11  Overlined  in  V.  12 1 on,  H.  11  nama,  O.  14  m»n,  H. 
15  heenne,  B.  H.  19  beganu,  B.  17  j*anb-,  B.  18  bon  yp  Stepe  ylcan 
pypte  ppeapt  on  hipe,  H. ; banne  if  oJ>er  >ilTe  ylcan  plitan  pyit,  O. ; hipe, 
B.  18  ®pe  hpittpe,  H.;  hpittpe,  B.  It  has  been  said  that  a long 
vowel  before  two  consonants  is  impossible.  20  earane,  0.  51  p£ap,  B. 

22  bpipe,  B.  9 bapa,  B.  94  eac,  H.  25  bap,  B.  * hig,  B. 
27  geppelle  o#8®  pcancena,  H.;  pcanc-,  B.  9 hpap,  B.  9 -ham-,  B. 
0 geppel,  H.  81  rff  B.  22  -am,  H.  22  hig,  B.  24  bebe  bar  mib, 
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lay  it  to  the  wound,  till  that  it  be  hole  {whole) ; that  Ashtheoat. 
it  will  be  very  quickly,  if  a man  layeth  it  thereto  in  ’ lv* 
this  manner. 


HENBANE.  V.  Hyoscyamus 

niger . Bot. 

].  This  wort,  which  is  named  or  vb; 

xvapof,  and  by  another  name  belene,  and  also  some 
men  call  it  henbell  ( now  henbane ),  is  produced  in 
cultivated  places,  and  in  sandy  lands,  and  in  gardens. 

Then  there  is  another  (sort) a of  this  same  wort,  swart 
in  hue,  and  with  stiffer  leaves,  and  poisonous  also. 

The  former  is  white, b and  it  has  these  virtues. 

2.  For  sore  of  ears,  take  juice  of  this  same  wort, 
and  warm  it ; drop  it  into  the  ear ; it  in  a wonderful 
manner  puts  to  flight  the  sore  of  the  ears;  and  also, 
likewise,  though  there  be  worms  in  it,  it  kills  them. 

3.  For  swelling  of  knees  and  of  shanks,  or  where- 
soever on  the  body  a swelling  be,  take  the  same  wort 
o-vfjupcoviaxYi,  and  pound  it ; lay  (it)  thereto  ; it  will  take 
away  the  swelling. 

4.  For  sore  of  teeth,  take  roots  of  the  same  wort ; 
seethe  (them)  in  strong  wine;  let  (the  sufferer)  sip  it 
so  warm,  and  hold  it  in  his  mouth ; soon  it  will  heal 
the  sore  of  teeth. 

5.  For  sore  or  swelling  of  the  inguinal  parts,  take 
roots  of  the  same  wort,  and  wreathe  to  the  thigh ; it 
will  take  away  the  sore  or  the  swelling  of  the 
inguinal  parts. 


a Supply  cynn  ? 

b This  is  Hyoscyamus  albus , but  our  henbane  is  H.  niger . 


H.,  in  margin.  “ to  on,  H, ; >ap,  B.  " ophanymefl,  H.  87  pap,  H. 
**  )>ape,  B.  99  ftrange,  O.  49  mo*5e,  O.  41  pup,  healb,  sad  stops  at 
palan,  pine,  mutfe,  H.  48  hapa,  B.  41  geppel,  H.  44  hape,  B. 
45  rylj*an»  B.  H.  ^tSasm,  H.,  and  a stop  at  palan.  47  )>eo,  B.,  with 

a stop.  48  -peal-,  B.  49  heo,  B.  60  opopmme'B,  EL 
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Eip  pipep  bpeoft  pape  pien1  jenim  bonne  poepe2  ylcan 
pypte  peap  pypc  to  bpence3  «j  fyle  hype  bpincan 
pmype4  8a  bpeopt  psepmib®  ponne  byB  hype  pona  pe° 
pel. 

PiB  pota  pap  jenim  pa  ylcan  pypte  mib  hype  pypt- 
puman7  cnuca8  to  pomne9  leje  opep  8a  pet10 
paepto11  jebinb  hyt  Iieelp la  punbuplice18  *j  p jeppell 
opanimB.14 

J?ip  lunjen  able  jemm  psepe  p^lpan  pypte  peap  syle 
bpincan  mib  healicpe  punbjumje  he  bi8  jehaeleb. 


• Naebpe  pypt.15  VI. 

Deop  p^pt  J)e  man  uipcpmam  *j  o8pum  naman  noeb- 
beppypt  nemne8  bi8  cenneb16  on  paetepe  on  secepum 
heo  bi8  hnepceum17  leapnm  bitteppe18  on  bypjinjce. 


P18  nsebbpan  plite  jemm  Sap  pylpan  uipepmam  cnuca 
hy  menjc19  mib  pine  syle  bpincan  heo  haelB  punbojilice 
J one  ply te  p attop  tobpip8  • pap  pjpte  8u  pcealt 

mman  on  Bam  monBe  pe  man  appelif  nemneB. 

Beopypt.  VII. 

Deop  pypt  pe  man  on  leben20  uenepiam  on  upe 
jepeobe  beopypt  nemneB  heo  biB  cenneb21  on  bejanum22 
ftopum  on  pyptbebbum  *j  on  msebum-23  pap  pypte 
pu  pcealt  mman  on  pam  monBe  pe  man  aujuptum 
nemneB. 

pip  B set  beon24  set  ne  pleon26  jenim  pap  ylcan  pypte 


1 fin,  H.;  ryn,  B.;  fi,  O.  2 J>ajie,B.  * bpsence,  H.;  bpynce, 

B.  ; bnncan,  0.  4 rmepe,  H.;  jroepa,  B.  4 >apt  B.  O. 

6 J>e,  H.  omitB  ; >e«J>y,  instrumental  here.  7 -ttp-,  B.,  more  exactly. 
8 cnoca,  B.  H.  9 A note  in  H.  explains  cum  polenta . 10  yet,  B. 

11  J>ap,  B.  12  hylpS,  H.  18  -bop-,  B.  14  oyanime«,^L  15  nebbre 
pint,  B.,  later  characters.  18  c*nneb,  B.  17  -cum,  B.  19  bitep,  B. 
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6.  If  a wifes  {womans)  breasts a be  sore,  take  then  Henbane. 

juice  of  the  same  wort,  work  it  to  a drink,  and  give  Art*  v‘ 

it  to  her  to  drink,  and  smear  the  breasts  therewith ; 

then  it  will  soon  be  the  better  with  her. 

7.  For  sore  of  feet,  take  the  same  wort,  with  its 
roots,  and  pound  together ; lay  over  the  feet,  and 
bind  thereto;  it  will  heal  wonderfully,  and  will  take 
away  the  swelling. 

8.  For  lungs  addle  {disease),  take  juice  of  the  same 
wort,  give  (it)  to  drink ; with  high  wondering  he  will 
be  healed. 


ADDER  WORT.  VI.  • Polygonum 

bis  tor  ta. 

1.  This  wort,  which  is  named  viperina,  and  by 
another  name  adder  wort,  is  produced  in  water,  and 
in  arables;  it  is  of  nesh  {soft)  leaves,  and  bitterish  to 
taste. 

Drawing  of  a snake . MS,  V.,  fol,  20  b. 

2.  For  bite  of  adder,  take  the  same  viperina,  pound 
it,  mix  with  wine,  give  to  drink ; it  healeth  wondrously 
the  rent,  and  driveth  away  the  poison;  and  this  wort 
thou  slialt  take  in  the  month  which  is  called  April. 

Bee  wort.  vii.  Acorus  cala . 

1.  This  wort,  which  in  Latin  is  called  veneria,  and  m,iS'  BoL 
in  our  language  bee  wort,  is  produced  in  cultivated 
places,  and  in  wort  beds,  and  in  meads ; and  this 

wort  thou  shalt  take  in  the  month  which  is  called 
August. 

2.  That  bees  may  not  fly  off,b  take  this  same  wort 


a ApuL  1528,  has  pectinum,  not  pectorum  nor  mammarum. 
b Orris  root  is  used  for  this  purpose  now. 


,#  his  mane,  B.  M lseben,  B.  21  c»nneb,  B.  22  be£anu,  B. 
23  nufcbu,  B.  24  boon,  B.  24  jlcon,  B. 

G 


Bayerische 

Staat^ibliothek 

MUnchen 
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pe  pe  uenepiam  nembon  *j  jehoh  h^1  to  Beepe  hype2 
ponne  beo8  hy  punjynbe  *8  *j  naeppe  ne  ppicaB  ac  him 
jelicaB  • peop  p^pt  by8  pelbon  punben  ne  hy  man  je- 
cnapan  ne  maej  buton  Sonne  heo  jpepS  *j  blepB.4 

Eip  hpa  ne  mse%e  jemijan6  ^ se  micjBa  set  ptanben 
py  mme  pyppe  ylcan  pypte  pyptpalan  peope  on  pse- 
tepe  to  ppibban  bsele  • pylle  bpincan  • ponne  bmnan6 
ppym  bajum  he  mmj  pone  mi^pan  popB  apenban7  hyt 
liaelB  pimbophce  pa  untpumnyppe. 

Leon  pot.8  yin. 

Deop  pypt  )>e  man  pebem  leomp  oBpum  naman 
leonpot  nemneS  heo  bi8  cenneb0  on  pelbon  • *j  on 
bicon  • *j  on  hpeobbebbon.10 

Eyp  hpa11  on  paepe12  untpumnyppe  py13  p he  py14 
cip15  ponne  meaht16  Bu  lime  unbmban  jenim  pyppe 
pypte  pe17  pe  leon  pot  nembon  pip  Bypelap18  butan19 
pypttpuman  peo8  on  paetepe  on  panpaejenbum  monan20 

Bpeah  hine'paepmib21  Jaeb  lit  op  pam  hupe22  on  popan 
mhte  ptep28  hyne  mib  paepe24  pypte  pe  man  apipto- 
locluam  NemneB  *j  ponne  he  utga25  ne  beseo  he  hyne 
nu  on  baec  • pup  Bu  hme  meaht26  op  paepe  untpum- 
nyppe27  unbmban.28 


Eluppunje.20  ix. 

Deop  pypu  pe  man  pcelepatam  oBpum  naman 
cluppunje80  nemneB  heo  biB  cenneb81  on  puhtum  *j  on 
paetepejum32  fcopum  fpa  hpylc  man  fpa  pap  pypte  paep- 
tenbe  pijB  hlihhenbe  he  Beet  lip  poplaeteB.88 


1 h£,  B.  2 J>ape  hfore,  B.  8 -lgenbe,  B.  4 SpejviS  1 blep'S,  B. 
5 -mfe-,  B.  8 -non,  B.  7 aj*»nb-,  B.  9 leone f for,  B. 

0 csenneb,  B.  10  peob-,  B,  11  hpa,  B.  12  bajie,  B.  13  Py,  B.  14  B. 
15  cip,  B.  16miht,  B.  17  f,  O.,  quam.  18 -lef,  0.  19  baton,  B. 
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which  we  called  veneria,  and  hang  it  in  the  hive;  Bee  wort. 
then  will  they  be  content  to  stay,  and  will  never  Art- vii* 
depart;  but  it  will  like  them  well;  this  wort  is 
seldom  found,  nor  may  a man  know  it,  except  when 
it  groweth  and  bloweth, 

3.  If  one  may  not  pass  water,  and  the  water  be  at 
a standstill,  let  him  take  roots  of  this  same  wort,  and 
let  him  seethe  (them)  in  water  to  a third  part;  give 
to  drink;  then  within  three  days  he  may  send  forth 
the  urine;  it  healeth  wondrously  the  infirmity. 

Lion  FOOT.  VIII.  AlchemiUa 

vulgaris. 

1.  This  wort,  which  is  called  pes  leonis,  and  by  Bat. 
another  name  lion  foot,  is  produced  in  fields,  and  in 
dikes,  and  in  reed  beds. 

2.  If  any  one  be  in  such  infirmity  that  he  be 
choice  (in  eating),  then  mayest  thou  unbind  him. 

Take  of  this  wort,  which  we  named  lion  foot,  five 
plants  without  roots,  seethe  in  water  while  the  moon 
is  on  the  wane,  and  wash  him  therewith,  and  lead 
him  out  of  the  house  in  the  early  part  of  the  night, 
and  purify  him  with  the  wort  which  is  called  aris- 
tolochia,  and  when  he  goes  out,  let  him  not  look 
behind  him ; thou  mayest  unbind  him  from  the  in- 
firmity. 


C/LOFTHING,  OT  ClojfflTlff,  IX.  Ranunculus 

_ , sceleratus. 

1.  This  wort,  which  is  called  scelerata,  and  by  Rot. 
another  name  clofthing  or  doffing , is  produced  in 
damp  and  watery  places ; whatsoever  man  fasting 
eats  this  wort,  leaves  his  life  laughing. 


20  monan,  B.  21  l>a p,  B.  22  htipe,  B.  22  fc£p,  B.  24  >ape,  B. 

“ tit  ja,  B.  28  miht,  B.  27  -nefj*e,  B.  28  -bmb-,  B.  29  clof- 
bung,  B. ; clufyunca,  O.  80  clop>unce,  B.  11  cwnneb,  B.  n -piS->  B. 
■ 16t~,  B. 

G 2 
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piB  punbela  *j  pi5  beabpppmjap 1 jemm  )>ap  ylcan 
pypte  jecnuca2  hy3  mib  fmepupe4  butan5  pealte 
leje  to  J?seped  punbe  Sonne  yt  heo  pseopmaB  jyp 
Baep7  hpset  hoppep8  on  biB  • ac  ne  $e)>apa  heo  lenjc 
Jeep0  set  liege  ]>onne  hyt  J>eapp  sy  ]?y  lsep  heo  J>one 
halan10  lichoman  popmme  gyp  ponne  mib  opJ>ance 
jnppep  Bingep  punbian11  pille  gecnuca  8a  pypte  ppi8 
hy  to  Jnnpe12  halan13  hanba  pona  heo  yt14  J>one16 
lichaman.18 

Pi8  ppylap  *j  pi8  peaptan17  gemm  pa18  pylpan 
pypte  «j  gecnuca  hy  mib  ppmenum  19  gope  lege  to  pam 
ppylum  «j  to  J?am  peaptnm  bmnan20  peagum21  tibum 
heo  bpipB  $ ypel  ^ pojipm22  ut  atyhB. 

Llup  pypt.23  x. 

Deop  pypt  \>e  man  batpacion  «j24  oJ>pum  naman 
cluppypt  nemne8  bi8  cenneb25  on  panbigum  26  lanbum  27 
■j  on  pelbum  heo  bi8  peapum  leapum  *j  }>ynnum. 

J?i8  monoB  peoce28  gemm  }>ap  pypte29  geppiB 

mib  anum  peabum  Jjpaebe30  onbutan31  psep  monnep82 
fpypan  on  panpegenbum 33  monan  on  )>am  monjje34  Be 
man  appelip  nemneB  on  octobpe  popepeapbum 85  pona 
he  biB  gehseleb. 

Pi]>  J^a36  ppeaptan  bolh  gemm  J?ap  ylcan  pypte 
myb  hype  pyptpalan  gecnuca  hy37  mengc38  eceb 
}7septo39  lege  to40  Bam  bolchum41  pona  hyt  popnimB42 
hy48  «j  gebeB  J?am  oJ?pum  lice  gelice. 


1 beab,  B.  2 secnoca,  B.,  and  this  mode  of  spelling  prevails  through- 
out MS.  B.  * hig,  B.  * fpmepupe,  V.  5 -ton,  B.  * hape,  B. 

7 hap,  B.  8 horief,  O.  0 len£c  hap,  B.  10  haelne,  0.,  neglecting 
the  definite  construction.  11  yanbian,  B.;  fonbian,  O.  12  hfa->  B. 
12  halan  hanba,  B. ; hade,  O.  14  hyt,  O.  14  h&ne,  O.  16  -me,  O. 
17  pirtan,  O.  19  haf,  B.  19  j-]>in— , B.  20  -non,  B.  21  peapu, 
B. ; feapen  tibe,  O.  22  popmp,  B.  H.  23  clofpurt,  B.  24  *j  on  englif 
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2.  For  wounds  and  for  running  sores,  take  this 
same  wort,  and  pound  it  with  grease  without  salt ; 
lay  (it)  to  the  wound,  then  eat  it,  and  it  purifies  if 
there  be  anything  of  foulness ; but  allow  it  not  to 
lie  then  longer  than  there  be  occasion,  lest  it  consume 
the  sound  body.  If  then  thou  will  to  try  this  thing 
by  experiment,  pound  the  wort,  and  wreathe  it  to 
thy  sound  hand ; soon  it  eateth  (into)  the  body. 

3.  Against  swellings  and  against  warts,  take  the 
same  wort  and  pound  it  with  swine  dung;  lay  (it)  to 
the  swellings  and  to  the  warts  ; within  a few  hours 
it  will  drive  away  the  evil,  and  draw  out  the  pus. 


Clove  wort.  x. 

1.  This  wort,  which  is  called  batrachion,  and  by 
another  name  clove  wort,  is  produced  on  sandy  lands, 
and  on  fields ; it  is  of  few  leaves,  and  (those)  tliin. 

2.  For  a lunatic,  take  this  wort,  and  wreathe  it 
with  a red  thread  about  the  mans  swere  {neck)  when 
the  moon  is  on  the  wane,  in  the  month  which  is 
called  April,  in  the  early  part  of  October,  soon  he 
will  be  healed. 

3.  For  the  swart  scars,  take  this  same  wort,  with 
its  roots,  and  pound  it;  mix  vinegar  thereto;  lay  to 
the  scars;  soon  it  takes  them  away,  and  it  makes 
them  like  the  rest  of  the  body. 


clufpyrt  httceft  heo  byrbfeape,  0.  w csenneb,  II.  B.  28  panb-,  B.; 
O.  alters,  fol.  36=7.  27  ffeojmm,  II.  28  peocne,  H.;  men,  O.  adds. 

29  J>a  ryrt»  O.  30  >r«bu,  O.  31 -bucon,  B.;  abutan,  O. 

22  man-,  B.  O.  33  ju»senbu,  H. ; gepaemenbe  mono,  O.  34  -J>a,  O. 
34  -rbe,  O.;  bail,  O.  adds.  36  >an,  O.,  and  condenses.  37  hig,  B. 

33  rnaengc,  II.  B.;  mens,  0.  38  bap>  B.  O.  4”  od,  O.  41  bolhum,  II.; 

bolgu,  B.  O.  12  for5,  O.  43  hig,  B.  O. 


Clopthikg. 
Art  ix. 


Ranunculus 
acris.  Bot. 
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COu^cpypt.1  XT. 

Beop  pypt  ]>e  man  aptemepiam  *j  oBpum  naman 
muejpypt8  NemneB  biB  cenneb8  on  ptanijum  Ifcopum 
•j  on  panbijum  • J?onne  hpa4  piBjaet  onjmnan  pille 
Bonne  jemme  he  him  on  hanb8  )>ap  p^pte  aptemipiam 

hsebbe  mib  him  Sonne  ne  onj^t:  he  na  mycel  to 
jeppynce6  )?eep  piBep  eac7  heo  aplijft8  beopulpeoc- 
nyTpa9  on  J?am  hupe  ]?e  he  hy10  inne  hsepB  heo 

popbyt;  ypele  lacnunja  eac  heo  apenbeB11  ypelpa 
manna  eajan.18 

]}ip  mnoBep  pSp  jenim  )?ap  ylcan  p^pte18  *j  je- 
cnuca  hy14  to  bufce  jemenjc18  h^le  piB  nipe17  beop 
syle  bpmcan18  pona  heo19  jehBejaB  J?sep  mnoJ?ep 
pap.20 

PiJ?  pota  pap  jenim  J?ap  ylcan  pypte  *j  jecnuca 
hy  mib  pmepupe  leje  to  ^am  potum  heo  p pap  Baepa21 
pota  opjemmS. 

xii.  ftepba  aptemepia  tpajanthep  p ip  mujcpypt.22 

P18  blaebpan  pap  piB  p man  ne  maeje  jemijan 
jenim  Jjyppe28  pypte  peap24  pe  man  eac25  mvjpyjit 
nemneB  peo  $p  fpa  j?eah  o);pep  cynnep  jepyll26  hy27 
on  hatan28  paetepe  o88e  on  pine  *j  pyle  bpmcan.29 


1 mugpurt,  B.  2 mus-,  B.  2 ceenneb,  H.  B.  4 hpa,  B.  4 hanb,  B. 
9 -fptnce,  B.  7 eac,  H.  8 PUS'S,  H.  9 -nyppe,  H.;  -neppa,  B. 
19  his,  B.  " apsenbe)>,  H.;  bo  B.,  without  accent.  12  esan,  H.  18  ba 
pirce  J»e  pe  cpeban  (blotted)  arremefia  • oSrum  naman  mugpypt 
nemneS,  O.  14  his,  B.  O.  15  s^mansc,  B.  H. ; semeng>  O.  16  his,  B. 
17  nlpe,  B.  18  bplncan,  B.  19  he,  O.  20  O.  omits  two  paragraphs, 
but  inserts  as  follows : Bif  man  on  peifce  gon  pille  i $anne  sen i me  he  hmi 
on  hanbe  paf  pirte  artemeflam  • \ habbe  mib  him  • bane  ne  beb  he  pen  • 
on  sele.  Anb  eac  heo  aflisU.J  beoful  feocneflTe.  Anb  on  ban  hufe  fe  he 
hinne  haefft.'  heo  forbyt  • yfele  lacnunga  • \ eac  heo  apenbeb  yfelra  manna 
easan.  piS  blsebran  fare . ft  piS  ban  man  semiSan  ne  m»ge  • genim  ba 
ylcan  pyrr  • 1 gccnuca  hi  mib  ftnerupe  . *\  gepylle  hi  on  baran  patere  ob'Ser 
on  pine.J  fyle  bnncan.  21  bapa,  B.  ; op,  interlined  before  b®pa,  H. 
22  From  H.,  which  reads  cagancep.  The  original  text  of  B.  had  run 
on,  as  did  that  of  V.,  but  in  B.  the  more  recent  penman  has  drawn  a 
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MUGWORT.8  XI.  (. Midgewort .)  Artemisia 

vulgaris.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  artemisia,  and  by 
another  name  mugwort,  is  produced  in  stony  places 
and  in  sandy  ones.  Then  if  any  propose  a journey, 
then  let  him  take  to  him  in  hand  this  wort  artemisia, 
and  let  him  have  it  with  him,  then  he  will  not  feel 
much  toil  in  his  journey.  And  it  also  puts  to  flight 
devil  sickness  (demoniac  possession) ; and  in  the 
house  in  which  he,  the  man  of  the  house , hath  it 
within,  it  forbiddeth  evil  leechcrafts,  and  also  it 
turneth  away  the  evil  eyes  of  evil  men. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  the  same  wort,  and 
pound  it  to  dust,  and  mix  it  with  new  beer;  give  it 
to  drink,  soon  it  relieves  the  sore  of  the  inwards. 

3.  For  sore  of  feet,  take  the  same  wort,  and  pound 
it  with  lard,  lay  it  to  the  feet ; it  removes  the  soreness 
of  the  feet. 


MUGWORT.b  XIL 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  a 
cannot  pass  water,  take  juice  of  this  wort,  which  is 
also  called  mugwort ; it  is,  however,  of  another  sort, 
and  boil  it  in  hot  water,  or  in  wine,  and  give  it  to 
drink. 


Artemisia 

(Iracunculus 

man  Bot. 


a The  painting,  MS.  V.,  fol.  21  c,  is  clearly  meant  for  A. 
vulg.  (so  also  H.)  The  figure  in  MS.  Add.  17063,  fol.  11a, 
is  of  tho  same  cast,  but  the  draughtsmen  have  not  thought 
fidelity  their  duty  so  much  as  ornamentation. 

b The  heading  having  been  omitted  in  MS.  V.,  there  is  no 
painting.  The  species  is  foreign. 


line  of  distinction  and  written  mugpurt  taganref.  23  j>irre>  B. 

21  rear,  B.  25  eac,  H.  26  pyl,  H.  22  his,  B.  28  h£tan,  B. 

29  bjn-,  B. 
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Pib  peona1  pap  jenim  pap  ylcan  pypte  «j  jecnuca 
hy2  mib  pmepupe  jepaepc8  hy  pel4  mib  ecebe5 
jebinb  pyppan  to  bam  pape  by  ppibban  baje  him  bib 
pel6 

Pib  pma  pape  pib  jeppel  jemm  pa  ylcan  pypte7 
aptemepam  cnuca  hy8  mib  ele  pel  jepylbe0  leje  psepto10 
hyt  haelb  punboplice. 

Eyp  hpa  mib  potable11  fpype  *j  hepelice  jefpenceb12 
py  • ponne  jenim  bu  pyppe  ylcan  pypte  pyptpalan 
pyle  etan  on  hunije  *j  ept18  pona  he  bib  jehaeleb  *j 
achenpob  fpa  pset  bu  ne  penfc  p heo  maeje  fpa  mycel 
maojen  habban. 

Iryp  hpa14  sy  mib  pepepum  jebpeht  jemme16 
ponne  byppe  ylcan  pypte16  peap  mib  ele  fmype17  hyt 
pona  heo  j>one18  pepep  ppam  abep. 

xm.  Mucj  pypt. 

Deop  pypt  ppibbe19  pe  pe  aptemepiam  leptepilop  • 
obpum  naman  mucjpypt  nembon-20  heo  bib  cenneb21 
abuton  bicum  on  ealbuni  beopjum  jyp  bu  hype 
blofbman22  bpyteft  he  haepb  fprac  ppylce  ellen. 

Pib  paep  majan  pape  jenim  pap  pypte  cnuca  liy 
•j  jepyll  hy  pel  mib  amijbalep  ele  pam  jemete  be  pu 
clypan  pypce  bo  ponne  on  anne28  claenne  clab  *j  leje 
paepto  binnan24  pp  bajum  he  bib  hal  • jip  pyppe 
pypte  pypttpuma  byb  ahanjen  opep  hpylcep26  hupep26 
bupu  ponne  ne  maej  aenij  man  pam  hupe  bepian.27  p. 

Pib  papa  pma  bipunje  jenim28  pyppe  ylcan  pypte 


1 fteona,  B.  2 hig,  B * gepey,  H.  B. ; j>ef,  O.  4 pel,  O. 
omits.  5 ■},  O.  adds.  # pel,  B.  7 yyrt,  O.  8 hig,  B. 

• gepyllebe,  O.  10  >apto,  B.;  bar,  O.  11  -66-,  B.  12  -fj*6nc-,  B. 
13 1 ejt,  once  was  written  in  H.,  but  has  been  erased.  O.  omits 
the  paragraph.  14  hpa,  B.  15  genim,  O.  19  pyre,  O. 

17  ymepa,  B.  18  bon,  H.;  ban,  O.  18  bpibbe  pypt,  B.,  but  the  sense 
is  still  faulty.  * nemnefl,  H.  B.  21  csenneb,  H.  B.  22  bloyftman,  H. 
also  ; bio jinan,  B.,  which  is  etymologically  correct  28  senne,  H.  B. 
24  -non,  B.  23  yyylces,  H.  28  huyey,  B.  27  bepigean,  H.  28  genlm,  H. 
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2.  For  sore  of  thighs,  take  this  same  wort,  and  Mugwokt. 
pound  it  with  lard,  and  wash  it  well  with  vinegar ; Art  xli* 
bind  it  next  to  the  sore;  on  the  third  day  it  will  be 

well  with  them. 

3.  For  sore  of  sinews  and  for  swelling,  take  the 
same  wort  artemisia ; pound  it  with  oil  well  boiled ; 
lay  it  thereto;  it  heals  wonderfully. 

4.  If  one  be  much  and  heavily  troubled  with  gout, 
then  take  thou  roots  of  this  same  wort,  give  them  to 
eat  in  honey,  and  soon  after  he  will  be  healed  and 
cleaused,  so  that  thou  wilt  not  think  that  it  (the 
wort)  has  so  great  efficacy. 

5.  If  one  be  afflicted  with  fevers,  let  him  take  then 
juice  of  this  same  wort  with  oil,  and  smear  it  (on 
him);  it  soon  will  do  away  the  fever. 


MUGWORT.a  XIII. 

1.  This  wort,  the  third  which  we  called  artemisia 
(now)  \*mr6<pvkkog,  and  by  another  name  mug  wort,  is 
produced  about  ditches,  and  on  old  barrows.  If  thou 
breakest  its  blossoms,  it  has  a flavour  as  elder. 

2.  For  sore  of  the  maw  (stomach),  take  this  wort, 
and  pound  it,  and  boil  it  well  with  oil  of  almond,  in 
the  manner  as  thou  wouldst  work  a plaister;  put  it 
then  on  a clean  cloth,  and  lay  it  thereto ; within  five 
days  he  will  be  hole.  And  if  a root  of  this  wort  be  * 
hung  over  the  door  of  any  house,  then  may  not  any 
man  damage  the  house.  b 

3.  For  quaking0  of  the  sinews,  take  juice  of  this 


Artemisia 
Pontica.  Bot. 


a This  species  is  not  English,  hence  has  no  English 
name.  In  MS.  V.,  fol.  22  a,  the  drawing  is  nearly  like 
that  of  Anthemis,  art.  xxiv.,  and  the  plants  are  closely 
allied. 

b In  the  text,  p.  for  pypt  is  out  of  place,  for  no  drawing  was 
wanted  here. 

c The  text,  1528,  of  Apuleius  has  tumorem  ; our  author 
must  have  read  tremorow. 
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peap1  jemencjeb2  mib  ele  fmype8  h^4  Sonne  Jroepmib6 
hy  jeppica8  J?88pefl  bipunje*  «j  hyt  ealne  8one  leahtop 
jenimeS.7 

Pitoblice  }>ap  }?peo  pypta  pe  pe  aptemepiap  nembon 
yp  p^eb  p biana  h^  pnban8  pcolbe9  y heopa  msejenu10 
laecebom  chiponi  centaupo  pyllan  se  ropept  op  Jjyppum 
pyptum  laecnunje11  jepette  *j  he  J>ap  pypta  op  naman 
8sepe12  bianan  p ip  aptemepiap  jenemnebe. 


xiv.  Doccae.18 

Deop  pypt  pe  man  lapatium  *j  o8pum  naman  boccae14 
nemneS  bi8  cenneb15  on  panbijum  fbopum  *j  on  ealbum 
myxenum.1® 

P18  cypnlu  pe  on  gepealbe  pexe817  jenim  J>ap  pypte 
lapatium  cnuca  hy18  mib  ealbum  pyple  buton  pealte 
fpa  p 8aep  pmepupep19  sy  tpam  baelum  mape  J?onne 
j?aepe20  pypte  fpy)?e  pel  jemenjeb21  bo  hyt  ponne 
pyntpaenbel 22  «j  bepealb  on  caulep23  leape  *j  bepec24  on 
liatum  ahpum25  )?onne  hit  hat26  py  leje  opep  j>a 
cypnlu-  jeppi8  Saepto27  py\  ip  selept28  pi8  cypnlu. 


Dpacentfe.29  xv. 

Deop  pypt  pe  man  bpacontea  *j  o8pum  naman 
bpacentpe  nemne8  yp  pa>b  p heo  op  bpacan  blobe 
acenneb30  beon  pceolbe-81  heo  bi8  cenneb82  on  upepeap- 
bum  muntum  J^aep88  baeppap84  beo8  ppyjxifu  on  hal^um 
ftopum-  ‘j  on  pam  lanbe  pe  man  apulia  nemne8  • heo8*'' 


1 reap,  B.  2 gemangc,  H. ; gem«ngeb,  B.  s pmepa,  B.  4 hig,  B. 

a J>ap,  B,  6 J>ape,  B.  7 genimeS,  II.  8 pnban,  B.  9 pceolbe,  H. 
10  m rcg nil,  B.  11  lacn-,  B.  12  bapa,  B.  12  bocke,  B.,  by  later 
hand.  14  bocee,  B.  n crcnnob,  H.  18  myxennuni,  H. 

17  peaxe'5,  B.  19  hig,  B.  49  pmepnpe,  H.  20  bape,  B. 

21  gemiengeb,  B.  H.  23  So  B.;  pnetpnn  b»l,  V.;  pmetpum  bel,  II. 
23  caplep,  H.  24  bepsec,  H.  25  ahpum,  H. $ axpum,  B.  26  hot,  B. 
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same  wort,  mixed  with  oil,  smear  them*  then  there-  Mugwort. 
with;  they  will  cease  the  quaking,  and  it  will  take  Art  xul* 
away  all  the  mischief 

4.  Yerily  of  these  three  worts,  which  we  named 
artemisias,  it  is  said  that  Diana  should  find  {found) 
them,  and  delivered  their  powers  and  leechdom  to 
Chiron,  the  centaur,  who  first  from  these  worts  set 
forth  a leechdom,  and  he  named  these  worts  from  the 
name  of  Diana,  "ApTs/xif,  that  is  Artemisias. 

Dock.®  XIV.  Rumex  obtusi- 

folius.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  lapatium,  and  by 
another  name  dock,  is  produced  in  sandy  places,  and 
on  old  mixens. 

2.  For  kernels  or  swelled  glands,  which  wax  on  the 
groin,  take  this  wort  lapatium,  and  pound  it  with  old 
grease  without  salt,  so  that  of  the  grease  there  be  by 
two  parts  more  than  of  the  wort ; make  it  very  well 
mixed  into  a ball,  and  fold  it  in  the  leaf  of  a cab- 
bage, and  make  it  smoke  on  hot  ashes,  and  when  it 
be  hot,  lay  it  over  the  kernels,  and  wreathe  {bind)  it 
thereto.  This  is  best  for  kernels. 

Dragons.1*  xv.  Arumdm- 

cunculus. 

1.  Of  this  wort,  which  is  named  fyaxoVnov,  and 
by  another  name  dragons,  it  is  said  that  it  should  be 
{was)  produced  of  dragons  blood.  It  is  produced  on 
the  tops  of  mountains,  where  bowers  be,  mostly  in 
holy  places,  and  on  the  land  which  is  called  Apulia. 


a A dock  is  drawn  in  its  early  stage  before  the  stalk  in 
MS.  V-  Fiddle  dock  is  drawn  in  MSS.  G.  T. 
b See  Glossary. 


27  Sap,  B. 

30  acwnneb,  B. 
94  beappaj-,  H. 


28  relojr,  B. 

31  pcolbe,  B. 
35  he,  H. 


29  bragance,  B.,  in  later  hand. 
32  ceenneb,  B.  II.  ” hap,  B. 
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on  ftanijum  lanbe  pyxS1  lieo  yp  linepce  on  rathpine 
pepebpe  on  bypmcje2  «j  on  fpmce  fpylce  jpene 
cyptel*8  *j  pe  pyptpuma  neoSepeapb4  fpylce  bpacan 
lieapob.5 


Neebpe. 

Px&  eapla  nmbpena  plite  jemm  pyppe  pypte  bpacontea 
pypttpuman  cnuca  mib  pine  ^ pypm  hyt  syle  bpinccan6 
eall  p atrop  hyt  topepeS. 

Piftban  bpyce  jenim  pyppe  ylcan  pypte  pyptrcpuman7 
•j8  cnuca  mib  pmeppe  pam  jelice  pe  8u  clypan  pypce 
Sonne  atyhS  hyt0  op  pam  lichoman10  pa  tobpocenan 
ban  • Sap  pypre  pu  pcealt  Niman  on  pam  monSe  pe 
man  lulium  nemneS. 

JDpeapnef  leac.11  xvi. 

Deop  pypt  Se  man  patypion  *j  oSpum  naman 
hpsepnep12  leac18  nemneS  heo  biS  cenneb14  on  hean15 
bunum  on  heapbum  ftopum  fpa  pome16  on  msebuin17 
*j  on  bejanum  lanban18  on  panbijum.10 

PiS  eappoSlice  punbela  jemm  pyppe  pypte20  pypt- 
tpuman21 pe  pe  patyjuon  nembon  *j  eac  pume  men 
ppiapipci  hataS22  cnuca  topomne  hyt  pa  punba23 
aclsenpaS  *j  6a  bolh  jelycB. 

Pip  eajena  pap  p ip  ponne  p hpa  topmje24  py  jenim26 
pyppe  ylcan  pypte26  peap27  praype28  8a  eajan20 
psepmib80  butan81  ylbmcje  hyt  opjenumS  p pa]L 


1 jnxft,  B.  2 byjusincse,  H.j  bijusinse,  B.  * cyften,  H.  4 ny$e-,  B. 

* heajob,  B.  8 bpican,  H.  7 pypcjiuman,  V.  8 i,  IT.  omits. 

• hyr,  H.  omits.  10  -haman,  B.  11  refhef  lec,  B.,  by  a later  penman, 

i-  paepiej*,  B.  18  leac,  H.  14  c»nneb,  H.  B.  15  bean,  B.  18  pame, 
B.  17  m»bu,  B.  18  lanbum,  II.  B.  19  fanb-,  B.  20  |>yjican,  B. 
« pyjitjiuraan,  V.  23  liata’8,  B.  23  O.  adds  afermab,  purges . 

*«  cojian  (termination  blurred)  ease,  B.  23  mm,  II.  28  pypc,  H. 
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It  waxeth  in  a stony  land,  it  is  nesh  {soft)  to  the 
touch,  and  sweetish  to  the  taste,  and  in  flavour  as  a 
green  chestnut,  and  the  netherward  root  is  as  a 
dragons  head. 

Figures  of  a snake  and  dog  i/n  hostility . MS.  V., 
fol.  22  d. 

2.  For  wound  of  all  snakes,  take  roots  of  this  wort 
dracontium,  with  wine,  and  warm  it ; give  it  to  drink  ; 
it  will  remove  all  the  poison. 

3.  For  broken  bone,  take  roots  of  this  same  wort, 
and  pound  them  with  lard,  as  if  thou  wouldst  work 
a poultice ; then  it  draweth  from  the  body  the  broken 
bones.  This  wort  thou  shalt  take  up  on  the  month 
which  is  called  July. 

Ravens  leek*  xvi. 

1.  This  wort,  which  is  called  o-urupiov,  and  by 
another  name  ravens  leek,  is  produced  on  high  downs 
and  in  hard  places,  and  also  in  meadows,  and  in  cul- 
tivated lands,  and  in  sandy  ones. 

2.  For  difficult  wounds,  take  roots  of  this  wort 
which  we  named  satyrion,  and  (which)  also  some  men 
call  priapiscus,  and  knock  ( pound)  together ; it 
cleanseth  the  wounds,  and  cures  the  scars. 

3.  For  sore  of  eyes,  that  is,  when  that  one  be 
tearful,  take  juice  of  this  same  wort,  and  smear  the 
eyes  therewith ; without  delay  it  removes  the  sore. 


a An  orchis  is  figured,  MS.  V.,  fol.  23  a,  not  a Habenaria 
(Satyrium  of  Linnseus).  The  orchidaceous  character  is  much 
less  marked  in  MS.  A.,  fol.  13  a.  MS.  G.  draws  an  orchis. 


v T hums,  H.  28  puepa,  19  ea£ene,  O.  M >ap,  B.  O. 

81  bucou,  B. 


Dragon  8. 
Art.  xv. 


Orchis . Bot. 
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Felb  pypt.1  XVII. 

Beop  pypt  pe  man  jentianam  *j  oSpum  naman  pelb- 
pypt  nemnej)  heo  bi6  cenneb2  on  bunum  «j  Leo 
ppamaS8  to  eallum  bpenceom4  heo  bi8  hnepce  on 
eethpme  bittepe  on  bypjmjce® 

Nsebpe. 

PiB  naebpan  plite  jemm  pyppe  ylcan  pypte  jen- 
tianam pypttpuman  *j  jebpije  hine6  cnuca  Sonne  to 
bupte  anpe  tpemepe 7 jepihte8  syle  bpmcan  on  pine 
ppy  pcenceap®  hit  ppema810  miclum.11 

8hte.  xyiil 

Deop  pypt  8e  man  opbiculapip  *j  oppum  naman 
slite  nemne8  heo  bi8  cenneb12  on  bejanum  ftopum13 

on  bunlanbum. 

w f 8set14  mannep  pex16  pealle  jemm  pap  ylcan 
pypte  bo  on  pa  nseppyplu.16 

P18  mnopep  ptypunja17  jemm  pap  ylcan  pypte  pypc 
to  palpe18  leje  to  Baep  innoBep  pape  • eac  heo  pi8 
heoptece19  pell  ppemaB.20 

]?i8  miltan21  pape  jemm  pyppe  ylcan  pypte  peap 
anne22  pcenc28  pp  fuiccan  pulle24  ecebep  pyle  bpmcan25 
.ix26  bajap  pu  punbpapB27  Bgepe28  jeppeminincje  jemm 
eac29  Bsepe80  ylcan  pypte  pyptpuman81  y Shoh82  abutan88 
psep  mannep  ppypan84  ppa85  p he  lianjie80  popne87  jean 
8a88  miltan  hpaeblice89  he  bi8  jehaeleb  • fpa40  hpylc 


1 Not  pelpypt.  3 denneb,  H.  B.  * ppema'S,  B.  4 bpjncum, 
B.  4 bitep  on  bipsmse,  B. ; bypismsce,  H.  • hi$,  B.,  her. 

7 tpymese,  H.  8 gep»se,  H.  9 J>piS  fcaoncaj*,  B.  10  j-pamafl,  H. 

11  mice-,  B.  13  c»nneb,  H.  B.;  O.,  fol.  15  b,  breaks  the  sentence  at 

nemneft.  13  ptopum,  B.  14  $«t  )>e,  B.  14  peax,  B.  18  nop-, 
B.  17  ftypunge,  H.  18  sealye,  H.  B. ; fealue,  O.  19  heorte  ece,  O. 
20  -me’tJ,  O. ; ppama^»  H.  31  milte,  O.  33  senne,  B.  33  pcwnc,  H.; 
with  accent,  B.  34  folio,  O.  34  bpincan,  B. ; bpmcan,  H.  38  ix  in 
H.  has  been  altered  to  fix.  37  -aft,  O.  38  hape,  B.  29  eac,  H. 
18  hape,  B.  31  pypttpuman,  H.;  purtume,  O.,  which  also  condenses. 
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Field  wort.  xvii.  Erythreea 

# pulcdla. 

1.  This  wort,  which  is  called  gentian,  and  by 
another  name  field  wort,  is  produced  on  downs,  and 
it  is  beneficial  for  all  drinks  (antidotes) ; it  is  nesh 
(soft)  to  the  touch,  and  bitter  to  the  taste. 

Drawing  of  a make.  MS.  V .,  fol.  23  b. 

2.  For  bite  of  snake,  take  a root  of  this  same  wort 
gentian,  and  dry  it ; knock  it  then  to  dust  by  weight 
of  one  drachm;  give  to  drink  in  wine  three  cups;  it 
benefits  much. 


Sowbread.*  XVIIL  Cyclamen 

hcdera'folium. 

1.  This  wort,  which  is  called  orbicularis,  and  by  Bot. 
another  name  slite,  is  produced  in  cultivated  places, 
and  on  downlands. 

2.  In  case  that  a mans  hair  fall  off,  take  this  same 
wort,  and  put  it  into  the  nostrils. 

3.  For  stirring  of  the  inwards,  take  this  same  wort, 
work  it  to  a salve;  lay  it  to  the  sore  of  the  inwards. 

It  also  is  well  beneficial  for  heartache. 

4.  For  sore  of  milt  (spleen),  take  juice  of  this  same 
wort  one  cup,  and  five  spoonsful  of  vinegar ; give 
(this)  to  drink  for  nine  days;  thou  wilt  wonder  at 
the  benefit.  Take  also  a root  of  the  same  wort,  and 
hang  it  about  the  mans  swere  (neck),  so  that  it  may 
hang  in  front  against  the  milt  (spleen) ; soon  he  will 


a In  the  figures,  MS.  V.,  fol  23  c,  MS.  A.,  fol.  14  a,  we 
see  that  Cycl.  hed . had  once  been  the  model : but  the  tuber 
has  become  a disk  and  the  flowers  strawberries.  In  MS.  T. 
Cyclamen  is  well  drawn,  and  is  glossed  Aswote.  MS.  G.  is 
nearer  the  herb  than  MS.  V. 


82  ahoh,  B.  ” baton,  B.  u fpeopan,  H.;  fpuran,  O.  85  ba,  O.,  for 
rpa.  M hangige,  H.;  hangise,  B.  87  aforne,  O.  96  baf,  O. 

" p®b-,  B.;  hr»l-,  O.  48  man  fpa,  O. 
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man  )>yppe  Pyp^  reap  • punboplicpe  hpasbnyppe 1 
he  onpt  p80f  innoBep  liBunge  J>ap  pypte  man  maej 
niman  on  aelcne  psel9 


Unpoptpaebbe.8  xix. 

Deop  pypt  Be  man  ppopeppinacam4  *j  oBpum  naman 
unpop  tpebbe  nemneB  heo  bi6  cenneb6  jehpaep  onG 
bejanum  ptopum  *j  on  beopjum  • Sap  pypte7  Bu 
pcealt  on  pumepa  nimen.8 

P18  p9  man  blob10  ppipe11  jemm  J>yppe18  pypte  peap19 
ppopeppmace  *j  butan  pmice14  jepyl  on  ppiBe  jobum 
*j  ptpanjum  pme  bpince  fonne  pseptenbe15  nijon 
bajaf16  bmnan17  pam  paoce  Jni  onjytfc  on  8am18  pun- 
bophc19  Binjc.20 

yip  pyban  pape91  jemm  Jjyppe  ylcan  pypte  peap  mib 
ele  *j  fmype22  jelomlice88  hit  jenimB  p pap. 

Pi6  tittia  pap  pipa94  pe  beo8  melee  -j  toBunbene95 
jenim  8a  ylcan  pypte  *j  cnuca  hy96  *j  mib27  butepan 
jeliBja98  leje  Bonne  paepto20  heo  tobpipB  punboplice  8a 
toSunbennyppe80  «j  p pap. 

pi8  eajena  pape  asp  punnan  upjanje  oBBe  hpene  aep 
heo  pullice  jepijan81  onjmne  ja  to  Baepe82  ylcan  pypte 
ppopeppinacam  *j  beppit  hy  abutan88  mib  anum  jyl- 
benan84  hpmje86  *j  cpeB  p ]?u  hy 80  to  eajena  lascebome 
niman87  pylle  • *j  asptep  Bpim  bajum  jS  ept  paepto38 
asp  punnan80  fipganje40  *j  jenim  hy41  *j  hoh  on  butan42 
)>aep  mannep  fpyjian  heo  ppemaB48  peL 


1 -lice  j»®b-,  B.  2 o alee  tima,  O.  1 un,  O.  omits. ; for- 

trobbe,  O.,  rubric.  4 proserpinam,  O.  6 crenneb,  H.  B. 

a *j  on,  H.  7 pype,  B-  8 nunan,  H.  B.;  -me,  O.  • f J>et  B. 
*•  blob,  B.  11  rpipe,  B.  12  ilcan,  B.  adds.  12  p£ap,  B. 

14  pmice,  B.  14  r®fcenbe,  H.  16  bagel*,  O.  17  binnon,  B. 

18  on  Sam,  H.  omits.  *•  -lice,  O.  20  binge,  H.  51  fora,  O. 

28  pnejia,  B.  23  -lorn-,  B.  24  pipa,  O.  M -J>unb-,  B.  90  hig,  B. 
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be  healed.  And  whatsoever  man  swallows  the  juice  Sowbread. 
of  this  wort,  with  wondrous  quickness  he  will  perceive  Art*  xvin' 
relief  of  the  inwards.  This  wort  a man  may  collect 
•at  any  period. 

Untrodden  to  pieces,  Knotgrass,  xix.  Polygonum 

t aviculare.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  proserpinaca,*  and  by 
another  name  unfortrodden,  is  produced  everywhere 
in  cultivated  places,  and  on  barrows.  This  wort  thou 
shalt  gather  in  summer. 

2.  In  case  that  a man  spew  blood,  take  juice  of 
this  wort  proserpinaca,  and  boil  it  without  smoke  in 
very  good  and  strong  wine;  let  (the  sick)  drink  it 
then  fasting  for  nine  days,  within  the  period  of 
which  thou  wilt  perceive  a wondrous  thing  ( effect ). 

3.  For  sore  of  side,  take  juice  of  this  same  wort, 
with  oil,  and  smear  (the  sides)  frequently;  it  will 
remove  the  sore. 

4.  For  sore  of  titties  of  women,  which  be  in  milk 
and  swollen,  take  the  same  wort,  and  knock  {pound) 
it,  and  lithe  it  with  butter b {add  butter  as  a lenitive ) ; 
lay  it  then  thereto ; it  will  drive  away  wonderfully 
the  swollenness  and  the  soreness. 

5.  For  sore  of  eyes,  before  sunrise,  or  shortly  before 
it  begin  fully  to  set,  go  to  the  same  wort  proser- 
pinaca, and  scratch  it  round  about  with  a golden 
ring,  and  say  that  thou  wilt  take  it  for  leechdom  of 
eyes,  and  after  three  days  go  again  thereto  before 
rising  of  sun,  and  take  it,  and  hang  it  about  the 
mans  swere  {neck) ; it  will  profit  well. 


a Lafc.  Polygonum=Sanguinaria==Proserpinaca. 
b Latin,  “ cum  butyro  subacta.” 


27  hy  mib,  II.  23  -flesa,  B.  29  J>ap,  B.  30  -nej-j-t*,  B.  21  -ps~>  B. 
32  ftape,  B.  33  onbuton,  B.  31  un  gilbene,  O.  35  hpfnse,  B.  O. 
84  his,  B.  37  -men,  O.  39  hap,  B.  O.  39  fufie,  O.  40  sancse,  H., 
without  up.  11  I115,  B.  42  -con,  B.  43  jpamatf,  II. 

H 
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PiB  eapena  pap  jemm  \>y ppe  ylcan  pypte  peap 1 
jeplseht2  bpype8  on  eape  punboplice  hit  p pap 
topepeB  • eac4  pe  pylpe  epenlice  «j  jlseplice®  onpun- 
benfl  habbaB  f hit  ppemaB7  *j  eac8  pitoblice  utene- 
J>mpa9  eapena  pap  jehaelB. 

PiB  utpihte  jenim  yfj* pe  ylcan  pypte  leapa  peap10 
pyll11  on  psetepe  syle  bpmcan  J^am  jemete  J?e  Be  Jnnce 
he  biB  hal  jepopben. 


8mepo  pypt.12  xx. 

18  Deop  pypt  ye  man  apiptolochiam  *j  o8pum  naman 
pmepop^pt14  nemne8  heo  biB  cenneb16  on  bunlanbum 

on  pieptum16  ptopum:17 

Pi8  attpep  ptpenBe18  jenim  }>ap  pypte  apiftolochiam 

cnuca10  pyle  bpmcan80  on  pme  heo  opepfpiB  ealle 
ftpenBe21  J>oep  attpep. 

22  pi)?  Jja28  ftijmptan24  pepepap  jennn  Bap  pylpan  pypte 
*j  gebpi^e  hy38  fmoca  J^onne26  }?sepmib27  heo  aplijB  na 
hep28  yone  pepep  eac29  ppylce  beopul  peocnyppa.80 

PiB  nmpBypla  pajie  jenim  J^yppe  ylcan  pypte  pypt- 
puman  • j bo  on  )>a  naepByplu81  hpsebhce  hyt  hi82 
apeopmeB88  «j  to  hsele  jelaebeB.  pitoblice  ne  majon 
laeceap84  naht  my  cel  hmlan  butan88  Jnppe  pypte. 

JhB  y&c96  hpa87  mib  cyle  jepaeht88  py  jemm89  J>ap 
ylcan  pypte40  *j  ele  *j  fpmen41  fmepo42  bo  tosomne 


1 reap,  B.  * seplehc,  H.  B.  8 brupe,  O.  4 die,  H.  6 Sleap-,  B. 
8 yfunben,  O.  7 V.  omits  three  words.  8 eac,  H.  9 hapa,  B. 

10  p^ap,  B.  11  pyl,  H.  12  ftneoqepupt,  B.,  in  later  hand.  18  O.  omits 
the  paragraph,  giving  the  equivalent  names  in  the  next.  14  fmenepyrt, 
O.  15  c»nneb,  H.  B.  18  fade,  O.  17  prop-,  B.  18  pcpaenfte, 
II.;  jrpenj'Se,  B.;  ftrense,  O.  19  cnuca  hi  • % O.  20  brencan,  O. 
21  ftqwens'Se,  H. ; A-penghe,  B. ; ftrense,  O.,  with  \>  added.  22  O.  omits 
two  paragraphs.  28  >»,  H.  24  -epc-,  B.  ” Sebjns  his,  B . 

28  *j  m»nsc  hi  pmoca  hy  hon,  H.  27  hap,  B.  29  n®l®r,  B. ; n®lar,  H. 
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6.  For  sore  of  ears,  take  juice  of  this  same  wort;  untrodden 
make  lukewarm,  drip  it  on  the  ear ; wonderfully  it  ™ ^ x°ix! 
removes  the  sore;  and  also  we  ourselves  have  tried 

it  fairly  and  cleverly.  And  also,  further,  externally  it 
healeth  an  ulcer  of  the  ear. 

7.  For  diarrhoea, a take  juice  of  the  leaves  of  this 
same  wort,  and  boil  it  in  water;  give  it  to  drink  in 
the  manner  which  may  seem  good  to  thee;  he  will 
be  recovered. 


SMEAB  WOBT.  XX.  Aristolochia 

clematitis.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  apurro hoylct,  and  by 
another  name  smear  wort,  is  produced  on  downlands, 
and  on  solid  places. 

2.  Against  strength  of  poison,  take  this  wort  aris- 
tolochia, and  pound  it;  give  to  drink  in  wine;  it 
overcometh  all  the  strength  of  the  poison. 

3.  For  the  stiffest  fevers,  take  the  same  wort  and 
dry  it ; smoke  (the  sick)  then  therewith ; it  puts  to 
flight  not  only  the  fever,  but  also  devil  sickness 
(< iemoniacal  possession). 

4.  For  sore  of  nostrils, b take  root  of  this  same  wort, 
and  introduce  it  into  the  nostrils ; quickly  it  purges 
them,  and  leadeth  to  health.  Verily,  leeches  may  not 
heal  much  without  this  wort 

5.  In  case  that  one  be  afflicted  with  chill, 
take  this  same  wort,  and  oil  and  swine  grease;  put 


* Ad  dysentericos. 

b Latin,  Ad  fistulas,  and  fistulis  inserts. 


29  eac,  H.  30  -nejfe,  H.;  -nefj*a,  B.  81  ->ypla,  B.  **  hig,  B. 
» -ma5,  H.  B.  84  lfecar,  B.  85  -ton,  B.  88  f sif,  0.  ^hpf^B. 
"SeP«hc,  B.  ” mine,  O.  40  pirt,  O.  41  rpynef,  H.;  fpmen,  B. 
41  ftnere,  O. 

H 2 
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ponne1  haepB  hit  8a  fcpsenjSe2  hyne  to  jepypm- 
enne.8 

N&bpan4 

pi8  nsebpan  plite  jenim  pyppe  ylcan  pypte  pypt- 
tpuman  tyn  peueja6  jepseje  *j  healpne  pefrep  pinep 
jepepc6  topomne  syle  bpincan  jelomlice  ponne  tope- 
pe87  hit  pset  attop. 

Iryp  hpylc  cylb  ahpseneb8  py  pomie  jenim  pu  pap 
ylcan9  pypte  *j  pmoca  hit  mib  ponne  jebept  8u  hit 
8e  jlsebpe. 

Pi8  p peaphbpaebe  hpam  on  nopa10  pexe11  jenim  pa 
ylcan  pypte  *j  cyppeppum12  *j  bpacentpan  *j  hunij  • 
cnuca  topomne13  leje  psepto14  8onne  bi8  hit  pona15 
jebet. 


Lseppe.16  xxi. 

Pi817  p mannep  pex18  pealle  jenim  psepe10  pypte  peap 
pe  man  naftupcium  o&pum  naman  .cseppe20  nemneft 
bo  on  pa  nopa  f pex21  pceal  pexen.22 

Deop  pypt  ne  bi8  pa  pen  ac  lieo23  op  hype  pylppe 
cenneb24  bib25  on  pyllon  *j  on  bpocen26  eac27  hit  appi- 
ten  yp  p heo  on  pumum  lanbon28  pi8  pajap  peaxen29 
pylle. 

J?i8  heapob  pap  p yp  *pi8  peupp30  *j  pi8  jic5an  jemm 
pyppe  ylcan  pypte81  pfeb32  *j  jope  fmepu83  cnuca 


1 bane,  O.  2 fcpenjfSe,  B.;  ftrense,  O.,  "with  b added.' 

* -purm-,  O.  4 Here  in  B.  a blank  is  left,  and  karfe  is  written,  as 
a heading  or  guide  to  rubricator.  See  Contents.  * pwnega,  H.  B. 
6 sepes,  II.  B.  7 -pa$,  B.  8 ahp^neb,  B.  9 $a  pylpan, 

10  nopan,  B.;  nopa,  H.,  with  n added.  11  peaxe,  B.  12  “cypcro,” 

Latin.  18  cofomna,  O.  H bap,  B.  O.  15  fona  hal,  O. 

18  karfe,  B.,  in  later  writing.  17  Gif,  O.,  fol.  15.  18  peax,  B. 

19  J>ifTe,  O.  20  ceppe,  B.  21  peax,  B.  O.  23  pexan,  II. ; peaxan,  B.  O. 

23  O.  thus:  beof  pyre  pexab  on  pylle  on  paecere  • *t  eac  on  lanbu* 
*t  by  pagaf  • *t  by  flanef.  24  caenneb,  B.  25  bPS,  II.  omits. 

M bpocon,  II.  B.  27  ac,  II.  28  lanbe,  H.  29  pexen,  B.  80  pcapp,  H.; 
O.  condenses.  31  pirc,  O.  32  sere,  for  pacb,  II.  33  pmep»a,  B.;  -re.  O. 
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them  together ; then  hath  it  the  strength  to  warn:  Smear  wort. 
him.  Art* xx- 

Two  makes  intertwined.  MS.  V.,  fol.  24  c . 

6.  For  bite  of  adder,  take  roots  of  this  same  wort, 
by  weight  of  ten  pennies  and  half  a sextarius, 

(£  pint)  of  wine;  wash  them  together;  give  to  drink 
frequently;  then  will  it  remove  the  poison. 

7.  If  any  child  be  vexed, a then  take  thou  the  same 
wort,  and  smoke  it  with  this;  then  wilt  thou  render 
it  the  gladder. 

8.  In  case  that  to  any  one  an  ulcer b grow  on  his 
nose,  take  the  same  wort,  and  cypress,  and  dragons, 
and  honey,  pound  together,  lay  thereto  ( apply  the 
preparation );  then  will  it  be  soon  amended. 

Cress,  Watercress.0  xxi.  Nasturtium 

officinale. 

1.  In  case  that  a mans  hair  fall  off,d  take  juice  of 
the  wort  which  one  nameth  nasturtium,  and  by 
another  name  cress ; put  it  on  the  nose ; the  hair 
shall  wax  (grow). 

2.  This  wort  is  not  sown,  but  it  is  produced  of 
itself  in  wylls  (springs),  and  in  brooks;6  also  it  is 
written,  that  in  some  lands  it  will  grow  against 
walls. 

3.  For  sore  of  head,  that  is*for  scurf  and  for  itch, 
take  seed  of  this  same  wort  and  goose  grease ; 


a Latin,  contristatus. 
b Latin,  carcinomata. 

c The  drawings  are  rudely  like  the  plant.  " The  drawing 
in  MS.  V.  is  most  like  Euphorbia  lathyris,  caper  spurge,”  H. 
d Latin,  Ad  caput  depilandum. 

c Latin,  circa  parietes  imos.  The  interpreter  has  wilfully 
altered  the  sense. 
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topomne  hit  J?a  hpitneppe1  fsep3  pcuppep  op  Sam 
heapbe  atyliS. 

]?i8  licep8  papnyppe4  jenim  }?ap  ylcan  pypte  naf- 
tupcium  *j  polleian5  peoS  on  psetepe  syle  bpmcan 
J?onne  jebetfc6  8u  J?sep  lichoman7  papnyppe8  *j  $ ypel 
topsepS.9 

P16  ppylap  jenim  )>ap  ylcan  pypte  «j  enuca  hy  mib 
ele  * leje  opep  pa  ppylap  mm  Sonne10  )>8epen  ylcan 
pypte13  leap  «j  leje  )?aepto.13 

PiS  peaptan  jenim  )?ap  ylcan  pypte  *j  jyfc14  cnuca 
topomne15  leje  fsepto10  hy  beoS  pona  popnumene. 

Dpeate  pypt.  xxii. 

Deop  pypt  ]?e  man  hiepibulbum  *j  oSpum  naman 
jpeate  pypt  nemne)>  heo  bip  cenneb17  abutan18  lieojan19 
•j  on  pulum  fcopum. 

PiS  liSa  pape  jenim  jjyppe  ylcan  pypte  J>e  pe  hiepi- 
bulbum  nembun30  pyx  yntpan31  *j  jsetenep  pmepupep 
Sam  be  jelicon*22  op  cyppeppo33  pam  tpeopcynne 
anep  punbep  jepihte  elep  *j  tpejea34  yntpa  cnuca  to 
pomne  pel  jemenjceb35  hit  jenimS  f pap  je  psep  innoSep 
3e  jTsepa36  liSa. 

Hip  nebcopn  on  pipmannep  nebbe  pexen37  jemm 
j>yppe  pylpan38  pypte  pyptpuman29  jemenjc80  piS  ele 
}>pea31  pySSan  Jraepmib82  hit  apeopmab  op  ealle  J)a 
nebcopn. 


1 hpit,  B.  2 h®pcuppep,  H.  8 licep,  B.  4 “ Ad  cruditatem” 

indigestion.  The  translator  took  it  for  “ rawness.”  5 polleglan,  O. 
8 hone  gebetffcu,  H. ; hafi,  O.  7 -haman,  B.  H. ; -mef,  O.  8 -nefle, 
B.  9 topepe'S,  H.  10  hane,  O.  11  hape,  B.  O.  13  pyrt,  O. 

18  J>ap,  B.  O.  14  “ Ad  strumas  ” — cum  lomento.  Apnleins.  That  is,  a 

mixture  of  bean  meal  and  rice  kneaded  together.  But  gy ft;  —yeast  18  to- 

gabere,  O.  18  hapto,  B.;  har,  O.  17  c©nneb,  H.  B.  18  -ton,  B. 

19  hegon,  H.  B.  ^’-bon,  B.  21  enpan,  H.  “gelican,  H.  23  Olei 
cyprinij  Lat;  oil  of  privet;  cj^jpefla,  H.  21  tpegpa,  B.  25  gemangceb, 
H.;  -geb,  B.  28  haj»a,  B.  27  peaxan,  B.  28  pylppan,  H.  * pypttp-, 
B.  H.  80  gemangc,  H. ; -g,  B.  81  hpea,  B.  88  hap,  B. 
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pound  together ; it  draws  from  off  the  head  the  Cress. 
whiteness  of  the  scurf.  Art  xx 

4.  For  soreness  of  body,a  take  this  same  wort 
nasturtium,  and  penny  royal;  seethe  them  in  water; 
give  to  drink ; then  amendest  thou  the  soreness  of  the 
body,  and  the  evil  departs. 

5.  Against  swellings,  take  this  same  wort,  and 
pound  it  with  oil;  lay  over  the  swellings;  then  take 
leaves  of  the  same  wort,  and  lay  them  thereto. 

6.  Against  warts, b take  this  same  wort  and  yeast; 
pound  together,  lay  thereto ; they  be  soon  taken  away. 


GBEAT  WOBT.  XXII.  Colchicum 

, ..  autumnale  ? 

1.  This  wort,  which  man  nameth  Updpo\(3o§,  and  by  Bou 
another  name  great  wort,  is  produced  about  hedges 
and  in  foul  places. 

2.  For  sore  of  joints,  take  of  this  same  wort,  which 
wo  named  hierobulbus,  six  ounces,  and  of  goats 
grease  by  the  same  (measure),  and  of  oilc  of  cypress, 
the  tree  genus,  by  weight  of  one  pound,  and  two 
ounces;  pound  together;  when  well  mixed,  it  will 
take  away  the  disease,  either  of  the  inwards  or  of  the 
limbs. 

3.  If  granulations  {pimples ) grow  on  a womans 
face,  take  roots  of  this  same  wort,  and  mingle  with 
oil;d  then  wash  afterwards  therewith;  it  will  purge 
away  all  the  face  kernels  (pvmples ). 


a Latin,  Ad  cruditatem,  indigestion . 
b Latin,  Ad  furunculos,  boils . 

c Latin,  Cyprinum  oleum,  ad  libram  et  unci  as  duas  ; oil  of 
privet , one  pound  two  ounces . The  interpreter  had  his 
difficulties. 

d Latin,  Cum  linimento  lupinacio,  that  is,  brewis , used  as  a 
wash  for  the  face. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


120 


HEBBARIVM 


Elop  pypt.1  XXIII. 

Deop  pypt  J?e  man  apollinajiem  *j  o8pum  naman 
jloppypt  nemne)?  yp  p&b  ^ apollo  hy  sepept2  pmban8 
pceolbe4  *j  hy5  epculapio  j?am  leece  pyllan  }>anon  he 
hype  J?seiie6  naman7  on  apette. 

Pib  hanba8  pape  jenim  )>ap  ylcan  pypte  apollinapem 
cnuca  hy9  mib  ealbum10  fmeppe  butan11  pealte  bo 
J?aepto12  anne18  pcaenc14  ealbep15  pmep  *j  f ay16  jehset 
butan17  fmice -18  *j  )?sep  smeppep*19  py  Snep  punbep 
jepihte20  cnuca  to  pomne  pam  jernete  ]>e  8u  clyj^an 
pypce  *j  leje  to  J?aepe21  lianba.22 


MajeJ^e.28  xxiv. 

piiS  eajena  pape  jemme  man24  *p  punnan25  upjanje 
bap  pypte  J?e  man  camemelon  *j  oSpum  naman  majej^e 
nemneS  *j  J?onne2fl  hy  man  nime27  cpe]?e  he  hy28 
pille  pib  plean  «j  pi8  ea^ena  pape  niman29  nyrae  pyBSan 
P pop  *j  fmypije80  8a  eajan  Ssepmib.81 


Reopt  cloeppe82  xxv. 

Deop  pypt  pe  man  cliamebpip  o8pum  naman  heopt- 
claeppe  nemneS  heo  bi8  cenneb88  on  bunum84  on 
pseftum  lanbum. 


1 clofpurt,  B.,  in  later  writing.  2 -oft,  B.;  areft,  O.  * finben,  O. 
4 fcolbe,  B.  5 hi,  B.  • hone,  B.  7 fella  • ha  he  hyre  hanan 

naman,  O.  8 Ad  vulnera  chironia , Latin  ; hanba,  B. ; hanba,  O. 

9 hig,  B.  O.  10  ealbe,  O.  ' n -ton,  B.  O.  12  hap,  B.  O.  19  ®nne, 
H.  B.  “ fenc,  O.  15  ®lbef,  O.  »•  B.  17  -ton,  B. 

18  pmce,  B.  19  fmerepej%  O.  20  gephite,  O.  21  hape,  B.  O. 

22  Chironio  vidneri  impones , Latin.  23  meifte,  B.,  by  later  hand. 

21  genim,  O.,  without  man,  fol.  38  = 10.  25  fufia,  O.  28  han,  O. 

27  mraen,  O.  28  hi£,  B.  29  mme,  O.,  infinitive.  90  fmyp^e,  H.; 
rmepij;e,  B. ; fmyre,  O.  91  hap,  B.  92  heo^t  clourc,  B.,  by  later  pen. 
33  c®nneb,  II.  B.  31  bune,  O. 
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GLOVEWORT,  Lily  of  the  valley.  XXIII.  Convallaria 

maialis. 

1.  Of  this  wort,  which  is  named  Apollinaris,  and 
by  another  name  glovewort,  it  is  said  that  Apollo 
should  first  find  it,  and  give  it  to  -dSsculapius,  the 
leech,  whence  he  set  on  it  the  nama 

2.  For  sore  of  hands,*  take  this  same  wort  Apolli- 
naris, pound  it  with  old  lard  without  salt,  add  thereto 
a cup  of  old  wine,  and  let  that  be  heated  without 
smoke, b and  of  the  lard  let  there  be  by  weight  of  one 
pound;  knock  {pound ) together  in  the  manner  in 
which  thou  mightest  work  a plaister,  and  lay  to  the 
hand. 


Maythe.  XXIV.  AnUlcnis 

1.  For  sore  of  eyes,  let  a man  take  ere  the  upgoing 
of  the  sun,  the  wort  which  is  called  ^ajxa/pjAoi/,  and 
by  another  name  maythe,  and  when  a man  taketh 
it,  let  him  say  that  he  will  take  it  against  white 
specks,  and  against  sore  of  eyes;  let  him  next  take 
the  ooze,  and  smear  the  eyes  therewith. 

Hart  CLOVER.  XXV.  Medicago.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  xapcttipus,  Germander ,c 
and  by  another  name  hart  clover,  is  produced  on 
downs  and  on  solid d lands. 


a Ad  vulnera  cyronia.  By  Celsus  (v.  xxviii.  5.)  vlcus 
chironium  is  defined  as  “ quod  et  magnum  est,  et  habit  oras 
“ duros,  callosas,  tumentes.”  But  the  interpreter  knew  some 
Greek,  and  in  that  language  is  hand. 

b Latin,  Yinum  vetus  sine  fumo.  The  interpreter  did  not 
know  that  the  Romans  evaporated  some  watery  particles  of 
the  must  before  fermentation.  Tho  words  “ be  heated, M are 
his  interpolation. 

c Teucrium  chamcedrys , Bot. 

Latin,  Sabulosis,  sandy . 
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See  the  glos- 
sary on  epop- 
jrajm. 


Eyp  hpa  tobp^peb  py  jenim1  {Tap  pypte2  pe  pe 
camebpip  nembon  cnuca  hy8  on  tpypenum4  paete  syle 
bpincan  on  pme  eac5  fpylce  to  plite  heo  5ehaele8. 


P18  naebpan  plite  jenim  )?ap  ylcan  pypte  cnuca  hy8 
fpy}?e  fmael  on  bupte7  pyle  bpincan  on  ealbum8  pine 
J>eaple  hyt  p attop  tobpepS.9 

Jh8  potable  jenim  J?ap  ylcan  pypte  pyle  bpincan 
on  peapmura10  pine  J>am  jemete  pe  pe  haep11  bepopan 
epaebon  punboplice  h^t  p pap  ^eliJjegaS  j>a  liaele 

jejeappaB  • J?ap  pypte19  pn  pcealt  niman18  on  Jmm 
mon8e  pe  man  aujufcuf  nemneS. 

Pulpep  camb.14  xxvi. 

P18  lipep  peoenyppe  jemm  jiyppe  pypte  peap  pe  man 
chameaeleaB  «j  o8pum  naman15  pulpep  camb  nemneS 
syle  bpincan  on  pme*  pepepginbum  mib  peapmum10 
paetepe  punbuplice17  hyt  ppema8.18 

P18  attpep  bpinc  ^emm  )>ap  ylcan  pypte  cnuca  by10 
to  bufce  pyle  bpincan  on  pme  eal20  p attop  topaepS. 

P18  paetep  peoenyppe  jemm  )?ap  ylcan  pypte  *j 
hpaepnep  pot21  «j  heopt22  claeppan  *j  henep28  ealpa  Sippa 
pypta24  jelice  • mycel  be  jepihte  cnuca  hy25  to 
Pmalon26  bufte  pyle  J^ycjean27  on  pine  jeonjum  men  pip 
cucelepap  pulle  • *j  jmjpum  untpumum28  pipum 
Jjpy20  cuculepap  • litlum80  cilbum  anne*81  punbuplice82 
he  p paetep  }njph  mic^Ban  poplaeteB.88 


1 nime,  O.  2 pypt,  O.,  which  condenses.  * hig,  B.  4 tpeop-,  O. 
4 eic,  H.  6 hig,  B.  7 to  ip.  fm.  b.,  O.  8 -ban,  B.;  wlban,  O. 
9 tobpey,  V. ; tobpaepS,  H.  B. ; eel  a.  to  brepf,  O.  10  pypme,  O. 
11  hep,  B.  12  pyrt,  O.  13  nime,  0.  14  pulnef  comb,  B.,  but  later. 

14  nama,  O.  18  pjrme,  O.  17  -bop-,  B.  ,N  pjiama'b,  H.  ,B  hig,  B. 
20  eel,  O.  21  peepnep  pot,  B.  22  hort,  0.  23  heenep,  U.  B.  24  ealle 

hilTe  pyrte,  O.  24  big,  B.  M final  an,  B.;  -le,  O.  27  Jncgan, 
H.  B.  29  untpupu,  B.  29  )>pyS,  B.;  ip3»  O.  30  litle,  O. 
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2.  If  one  be  bruised,®  take  this  wort,  which  we  Habt  cloyeb. 
named  chamsedrys,  pound  it  in  a treen  ( wooden ) fat  Art  xxv< 
(vessel))  give  to  drink  in  wine;  it  also  healeth  for  an 

incised  wound. 

Figure  of  a snake, . MS.  V.,  fol.  25  d. 

3.  For  bite  of  adder,  take  this  same  wort,  pound  it 
very  small  to  dust;  give  to  drink  in  old  wine; 
thoroughly  will  it  drive  off  the  poison. 

4.  For  foot  addle  (gout),  take  this  same  wort;  give 
to  drink  in  warm  wine,  in  the  manner  in  which  we 
here  before  said;  wonderfully  it  alleviates  the  sore, 
and  prepares  the  cure.  This  wort  thou  shalt  take  in 
the  month  which  is  named  August. 

Wolfs  comb.  xxyi.  Wpsacus 

stives tr is.  Bot. 

1.  For  liver  sickness,  take  juice  of  this  wort,  which 
man  nameth  ;^ajxa/eAa*a,b  and  by  another  name  wolfs 
comb;  give  it  to  drink  in  wine,  and  to  the  feverish 
with  warm  water;  wonderfully  it  benefits. 

2.  For  drink  of  poison,  take  this  same  wort;  knock 
it  to  dust;  give  it  to  drink  in  wine;  all  the  poison 
departs. 

3.  For  water  sickness,  take  this  same  wort,  and 
ravens  foot  and  heart  clover  and  ground  pine,  of  all 
these  worts  equally  much  by  weight;  pound  them  to 
small  dust;  give  them  to  swallow  in  wine;  to  young 
men  five  spoon  sfull,  and  to  younger,  and  to  the  infirm, 
and  to  wives  (women),  three  spoons  (full);  to  little 
children  one;  wonderfully  it  letteth  off  the  water 
through  urine. 


a Latin,  Convulsos,  and  Etiom  ruptos  sanat. 
b The  English  text  has  mistaken  f°r  xotp-aU'Kata, 

and  translated  the  former,  as  in  art.  clil,  and  incorrectly. 


11  wnne,  B.  H.;  anne,  0.;  line,  V.  92  Five  words  omitted  in  H.; 

pubelice,  O.,  woundily.  n -last,  O. 
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Kather  ground  JDenep.1  XXVII. 

pine. 

Pi$  punbela  jenim  )?ap  Pyjlte  man  chamepithyp 
*j  oSpum  nainan  henep2  nemneB  cnuca  «j3  leje  to 
Baepe4  punbe*3  $yp  )>onne  peo  punb®  fpy]>e  beop  sy 
jenim  p pop  ppinj  on  8a  punba.7 

Pip  inno8ep  sape  jenim  )>ap  ylcan  pypte 8 pyle 
bpmean  heo  p pap  jenimB.9 

JDpepnep10  pot.  xxvm. 

Pi8  inno8  to  aftypijenne  jenim  Sap  pypte  8e  jpecap 
ebamebapne  *j  enjle  hpaepnep11  pot  nemnaB12  cnuca  to 
lmaelon13  bupte  pyle  bpincan14  on  peapmum13  psetepe 
bit  Bone10  innoB  aptypeB. 

LyBpypt.  xxix. 

Deop  pypt  pe17  man  ofcpiajo  *j  oBpum  naman  lyB- 
pypt  nemneB18  biB  cenneb1®  abutan20  bypjenne21 
on  beopjum22  *j  on  pajum  faepa23  hupa  pe  piB  buna 
ftanbaB. 

Pip  ealle24  Bmjc  Be  on  men23  to  pape26  ^acennebe28 
O.  condenses.  beoB  jenim  ]>ap  pypte  pe  pe  optpiajo  nembon  cnuca 
hy20  leje  to  Bam  pape30  ealle  }?a  Junej  ppa  pe  sep 
epaebon  pe  on  Baep  mannep  lichoman31  to  laBe  acen- 
nebe32  beoB33  heo  Buph34  haeleB.33 


1 haenep,  H.;  nepte,  B.,  by  later  hand  and  in  index.  In  the  para- 
graph next  preceding  henep,  haenep,  in  all  the  MSS.,  answered  to  cham»- 
pitys.  * haenep,  H.  B. ; on  eglis  henep  hfeteft,  O.  3 an  for  ■},  O., 
following  the  soond.  4 >ape,  B.  5 puba,  O.  3 hah  J>e  puba,  O. 
7 punbe,  H.  8 pyrr,  O.  9 sennrS,  V.  10  hpaepnes,  H.;  refhef 

fot,  B.,  by  later  hand.  n paepnep,  B.  12  nennaft,  O.  13  fmoelan, 
II.  5 rmalan,  B.;  -le,  O.  14  bnnea,  O.  15  perme,  O.  18  hah,  O. 
17 1,  O.  See  St.  Marh.,  Meiden  & M.,  p.  89.  19  O.  breaks  the  sentence, 

fol.  16,  at  “nenmeb.”  19  caenneb,  H.  B.  20  -ton,  B.  21  b)7i- 
Senum,  II.  22  bypsmu,  B.  23  hapa,  B.  24  O.  adds  ha. 

2a  maen,  II.;  manne,  0.  26  Tore,  O.  27  py  H.  B.  add.  28  -neb, 

O. ; acaennebe,  II.  B.  23 1115,  B.  30  ban  fora,  O.  31  licliaman,  B. 
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Hemp.  XXVII.  Aiuffa  chamce- 

pitys.  Bat. 

1.  For  wounds,  take  this  wort  which  is  called 
Xctp.ctl7nTu$,  and  by  another  name  hemp ; knock  (pound), 
and  lay  it  to  the  wound ; if  then  the  wound  be  very 
deep,  take  the  ooze,  and  wring  it  on  the  wound. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  the  same  wort,  give 
(it)  to  drink;  it  will  take  away  the  sore. 

Ravens  foot.®  xxviii. 

1.  For  to  stir  the  inwards,  take  the  wort  which 
Greeks  name  and  the  Engles  ravens  foot; 

knock  (pound)  to  small  dust ; give  to  drink  in  warm 
water;  it  will  stir  the  inwards. 

Lithewort.  XXIX.  Sambucvs 

1.  This  wort,  which  is  named  hostriago,  and  by 
another  name  lithewort,  is  produced  about  burial 
places  and  on  barrows,  and  on  walls  of  houses,  which 
stand  against  downs. 

2.  For  all  things  which  are  generated  on  a man  by 
way  of  disease,  take  this  wort,  which  we  called  hos- 
triago, and  knock  (pound)  it ; then  lay  it  to  the 
sore.  All  the  things,  as  we  ere  (before)  said,  which 
are  generated  on  mans  body  to  loathe,  it  thoroughly 
will  heal. 


* Ravens  foot  is  Ranunculus  Jicaria.  Bot  Chamaedafne  is 
Ruscus  racemosus . A ranunculus,  but  not  ficaria,  is  diawn 
in  MS.  V.;  a Ruscus  in  MS.  G. 


92  -neb,  O. ; aceennebe,  B.  **  monnej*  lichonaan  br$  'j  inserted \ acaenneb 
beotJ,  II.  94  J>ur,  O.  * h»l«,  H. 
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Eip  Bu  )?ap  pypte1  mman2  pylle  Bu  pcealt  claene  beon 

eac8  aep  punnan4  upjanje  pu  hy5  pcealt  mman  »fl  on 
8am  mon8e7  8e8  man  mliup  nemne8. 

ftaepen9  hybele.10  XXX. 

P18  muBep11  sape 12  jenim  J?ap  pypte  J?e18  jpecap 
bpitrcamce  *j  enjle14  haepen15  hybele  nemne8  cnuca 
hy10  ppa  jpene17  ppinj  p pop  syle  bpmcan18  «j  healbe 
ppa  on  hip  muSe  • *j  j?eah  man  hpylcne  bael  J?aepop10 
fpelje  jelice  hit  ppemaB.20 

6pt  pi8  mu)?ep  pape21  jemm  Jja22  ylcan  pypte28 
bpyttamcam  • jyp  8u  hy24  jpene  naebbe  jenim  hy 
bpyje28  cnuca  mib  pine  on  hunijep  Jncnyppe  nnh  Sonne26 
J?am  pylpan  jemete  pe  pe  aep27  cpaebon  heo  haepS  J;a28 
sylpan  jeppemmmcje.29 

Pi8  to)?a  pape  *j  jyp  hy  pajejen80  jenim  J?ap  ylcan 
pypte81  heo  op  pumpe  punbuplicpe82  mihte88  helpeB  • 
hype  pop  *j  hype  bupt  yp  to  jehealbenne84  on  pmtpe85 
pop  Bam  pe  heo  aelcon  timan  ne  atypeS  •"  hype  pop 
jm  pcealt  on  pammep87  hopne88  jehealban  bpije89  eac  p 
bupt  *j40  jehealb  • pitoblice  eac  hyt  pceapphce  ppemaB 
to  Bam  sylpan41  bpyce  mib  pine  onbypjeb. 

PiB  paeptne  innoB  to  ftypijenne42  jenim  Jnppe  ylcan 
pypte  seap48  fyle  bpmcan  be  }?aepe44  mihte  pe46  hpa 
maeje  J?uph  hit  selp46  butan47  ppecneppe48  hit  fipeop- 
maB  punbuplice49  Bone50  mnoB. 


1 pyre,  O.  * Dime,  O.  * e4c,  H.  4 flume,  O.  * hig,  B.  • -men,  O. 
7 monfta,  O.  8 0.  8 h»pen  corrected  to  hi&penen,  H.  10  hubela,  O., 

fol.  36=7.  11  mno)>ep,  H.  12  for,  O.;  saji,  H.  12  mm  )>a  pyre  pa,  O. 

14  tangle,  H.  15  h»pen  corrected  to  hapenen,  H.  18  hig  pa,  O. 

17  gpene,  B.  18  supan,  H.  B.  O.  19  pap,  B.  O.  20  ppamatf,  H. 
21  fore,  O.  22  Pa,  Y.  B. ; Pap,  H.  50  pyre,  O.  24  hig,  B.  O. 
24  bpigge,  H.  B.  26  pan,  O.  27  6p,  B.  28  pe,  O.  20  -manege,  H. ; 
-mge,  B.;  -unge,  O.  80  pagigan,  B.j  pagion,  O.  81  paf  pyre,  O. 

82  punboplicpe,  H.  B.  88  hafj>  fume  p.  m.,  O.  84  ge,  B.  omits. 

85  pinepa,  H.  86  ®typ$,  B.  0.  In  B.  the  stop  is  after  pop.  87  in 
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3.  If  thou  will  to  take  this  wort,  thou  shalt  be  Lithewort. 
clean,  and  also,  ere  rising  of  sun,  thou  shalt  take  it  Artxxlx* 
in  the  month  which  is  named  July. 

BbIGHT-COLOUBED  HYDELE.  XXX.  Cochlearia 

Anglica.  Bot. 

1.  For  sore  of  mouth,  take  this  wort  which  the 
Greeks  name  fyrrravix^,  and  the  Engles  dark  hued 
hydele;  knock  {pound)  it  so  green,  and  wring  the 
ooze;  give  to  sip,  and  let  (the  sufferer)  hold  it  so 
in  his  mouth,  and  though  a man  swallow  some  dole 
(part)  thereof,  it  will  alike  benefit. 

2.  Again,  for  sore  of  mouth, a take  the  same  wort 
brittannica;  if  thou  have  it  not  green,  take  it  dry, 
pound  it  with  wine  to  the  thickness  of  honey;  take 
it  then  in  the  same  manner  as  we  before  said ; it  will 
have  the  same  good  effect. 

3.  For  sore  of  teeth,  and  if  they  wag,  take  the 
same  wort;  it  out  of  some  wonderlike  virtue  will 
help ; its  ooze  and  its  dust  is  to  be  preserved  in 
winter,  since  it  does  not  appear  at  every  time;  its 
ooze  thou  shalt  hold  in  a rams  horn ; dry  also  the 
dust,  and  keep  it.  Verily,  also,  it  sharply  benefits 
towards  the  same  use,  swallowed  with  wine. 

4.  For  fast  (costive)  inwards,  to  stir  them,  take  the 
juice  of  this  same  wort;  give  it  to  drink  by  the 
might,  which  each  one  may  (according  to  a mans 
strength),  through  itself  without  danger,  it  purges 
wonderfully  the  inwards. 


a Latin,  Ad  oscitudinem,  for  yawning. 


nase  abietino,  Lat ; here  ar  ietino;  pamnep,  V.;  hparaef,  B.  38  hopne, 
B.  39  bpisge,  B.  40  H.  omits  six  words.  41  (yife,  O.  42  fcyp- 
Senne,  H.  43  reap,  B. ; O.  alters.  44  bape,  B.  O.  45  ba,  O. 
44  flip,  B.  47  bacon,  B.  48  pp®c-,  B.  49  panboplice,  H.  B.  O. 
« bane,  O. 
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J?i6  piban  pape  p jpecap  papaliptp  nemnaS 1 jenim 
fa  p ylcan  pypte2  ppa  jpene8  mib  pypttpumum4 
cnuca  liy5  syle  bpincan  on  pme  tpejen  pcenceap6 
o88e7  8py»8  hyt  ip  jelypeb®  p heo  punbupbce10  ppe- 
mije.11 


V.  is  here 
much  eaten 
away. 


J?ubu  lectpic.12  XXXI. 

Beop  pypt  pe  man  lactucam  pilpaticam  *j  o8pum 
naman18  pubu  lectpic14  nemne8  bi8  cenneb18  on  bejanum 
fcopuin  on  panbijum. 

Jh5  eajena  bymneppe  yp  p®b  p pe  eapn  fonne  lie 
upfleon16  pille  to  py  p he  fy  beoptup  jepeon  maeje17 
pu  he  pylle  mib  fam  peape  hip  eajan1®  hpeppan 
paetan  he  fuph  p onpehB20  J?a  mseptan  beophe- 
neppe. 

6pt  pi8  eajena  bymnyppe  5enim  fyppe  ylcan  pypte 
peap  pe  pe  lactucam  pilpaticam  nembon  mib  ealbon 
pme  y mib  liunije  ^emenejeb21  fyp  py  butan22  fmice 
jepomnub28  p bi8  selupt24  p man  py\\e  pypte  peap 
fpa  pe  &\i  epaebon  *j  pm  *j  hunij  jemeneje25  to- 
somne  on  anpe  jlaepenpe26  ampullan  jelojie27  bpuce28 
fonne  him  feapp  py  • op  8am  jm  heahene  laecebom 
onjitfe. 


1 nemnetf,  H.  B.  2 pyrt,  O.,  and  alters.  * gpene,  B.  4 -man,  B. ; 
purcruman  i O.  4 his,  B.  O.  * pcsencap,  B.;  feeneef,  O.  7 ob’Kir,  O. 
8 hp>S»  B. ; oJ>>py,  H.,  with  a later  attempt  to  alter ; but  the  penman  meant 
what  he  wrote.  • gelipeb,  B.  10  punboplice,  H.  B.  11  pjiamise,  II. 
12  In  H.  a later  gloss  gives  Scauolo,  Scairolo,  understand  Scariola,  gar- 
den endive , or  broad  leafe , (Plorio)  ; pube  lefenc,  B.,  by  later  hand. 
12  namon,  B.  14  lecrpix,  B.  14  ccnneb,  H.  B.  >•  up  pille  pleon, 
H.;  pleon,  B.  17  mag,  V.,  the  last  letter  (e)  gone.  18  J>i,  B.,  but 

V.  H.  omit.  19  eagon,  B.  *•  apeh$,  H.  21  sennengeb,  B. ; gemscnc  • 
geb,  II.  22  buron,  B.  22  gepomnob,  H.  B.  24  selefc,  H- ; -lope,  B. 
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5.  For  sore  of  side,  which  the  Greeks  name  nupa-  brioht- 
\u<n$  ( palsy ),  take  this  same  wort  so  green,  with  (its)  coloured 
roots;  pound  it;  give  it  to  drink  in  wine,  two  ArtTwi. 
draughts  or  three;  it  is  believed  that  it  will  wonder- 
fully benefit. 


WOOD  Or  Wild  LETTUCE.*  XXXI.  Lactuca 

gcartola.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  lactuca  silvatica,  and 
by  another  name  wood  lettuce,  is  produced  in  culti- 
vated places,  and  on  sandy  ones. 

2.  For  dimness  of  eyes,  it  is  said  that  the  earn 
(eagle),  when  he  will  upfly,  in  order  that  he  may  see 
the  more  brightly,  will  touch  his  eyes  with  the  juice, 
and  wet  them,  and  he  through  that  obtains  the 
greatest  brightness. 

3.  Again,  for  dimness  of  eyes,  take  juice  of  this 
same  wort,  which  we  named  lactuca  silvatica,  mixed 
with  old  wine  and  with  honey,  and  let  this  be 
collected  without  smoke.  It  is  best  that  a man 
mingle  together  juice  of  this  wort,  which  we  before 
named,  and  wine  and  honey,  and  lay  them  up  in  a 
glass  ampulla  ( vessel ) ; use  when  need  be  ; from  this 
you  will  observe  a wondrous  cure. 


a The  drawing  is  nearly  gone,  but  traces  of  a lettuce 
remain.  MS.  Add.  17063,  fol.  19  b,  has  a tall  bunch  of 
leaves. 


55  gemaenge,  B.;  pin  *j  hums  gemasngee,  H.  28  anpe  glaepenne,  H. ; a 

paler  ink  had  made  glwpeupe ; V.  is  illegible.  27  gelogie,  H.;  V.  is 

illegible ; B.  * bpoce,  H. 


I 
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Dapclipe.1  xxxii. 

]?i8  eajena  pape  jemm  }>ap  pypte  pe  man  apjimo- 
niam2  *j  oBpum  naman  japclipe  nemneB  cnuca  hy8 
ppa  5pene4  ^uph  hy  pelpe  «6  jyp  Bu  hy  J?onne6  jpene 
nmbbe7  jemm  hy8  bpije®  *j  bype10  on  peapmum11 
psetepe  ppa  pn  ea)?elicopt  hy8  bpycan12  mmje  • fmypa18 
)>onne14  )?aepmib16  opfclice  heo  8a  tale  *jla  p p£p  op  J?am 
eajan17  abpipB. 

Pi8  mnoBep  pape  jenim  ]?yppe  ylcan  pypte18  pyptpu- 
man1®  pe  pe  appmomam  nembon20  pyle  bpmcan21  hyt 
ppemaB22  punboplice.23 

PiB  cancop24  piB  punbela  jemm  }>ap  ^lcan  pypte25 
ppa  jpene  cnuca  hy  leje  to  Jmm  pape28  jecpemlice27 
heo  )?one  leahtop  jehselan28  mgej  • jyp  Bonne20  peo 
pypt  bpijje80  py  bype  hy  on  peapmum  paetepe  • hyt 
yp  jelypeb81  p heo  to  8am  ylcan  ppemi^e.32 

88pi8  ncebpan  phte  jemm  )?yppe  ylcan  pypte  tpejea 
tpymesa  jepihte  -j84  tpejen88  pcenceap88  pinep  syle 
bpmcan  punbuplice87  hyt  p attop  topepe8.87 

P18  peaptan  jemm  )?ap  ylcan  pypte  cnuca  on  ecebe 
leje  JrceptS89  heo  jenimB40  pa,  peaptan. 

P18  miltan41  pape  jemm  }?ap  ylcan  pypte42  syle 
fncjean48  on  pine  heo  p pap  popnimB44  J?eepe45  miltan. 

Dip  8u  hpilce  Jnnjc48  op  Bam  lichoraan47  ceoppan  pylle 


1 go^fcli£  B.,  by  later  hand.  * The  corrector  altered  in  H.  to 

acpimoniam  ; dpyefi&rn  is  not  agrimony.  * hi£,  B.  4 Spine,  B. 
4 yyljre,  H.  B.  O.  8 >ane,  O.  7 nabbe,  O.  8 his,  B.,  twice. 

9 bjllSSe>  H.  B.  10  bpype,  H.  11  permun,  O.  12  bpytan,  H.; 

bpmcan,  B.  11  smype,  H.;  fmepa,  B.  14  J>ane,  B.  14  hap,  B.  0. 
18  *j,  O.  omits.  17  eagon,  B.  18  pypte,  O.  omits.  18  pypttptunan,  H. 
20  nembe,  O.  21  bncan,  O.  22  jpama'S,  H.  22  punbelice,  O.,  woundily. 
24  cancre,  0.  24  pirt,  O.  28  fore,  O.  27  -cpem-,  B.  28  leahter 

Sehalan,  0.  28  ban,  O.  80  bnsen,  0.  81  -lfr-,  B.  ; sehfe,  O. 

82  miclan  ppamige,  H.  88  0.  omits  the  paragraph.  81  Four  words 
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GARCLIVE.a  XXXII. 

1.  For  sore  of  eyes,  take  this  wort,  which  is  named 
agrimony,  and  by  another  name  garclive ; pound  it  so 
green  by  itself;  if  then  thou  have  it  not  green,  take 
it  dry  and  dip  it  in  warm  water,  so  as  thou  mayest 
easiliest  use  it ; smear  then  therewith ; hastily  it 
driveth  away  the  fault  and  the  sore  from  the  eyes. 

2.  For  sore  of  inwards,  take  roots  of  this  same 
wort,  which  we  named  agrimony ; give  to  drink ; it 
benefits  wonderfully. 

3.  Against  cancer,  and  against  wounds,  take  this 
same  so  green ; pound  it ; lay  it  to  the  sore  con- 
veniently ; it  can  cure  the  disorder.  If  then  the 
wort  be  dry,  dip  it  in  warm  water;  it  is  believed 
that  it  may  profit  to  the  same  purpose. 

Figure  of  make . MS.  V.,  fol.  27  d. 

4.  Against  bite  of  snake,  take  this  same  wort,  by 
weight  of  two  drachms,  and  two  draughts  of  wine; 
give  this  to  drink  (to  the  bitten) ; wonderfully  it  re- 
moves the  poison. 

5.  For  warts,  take  this  same  wort,  pound  it  with 
vinegar;  lay  it  thereto;  it  takes  away  the  warts. 

6.  For  sore  of  spleen,  take  this  same  wort,  give  to 
swallow  in  wine;  it  removes  the  sore  of  the  spleen. 

7.  If  thou  will  to  cut  any  things  from  off  the 


a In  the  drawing,  MS.  V.,  fol.  27  c,  no  flowers  remain,  the 
leaves  are  ovate  serrated.  Enough,  however,  may  be  seen, 
especially  the  long  spike,  to  satisfy  the  doubter.  MS.  Add. 
17063,  fol.  20  a,  has  made  the  flowers  droop. 


omitted  in  V.  35  tpegpa,  B.  j-cancaj",  B.  31  punboplice,  H. 

" tojrepaS,  H.  B.  " bap,  B.  44  he  benlmb,  O.  41  milte,  0. 
n tSaf  pirt,  O.  41  >icsan,  H.  B.;  bicgan,  O.  44  benlmb,  0.  45  bape, 

B.  O.  49  Mnc,  H.  47  -haman,  B. 

I 2 


Agrimonia 
eupatoria . 
Bot. 
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•j  8e  ponne1  pmce  p 8u  ne  roraje2  jenim  pap  ylcan 
pypte3  jecnucabe4  leje  pa*pto3  heo®  hyt  jeopenaS  *j 
jehceleB.7 

Pitt  pleje  ipepnep  o88e  ptenjep8  peop  ylce  pypt9 
jecnucub10  *j  tojelaeb11  heo  punbuplice12  jehaelep.13 

Pubu  JlOfC.14  XXXIII. 

P18  pceancena13  pape  o88e  pota  jenim  pyppe16  pypte17 
peap  pe18  man  aptula  pejia  o8pum  naman  pubu- 
pope19  nemneB  mib  amijbalep  ele  fmype20  psep81  p 
pap88  py  hyt  biB  punboplice83  jeliseleb24  »j  jyp  hyt 
jeppell85  sy  cnuca  liy  pel  jeliBejobe  leje  paepto.80 

P18  lippe  pape27  jennn  pyppe28  pylpan29  pypte30  pypt- 
puman31  pyle  bpmean  on  gefpetton38  paetepe33  hit  p 
pap34  punboplice33  opjenimB.30 

Pubu37  bocce.38  xxxiv. 

Hyp  lipylc  ftiBnep30  on  lichoman40  becume  jenim  pap 
pypte  pe  man  lapatium  • o8pum  naman  pubu  bocce 
nemne8  ealb  ppynen  pmepu41  »j  8one  epuman42  op 
openbacenum43  lilape  cnuca  topomne  pam  jemete  8e  8u 
cly8an  pypee  leje44  to  8am  pape  hyt  jeh*el8  pun- 
boplice. 


1 hane,  O.  2 mihte,  commonly.  * jure,  O.  4 -cobe,  B.  O. 
4 flar,  O.  • he,  V.  7 sehaelft,  0.  8 H. ; jrcngef , B. 

• pyrte,  O.  18  -cob,  O.  11  -leb,  H.  O.  12  punboplice,  H.;  -ber-,  O. 
18  sehseltf,  H.  0.  14  puberoua,  B.,  by  later  hand.  14  pcano-,  B. 

18  piflera,  O.  17  pypran,  B.  18  ha,  O.  18  puberofe,  O.  28  ftnepa, 
B. ; ftnere,  0.  21  hap,  B.  O.  22  for,  0.  28  punbelice,  O.,  woundily . 

24  gehaleb,  O.  24  gefpelleb,  O.  28  hap,  B.  O.  27  fore,  O.  29  hifler>  O. 
28  llcan,  B.  88  purte,  O.  31  pyptrpuman,  H.  B.;  pirtrume,  O. 

82  -ctu,  B.;  -run,  O.  88  par-,  O.  84  for,  O.  84  punbelice,  O. 
88  Here  O.  inserts  as  follows:  pytS  1>  man  on  pambe  forpexi  fi  ' gemm 
hifle  pyrrrunan  he  grecaf  malochin  agria-  1 romane  aftula  regia  nem- 
raeft  "t  enghfc  • puberofe  haraft  .'  cnuca  mib  pine  file  bnnean  • fona  )>u 
onpfc  hilfe  purre  frenfulnefTe.  piS  innohef  flepfan  • £entm  hifle  puree 
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body,  and  it  then  seem  to  thee,  that  thou  mayest  not, 
take  this  same  wort  pounded ; lay  it  thereto ; it 
openeth  and  healetb. 

8.  For  blow  of  iron  or  of  pole,  this  3ame  wort, 
pounded  and  applied,  wonderfully  healeth. 

WOODROFFE*  XXXIIL 

1.  For  sore  of  shanks,  or  of  feet,  take  juice  of  this 
same  wort,  which  is  called  hastula  regia,  and  by 
another  name  woodroffe,  with  oil  of  almond;  smear 
where  the  sore  is ; it  will  be  wonderfully  healed, 
and  if  it  be  a swelling,  pound  it  and  lay  it  made 
well  lithe  thereto. 

2.  For  disease  of  liver,  take  roots  of  this  same  wort ; 
give  to  drink  in  sweetened  water ; it  will  wonderfully 
remove  the  disorder. 

Wood  dock,  Hon'd)*  xxxiv. 

].  If  any  stiffness  come  upon  the  body,  take  this 
wort,  which  is  called  lapatium,  and  by  another 
name  wood  dock,  and  old  swine  lard,  and  the  crumb 
of  an  oven-baked  loaf;  pound  together  in  the  manner 
in  which  one  makes  a poultice,  lay  it  to  the  sore,  it 
healeth  wonderfully. 


* The  drawings  all  intend  an  asphodel ; they  cannot  he 
meant  for  an  asperola.  See  art.  Lin. 

b The  drawings  all  intend  sorrel : in  MS.  T.  is  a glo&s 
u Surdocke.” 


f*£>  • semencg  co  ftijmn  brenche  bnnci  hie  ' hie  gepnb  pane  mnoK 
ftxbe,  B.,  by  later  hand.  * Orylapatium , Latin.  **  fnSnej*,  H. ; 

fcvSper*  V.,  bat  the  p has  a dot  below  it.  * on  man,  B.  41  finepa,  B. 
c epuman,  B.  u bacenan,  H.  41  le,  1L,  corrected  to  lege. 


GAr.ci.ivr. 
Art.  xxxiL 


Atjoddus 
ramosms.  Bot. 


Burner  Acetosa. 
Bot. 
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6op8  jealla  vel  cupmelle.  XXXV. 

1 P18  lipep  able  jemm  pap  pypte  pe  gpecap  centaupia 
maiop  angle2  cupmelle  *3  peo  mape  nemnaB4  *j  eac5 
sume  men  eop8  geallan  hataB6  seo8  on  pine  syle 
bpincan*  punboplice  heo  geptpangaB  • *j  pi8  miltan7  pape 
bo  pip  sylpe. 

J?iB  punba  pi8  cancop  genim  pap  llcan8  pypte 
cnuca  hy  lege  to  pam  pape  Ne  gepapaB  heo  p Baet  pap 
pup8up  pexe.° 

Beos  pylpe  pypt  centaupia  yp  spype  pceapp  numul10 
mpe  punba  pibe  to  gehselenne11  ppa  p pa  punba 
hpaeblice  togsebepe  gaB*  «j  eac19  ppa  pome13  hio  gebep  p 
plaepc  togaebepe  geclipaB  gyp  hyt  man  on  pain  paetejie 
jepyj8  pe  heo  on  bi8. 

Lupmelle  pepeppuge.  xxxvi. 

Deop  pypt  pe  man  centaupiam  minopem  *j  o8pum 
naman  cupmelle  seo  laeppse14  nemne8  «j  eac15  pume  men 
pebpipugam  hataB -lfl  heo  bi8  cenneb17  on  paefcum  lan- 
bum  *j  on  ptpangum  • eac18  yp  paeb  p chypon10  cen- 
taupup  pnban  pceolbe20  pap  pypta  pe  pe  sep  centaupiam 
maiopem81  *j  nti  centaupiam  minopem  nembun22  Banan23 
hy94  eac96  pone  naman  healbaB  centaupiap. 

piB  naebpan  plite  genim  pyppe  ylcan  pypte  bulb 
o88e  hy26  pylpe  gecnucube27  syle  bpmcan  on  ealbum28 
pine  hyt  ppemaB29  ppyBlice. 

P18  eagena  pape  genim  pyppe  ylcan  pypte  peap 
pmypa30  8a  eagan31  pae p32  mib  hit  gehaelB  pa  pynnyppe33 
paepe34  gepihBe  • gemaencg  eac85  hunig  paepto  •36  hyt 


* O.  condenses,  fol.  38  = 10  b.  2 engle,  B.  O.  3 eujmiealle,  B. 

4 nenneft,  0.,  a pronunciation,  not  an  error.  4 eac,  H.  hare$,  H.; 
h aca^,  B.  7 O.  inserts  feo  lifer.  8 lllan,  V.  9 peaxe,  B. 

10  numel,  B.  11  -hefcl-,  B.  12  eac,  H.  12  pame,  B.  N lappe,  H.  B. 
14  e£c,  H,  16  hata$,  B.;  hateS,  H.  17  c»nneb,  H.  B.  1B  eac,  H. 
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Earth  gall,  or  Curmel.  xxxv.  Chiomper/o- 

1.  For  liver  disease,  take  the  wort  which  the  Greeks 
name  centaurea  maior,  and  the  Engle  churmell  the 
greater,  and  which  also  some  men  call  earth  gall ; 
seethe  it  in  wine,  give  to  drink;  wonderfully  it 
strengthened ; and  for  sore  of  spleen  do  the  same. 

2.  For  wounds  and  for  cancer,  take  this  same  wort, 
pound  it,  lay  it  to  the  sore;  it  alloweth  not  that  the 
sore  further  wax. 

3.  This  same  wort  centaurea  is  very  efficacious  to 
heal  new  and  wide  wounds,  so  that  the  wounds  soon 
come  together ; and  so  also  similarly  it  has  effect  so 
that  flesh  shall  cleave  together  if  it  be  soaked  in  the 
water  in  which  the  wort  is. 

Fever  fuge,  or  the  lesser  Curmel.  xxxvi.  Erythraa 

centaur  eum. 

1.  This  wort,  which  is  named  centaurea  minor,  and  BoL 
by  another  name  the  lesser  churmel,  and  which  also 
some  men  call  feverfuge,  is  produced  on  solid  lands 
and  on  strong  ones.  Also  it  is  said  that  Chiron  the 
centaur  should  find  (found ) these  worts  which  we 
before  named  centaurea  maior,  and  now  centaurea 
minor;  whence  they  also  obtain  the  name  centaurea^. 

Figure  of  a snake.  MS.  V.y  fol.  28  d. 

2.  For  bite  of  snake,  take  dust  of  this  same  wort, 
or  itself  pounded ; administer  this  to  the  patient  in  old 
wine;  it  will  produce  much  benefit. 

3.  For  sore  of  eyes,  take  this  same  worts  juice ; 
smear  the  eyes  therewith;  it  heals  the  thinness  of  the 
sight  (the  weakness  of  the  vision).  Mingle  also  honey 


19  chypou,  H.  -°  j*colbe,  B.  21  H.  omits  four  words.  22  nenbun, 
' V. ; neinbon,  B.  23  banon,  B.;  tfamm,  H.  24  his,  B.  M eac,  H. 
26  hi£,  B.  27  gecnocobe,  B.  29  cealban,  H.  29  rpamaft,  H. 

30  ymepa,  B.  31  eagon,  B.  92  bap,  B.  38  bynmefj-e,  but  the  Latin 
has  “aciem  extenuant”  84  bape,  B.-,  b®pa,  H.  34  eac,  H.  36  bap,  B. 
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Personaca, 

however, 

otherwise 


ppema8  1 ppa  some*2  pitoblice  bnujenbum  eajuin  to 
py  p peo  beophtnyp  agypen8  By* 

Gyp  hpa  J?onne  on  }>ap  ppecnyppe4  bepealle  jenim 
Jjyppe  ylcan8  pypte  jobne  jpipan  seoS  on  pine  o88e 
on  ealo8  ppa  p )?80p  pinep  sjr  an  ambup6  pill  ltet 
ftanban  p)\y  bajap  • mm  J?onne  asjhpylee  bceje  )?onne 
8eapp  sy  healpne  pelfcep  menjc7  mib  hunije8  bpmce 
Sonne  paeptenbe. 

P18  pina  tojunje0  jemm  Jmp  y lean 10  pypte  peoB  on 
psetepe  to  J?pibban  baele  pyle  bpincan  fpa  mycel  fpa  he 
Jnmne  maje11  *j  J?eapp  py  he  bi8  jehteleb. 

]?i8  attpep  onbypjmjce  jenim  J/ap  llcan12  pypte 
cnuca  on  ecebe  syle  bpincan  pona  hit  p attop  to- 
bpep8  *13  eac14  j?aepe18  pylpan  pypte  pypepuman 16  jennn 
tyn  peneja17  jepihte  bo  on  pine  syle  bpincan  J>py 
pcenceap.18 

]?i8  p pypmap  ymb  napolan10  bejijen20  bo  eal  fpa  pe 
hep  bepopan  epaebon. 

Pi8  pyna  tojunje  p yp  Sonne  p 8u  jenime21  J?ap 
ylcan  pjfpte  peoS  on  paetepe  to  Spibban  baele  heo  8a 
pypmap  lit  apeop8.22 


Bete.  xxxvii. 

]?i8  ealle  punba  *j  pi8  naebbpan  ilitap28  jemm  J>yppe24 
pypte  peap  J>e  man  pepponaciam  o8pum  naman 


1 jpamaS,  U.  2 fame,  B.  3 a$yfe,  H.  4 Hf  fjwecnyffe,  II.; 
fjiaecneffe,  B.  5 ylcan,  H.  • ambep,  H.  B.  7 nuengc,  H.  B. 

s hunige,  B.  9 Ad  auriginem,  Lat.,  jaundice.  10  ylca,  H. 

» m»se,  H.  B.  12  illcan,  Y.  17  tobpwfS,  H.  B.  14  eac,  II. 
13  hape,  B.  18  pyjittpuman,  H.  B.  17  paenesa,  H.  B.  18  fcsncaf,  B. 
13  nayelan,  B.  28  bepgean,  B.  21  geni,  V.  B.,  against  the  con- 
struction. 22  urapyppft,  II.  B.  Perhaps  Y.  may  have  rejected 

a letter  to  make  the  utterance  easy  : it  may  then  stand  in  the  text. 
23  llitcs,  II.  21  llcan,  B.  adds. 
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thereto ; it  benefits  similarly  dim  eyes,  so  that  the  Fever  fuge. 
brightness  (of  vision)  is  restored  (to  them).  Art  xxxvi* 

4.  If  one  then  fall  into  this  mischief,  take  a good 
handful  of  this  same  wort,  seethe  it  in  wine  or  in  ale, 
so  that  of  the  wino  there  be  an  ambur  or  jug  full; 
have  it  stand  three  days;  take  then  every  day  when 
there  may  be  occasion,  a half  sextarius,  mix  with 
honey ; then  let  him  drink  this  fasting. 

5.  For  spasm  of  sinews, a take  this  same  wort,  seethe 
in  water  to  a third  part;  administer  (to  the  patient) 
to  drink  as  much  as  he  then  is  able,  and  as  may  be 
needful ; he  will  be  healed. 

6.  For  tasting  of  poison,  take  this  same  wort,  pound 
it  with  vinegar,  give  to  drink;  it  will  soon  drive  off 
the  poison.  Take  also  roots  of  the  same  wort  by 
weight  of  ten  pennies,  throw  it  into  wine ; give  to 
drink  three  draughts. 

7.  In  case  that  worms  vex  about  the  navel,  do  as 
we  before  said. 

8.  For  tugging  (spasm)  of  sinews,  it  is  needs  then 
that  thou  take  this  same  wort,  seethe  it  in  water  to 
a third  part ; it  will  cast  out  the  worms. b 

BEET.C  XXXVIl.  Beta.  But. 

1.  Against  all  wounds,  and  against  bites  of  snake, 
take  juice  of  this  wort,  which  is  called  personaca,  and 


a The  Latin  has  Ad  auriginem,  for  jaundice.  The  trans- 
lator was  ignorant  of  that  word. 

b This  receipt  does  not  match  the  Latin  text.  The  trans- 
lator passed  from  “Ad  auriginem”  to  “Ad  lumbricos  et 
tineas.” 

c The  drawings,  MS.  V.,  fol.  29  b,  and  MS.  A.,  fol.  22  a, 
furnish  the  plant  with  a small  globular  tuber,  and  the  leaves 
are  beet  leaves.  In  MS.  Bodley,  130,  also,  Personata  is 
glossed  in  the  margin  Bece,  and  the  drawing  with  the  fructi- 
fication is  faithful. 
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Persolata, 
is  Burdock 
= clace. 


MS.  V.  is 
here  much 
eaten  out. 


boete1  nemneb  syle  bpincan  on  ealbon8  pme  ealle 
naebpan  flitap  hyt  punbuplice8  gehaeleb.4 

Pib  pepepap  jemm  |>yppe  ylcan  p^pte  leap  bejypb 
to  J?am  pepepjenban5  pona6  hyt  punboplice  bone  pepep 
aplijeb.7 

Pi88  cancop  on  punbe  pexe9  jenim  j?ap  pypte  pyll10 
on  paetepe  bepe  ]?au  punbe  baepmib  sybban  jenim  )?a 
pypte  *j  papan  pmepu18  cnuca  mib  ecebe  bo  J?onne  on 
clab  leje  to  baepe18  punbe. 

Pib  mnobep  sape  jemm  J?yppe  ylcan  pypte  peapep 
anne  pcenc14  humjep  tpejen  pyle  bpincan15  paept- 
enbum. 

Pib  pebe16  hunbep  phte  jenim  )?yppe  ilcan17  pypte 
pyptpuman18  cnuca  mib  jpeatan  pealte  leje  to  bam 
phte. 

Pib  nipe  punba  )>e  )?one  paetaN  jepypceaJ?19  jenim 
pilfe  ylcan  pypte  pypttpuman80  *j  haejbopnef  leap 
aejJ?pep  epen  my  cel  cnuca  tosomne  leje  to  bam 
unbum.81 


Stpeopbepian22  pipe,  xxxvm. 

Deop  pypt  be  man  ppaja  *j  obpum  naman  ftjieap- 
bepjean28  nemneb  bib  cenneb84  on  bihjlum25  ftopum  *j 
on  claenum  *j  eac86  on  bunum, 

Pib  miltan  pape  jenim  }>yppe  ylcan  pypte  peap  J?e 
pe  ppajan  nembon  *j  hum  5 syle  bpincan  hyt  ppemab27 
punbuplice.88 

Byppe  ylcan  pypte  peap  pib  hunij  jemenjjceb20  mib 

1 bete,  H.;  bete,  B.  2 -ban,  B.  * -bop-,  B.  4 SehaelS,  H. 
4 -bum,  H.  • pona,  H.  omits.  7 aplise#,  B.  8 Read  pi#  f, 

against  V.  H.  B.  9 peaxe,  B.;  peaxa#,  H.  10  pjl,  H.  11  J>ap,  B. 
i*  pmepa,  B.  18  #ape,  B.  14  pcrinc,  B.  15  -ca,  O.  10  pobe,  O. 
17  ylca,  H.  18  pypttpuman,  H.  19  pypca#,  B.  20  -me,  O. 

21  #an  punba,  O.  22  Stpeap  bepje,  H.;  ftreabene,  B.,  by  the  later 
hand.  23  bepfcan,  B.  24  ceenneb,  H.  B.  25  bislum,  H.  B. 

28  e&c,  H.  27  ppama#,  H.  28  punboplice,  H.  B.  28  ^em»n?;ceb, 
H.;  -^nwngeb,  B. 
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by  another  name  beet ; give  to  drink  in  old  wine ; it 
wonderfully  heals  all  bites  of  snake. 

2.  Against  fevers,  take  a leaf  of  this  same  wort; 
gird  it  to  the  fevered  patient ; soon  it  will  wonder- 
fully put  to  flight  the  fever. 

3.  In  case  that  a cancer  wax  upon  a wound,  take 
this  wort,  boil  it  in  water ; bathe  the  wound  there- 
with; afterwards  take  the  wort  and  soap  and  grease, 
pound  them  with  vinegar,  place  them  on  a cloth,  lay 
them  to  the  wound. 

4.  For  sore  of  inwards,  take  a draught  of  the  juice 
of  this  same  wort,  and  of  honey  two  draughts;  give 
(this  to  the  sick)  to  drink  fasting. 

5.  For  bite  of  mad  dog,  take  a root  of  this  same 
wort,  pound  with  coarse  salt,a  lay  that  to  the  wound. 

6.  For  new  wounds  which  work  up  the  wet  or 
humour , take  root  of  this  same  wort  and  hawthorns 
leaves,  of  either  an  equal  quantity ; pound  them  to- 
gether; lay  to  the  wounds. 

Strawberry.13  xxxviii. 

1.  This  wort,  which  is  named  fraga  (fra{jaria)y  and 
by  another  name  strawberry,  is  produced  in  secret0 
places  and  in  clean  ones,  and  also  on  downs. 

2.  For  sore  of  milt  (spleen) ,d  take  juice  of  this 
same  wort,  which  we  named  fragaria,  and  honey ; give 
to  drink;  it  benefits  wonderfully. 

3.  Juice  of  this  same  wort,  mingled  with  honey, 


a Latin,  cum  sale  marino. 

b Named  in  V.,  Stpeopbepian  pipe.  Strawberry  plant . 
c Latin,  opacis,  shady . 
d Latin,  penis ; splenis  was  perhaps  read. 


Beet. 

Art  xxxvii. 
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pipepe  hit  ppema8!  myclum9  jebpunccn  piB  nyppj’t3 
•j  pi8  innoBep  pajie. 

Meppc  mealupe.  xxxix. 

Beop  pypt  pe  man  hibipcura  *j  o8pum  Naman  mejipc 
mealpe4  nemne8  bi8  cenneb5  on  puhtuin  fbopum  *j  on 
pelbum. 

PiS  potable  jenim  pap0  pypte  pe  pe  hibipcum  nein- 
bon7  cnuca  mib  ealbum  pyple  leje  to  8am  pape  py 
ppybban  baje  heo  hyt  jehselB  *8  pyppe  pypte  onpunbcl- 
nyppe  maneja  ealbjiap  jepeSa8. 

Pip  lejhpylce  jejabepunja  pe  on  pam  lichoman9 
aeenneb10  beo8  jenim  pap  ylcan  pypte  seoB  mib  pylle 
cceppan11  *j  mib  lmpsebe  *j  mib  melpe12  leje  to  pam 
pape  hit  topepeB  ealle  pa  ptiBnyppa.13 

Horsetail.  XL.  Equisetum. 

P18  p mon14  on  pambe  poppexen  py  jenim  pyppe 
pypte  peap  pe  jpecap  ippipum  *j  itali  eequipeiam  nem- 
na81&  on  jeppettum  pme  pyle  bpincan  tpejen  pcen- 
ceap*10  pel  yp  jelypeb  p hjt  p ypel  jehaele. 


8 mice-,  B: 


1 yjiama'S,  H. 
1 mealupe,  B. 

• sehadeft,  B. 

12  melepe,  II. 

18  pc»ncap,  B. 


5 cwnneb,  H.  B. 
• -hamon,  B. 

12  -neppe,  B. 


8 >®p,  H. 
10  acaenneb,  B. 
14  man,  B. 


* nyppec,  II.  B. 
7 nembun,  II. 
11  cejipan,  B. 
14  -DC'S,  B. 


“The  drawing,  MS. V.,  fol.  29 d,  is  no  representation  of 
marsh  mallow,  nor  of  any  English  kind  of  the  Malva  nor 
Althaea  of  the  botanists.  In  MS.  A.  is  a figure  neither  like 
marsh  mallow  nor  like  the  English  drawing.  But  MS.  T. 
draws  the  wort  known  to  the  mediaeval  botanists,  especially 
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along  with  pepper,  benefits  much  when  drunk,  for  Strawberrt. 
oppression  of  the  chest  and  sore  of  inwards. 

Marsh  mallow*  xxxix. 

1.  This  wort,  which  is  called  hibiscus,  and  by  another 
name  marsh  mallow,  is  produced  in  moist  places,  and 
in  fields. 

2.  For  gout,  take  this  wort,  which  we  named  hibis- 
cus, pound  it  with  old  lard,  lay  it  to  the  sore ; by  the 
third  day  it  will  heal  it.  Many  authorities  affirm  the 
approved  worth  of  this  wort. 

3.  For  the  several  gatherings  which  are  produced  on 
the  body,  take  this  same  wort,  seethe  it  with  cress b 
from  a spring,  and  with  linseed,  and  with  meal,  lay  it 
to  the  sore;  it  removes  all  the  stiffnesses. 

Horsetail.0  xl. 

1.  In  case  that  a man  be  overwaxend  in  wamb 
(belly),  take  juice  of  this  wort,  which  the  Greeks 
name  Tjnroupic,  and  the  Italians  equisetum,  in  sweetened 
wine;  give  to  drink  two  draughts.  It  is  confidently 
believed  that  it  will  heal  that  ill. 


Art  xxxvm. 


Althea  offici- 
nalis. Bot . 


to  Fuchsius,  as  Malva  silvestris  pumila,  our  dwarf  mallow, 
Malva  rotundifolia  of  Hooker,  M.  pusilla  of  Sir  J.  E.  Smith. 
b Latin,  cum  foeno  grteco,  which  is  trigonella. 
c The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  30  a,  is  incorrect;  it  has  a 
straight  stem  and  rising  branches  as  in  1 Equisetum  fluviatile , 
Bot.,  but  is  furnished  with  secondary  verticillate  branchlets 
as  in  E.  silvaticum , and  has  no  catkin.  The  drawing  in 
MS.  A.,  fol.  23  b,  is  evidently  the  same  tradition  : but  MSS. 
G.  T.  clearly  intend  Hippuris,  with  simple  stem. 

d See  the  table  of  contents : joppexen,  however,  cannot 
mean  diarrhoic.  See  Lin.  1. 
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Eyp  hpa  blob  fpij>e  hpaece  jemme  byppe  ylcan 
pypte  peap  peobe  on  ptpanjum  pine  butan  fmice 
bpmce  ]>onne  paeptenbe  pona  hyt  f blob  jeppib.1 


ttocleap.  XLI. 

Deop  pypt  J>e  man  maluae  eppaticae2  *j  obpum 
naman  hocleap  nemneb  byb  cenneb8  aejhpaep4  on 
bejanum  ftopum. 

Pib  blaebpan  pape  jenim  }?yppe  pypte  J?e  pe  maluam 
eppaticam  nembon  mib  hype  pyptpuman5  anep  punbep 
jepihre  peob  on  paetepe  J?eaple  to  healpan®  baele  baep 
paetepep  py  peftep  pul  obbe  mape  *j  ^ py  binnan7 
Jjpim  bajum  jepylleb  fpa  pe  aep  cpaebon  to  healpan 
baele  pyle  bpmcan  paeftenbum  hyt  hyne  jehaeleb.8 

Pib  pma  sape  jenim  )>ap  llcan  pypte  cnuca  mib 
ealbun  pyple  hyt  j?aepa°  pma  pap  pundoplice  jehaeleb.10 

Pib  piban  pap11  jemm  )?ap  ylcan  pypte  peob  on  ele 
*j  pybban  Jm  hy12  jepoben18  haebbe  tojaebepe  jebon14 
jemm15  )?onne  ]?a  leap  cnuca  on  finum  moptepe  bo 
)>onne  on  anne16  dab  leje  Jrcepto17  ppa  bu  h^t  )>pim 
bajum  ne  unbinbe  ]?u  ^ pSp  jebetft. 

Pib  mpe  punba  jemm  )?^ppe  ylcan  p^pte  pypttpu- 
man  baepn  to  bufte  bo  on  J>a  punba.18 


1 restringet,  MS.  17063.  2 eppatice,  H.  3c»nneb,  B. 

4 Bghpap,  B.  ; *shp«&p,  H.  6 pypttpuman,  H.  6 In  II.  the 

corrector  made  to  beape  healpan,  very  wrongly.  7 -non,  B. 

• geheelS,  B.  9 hit  bapa,  B.  10  Seh«l$,  H.  B.  11  rape?  B. 


13  his,  B. 
in  holes, 
before  ? 


13  sefoban,  B. 
»nne,  H.  B. 


14  seb6n,  B. 
17  bap,  B. 


u V.  is  here  much 
18  pun  be,  B.  Plural  as 
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2.  If  one  hreak  up  blood  much,  let  him  take  juice 
of  this  same  wort;  let  him  seethe  it  in  strong  wine 
without  smoke;  let  him  drink  it  then  fasting;  soon  it 
stanches  the  blood. 


HOCKLEAF.a-  XLI. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  malva  erratica, 
and  by  another  name  hock  leaf,  is  produced  every- 
where in  cultivated  places. 

2.  For  sore  of  bladder,  take  this  wort  which  we 
named  malva  erratica,  with  its  root,  by  weight  of  one 
pound  ; seethe  in  water  thoroughly  to  the  half  part, 
and  let  there  be  of  the  water  a sextarius  (1£  pint)  full 
or  more,  and  let  that  be  boiled  within  three  days,  as 
we  before  said,  to  a half  part ; give  it  (to  the  patient) 
to  drink  fasting;  it  will  heal  him. 

3.  For  sore  of  sinews,  take  this  same  wort,  pound 
it  with  old  lard;  it  wonderfully  healeth  the  sore  of 
the  sinews. 

4.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort,  seethe  it, 
and  after  thou  hast  sodden  them  put  up  together; 
then  take  the  leaves  and  pound  them  in  a mortar ; 
then  put  them  on  a cloth ; lay  thereto,  that  is  to  the 
sore,  so  that  thou  for  three  days  unbind  it  not;  thou 
shalt  amend  the  sore. 

5.  For  new  wounds,  take  a root  of  this  same  wort, 
bum  it  to  dust;  put  it  on  the  wounds. 


* The  technical  name  is  from  the  synonym  in  Apuleius. 
The  drawings  in  MS.  V.  A.  are  more  like  Pyrola.  MS.  T. 
gives  also  leaves  growing  on  long  footstalks  from  the  root, 
but  cordate.  MS.  Q-.  only  has  stems  and  correct  leaves. 


Horsetail. 
Art.  xl. 


Malva  silves- 
tris.  Bot. 
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See  the 
glossary. 


Dunbep  tunje.  xlti. 

Be op  pypt  pe  jpecap  bujloppam  *j  pomane  linjua 
bubula  nemnab1  eac  enjle2  jioppypt  *j  obpum 
naman3  hunbep  tunje  hatab4  heo  bib  cenneb6  on 
bejanum  ftopum  on  panbijum  lanbum.0 

Dip  hpylcum  men7  py  paep  ppibban  baejep  pepep 
obbe8  psep  peopban  jennn  ponne9  pyjittpuman10  pyppe 
pypte  bonne11  heo  hsebbe  ppy  bojap12  bsep  psebep  peob 
pone13  pypttpuman  on  psetepe  syle  bpmcan  pu  hyne 
jelacnafc.14 

8eo  eac15  be  hsepb  paep  psebep  peopeji  bo  jap  ppemab10 
pam  jelice17  pe  pe  hep  bepopan  cpsebon. 

Define18  yp  opep  pypt  pyppe  jelic  peo  hsepb10  sume 
bsele20  laBppan  leap21  bonne22  boccoe  «23  psepe24  pypte23 
pypttpuma20  on  paetepe  jebyjeb27  pibpaeb  iceom  *j 
nfebbpura. 

Pib  nyppyt28  jemm  pap  ylcan  pypte29  «j  hunij 
*j  lilap30  pe  py  raib  fmepupe31  jebacen38  j^am  jelice  )e 
pu  ciyban  pypee  pnnboplice  hyt  p pSji  toplit. 


Elaebene.33  xliii. 

Pib  ptotep  peoenyppe34  jemm  pap  pypte  pe  man 
bulbiscillitici  *j  obpum  naman  jloebene33  nemneb 


1 nene$,  B.  2 eac  on  ®nglij*c,  H.  * nama,  O. 

5 cmnneb,  H.  B.  8 0.  omits  a line.  f Gif  man,  O. 
by  a Kpaffit ; obbar,  O.  9 bane,  O.  10  -me-,  O. 
,2-Sef,  O.  15  bane,  O.  14  -note,  H.;  -nefc,  O. 

*•  yparoaft,  H.  17  selice,  B.  18  ban,  O. 

24  b»lan,  B.;  bale,  0.  21  leap,  B.  28  ban,  O. 

24  $ape,  B.  ; bara,  O.  24  pyre,  O.  98  -man,  O. 

28  nyppet,  H.  B.  79  beof  ylca  pyre,  O.  30  hl«p,  II.  21 

93  baccen,  O.  83  Glabene,  ().  24  -neppe,  H. 


4 hara€,  B. 
• otS'Sep,  H., 
11  banne,  0. 

15  eac,  H. 
19  haueS,  O. 
23  bocce,  H.  B. 
27  Seb*Seb,  B. 
sraeppe,  H.  B. 
w glabene,  O. 
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Hounds  TONGUE.  ELI!.  Cynoglotunm 

officinale . Bot. 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  name  PouyXuxnrov, 
and  the  Romans  lingua  bubula,  and  also  the  Englte 
call  glovewort,  and  by  another  name  hounds  tongue, 
is  produced  in  cultivated  places,  and  in  sandy  lands. 

2.  Tf  any  man  have  a tertian  fever,  or  a quartan, 
take  the  root  of  this  wort,  when  it  has  three  shoots 
to  seed;  seethe  the  root  in  water;  give  (it)  him  to 
drink  ; thou  shall  cure  him. 

3.  The  wort  also  which  has  four  seed  stalks,  bene- 
fits like  that  which  we  have  before  mentioned. 

4.  Besides,  there  is  another  wort  like  this,  which 
hath  in  some  degree  a less  leaf  than  the  dock.  A 
root  of  that  wort  swallowed  in  water,  is  an  antidote 
against  frogs  and  snakes. 

5.  Against  oppression  of  the  chest, a take  this  same 
wort  and  honey,  and  a loaf  which  has  been  baked 
with  lard,  in  the  manner  in  which  thou  wouldst 
make  a poultice;  wonderfully  doth  it  disperse  the 
disorder. 


Gladden, b falsely,  xliii. 


Sc  ilia  mari- 
tima.  Bot. 


1.  For  water  sickness  ( dropsy ),  take  this  wort, 
which  is  named  /3oX/3 b$  o-xiXXtjtixoV,  and  by  another 


• Latin,  Ad  suppurationes  in  corpore.  The  old  interpreter 
read  snspirationes. 

b The  traditional  figure  may  be  Scilla  nutans , Bot.,  or 
some  other,  but  the  leaves  are  drawn  too  broad  for  the  .squills. 
In  MS.  Add.  17063,  a flowerpot  has  been  made  out  of  the 
bulb.  Boa0o$  ovaXXijTwco?  is  in  so  many  words  the  bulb  of 
the  squill,  and  should  not  have  been  confused  with  gladden, 
gladiolus.  But  this  wort  does  duty  for  others. 
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jebpyje1  hy2  pyBBan3  eal  onbutan  jenun  jjonne  mne- 
peapbe4  peoB  on  psetepe 5 Sonne6  hyt  peapm  py  je- 
menjc7  eac8  fjaepto9  humj  *j  eceb10  p^le  pjif  pcienceap11 
pulle  fpyBe  hpaSe12  fceal  peo13  seocnyp14  beon  ut  atojen 
Jroph  mijBan. 

PiB  lijra,  pape  jemm  pay  ylcan  pypte13  ppa  pe  eep 
cpseban16  innepeapbe17  pyU18  on  ele  pmypa19  p pap  Bsep20 
mib  sona  hyt  ppemaB.21 

Jh8  pa22  able  pe  jpecap  papomcbiar  nemnaB  jenun 
J>yppe  ylcan  pypte  pypttpuman  enuca  mib  ecebe 
mib  hlape  leje  to  pam  pape23  punboplice  hyt  hy24 
jehaeleB. 

Jh8  p man  ne  maeje  pseteppeocep  mannep  )mpft 
jecelan  jemm  ]?yppe  pylpan25  pypte  leap  leje  unbep 
pa,  tunjan  pona  heo  J*>ne26  jmpft  popbyt. 

Umbilicum.  XLim. 

Deop  pypt  Be  jpecap  cotilebon  *j  pomane  umbilicum 
uenepif  nemnaB  by  8 cenneb27  on  hpopum  *j  on 
beopjum. 

“PiB  ppylap  jemm  J>ap  pypte  *j  fpmen  Imepu  pipum 
fpa  Beah  unjefylt  aej)7pep  jelice  micel  be  pihte29 


1 B.  2 his,  B.  O.  * fettSan,  O.  4 -perbe,  O. 

* pwfce,  O.  • V.  omits  fire  words.  7 senuensc,  B.  H. 

• eac,  H.  • hap,  B.  O.  18  ecobe,  O.  11  pcearrap,  B.; 

-ref,  O.  12  paSe,  H.  B.  O.  12  >eo,  O.  14  seocnep,  H. 

14  ha  pyre,  O.  u epaebon,  H.  17  perbe,  O.  18  pyl,  H.;  pel,  O. 
18  smype,  H.  28  hap,  B.  O.  * jpamaft,  H.  a ha,  B.  If 

so,  able  is  for  ablum.  22  fore,  O.  14  his,  B.  ; O.  omits. 

14  ylcan,  H.;  O.  omits.  * hane,  O.  27  caenneb,  H.  B.  28  Ad 
stromas  discutiendas.  Herba  cotyledon  pisata  cum  assungia  ovilla 
[fuilla  alii]  feminis  sine  sale  aequis  ponderibas  calida  imponatur 
strumas  disentit  But  the  ed.  of  1528  reads  feminibus,  so  that  the  sense 
would  be  less  disturbed.  29  spihee,  H. 
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name  gladden,  and  next  dry  * it  all  about ; then  take  Glxddex. 
the  inward  part,  seethe  it  in  water,  when  it  be  warm ; b ^ xliiu 
mix  also  thereto  honey  and  vinegar;  administer  three 
cups  full;  very  quickly  shall  the  sickness  be  drawn 
out  by  urine. 

2.  For  disease  of  joints,0  take  this  same  wort  as  we 
before  said,  the  inner  part ; boil  it  in  oil ; smear  the 
sore  therewith ; soon  it  benefits. 

3.  For  the  disorder  the  Greeks  name 
angnailsy  take  root  of  this  same  wort,  pound  with 
vinegar  and  with  a loaf,  lay  it  to  the  sore ; wonder- 
fully it  healeth  the  same. 

4.  In  case  that  the  thirst  of  a dropsical  man  may 
not  be  assuaged,  take  a leaf  of  this  same  wort,  lay 
it  under  the  tongue,  soon  it  abateth  the  thirst. 

Wall  penny  wort,  (Our)  Ladys  navelA  xliy.  CotyUdom 

rmbilicut . 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  name  xoTvktfdnr,  and  Bot . 
the  Romans  umbilicus  veneris,  is  produced  on  roofs 
and  on  barrows. 

2.  Against  swellings,e  take  this  wort  and  swine  lard, 
yet  without  salt,  of  either  constituent  alike  much  by 


a The  interpreter  translates  torretur  etymologically. 
b Latin,  madidum  ; this  is  tepidum. 

c Latin,  Ad  perniones,  that  is  kibes,  heelsores,  from  the  old 
sense  of  Perna=nTcpya,  a heel . 

d The  figure  in  Y.  represents  “ Cotyledon  umbilicus , stem 
and  flowers  alone  ; the  leaves  rarely  coexist  with  them.”  (H.) 
The  drawing  in  MS.  Bodley,  130,  is  monstrous  ; in  MS.  A. 
valueless;  in  MS.  G.  it  gives  us  convolvulus  arvensis  ; in  MS. 
T.  the  cymbal-shaped  leaves  of  Cot.  umb.  are  given,  the  stem 
has  been  roughened,  and  gL  peny  gres.  So  u Ymbilicus  Vene- 
ris, pen i wort,”  MS.  Sloane,  5.  So  Florio,  Cotgrave,  etc.  etc. 

* In  the  word  pi  pun,  the  interpreter  decidedly  followed  his 
Latin  copy,  which  read  <£  cum  assungia  ovilla  feminis  sine 
saleaequis  ponderibus -calida  imponatur,”  as  does  MS.  A.  But 
the  ed.  of  1528  reads  feminibus,  on  the  thighs. 

K 2 
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cnuca  topomne  lege  to  pam  fpylum  hyt  hy1  topepe8« 
paep  pypte  pu  fcealt  niman  on  pmteptibe. 

AttoplaBe.2  xlv. 

Deop  pypt  pe  man  galli  cpuf  *j  oBpum  naman  attop- 
laBe  nemneB  biB  cenneb8  on  paeftum  fropum  *j  pi8 
pejap. 

Pip  hunbep  plite  genim  pap  pypte  cnuca  mib  hpyple4 
«j  mib  heopBbacenum6  hlape  lege  to  8am  Ilite  pona  hyt 
bi8  gehseleb-  eac6  pyp  sylpe  ppemaB7  pi8  heapb  gefpell 
•j  hit  eal  topepeB. 


ftapehune.8  XLYT. 

P18  gepopu9  *j  piB  p man  hepelice  hprece  genim  8ap 
pypte  8e  gpecap  ppappion  *j  pomane  mapubium  nemnaB 

eac  angle10  hapehune  hataB11  peoB  on  paetepe  syle 
bpmcan  pam  pe  hepelice  lipsecen  heo  lime12  gehteleB 
punboplice. 

PiB  magan  sape  genim  ‘pyppe  ylcan  pypte  peap  pyle 
bpmcan  hyt  paep  magan  pap  ppam  abeB*  gip  him 
pepep  bepige-  pyle  him  pap  ylcan  pypte  pel  bpmcan  on 
pactepe  heo  hyne  ahpsepB.13 

PiB  peng  pypmap  abutan14  napolan15  genim  pap 
ylcan  pypte  mapubium  *j  pepmob  *j  elehtpan  ealpa 
pyppa  pypta  gelice  pela  be  gepihte  peoB  on  geppetton 
paetepe  mib  pine  tpie10  oBBe  ppipa  lege  to  pam 
napolan17  hit  cpelB  pa  pypmap. 


1 hig,  B.;  V.  is  here  gone  to  pieces.  2 atterloSe,  B.,  by  the  xii.  century 
hand.  * caenneb,  H.  B.  4 pj^le  H.  B.  5 -nan,  H.  • eac,  H. 
7 >i lama^S,  H.  8 ho^hune,  B.,  by  the  later  hand.  * Ad  tussim  gravem. 
10  eac  on  wnshpc,  II.  11  hune  bora's,  B.  12  Its  qui  graviter  tussiunt. 
The  hine  in  singular  is  negligence.  O.  has  mauled  this  paragraph. 

13  ftpoeji'5,  II.  B.  14 -ton,  B.  15  neajclan,  II.;  napelan,  B. 

10  t)»it;ea,  II.;  rupa,  B.  17  nayelan,  B. 
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weight;  pound  together,  lay  to  the  swellings,  it  removes  Cotyledon 
them.  This  wort  thou  shalt  take  (up)  at  winter-tide. 

ATTORLOTHE.  XLV.  Panicum  crus 

1.  This  wort,  which  is  named  galli  crus,  and  by  yaUt'  BoU 
another  name  attorlothe,  is  produced  in  solid  places, 

and  against  ways. 

2.  For  bite  of  dog,  take  this  wort,  pound  it  with 
grease,  and  with  a hearth  baked  loaf,  lay  to  the  wound, 
soon  it  will  be  healed ; also  this  same  is  of  benefit 
for  a hard  swelling,  and  removes  it  all. 


HOREHOUND.a  XLVI. 


Marrubium 
vuUjare . Bot. 


1.  For  colds  in  the  head,  and  in  case  a man  hreaks 
heavily  (makes  great  efforts  to  clear  his  throat  of 
phlegm ),  take  this  wort,  which  the  Greeks  name  npao-tov, 
and  the  Romans  marrubium,  and  also  the  English  call  it . 
horehound,  seethe  it  in  water,  give  to  drink  to  them 
that  hreak  heavily ; it  will  heal  them  wonderfully. 

2.  For  sore  of  maw  (stomach),  take  juice  of  this 
same  wort,  give  (the  sufferer)  to  drink ; it  doth  away 
the  sore  of  the  maw;  and  if  fever  vex  him,  give  him 
this  same  wort  in  water  to  drink  freely,  it  will  raise 
him  up. 

3.  For  tape  worms  about  the  navel,  take  this  same 
wort  marrubium,  and  wormwood,  and  lupins,  of  all 
these  worts  alike  much  by  weight,  seethe  in  sweetened 
water  and  with  wine,  twice  or  thrice,  lay  to  the  navel ; 
it  killeth  the  worms. 


a A mistake  has  occurred  in  MS.  V.  in  the  placing  of  the 
figure,  which  seems  intended  for  Ceterach.  Horehound  is 
truly  drawn  as  Prassion  in  MS.  Bodley,  130  : glossed  hore- 
hounde  in  hand  of  xii.  century.  In  MS.  A.,  fol.  25  b,  the 
figure  has  the  flowers  terminal,  which  ought  to  be  axillary. 
The  drawings  in  MSS.  T.  G.  are  monstrous. 
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Iris  xijium. 


P18  Ii)?a  pape1  *j  piB  je)?inb  jemm  J?ap  ylcan  pypte 
beepn  to  ahpan2  bo  to  j>am  pape  pona  hit  jehaelB. 

P18  attpep  Bijne  jemm  ]>yppe  ylcan  pypte  pop  pyle 
on  ealbum  pine3  bpmcan  pona  $ attop  topsepB. 

P18  pceb4  *j  piB  tetep  jemm  )?ap  ylcan  pypte  peoB 
on  psetepe  8peh5  )?one  lichoman6  )?«p7  mib  J>aep7 
p£p  py-  heo  opjemmB  ]>one  pcpup8  *j  J?one  tetep. 

PiB  lunjen  able  jemm  ]?ap  ylcan  pypte  peoB  on 
humje  pyle  Jnjjean9  he  biB  punboplice  jehaeleb. 

PiB  ealle  fuiBneppa  psep  liclioman10  jemm  J?ap  ylcan 
pypte*  cnuca  mib  pj'ple  leje  to  )?am  pape  heo  hselB 
punboplice. 

Foxespot.  XL  VII. 

PiB  uncuBe  pppinjap  J?e  on  lichoman10  acennebe11  beoB 
jemm  )>yppe  pypte  pypttpuman  J?e  man  xipion  *j 
oBpum  naman  poxeppot  nemneB  j;peopa  yntpena  je- 
pihte  *j  pmebman  pix  yntpena  jepilite  • eeebep  tpejen  12 
pcenceap18  *j  poxep  fmeopupep14  Bpeopa  yntpena15  je- 
pihte  cnuca  topomne  on  pme  • bee16  ponne  anne17 
claB  paep18  op  leje  to  Bam  pape  Jm  punbpafu  pepe 
laenunje.19 

PiB  heapob  bpyce20  jemm  }>a p ylcan  pypte  upepepbe21 
jebpyje  hy  *j  cnuca22  jemm  j?onne  be  jepihte  epen 
mycel  pinep  men  j 23  topomne  leje  to  J>am  pape  hyt 
Bonne  ]?a  popbpocenan  ban  lit  atyhB  • eac24  jip  lipset 
on  )?am  lichoman25  bepjenbe  byB  hyt  pel  piB 


1 Ad  condilomala , Latin.  * bufte,  H. ; ax  pan,  B.  9 V,  omits 

three  words.  A j-cseb,  H.  B.  5 bpeah,  B.  6 -haman,  B. ; -ma,  O. 
7 J>ap,  B.,  twice.  9 peupp,  H.  B.  0.  Both  forms  are  still  current. 

9 pifcscan,  II.;  picsan,  B.  10  -haman,  B.,  twice.  11  ac»nne?^e,  II.  B. 
12  tpe^ean,  V.  19  pcttncap,  B.  M pneppep,  B.  15  ymrpa,  H., 
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4.  For  sore  of  joints  and  for  inflation,  take  this  same  Horehound 
wort,  burn  it  to  ashes,  apply  it  to  the  sore,  soon  it  Art  xlvl' 
healeth. 

5.  For  swallowing  of  poison,  take  ooze  of  this  same 
wort,  give  (to  the  sufferer)  to  drink  in  old  wine,  soon 
the  poison  passes  off. 

6.  Against  scab  and  against  tetter,  take  this  same 
wort,  seethe  it  in  water,  wash  the  body  therewith, 
where  the  sore  may  be;  it  removes  the  scurf  and  the 
tetter. 

7.  For  lungs  disease,  take  this  same  wort,  seethe  it 
in  honey,  give  it  to  swallow;  he  will  be  wonderfully 
healed. 

8.  For  all  stiffnesses  of  the  body,  take  the  same  wort, 
pound  it  with  lard,  lay  it  to  the  sore ; it  healeth 
wonderfully. 


Foxes  FOOT.  XLVII.  Sparganium 

simplex.  Bot, 

1.  Against  strange  pustules  which  are  produced  on 
the  body,  take  a root  of  this  wort,  which  is  named 

and  by  another  name  foxes  foot,  by  weight  of 
three  ounces,  and  of  smede  or  fine  flour , by  weight 
of  six  ounces,  two  draughts  of  vinegar,  and  of  foxes 
grease  by  weight  of  three  ounces,  pound  together  in 
wine,  cover  then  a cloth  therewith,  lay  to  the  sore, 
thou  wilt  wonder  at  the  cure. 

2.  For  head  breach  (a  broken  head),  take  the  upper 
part  of  this  same  wort,  dry  it  and  pound  it;  take 
then  by  weight  as  much  of  wine,  mingle  together,  lay 
to  the  sore,  it  then  draweth  out  the  broken  bones; 
also  if  somewhat  on  the  body  be  annoying,  it  is  well 


confirming  the  argument  in  St.  Marh.,  p.  87,  § 30.  **  ho,  H. 

>7  tenne,  B.  18  )>ap,  B.  '9  >ape  lacnun£e,  B.;  lacnu$se,  II. 

20  bjuce,  IT.  21  peapbe,  H.  B.  22  sebpigebe  cnuca  hy,  H.  ; 

Sebpijc&e  hi£,  B.  28  meenjc,  H.  B.  21  eac,  H.  24  -hamen,  B. 
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AUium  molt/. 


Holiotropion 

scorpiurus. 


ppemaS  oSSe  jip  hpa2  mib  hip  pet  op  ftepS8  aettpij 
banpnacan4  oSSe  naebbpan  Seop  pylpe  pypt  ip  ppyfe 
pceapp5  numul  prS  )?aet  attop. 

Paetep  pypt.  XLVIII. 

Iryp  fpylap  paemnum  bepijen6  jenim  Sap  pypte  pe 
man  callitpicum7  *j  oSpum  naman  paetep  pypt  nemneS 
cnuca  liy8  pynbpije  leje  to  )?am  pape  heo  hyt  liaelS. 

Dip  mannep  pex9  pealle  jenim  J?ap  ylcan  pypte 
cmxca  on  ele  fmypa10  Sonne  p pex11  J?aepmibu  hyt 
pona  biS  paeft. 

Bynjpene.  XLIX. 

Deop  pypt  pe  man  temolum  oSpum  naman  pin- 
jpene  nemneS  paep  pe  omepuf  pae^S  yp  pypta18 
beophtuft14  *j  p mepcupiup  hy  pmban  pceolbe  -15  Syppe 
pypte  pos  • yf  ppySe  ppempul  *j  hype  pypttpuma  yp 
pynepealt  *j  ppeapt  eac  on  Saepe  16  mycele  pe  leacef. 

PiS  cpi)?an  pape  jenim  pay  pypte  cnuca  leje 
)?aepto17  heo  jelij^ejaS  p pap. 

Bijelpeappa.  L. 

18Deop  pypt  pe  jpecaf  heliotpophuf  pomane  uep- 
tamnum  nemnaS  • *j  eac  anjle  *10  fijel  hpeoppa  hataS  «20 
biS  cenneb21  jehpaep22  on  beganum  ftopum  on  claenum 
*j  eac  on  maebum. 

Deop  pypt  haefS  mib  liype  sume  punbophce  gobcunb- 
neppe28  p ip  fonne  p hype  blopman  hy24  aeptep  Jaepe25 
sunnan  pyne28  penbaS27  spa  p pa,  bloptman  J?onne  peo 


1 ypamah,  H.  2 hj>a,  B.  8 prapS,  B. ; frapA,  H.  4 ban,  B. 

4 reapt,  B.,  tart.  0 bepien,  H.;  bcpigan,  B.  7 jallicjiicum,  Y. 

!i  hi,  B.  0 jeax,  B.  10  fmepa,  B.  11  yeax,  B.  12  J>ap,  B. 

13  j’vpce,  II.  " -toft,  II.  14  yeolbe,  H.  B.  18  'Sape,  B.  17  J>aji,  B. 
,ri  V.  is  here  but  little  legible.  19  eac  on  an^liyc,  H.  20  hatch’,  H. 

eanneb,  II.  B.  22  £ehpap,  B.  23  -nysye,  II.  21  hi£,  B. 

24  h;:pc,  13.  28  hjivne,  B.  27  ytenbah,  B. 
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serviceable  against  that ; or  if  any  one  with  his  foot  Foxes  foot. 
steppeth  on  a poisonous  deadly  snake,  or  on  an  adder,  Art  xlv^' 
this  same  wort  is  very  efficacious  against  the  poison. 

Water  wort,  xlviii.  CaUitrkhe 

vema.  Bot. 

1.  If  swellings  annoy  maids,  take  this  wort,  which  is 
called  xotMfapixoc,  and  by  another  name  water  wort, 
pound  it  apart,  lay  it  to  the  sore ; it  healeth  it. 

2.  If  a mans  hair  fall  off,  take  this  same  wort, 
pound  it  in  oil,  smear  then  the  hair  therewith,  it  soon 
becometh  fast. 

SlNGREEN,  O)’  Ho\l86l4&k.B‘  XXIX.  Sevipcrvivum 

1.  This  wort,  which  is  called  fjuoXv,  and  by  another tectorum'  Bot' 
name  singreen,  of  which  Homeros  saith  it  is  of  worts 

the  brightest,  and  that  Mercurius  should  find  (found) 
it,  ooze  of  this  wort  is  very  beneficial,  and  its  root 
is  round  and  swart,  also  of  the  size  as  of  a leek.b 

2.  For  sore  of  matrix,  take  this  wort,  pound  it  and 
lay  it  thereto ; it  alleviates  the  sore. 

SOLWHERF.  L.  AchiUea 

1.  This  wort,  which  the  Greeks  named  ^XioTpoViov, tomentosa-  Bot . 
rikiorpowot,  and  the  Romans  vertamnus,  and  also  the 
English  call  it  solwherf,  is  produced  everywhere  in 
cultivated  places,  and  on  clean  ones,  and  in  meadows. 

This  wort  hath  with  it  some  wonderful  divine 
qualities,  that  is,  that  its  blossoms  turn  themselves  ac- 
cording to  the  course  of  the  sun,  so  that  the  blossoms 

* The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  32  c,  represents  in  a way  this 
wort,  but  the  flowering  stem  and  flower  are  given  as  very 
slender,  and  solitary,  so  that  one  thinks  of  “ Pinguicula 
vulgaris.”  (H.)  In  MS.  Bodley,  130,  under  moly,  a wort 
resembling  houseleek  is  drawn.  MS.  A.,  fol.  26b,  is  like 
MS.  V.;  the  flowers  look  like  arbute  berries.  , 

b The  root  of  singreen  is  not  a bulb  : a garlic,  allium 
molt/,  was  in  the  mind  of  Apulcius. 
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punne  jepyhb  hy1  pylpe  beclypab  • eft  ponne  heo 
upjanjeb  hy1  pylpe8  jeopewab*8  «j  tobpsebab  heo 
ppemab  *4  to  jnppum  leecebomura  j>e  pe  hep  pib  septan 
appiten  habbab. 

Pib  ealle  attpu  jenim  J>ap  pylpan  pypte  cnuca  to 
fpibe5  fmalon6  bufte  obbe  hype  pop7  syle  bprncan  on 
jobum  pine  punboplice  heo  p attop  topepeb. 

pleppan8  jenim  byppe  ylcan  pypte  leap  cnuca 
•j  leje  to  bam  pape  hyt  ys9  jelypeb  p heo  pceapphce 
jehsele. 

Msebepe.  Li. 

Deop  pypt  J?e  man  jpyap  «j  obpum  naman  mae- 
bepe  nemneb  byb  cenneb10  pypmupt11  m lucama  heo 
htepb  hpiref  mapman 12  bleoh  *j  heo  bib  jeppaetepub 18 
mib  peopep  peabum  ptselum.14 

Pib  ban  ece  • pib  ban  bpyee  jenim  )?ap  ylcan  pypte 
cnuca  hy15  leje  to  ]?am  bane  py  )?pibban  bseje  him  bib 
sel  fpylce  )>aepia  cly)?a  tojelseb  paepe.17 

6ac18  )>yppe  pypte  pypttpuina  ppemab10  pib  aelc  pSp 
J?e  j?am  lichoman  bepeb20  p yp  bonne  p man  }>one 
pypttpuman  cnucije21  *j  to  bam  pape  jelecje  • eal  p 
pap  he  jehaelb. 

Dymele.22  lil 

Deop  pypt  be  man  politpicum  obpum  naman 
hymele  nemneb  by)?  cenneb28  on  ealbum  hup  fcebum  «j 
eac24  on  puhtum  Itopum. 


1 his,  B.,  twice.  * V.  is  here  illegible.  a -nia$,  B.;  -na*$,  H. 

I H.  4 rjnflan,  H.  6 jroalan,  B.  7 p6p,  B. 

8 Ad  luxum,  looseness.  9 hys,  V.  10  c»nneb,  H.  B. 

II  -mefc,  H.  B.  12  mapman,  H.  has  altered  by  the  same  hand  to 

mapbpan,  being  a later  utterance  than  the  penman  found  in  the  text. 
13  £ejrp»tpob,  B.  H jrelu,  B.  15  hig,  B.  18  )>ap,  B.  17  toseleb 
piSpe,  B.  18  Pac,  H.  19  -rpuman  ypamaS,  H.  20  bepaS,  B. 

cnuca  hy,  H.,  spoiling  the  sentence.  22  humele,  B.,  by  later  hand; 

so  in  index.  23  c®nneb,  H.  B.  21  eac,  IT. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


AFVLEII. 


155 


when  the  sun  is  setting  dose  themselves,  and  again  Solwherf. 
when  he  upgoeth  they  open  and  spread  themselves;  Artl* 
and  it  is  beneficial  for  the  leechdoms  which  we  here 
have  after  written, 

2.  For  all  poisons,  take  this  same  wort,  pound  it  to 
very  small  dust,  or  its  ooze,  administer  (this)  to  drink 
in  good  wine ; it  wonderfully  removes  the  poison. 

3.  For  flux,  take  leaves  of  this  same  wort,  pound 
and  lay  them  to  the  sore ; it  is  believed  that  it 
healeth  sharply  ( efficaciously ). 

Madder*  li.  RMa tinc. 

1.  This  wort,  which  is  named  grias,  is  produced torum- 
first  in  Lucania;  it  has  the  complexion  of  white 
marble,  and  it  is  ornamented  with  four  red  stalks. 

2.  For  leg  acheb  and  for  leg  breach,  take  this  same 
wort,  pound  it,  lay  it  to  the  leg;  on  the  third  day 
comfort  will  be  for  him,  as  if  a poultice  were  laid 
there. 

3.  Also  a root  of  this  wort  is  beneficial  for  each 
sore  which  troubles  the  body,  that  is,  when  a man 
pounds  the  root  and  lays  it  to  the  sore,  it  healeth  all 
the  sore. 

Hop  trefoil.®  lii.  Trifolium 

1.  This  wort,  which  is  named  toAut^ov,  and  by  P™*mbens- 
another  name  hymele,  is  produced  in  old  house-steads 
(tofts)  and  also  in  damp  places. 


a For  madder,  MSS.  V.  G.  T.  A.  draw  a great  rhizome, 
ais  of  Acorus  or  Iris,  with  lanceolate  leaves  growing  out 
at  intervals  ; yet  varied  by  the  fantasy  of  the  artists,  MS. . 
Bodley,  130,  is  different. 

b Latin,  Ad  sciaticos  sanandos. 

c By  aid  of  the  figure  in  MS.  G.,  fol.  17  b,  which  has  trefoil 
leaves,  the  interpretation  of  MS.  V.,  hymele,  is  rendered  con- 
sistent with  our  English  tradition  of  names. 
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PrS  innoSep  pape1  jenira  }>yppe  pypte  leap  pe  pe 
politpicum  nembon8  hype  tpiju8  beoS  fpylce  fpmen 
bypfc  • cnuca  Sonne  pa  leap  nijon  pipep  copn  «j  coli- 
anbpan  psebep  nijon  copn4  eall  to  poinne*  syle  bpmcan 
on  jobum5  pine  *j  pyy  p^  Sonne  he  janje  to  bseSe  • 
eac®  |>eop  ylce  pypt  gebep  p *ej}>ep  je  pepa  ;e  pipa7 
peax8  pexep.9 


pubuhpope.10  LIU. 

PiS  p man  on  pombe11  poppexen  13  sy  jemm  )>yppe 
pypte  pypttpuman  Se  jpecap  malochm  ajpia  «j  poinane 
afcula  pejia  nemnaS  • «j  eac  eenjle13  pubupope  hataS 
cnuca  mib  pme  pyle  bpincan  pona  Ju  onjitft  j>yppep 
ppempulnyppe.14 

PiS  innoSep  pleppan  jemm  Jjyppe  pypte  p(eb  \e  pe 
afcula  pejia  nembun15  jemencjeb18  mib  fn]?um  ecebe 
pyle  bpmcan  hyt  jeppiS  ]?one  innoS. 

Popij.17  LIV. 

PiS  eajena  pape  p yy  p pe  cpeSaS  topnije18  jenim 
pyyye  pypte  pos  Se  jpecap  moecopiap  pomane 
papauep  album  nemnaS  *j  enjle19  hpit  popij  hataS20 
oSSe  )>one  fcelan  mib  J?am  paefcme  leje  to  j?am  eajan. 

PiS  J?unponja21  pape  oSSe  p&y  heapbep  jenim  pyyye 
pylpan  pypte  pos  cnuca  mib  ecebe  leje  opep  J?one 
anbplitan88  hyt  jelifejaS  Jset  sap. 


1 rape,  B.  2 nembun,  H.  3 tjnga,  H.  4 coliantopan,  V.; 

II.  omits  two  words.  4 B.  6 eac,  H.  7 pipa,  B. 

*b  pex,  H.  9 peaxe'S,  B.,  but  the  conjunctive  is  required.  10  pube- 
roue,  B.,  by  later  hand.  11  pambe,  H.  B.  12  peaxen,  B. 

13  eac  on  wnslipc,  II.;  engle,  B.  14  pp«m-,  H.;  -neppc,  B. 

14  -bon,  B.  16  semansceb,  H.  17  hpit  popi,  B.,  by  later  hand. 

lH  cojmese,  II.  19  nemnefl  *j  on  amslipc,  H.  20  hatatS,  B. 

-1  ban,  B.  22  platan,  II.  B. 
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2.  For  sore  of  inwards,  take  leaves  of  this  wort,  Hop  trefoil. 
which  we  named  wo\vrptx^9  its  twigs  are  as  swine  Art  in* 
bristles ; pound  then  the  leaves  and  nine  pepper  corns 
and  nine  grains  of  coriander  seed  all  together  ; give  to 
drink  in  good  wine,  and  let  this  be  when  he  goes  to 
the  bath.  Also  this  wort  is  efficacious  to  make  either 
mens  or  womens  hair  grow. 

WOODROFFK  LIII.  Asphodels 

, T , . i.i  lamosus.  Hot. 

1.  In  case  a man  be  overgrown  m the  wamb,a  take 
roots  of  this  wort,  which  the  Greeks  name  paX&x' J 
ay  plot,  and  the  Romans  has  tula  regia,  and  also  the 
Engle  call  woodroffe,  pound  with  wine,  give  to  drink  ; 
soon  thou  shalt  understand  the  advantage  of  this. 

2.  For  flux  of  inwards,  take  seed  of  this  wort,  which 
we  named  hastula  regia,  mixed  with  strong  vinegar, 
administer  (this)  to  be  drunk ; it  bindeth  the  inwards. 

POPPY.b  LIV.  Papater  som- 

1.  For  sore  of  eyes,  that  is  what  we  denominate  niferum'  BoL 
blearedness,  take  the  ooze  of  this  wort,  which  the 

Greeks  name  ftjjxo >v«,  and  the  Romans  papaver  album, 
and  the  Engle  call  white  poppy,  or  the  stalk,  with 
the  fruit,  lay  it  to  the  eyes. 

2.  For  sore  of  temples  or  of  the  head,  take  ooze  of 
this  same  wort,  pound0  with  vinegar,  lay  upon  the 
forehead;  it  alleviates  the  sore. 


a See  art.  xxxm.  In  the  table  of  contents  truly  translated 
after  the  Latin  ; but  poppexen  can  be  only  wrongly  grown , 
not  troubled  with  diarrhoea.  . Similarly  ii.  4,  XL.  1.,  lxix.  1. 

b Poppy  would  not  be  recognized  either  in  MS.  V.,  fol.  33  c, 
or  in  the  dissimilar  figure,  MS.  A.,  fol.  28  b.  In  MS.  T.,  gl. 
“ chesbol  album,”  but  not  like  either  a garlic  or  a poppy. 

c The  notion  of  pounding  an  infusion  with  vinegar  is  due  to 
our  old  interpreter. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


158 


H BRB  A RITM 


Pi8  plfepleapte1  5enym  pyppe  ylcan  pypte  pop 
fmype2  pone  man  mib  pona  pu  him  pone  plep8 
onpenft:.4 


LV. 

Dyp  hpa5  jemijan8  ne  mmje  jemm  pyppe  pypte7 
pypttpuman8  J>e9  man  oenantep  *j  o8pum  naman 
nemneS  to  bufte  jecnucube10  pyle  bpmcan  on  pine 
tpejeau11  pcenceap12  jrulle  liyt  ppemaft18  healice. 

Eyp  hpa  ppype  hpaece14  jenime  pyppe  ylcan  pypte15 
pypttpuman  picje  pam  jemete  pe  pe  nu  hep  bepopan18 
cpaebun17  hyt  jehSijaC  pone18  hpacan.19 


Dal p pypt.20  lyi. 

Jh8  pa  punba  pe  on  pam  men81  beob  acenneb32 
jenim  pyppe  pypte  pypttpuman28  8e  man  napcippum24 
«j  o$pum  naman25  halppypt  nemne$  mib  ele  *j  mib. 
melupe  jecnucubne26  pam  jelice  pe  pu  to27  clipan 
pypce  leje  to  psepe28  punbe  hyr  hselft  punboplice.29 

Bpune  pypt.  lyil 

Pi'S  miltan  pape  jenim  pyppe  pypte  pypttpuman  pe 
jjiecap  pplemon  «j  pomane  teucpion80  nemna$  eac 
enjle81  bpune  pypt  hataS  cnuca  to  fpibe  fmalan  bufte 


1 flafcp-,  B.  2 ftnejia,  B.  ■ fl»p,  B.  4 onjwnfc,  H.  B. 

5 man,  O.  • se,  B.  0.  omit.  7 pyre,  O.  8 pyreume,  O.  9 ha,  O. 
O.  altera  the  text  a little.  10  secnocobe,  B. ; cnuca  to  b.,  H. 

n cpejen,  H.  B.  12  pcsencaj*,  B.  O.  18  -metS,  0.;  ypamalS,  H. 
11  pwce,  B.  15  pyre,  O.  16  -ren,  O.  17  -bon,  B.  O.  18  >ane,  O. 
19  hpacan,  B.  20  See  cxxvn.  HeALSpYET,  H.  21  on  ha  mana,  0., 
fol.  15  = 57.  22  aesenneb,  H.  B.  28  -me  *p,  O.  21  napcipu,  Y.  B. 

44  nama,  O.  28  sechUcub,  H.  27  to,  B.  omits.  28  hape,  B.  O. 
29  -bep-,  O.  90  ueno,  O.  81  eac  on  a&nglifc,  H. 
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3.  For  sleeplessness,  take  ooze  of  this  same  wort,  PHv 
smear  the  man  with  it ; and  soon  thou  sendest  the 
sleep  on  him. 


Dropwort*  LV.  (Enanthe 

• pimpineUi- 

1.  If  one  may  not  pass  water,  take  roots  of  this/o/m. 
wort,  which  is  named  obaviij,  and  by  another  name,  (sPreil9el)- 

pounded  to  dust,  administer  in  wine,  two  cups 
full ; it  is  of  high  benefit. 

2.  If  one  hreak  much,  let  him  take  roots  of  this 
same  wort,  let  him  swallow  them  in  the  manner 
which  we  now  here  before  quoth ; it  allays  the 
hreaking. 


HAT»S WORT. k LVI.  Probably  Cam- 

panula trache- 

1.  For  the  wounds  which  are  produced  on  a man,  lium. 
take  roots  of  this  wort,  which  one  nameth  vapxi<r<ro£, 
and  by  another  name  halswort,  pounded  with  oil  and 
with  meal,  as  if  thou  wert  working  it  to  a poultice; 
lay  to  the  wound ; it  healeth  wonderfully. 

BrOWNWORT.  LYIL  Ceterach  offi- 

c inarum.  Bot . 

1.  For  disease  of  spleen,  take  roots  of  this  same 
wort,  which  the  Greeks  name  *<rv A^wov,  and  the 
Romans  teucrium,  and  also  the  Engle  call  brownwort ; 


a Drawn  in  MS.  V.,  fol.  33  d,  as  a naked  stalk,  with  oppo- 
site branches  furnished  with  tufts  of  leaves,  and  so  in  the 
Latin  MS.  A.,  fol.  29  a,  and  in  MS.  G. ; in  MS.  Bodley,  130, 
as  a trailing  plant  with  compound  leaves  on  peduncles  and 
spiked  flowers  ; in  MS.  T.,  as  bryony,  and  gl.  “ Vitis  nigra.” 
None  of  these  have  any  resemblance  to  the  drop  worts. 

b Falsely  interpreted,  perhaps  ; see  the  glossary.  In  MS. 
Bodley,  130,  at  this  place,  narcissus  is  glossed  “Oxngen 
launge.  i.  hundestunga.” 
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syle  bpincan  on  lijmm  pme  healic1  jnnjc  )ni  }?gep2  mib 
onjitft  eac8  yp  sa?b  p heo  J>up  punben4  paepe  • p ly 
bonne  p hyt  jelamp  hpilon  p man  J^eapmay  mib  J?sepe6 
miltan  uppan  ]?ay  pypte  jeyceapp  p&  yona  jeclyyube6 
yeo  milte  to  J>yyye  pypte  *j  heo  hpasblice  J?a  miltan 
yopnam  pop  by  heo  eac7  ppam  yumum  mannum 8 
fplenion  jecijeb  yy  p yy  on  upe  jebeobe  milte 
nemneb  pop  J?am°  j?aey  pe  man  ysejb  -10  J?a  ypin11  pe 
hype  pypttpuman12  etab  p hy  beon  butan18  milten14 
jemette.13 

8ume  eac  ysecjeab16  p heo  frelan  mib  tpijum17 
hysopan  jelicne18  bsebbe  *j  leap10  beanum  jelice  J>anon20 
hy21  yume  men  ]?am  yylpum  naman  nemnab  hyyopan  • 
J>a  pypte  man  mmeb  • j?onne  heo  blej?22  ypibuyt28  Jieo 
yy  jehepeb24  on  J?am  muntlanbum  pe  man  cilicia 
piyibia  nemneb. 


LVIII. 

Deoy  pypt  pe  man  polion  obpum  naman 
nemneb  bib  cenneb25  on  unfmejmm20  ytopum. 

Pib  monob27  yeoce  jenim  )?yyye  pypte  yeap  pe  pe 
polion  nembun  jemenjc28  pib  eceb  fmypa29  ^aep80  mib 
pa*  be  p ypel  polijen  topopan  j?am  pe  fryt  hym  to  pylle 

J>eh81  J?u  hype  leap  ‘j  hype  pyttpuman  bo  on82 
anne88  chenne  clab  «j  jeppibe  onbutan84  psey  mannef 


1 -lice,  O.  2 J>ap,  B.  3 eac,  II.  4 -be,  O.  5 bape,  B, 

6 -po be,  H.  7 eac,  H.  8 raannum,  H.  omits.  9 J>»m,  H 

10  reS^,  B.  " fpin,  B.  12  -tjmma,  B.,  dropping  n, 

13  buron,  B.  14  milcan,  B.  14  ^emete,  H.  *•  eac  secgea’iS,  H. 
pec£a8,  B.  17  tpigan,  II.  19  gelicne,  B.  19  leap,  B, 

20  bon  on,  B.  21  bis,  B.  ® bleptf,  B.  * -Soft,  B.  24  -pob,  B. 

24  cuenneb,  B.  II.  20  unfme>an,  H.  27  Ad  lunaticos , Latin  ; 

innofl,  V.,  but  monoft,  V.  in  index,  and  H.  B.  28  gem»nc,  B. ; 

SemteiiSc,  II.  29  pmyjie,  H.;  fmejia,  B.  30  bap,  B, 

91  >eib,  B.  K on,  II.  33  anne,  II.  B.  94  aburan,  II.;  on- 
bacon,  B. 
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pound  it  to  small  dust ; give  it  to  drink  in  lithe  (soft)  Brownwort. 

wine,  therewith  thou  wilt  observe  a remarkable  thing.  Art*  lv”‘ 

Also  it  is  said,  that  the  wort  was  thus  found,  that  is, 

it  whilome  happened  that  a man  scraped  intestines 

with  the  spleen  upon  this  wort,  then  soon  the  spleen 

clave  to  this  wort,  and  it  quickly  consumed  the 

spleen,  for  which  reason  it  is  also  designated  as 

splenium  by  some  men,  which  (spleen)  in  our  language 

is  called  the  milt.  Hence  it  is  said  of  the  swine, 

which  eat  its  roots,  that  they  are  found  to  be  without 

spleen. 

2.  Some  also  say  that  it  has  a stalk  with  twigs 
like  hyssop,  and  leaves  like  beans;  hence  some  men 
name  it  by ‘the  same  name  hyssop.  The  wort  must 
be  collected  when  it  is  in  full  blossom.  It  is  of  a 
famed  sort  in  the  mountain  lands  which  are  named 
Cilicia  and  Pisidia. 


a LVIII.  Teucrium 

polium . Bot. 

1.  This  wort  which  is  called  toAjov,  and  by  another 

name  , is  produced  in  unsmooth  places. 

2.  For  a lunatic,  take  juice  of  this  wort  which  we 
named  polion,  mix  with  vinegar,  smear  therewith  them 
that  suffer  that  evil,  before  it  will  to  him  ( before  the 
access ),  and  shouldest  thou  put  the  leaves  of  it  and 
the  roots  of ' it  on  a clean  cloth,  and  bind  about 


a In  MS.  Bodley,  130,  the  drawing  represents  Plantago 
lanceolata.  See  further  on,  art.  cl.  The  drawing  in  MS.  V., 
fol.  34  b,  might  do  for  teucrium  (H.),  it  is  pretty  much  like. 
MSS.  A.  G.  have  the  same  figure  as  MS.  V.  MS.  T.  gives 
composite  discs  terminal. 


L 
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HEBBABIYM 


ppftian  pe  p ypel  SolaS  h^t  bep  onpunbeln^ppe1  psey 
pylpan  Jnnjep. 


Lneopholen.  Lix. 

PrS  J>one  bpopan  *j  prS  pone  majan2  jenim  tpejen 
pcenceap8  pulle  popep  Syppe  pypte  pe  man  uictopiole  *j 
oSpum  naman  cneopholen  nemneS  pyle  bpmcan  paepten- 
bum4  piS  humj  jemenjeb*5  pona  hyt  *8one  bpopan 
jepaeceS. 


Dalluc.  lx. 

Deep  pypt  pe  man  conpipman  *j  oSpum  naman 
jalluc  nemneS  biS  cenneb6  on  mopum  *j  on  pelbum  *j 
eac7  on  maebum. 

PiS  pipa  pleppan  jenim  J?ap  pypte  conppmam  cnuca 
to  ppyj?e8  pmalon9  bufte  syle  bpmcan  on  pme  pona  pe 
pleppa  aetftanbe]?.10 

Dyp  hpa  rnnan  tobopfcen11  py  jemme12  J?yppe  ylcan 
pypte  pypttpuman  jebpaebe18  on  batan14  axan16  J?icje 
jnmne  on  hurnje  paeptenbe  he  biS  jehaeleb  eac  hyt 
pone  majan  ealne  apeopmaS. 

Pi'S  majan  pape  jenim  J?ap  ylcan  pypte  *j  jemenj16 
pi*®  humj  *j  piS  eceb  pn  onjitft  mycele17  ppempul- 
nyppe.18 


1 nysse,  H.  * b®f  magan  rape,  H.  * r0®110®^  B.  4 pefcenbe,  H. 
5 gmwngeb,  H.  B.  6 caenneb,  B.  7 eac,  H. ; eac,  B.  8 rP1^®11*  B. 
9 rnjala®?  B.  10  -ytanb-,  B.  11  tobpocen,  U.  12  gemm,  li.  B. 
19  gebp^be,  B.  H hatan,  II.  omits,  and  spoils  his  text  by  blunders. 
18  axon,  B.  10  gemangc,  H.  B.  17  miccle,  B.  18  ypym-,  B. 
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the  mans  swere  {neck),  who  suffers  the  evil,  it  will  Art  lviii. 
give  an  experimental  proof  of  that  same  thing  {its 
virtue). 


Knee  holly,0  or  Butchers  broom,  t.tx.  Rtucus 

aculeatus.  Bot. 

For  the  wrist  drop,  and  for  the  maw  or  belly , take 
two  cups  full  of  the  ooze  of  this  wort,  which  is  named 
victoriola,  and  by  another  name  knee  holly ; administer 
it  (to  the  patient ) to  drink  fasting  mixed  with  honey; 
soon  it  diminishes  the  wrist  drop. 

YALLUO,b  OT  Comfrey.  LX.  • Symphytum 

officinale . Bot. 

1.  This  wort,  which  is  called  confirms  (comfrey),  and 
by  another  name  yalluc,  is  produced  on  moors  and 
on  fields,  and  also  on  meadows. 

2.  For  wives  (womens)  flux,  take  this  wort  con- 
firma,  pound  it  to  very  small  dust,  administer  it  in 
wine  to  drink;  soon  the  flux  stancheth. 

3.  If  one  be  bursten  within,  let  him  take  roots  of 
this  wort,  let  him  roast  them  in  hot  ashes,  then 
swallow  them  in  honey  fasting,  he  will  be  healed ; 
and  it  also  purges  the  whole  stomach. 

4.  For  sore  of  maw  (stomach),  take  this  same  wort, 
and  mingle  with  honey  and  with  vinegar;  thou  shalt 
perceive  much  advantage. 


a MS.  V.,  fol.  34  c,  draws  leaves,  some  serrated,  some  cre- 
nate,  blue  with  a round  red  spot  in  the  middle,  root  bulbed. 
MS.  Add.  17063,  fol.  30  a,  similarly,  but  leaves  green,  entire, 
red  spot  has  a yellow  circle  round  it.  MS.  G.  has  the  spots  ; 
they  are  the  nectaries,  and  characteristic. 

b The  drawing  in  MS.  V,  fol.  34  d,  has  comfrey  leaves  and 
no  more.  MS.  A.,  fol.  30b,  has  leaves  not  quite  so  distinct, 
and  the  root  has  become  bulbous.  In  MS.  Bodley,  130,  one  of 
the  mint  tribe  is  drawn. 

L 2 
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HEEBABITM 


O.  condenses. 


Fuchsius, 
p.  479,  figures 
Trifolium 
arvense  not 
Geum  ur- 
banum. 


1 LXI. 

Beos  pypt  pe  man  afrepion  *j  oSpum  Daman 
nemneS  by S cenneb2  betpeoh  ptanum  «j  on  unlinejmm 3 
stopum. 

Deop  pypt4  pcineS  on  mhte  ppilee  fteoppa5  on 
heopone8  *j  pe  Se7  hy8  nytente®  jepihS  he  paejS10  p 
he  pcinlac  jepeo  *j  ppa  apaepeb11  he  biS  taeleb  ppam 
hypbum18  *j  ppam  fpylcum  mannum  ppylce 15  J>aepe  pypte14 
mihta15  cunnun.16 

]?iS  pylle  peocnyppe  jenim  j?yppe  pypte  bepjean17  pe 
pe  aftepion  nembon  pyle  etan  on  pamjenbum 18 
monan19^  sy  p Sonne20  J?aepe21  punnan22  pyne  beo  on 
J>am  tacne  pe  man  uipjo  nemneS  f biS  on  pnm 
monSe  pe  man  aujuftup  hateS28  haebbe  Sap  pylpan 
pypte  on  hip  ppypan24  ahanjene25  he  biS  jelacnub.20 


Capan  hyje.27  lxii. 

PiS  inno))ep  pseftnyppe28  jenim  Sap  pypte  pe  man 
lepopip  pef  *j  oSpum  naman  hapan  hije  nemneS 
jebpyje  hy  cnuca  J>onne  to  bufte  syle  bp  mean  on  pine 
pp  he  unpepepij  sy  jyp  he  J?onne  on  pepepe  sy  pyle 
bpmean29  him  on  paetepe  sona  peo  paeptnyp  to 
plypeS.80 


LXIIL 

Deop  pypt  pe  man  bictamnum  «j  oSpum  naman 
nemneS  by}>  cenneb81  on  Sam  ljlanbe8*  |>e 


1 O.  gives  fanine  for  the  English.  2 cenneb,  H.  B.  * B. 

4 pyp^  B.  * fcerre,  O.  6 heuena,  O.  7 ^ he,  O.  • hig,  B. 
• -enbe,  O.  10  reg#,  O.  11  he  abjiaetS,  H.  12  h^pbu,  B. 

w fjjylcu,  O.,  error.  14  bajia  pypra,  B.,  in  the  plnraL  14  ne,  O. 

inserts.  u -non,  B.  17  bepjan,  B.  18  pan^enbum,  H. 

18  monan,  B.  *•  )>5ne,  0.  21  hape,  B.  22  fuiie,  O.,  omitting 

article.  22  hareS,  B.  21  rpJ'Pan»  B.;  rpeopan,  H.  24  ahan£-,B.; 
ahange?  O.  28  -nob,  B.  O.  27  hyne,  V.,  but  hige  below;  hyge,  H. 
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a LXI. 

1.  This  wort,  which  is  named  ourripiov,  and  by  another 

name  , is  produced  between  stones  and  in 

nnsmooth  places. 

2.  This  wort  shineth  at  night  as  a star  in  heaven, 
and  he  who  seeth  it,  not  witting  what  it  is,  he  sup- 
poses that  he  seeth  an  apparition,  and  so  afeard 
(as  he  is),  he  is  ridiculed  by  herdsmen  and  by  such 
men  as  know  the  virtues  of  the  wort. 

3.  For  the  falling  sickness,  take  berries  of  this 
wort,  which  we  name  asterion,  administer  it  to  be 
eaten  when  the  moon  is  on  the  wane,  and  let  that  be 
when  the  course  of  the  sun  is  in  the  constellation 
named  Virgo;  that  is,  in  the  month  which  is  called 
August;  and  let  him  have  the  same  wort  hung  on  his 
swere  (neck);  he  will  be  cured. 

Haresfoot.  lxii. 

For  costiveness  of  inwards,  take  this  wort,  which  is 
named  leporis  pes,  and  by  another  name  haresfoot; 
dry  it,  then  pound  it  to  dust,  administer  it  in  wine 
to  drink,  if  he  (the  patient)  be  unfeverish  ; if  however, 
he  be  in  a fever,  give  it  him  to  drink  in  water ; soon 
the  costiveness  will  pass  away. 

DlTTANY.b  LXII  I. 

1.  This  wort,  which  is  named  dittany,  and  by 
another  name  , is  produced  in  the  island 


» The  drawing  in  MS.  V.  is  beyond  interpretation  ; so 
MSS.  A.  Gr.  In  MS.  B.  130,  the  drawing  reminds  us  of 
Stellaria  media , Bot.,  Chickweed . 
b The  figure  in  MS.  V.,  fol.  35  c,  has  eaten  itself  away. 


The  later  hand  in  B.  glosses  anence.  28  -neffe»  B.  * bpincan,  B. 
omits.  *•  flipetS,  B.  81  casnneb,  H.  B.  **  lg-,  B« 


Trifolivm 
arvensc.  BoL 


Diptammus 
alba.  BoL 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


166 


HERBUUVM 


man  cpete 1 hate® 2 «j  on  pam  munte  pe  man  iba 
nemne®. 

Eryp  hpylc  pip  haebbe  on  hype  inno®e  beab  bopen 
tubbup  jemm  pyppe  pypte  pop8  pe  pe  bictaranum  nem- 
bun4  jip  heo  butan  pepepe  py  syle  bpmcan  on  pme* 
jip  hype  ponne  pepep  bepije  syle  bpmcan  on  peapmum 
paetepe  pona  hit  p tubbup  ut  apenbep8  butan  ppec- 
nyppe6  % 

ept  pi*S  punba  pom  hy  pyn  op  ipepne  pom  hy  pyn 
op  ptence7  o®®e  ppam  naebpan  jemm  pyppe  llcan 
pypte  pop  bo  on  pa8  pimba  *j  pjrle  bpmcan  sona  he 
by®  hal 

ept  po®lice  pi®  naebbpan  phte  jemm  pyppe  ylcan 
pypte  peap  pyle  bpmcan  on  pine  pona  hyt  p attop 
topepe®. 

Eyp  hpa6  attop  picje  jemme  pjype  ylcan  pypte  pop 
bpmce  on  pine  pitoblice  ppa  mycel  yp  pyppe  pypte 
ptpenj®10  ppa  na  p an  p heo  mib  hype  anbpeapb- 
nyppe11  naebbpan  opflyh®  j'pa  hpaep  fpa  hy12  hype 
jehenbe18  beo®  ao  poppon  op  hype  ptence14  ponne  he 
mib  pinbe  ahapen  bi®  fpa  hpaep16  ppa  hy18  beo®  hy16 
pone  ppaeo  jeptmca®  hy  pcealon17  fpeltan.18 

6ac1B  yp  s»b  be  pyppe  pylpan20  pypte  jyp  man  on 
huntupe  pan21  o®®e  paejean22  mib  plane  0®®e  o®pum 
paepne  jepaecep  p hy28  pyllon  pap  pypte  etan24  fpa  hy26 
hpapopt  to  cuman  maejen  *j  heo  pona26  pa  plane  ut 
abe®  ®a  punbe  jeheelep.27 

Pi®  mpe  punba  jemm  pap  ylcan  pypte  aepelpep- 
®mc28  pypte  *j  hinbe  haBlepan20  cnuca  mib  butepan80 


1 Spete,  V.  2 haca15,  B.  * p6j*,  also  B.  4 *-bon,  B. 

5 aj*senbe$,  B.  H.  7 ypsecnyrre,  B.  H.  7 /Vmncje,  H.j  fcen£e,  B. 
9 oJ>a,  corrected  to  on  J>a,  H.  This  correction  is  frequent  and  needless ; 
see  St  Marh.,  p.  96,  § 67.  • hpa,  H.  10  j-penS,  V. . Ccjimn^9  H. 

11  _nerre»  B.  18  his,  B.,  omitting  hype.  ,#  geh»n be,  H. 

14  fctence,  H.  14  hpap,  B.  14  hig,  B.f  twice.  ,T  yculott,  B. 
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which  is  called  Crete,  and  on  the  mountain  which  is 
called  Ida. 

2.  If  any  wife  {woman)  have  in  her  inwards  a 
dead-borne  offspring,  take  wash  of  this  wort,  which 
we  named  dittany;  if  she  be  without  fever,  give  {it 
her ) to  drink  in  wine ; if  fever  then  trouble  her,  give 
{it  her)  to  drink  in  warm  water;  soon  it  outsendetli 
the  offspring  without  mischief. 

3.  Again,  for  wounds,  whether  they  be  from  iron, 
whether  they  be  from  pole,  or  from  snake,  take  wash 
of  this  ilk  wort,  apply  to  the  wounds,  and  give  to 
drink;  soon  he  will  be  hole. 

4.  Again,  verily,  for  bite  of  snake,  take  juice  of 
this  same  wort;  administer  it  to  drink  in  wine;  soon 
it  will  remove  the  poison. 

5.  If  any  one  swallow  poison,  let  him  take  ooze  of 
this  same  wort ; let  him  drink  it  in  wine.  So  mickle, 
in  fact,  is  the  strength  of  this  wort,  so  that  not  only 
it  by  its  presence  stayeth  snakes  wheresoever  they 
be  handy  to  it,  but  by  reason  of  its  smell,  when  it 
is  carried  by  the  wind,  wheresoever  it  is,  and  they 
smell  the  stench,  that  is  odour , they  shall  die,  or  they 
die}  it  is  said. 

6.  Also,  it  is  said  of  this  same  wort,  if  a man  in 
hunting  with  arrow  or  other  weapon  weaken  a roe- 
buck or  a roe,  that  they  will  eat  this  wort  as  quickly 
as  they  may  come  to  it;  and  it  soon  puts  out  the 
arrow  and  healeth  the  wound. 

7.  For  new  wounds,  take  this  same  wort  and  stich- 
wort  and  water  agrimony,  pound  with  butter,  lay  to 


18  fpylta,  H.,  n seems  to  have  been  erased  ; rpyfc&n*  B.  19  eac,  H. 
29  llcan,  B.  21  hpan,  B.  22  psejan,  B.  22  hi£,  B.  24  eacan,  II., 
an  error.  28  hig,  B.  28  sona,  H.  27  -h&l-,  B.  To  the 

same  purpose,  Isidorus,  Origin,  xviii.  9=p.  152  B.  28  -tSmsc,  B. 

29  helehan,  B.  30  butepan,  H. 


Dittany. 
Art  lxiii. 
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leje  to  {jaepe1  punbe  pu  punbpapt  on  eallum  Jnnjum 
Syppe  pypte  jeppemmcje2 


lxiv. 

JTrS  naebbpan  plite  *j  pi$  pcoppionep  ftincj8  jenim 
)>ap  pypte  pe  man  polajo  maiop  «j  lieliopcoppion  nem- 
ne$  bpyje4  hy6  J?onne  cnuca  to  ppy)>ea  pmalon7  bupte 
syle  bpmcan  on  pine  *j  jenim  pa  pypte  jecnucube8  leje 
to  J?sepe°  punbe. 

naebpan.10 


LXV. 

ftaet  psenjc11  pypmap12  bepjen18  ymb  napolan 
jenim  pay  pypte  pe  man  polajo  minop  *j  oJ?pum 
naman  seliotpopion14  nemne’S  jebpijebe  cnuca  to  bufte 
pyle  bpmcan  on  peapmum  paetepe  heo  j?a  pypmaf 
opflih'S. 


Peonia.  lxvi. 

Deop  pypt  *Se  man  peonian  nemneS  paep  punben 
ppam  peomo  J?am  ealbpe  heo  jjone  naman  op  him 
haepb*  he  brS  cenneb15  pypmefc  m jpeca*16  pa  eac  pe 
m&pa17  ealbop  homepup  on18  hyp  bocum  ameapcobe 
heo  brS  punben10  fpyJ?oft  ppam  hypbum20  heo  haepb 
copn  Jracpe  mycelnyppe21  pe  mall  jpanati.  y heo  on22 


1 Sape,  B.  2 seniimmcge,  H.  j -fpemminse,  B.  * femes,  B. 
4 bpiSSe»  B.  4 his,  B.  6 fjn>an,  H.  7 fmalan,  B.  H. 

8 secnocobe,  B.  9 hape,  B.  ,0  A snake  and  scorpion  are  drawn. 
11  pensc,  B.  12  pynpypmas,  H.,  with  a gloss  lumbrici . 12  -gan,  B. 

14celio-,  V.  ,5c*nneb,  B.  H.  18  cpeaca,  H.;  creca,  fc. 

17  H.  omits  mwjia.  18  on,  H.  19  punben,  B.  28  hjpbu,  B. 

21  -neffe,  B.;  -nefj-e,  II.  22  an,  H. 
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the  wound ; thou  shalt  wonder  on  all  accounts  at  the  Dittany. 
efficacy  of  this  wort  Artlxm. 

a LXTV.  Heliotropium 

JEuropcntm. 

For  bite  of  snake  and  for  sting  of  scorpion,  take 
the  wort  which  is  named  solago  maior  and  v\\Kxrx.omos, 
then  dry  it  and  pound  it  to  very  small  dust;  ad- 
minister it  in  wine  to  drink,  and  take  the  wort 
pounded,  lay  it  to  the  wound. 

Painting  of  a fight  between  a scorpion  and  a snake . 

MS.  V.,  fol.  36  a. 

b LXV.  Croton 

tinctorius . 

In  case  that  round  worms  annoy  about  the  navel, 
take  this  wort,  which  is  called  solago  minor,  and  by 
another  name  yktoTpoviov,  dried,  pound  it  to  dust;  give 
it  in  warm  water  to  be  drunk;  it  slayeth  the  worms. 


PEONY.c  LXVI.  P-  officinalis . 

Bot . 

1.  This  wort,  which  is  named  peony,  was  found  by 
naicovy  the  chieftain,  and  it  has  the  name  from  him. 

It  is  produced  principally  in  Grsecia.  Also,  as  the 
illustrious  author  Homeros,  in  his  books  remarked,  it 
is  found  chiefly  by  herdsmen;  and  it  has  grains  of 
the  magnitude  (of  those)  of  the  malum  granatum, 


» The  figure  in  MS.  V.,  fol.  36  a,  was  once  nearly  a dupli- 
cate of  the  next. 

b The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  36  a,  when  compared  with 
the  figure  in  the  Flora  Graeca,*  has  points  of  resemblance. 

c The  painting  in  MS.  V.,  fol.  36  b,  is  eaten  away,  but  it  was 
not  much  like  paeony. 
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mhte  pcinet* , ppa  leoht  paetr  • *j  eac  hype  copn  beo? 
jelice  coccele  • *j  heo1  byb  ppa  pe  tieji  cpaebon  optupt8 
ppam  hypbom  on  mhte  jemet  *j  jegabepob.3 

Prb  monob  pceonyppe4  jyp  man  }?ap  pypte  peomam 
J?am  monob  peocan  lijcgenbon5  opep  alejb6  pona  he 
hyne  pylpne  halne7  upahepb  *j  jip  he  hy8  mib  him 
hapab  nseppe  peo  abl  him  ept  ne°  jenealseceft. 

]}ip  hype  ban  ece  jemm  )?yppe  ylcan  pypte  fumne 
bsel  pypttpuman  mib  linenan10  claSe  ^eppiS  to  J?am 
pape  • hyt  jehaelb. 


Bepbena.11  lxvii. 

Beop  pypt  pe  man  pepifcepeon  *j  obpum  naman 
bepbenam12  nemne?  • heo  yp  culppon  fpibe  hipcub13 
J?anan14  hy15  eac16  pum  J?eobpcipe  columbinam  hateb. 

Eyp  hpa  J?ap  pypte17  mib  him  hapab  pe  pe  pepifte- 
peon  nembon  ne  msej  he  ppam  hunbum 18  beon 
bopcen.19 

prb  ealle  attpu80  jemm  ]?yppe  sylpan21  pyptre  buft 
pylle  bpmcan  ealle  attpu22  heo  tobpipb  eac  mon  psejb23 
p bpyas84  to  heojia  cpseptum  hype  bpucen.86 


1 he,  B.  2 -cofc,  H.  3 -pab,  H.  4 -nejje,  B.  H. 

5 lecg-,  ; -ban,  H.  6 alei$,  H.  7 halne,  B.  8 hi£,  B. 

0 ne,  V.  omits.  10 -nu,  B.;  V.  has  here  lost  many  letters. 

11  bepbene,  H.  12  uel  neruenam,  O.,  fol.  37  = 8.  The  draw- 
ing may  be  meant  for  vervain,  not  for  aquilegia.  ,s  hj-p-,  B. 

14  panon,  B.  15  his,  B.  lfl  eac,  H.  17  pyir,  O.  18  hunbef,  0. 
19  bpocen,  H.  20  atere,  O.  21  0.  omits.  22  attra,  O.  23  Peg'S,  B. 
24  bpjaf,  B.;  bnaf,  O.,  fol.  20.  25  bpueen,  B.;  bpuca,  IT.,  with  loss 

of  n,  on  which  see  St  Marh.,  p.  80,  § 13  ; -con,  0. 
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or  'pomegranate;  and  it  shineth  at  night  as  a light 
fat  or  lamp , and  also  its  grains  are  like  cockle  ;a 
and  it  is,  as  we  before  said,  most  ofteh  met  with  and 
gathered  by  herdsmen  at  night. 

2.  For  lunacy,  if  a man  layeth  this  wort  peony 
over  the  lunatic,  as  he  lies,  soon  he  upheaveth  himself 
hole ; and  if  he  hath  this  wort  with  him,  the  disease 
never  again  approaches  him. 

3.  For  hip  bone  ache  or  sciatica , take  some  portion 
of  a root  of  this  ilk  wort,  and  with  a linen  cloth  bind 
it  to  the  sore;  it  healeth. 


Peony. 
Art.  lxvi. 


VERVAIN  b LXVII.  (Confused  with 

columbine ). 

1.  This  wort,  which  is  named  •KspurTeptoov,  and  by 
another  name  verbena,  is  very  near  akin  in  colour  to 
culvers  or  doves . Whence  also  some  people  call  it 
columbina.c 

2.  If  any  one  have  with  him  this  wort,  which  we 
named  peristereon,  he  may  not  be  barked  at  by  dogs. 

3.  Against  all  poisons,  take  dust  of  this  same  wort, 
administer  it  to  drink ; it  driveth  away  all  poisons ; 
also  it  is  said  that  sorcerers  use  it  for  their  crafts. 


a Latin,  “ cocci  simile,”  a cochineal  grain  or  insect ; our 
Saxon  gives  a wrong  interpretation. 

b Verbena  officinalis  is  intended  by  the  drawing  in  MS.  V., 
and  by  irepttrrepewy  in  Dioskorides*  Columbina,  culverworty 
is  a bad  translation  ; ntpia-Teptuv  means  dovecot • 

c This  clause  is  not  in  the  Latin  of  1528.  The  author  of 
our  text  evidently,  by  the  expression  about  the  colour,  meant 
the  columbine,  aquilegia  vulgaris . 
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IDymele.1  LXVIII. 

Bryonia  dioica.  pig  miltan  pape  jenim  )?ap  pypte  6e  man  bpyoma 
o{?pum  naman  hymele  nemne8  pyle  J?ycjean8  jemanj 
mete  J>onne  pceal  p pap  li{?elice  )?uph  pone  micj)?an3 
pop8  jan  *4  8eop  pypt  ip  to  )>am  hepijinblic6  p hy  man 
pi8  jepune  bpenceap6  jemencjeaB.7 


LXIX. 

P18  p man  on  pambe  poppexen  fy  jenim  J^yppe 
pypte  sseb  pe  man  nympete  *j  oBpum  naman 
nemneS  cnuca  mib  pine  pyle  bpmcan. 

6pt8  p sylpe9  be  Sam  pypttpuman10  syle  hyne  J?am 
peocan  jncjean  • x.11  bajaf. 

6pt  jyp  J?u  )>ap  pypte  pylpt  Jncjean18  on  ptpanjon18 
pine  heo  psey  innobep  unpyne  jeppifi. 


Llaeppe.14  lxx. 

P18  Jraepa  jomena  pape  jyp  hpa  pfXTe  pypte  pypt- 
tpuman pe  man  cpipion  *j  oSpum  naman  clseppe 
nemneS  mib  him  hape5  on  hif  fpypan  byp8  nseppe 
him  hip  joman  ne  bepiaS. 


1 b^ioma  pilbemep,  B.,  by  later  hand.  2 bicsan,  B.  3 micsan,B.; 
mic&an,  by  correction  from  migan,  H.  4 pji'S  gan,  B.  omits. 

4 hepgenblic,  H.;  so  B.,  without  accent  * bjiencay,  B. 

7 -mans-,  B.  8 for,  0.  adds.  9 5am  ylcan,  H. ; ban  fylfe,  O. 

19  mm  ban  pyrerume,  0.  11  bicsan  • tjn,  B.  O.  12  bicgan,  B. 

13  -sum,  B. ; ftange,  0.  14  cl»pe,  H.,  so. 


a In  the  painting,  MS.  V.,  fol.  36  d,  I trace  no  likeness 
whatever  to  the  hop  “ root,”  as  the  hoppers  call  it,  whether 
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HtMELK®  LXVIII.  Humulu* 

lupulus. 

1.  For  sore  of  spleen,  take  this  wort,  which  is 
named  Ppvwict,  and  by  another  name  hymele ; give  it 
(to  the  sick)  to  swallow  among  (his)  meat ; then  shall 
the  disease  gently  go  forth  through  the  urine.  This 
wort  is  to  that  degree  laudable  that  men  mix  it  with 
their  usual  drinks.b 

The  water  lUy.c  lxix. 

1.  In  case  a man  be  overwaxen  in  wamb,d  take  seed 

of  this  wort,  which  is  named  and  by  another 

name  , pound  it  with  wine,  and  give  it  to 

drink. 

2.  Again  for  the  same,  of  the  root,  give  it  to  the 
sick  to  eat  for  ten  days. 

3.  Again,  if  thou  givest  this  wort  in  strong  wine  to 
be  swallowed;  it  restrains  ill  running  (diarrhoea)  of 
the  inwards. 


Clover,  lxx.  Tri/oUum 

praiense.  Sot. 

For  sore  of  the  jawse  or  back  of  the  mouth , if  one 
hath  with  him  a root  of  this  wort,  which  is  named 
xlpnov,  and  by  another  name  clover,  and  beareth  it 
on  his  neck,  his  fauces  will  never  give  him  trouble. 


male  or  female,  nor  to  the  bryony  $ it  is  more  like  Mentha 
piperita  (H.)  In  MS.  Bodley,  130,  bryony  is  drawn  tolerably 
well,  with  red  berries  ; it  is  also  rightly  glossed  “ wildenep.” 
b In  this  clause  hymele  is  humulus , the  hop  plant . It  was 
not  said  of  bryony  in  the  Latin  text. 

c In  MS.  fol.  37  a,  drooping  leaves,  like  confervae  lifted 
from  the  water,  on  erect  stalks  remain. 

d Latin,  Ad  dysentericos.  The  interpreter  misunderstood 
the  word.  See  Lin.  1. 

0 Latin,  Ad  faucium  dolorem,  and  below,  fauces. 
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LXXI. 

Bap  pypte  jpeoap  ipatip  *j  pomfine  alutam  nemna)?1 
*j  eac  anjle8  hate88  a b peppentip  moppum.4 

P18  n®bbpan  flite  jemm  }>^ppe  pypte  leap  pe  jpecap 
ipatip5  nemnafi  cnuca  on  p©tepe  leje  to  }?8epea  punbe 
heo  ppema87  *j  p pSp  opjenunS. 

lxxii. 

Jh8  nsebpan  plite  jemm  J?ap  p^pte  pe  man  pcopbean 
*j  o8pum  naman  nemnefi  peoB  on  pine  pyle 

bpmcan  • cnuca  )>onne  J>a  pypte  ‘j  leje8  to  J>»pe9 
punbe. 

P18  pma  pape  jemm  }?ap  p^lpan  pypte  cnuca  hy  • 
*J  5ePy^  mi&  6am  ele  8e  op  lapep  tpeope  je- 
ppunjan10  h^t  p pfip  op  amm8. 

J?i8  ]?am  pepope  ye  baejhpambce  oyye  6^  ppibban 
baeje11  on  man  becymS  jenmi  J>ap  ylcan  p^pte  *j 
jeppi8  hy12  onbutan18  Jraep  mannep  bchoman14  heo 
opamm8  J?one  bsejhpamlican  *j  py  J?pibban  baejep 15 
pepop. 


Felt10  pypt,  LXXIII. 

Beos  pypt  ye  man  uepbapcum  *j  o8pum  naman  pelt 
pypt17  nemneS  bi8  cenneb18  on  panbijum  ptopum  *j 
on  myxenum  J?ap10  pypte  yp  paeb  p mepcupiuf  pceolbe20 


1 nemnetJ,  B.  2 eac  on  aenghpc,  H.  * hatalS,  B.  4 ad  serpentis 
morsum,  H.  also;  it  should  be  pab,  wood,  which  in  B.  has  been  forced  in. 
In  B.,  the  later  hand  which  put  in  the  numbering  after  xxyiii.,  seeing  a 
Bpace  left  for  the  drawing  of  a snake,  has  made  it  a new  wort.  4 iJTanr> 
V.  * bape,  B.  7 ppamati,  H.  • lege  bon,  H.  • bape,  B. 
14  geppungen,  B.  u b»g,  H.  ; Y.  B.  omit  18  hig,  B.  12  bucon,  B. 
‘4  lie-,  H.;  -hamon,  B.  15  baege,  V.;  baeger,  with  the  next  word 

erased,  H.  14  pelb,  B.,  here  and  in  contents,  but  not  in  text  17  jelb 
pypb,  V.  18  caenneb,  H.  B.  19  beop,  H.  20  fcolbe,  B. 
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Wood.  LXXI.  Isatis  tine - 

toria . Bot. 

1.  This  wort  the  Greeks  name  iarang,  and  the  Romans 
aluta,  and  also  the  Engle  ad  serpentis  rnorsum.* 

Drawing  of  a snake . MS.  F.,  fol.  87  b. 

2.  For  bite  of  snake,  take  leaves  of  this  wort,  which 
the  Greeks  name  isatis ; pound  it  in  water,  lay  it  to 
the  wound;  it  benefits  and  removes  the  sore. 

LXXII.  Teucrium 

Scorodonia  f 

1.  For  bite  of  snake,  take  this  wort,  which  is  named  BoL 

(rxopSiov,  and  by  another  name  b , seethe  it  in 

wine,  give  it  (the  sick)  to  drink.  Pound  then  the 
wort  and  lay  it  to  the  wound. 

2.  For  sore  of  sinews,  take  this  same  wort,  pound 
it,  and  boil  it  with  the  oil  which  is  wrung  out  of 
laurel  tree  ; it  removes  the  sore. 

3.  For  a quotidian  fever  or  a tertian,  take  the  same 
wort,  and  tie  it  about  the  mans  body ; it  removes  the 
quotidian  and  the  tertian  fever. 


Felt  wort,  or  Mullein,  lxxhi.  Vcrbasmm 

1.  This  wort,  which  is  named  verbascum,  and  by 
another  name  feltwort,  is  produced  in  sandy  places 
and  on  mixens.  It  is  said  that  Mercurius  should  give 


a Our  interpreter  was  dozing  when  he  transferred  the 
heading  of  the  next  paragraph  ad  serpentis  morsum  to  this 
place,  and  called  it  English.  The  plant  is  woad,  pafe.  The 
drawings  are  worthless. 

b The  Latin  has  Scordion,  id  est,  sorbus : the  a-Kophov  of 
Dioskorides  was  herbaceous,  m la,  not  a service  tree.  The 
drawing  in  MS.  V.,  fol.  37  c,  may,  with  large  allowance,  be 
T.  Scorodonia,  it  cannot  be  T.  Scordion. 
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lulixe  J?am  ealbopmen  pyllan  J?a  he  com  to  cipcean  *j 
he  na  pyj){?an  semje  hype  ypelan  peopc  onbpeb.1 

Eyp  hpa  mib  hym  ]?y ppe  pypte  ane  tealgpe  byp5 
ne  bi8  he  bpejeb  mib  senijum  ojan  ne  him  pilbeop 
ne  bepej?8  ne  aemj  ypel  jeancyme.3 

Pij)  pot  able  jemm  j>ap  ylcan  pypte  uepbapcum 
jecnucube4  leje  to  J?am  pape  bmnan5  peapum  tibum 
heo  jehsel]?  p pap  to  Sam  pceapplice  p he  eac6  jan 
byppe  maeje*  eac6  upe  ealbpap  cpsebon  *j  paebun7  p 
8eos  jepetebnyf  healieopt  ppemebe.8 


LX  XIV. 

Se  j>e  pylle  opep  lanjne  pej  pepa,p.  haebbe  mib  him 
on  J?am  peje  j)ap  pypte  ]>e  man  hepaclean  *j  oSpum 
naman  nemne}>  )>onne  ne  onbpmbeji  he  hym 

senijne  fceaj>an9  ac  heo  hy  aplyjej?.10 


Cylejienie.  LXXV. 

J7iJ>  eajena  bymnyppe11  papnyppe12  opeptojennyppe 
jemm  J?yppe  pypte  peap  J?e  man18  celibomam14  *j  o8pum 
naman  )?am  jelice  cyle)?enie15  nemneB  cnucub16  op  )>am 
pypttpuman  mib  ealbum  pine  *j  humje  *j  pipope  py  f 
pel  topomne  jepunub17  fmype18  J>onne  }>a  eajan 
innan.19 


1 peopc  • onbpaeb,  H.  2 bepaft,  B.  * Sean-,  B.  4 gepunube, 
H.;  -nobe,  B.  5 -non,  B.  4 eac,  II.,  twice.  7 petfbon,  B., 

verified.  8 -mobe,  B.;  niamube,  H.  • renijpe  (so)  ^caftan,  B., 

with  gloss  heaf.  10  ajrlis'S,  B.  11  -nejpe,  H.  B.  12  -neppe,  H. 

18  H.  omits  man.  14 J on,  H.  15  cylebemfce,  B.  16  gecnub,  H.; 
gecnocab,  B.  17  -nob,  B.  18  fmepa,  B. ; pmepe,  U.  18  V.  has 
here  suffered  mnch. 
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{gave)  this  wort  to  Ulixes,  the  chieftain,  when  he  Felt  wort. 
came  to  Circe,  and  he  after  that  dreaded  none  of  her  l* 

evil  works. 

2.  If  one  beareth  with  him  one  twig  of  this  wort, 
he  will  not  be  terrified  with  any  awe,  nor  will  a 
wild  beast  hurt  him,  or  any  evil  coming  near. 

3.  For  gout,  take  this  same  wort  verbascum  pounded, 
lay  it  to  the  sore  ; within  a few  hours  it  will  heal 
the  sore  so  effectively  that  (the  gouty  mem ) can  even 
dare  and  be  able  to  walk.  Also  our  authorities  de-  * 
dared  and  said  that  this  application  was  in  the  highest 
degree  beneficial. 


a LXXIV. 

He  who  will  travel  an  over  long  way,  let  him  have 
with  him  on  the  journey,  the  wort  which  one  nameth 
rjpaxXela,  and  by  another  name  , then  he 

dreadeth  not  any  robber,  but  the  wort  puts  them  (all) 
to  flight. 


Celandine.1*  lxxv.  Cheiidoniwn  , 

mat  us. 

1.  For  dimness  of  eyes  and  soreness  and  obstruction,0 
take  juice  of  this  wort,  which  is  named  xeAiSow'a,  and 
by  another  name  like  that  celandine,  beaten  out  of 
the  roots,  let  that  be  well  pounded  with  old  wine 
and  honey  and  pepper  together,  then  smear  the  eyes 
inwardly. 

a The  figures  are  fantastic.  In  MS.  Bodley,  130,  is  a gloss 
calcetreppe ; but  MS.  V.  does  not  represent  centaurea 
calcitrappa.  In  MS.  Gr.  is  a gloss  “hannichamp,”  that  is, 
clavaria  coralloides , but  neither  G.  nor  V.  draw  a fungus, 
nor  yet  Heraclea  sphondylium. 

b MS.  V.  aims  at  drawing  cheiidoniwn  mains . (H.) 
c Opepcoxennyr,  overtuggenness,  is  a drawing  over , obduc - 
tio  ; the  Latin  has,  Ad  caliginem  oculorum,  et  qui  ulcera  in 
oculis  et  scabritudinem  habent,  et  ad  albuginera  oculorum. 

See  plie,  in  glossary. 
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Solatium 
nigrum  and 
dulcamara. 


6ac  pe  onpunbun1  p pume  men  op  8aepe  meoloe 
Wire  pypte  heopa  eajan9  fmypebon8  *j  him 

py4  sel  paep. 

6pt  pi8  bymjenbum  eajan5  jenun  pyppe  ylcan 
pypte  p8p  oppe§  8a  bloptman7  jeppunjene  *j  jemenj- 
ceb.8  mib  humje  jemenjc0  ponne  lipelice  peallenbe 
ax&n  pcepto 10  *j  peo8  paep  to 10  pomne  on  fepenum 
paBte  • 8yp  ip  pynbeplic11  lmcebom  pi8  eajena19  bym- 
nyppe. 

6ac  ip  jepip  p pume  men18  fpa  pe  asp 14  cpeebon16 
paep  popep  p^nbeplioe  bpuca8. 

Pi8  cypnlu  jemm  pap  ylcan  pypte  onuca  mib  pyple 
leje  to  pam  cypnlun16  fpa  p hi17  aepept18  pyn  mib 
paetepe  jebepobe. 

Pip  heapob  ece  jemm  pap  pylpan  pypte  cnuca  mib 
ecebe  pmype10  pone  anbplatan90  p heapob. 

Pi8  p man  popbaepneb 81  py  jemm  “pap  J^lcan  pypte 
cnuca  mib  jaetena99  fmeppe98  *j  leje  paepto*24 

Solfequia.  LXXVi. 

Jh8  jeppel  jemm  pap  pypte  pe  man  polate  4j25 
o8pum  naman  polopece  nemne8  jecnucube  mib  ele 
jemenjcebe26  leje  paepto97  h$t  ppemaB : 

Pip  eapena  pape  jemm  8yppe  ylcan  pypte  pos 
jemenjc98  mib  pam  ele  op  cyppo  «j  jepypm  hyt  4j"  fpa 
plsec  bpype  on  p eape. 

Pi8  to8  ece  syle  etan  8yppe  pylpan80  pypte  cpoppap. 


1 -bon  H.  B.  2 -Son,  B.  * ftnepabon,  B.  4 be,  H. 

5 -Sh,  B.  8 o'S'Sa  b.,  H.  7 blofm-,  B.  9 -mfenseb,  B. ; cebe,  H. 
• -manse,  B.  10  baji,  B.,  twice.  11  piflic,  H.  12  eagan,  B. 

19  m»n,  H.  ,4Aji,B.  15  pwban,  H.  10  -ion,  B.  ,T  his,  B. 
18  — ofc,  B.  19  pmejia,  B.  20  -plit-,  B.  21  seb»jmeb,  B. 

22  s&eenum,  B.,  and  H.,  with  a later  gloss,  sotene.  23  fmejiupe,  B.  H. 
24  >ap,  B.  24 1 on,  H.  28  sem&ngebe,  B.  27  bap,  B.  28  Se* 
mwngeb,  B.;  semaenjcbo,  H.  29  *],  H.  omits.  80  pylp£n,  H. 
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2.  Also,  we  have  found  that  some  men  have  smeared  Celandihba 
their  eyes  with  the  milk  of  this  same  wort,  and  it  Art,1“T* 
was  thereby  better  with  them. 

3.  Again,  for  eyes  getting  dim,  take  ooze  of  this 
same  wort,  or  the  blossoms  wrung  out,  and  mixed 
with  honey;  mingle  then  gently a hot  ashes  thereto, 
and  seethe  together  in  a brazen  vessel ; this  is  a 
special  leechdom  for  dimness  of  eyes. 

4.  Also,  it  is  certain  that  some  men,  as  we  before 
said,  use  this  ooze  separately. 

5.  Against  kernels  (hard  glandular  swellings ),b 
take  this  same  wort,  pound  with  lard;  lay  to  the 
kernels,  so  that  they  be  first  bathed  with  water. 

6.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  pound  it 
with  vinegar;  smear  the  forehead  and  head. 

7.  In  case  a man  be  badly  burned,  take  this  same 
wort,  pound  it  with  goats  grease,  and  lay  thereto. 


SOLSEQUIUM.0  LXXVI.  Rather  Niht- 

1.  For  a swelling,  take  this  wort  which  is  named  n^t" 
solatrum,  and  by  another  name  solsequa,  pounded  and  soisequa  in  the 
mingled  with  oil,  lay  it  thereto ; it  will  do  good.  marigold. 

2.  For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  same  wort, 


mingle  with  oil  of  privet, d and  warm  it,  and  so  when 
lukewarm,  drip  it  in  the  ear. 

3.  For  tooth  ache,  give  to  eat  the  flower  heads  of 
this  same  wort. 


a The  interpreter  read  leniter  for  leuiter,  leviter. 
b Latin,  Ad  parotidas  ; is aparlda^  swellings  of  the  glands 
behind  the  ears . Small  hard  swellings  are  still  called  kernels. 

c MS.  V.  has  drawn  Solanum  dulcamara  (H.),  instead  of 
solatrum. 

d Latin,  Oleo  cyprino.  The  oil  of  privet  obtained  from  the 
flowers  by  infusion  was  “ not  often  used  ” in  1693.  (Salmons 
Druggist’s  Shop  Opened,  p.  1129  a).  Cyprus  was  the  medi- 
aeval name  for  privet.  (G.  J.  Voss,  de  Vitiis  Sermonis,  p.  122). 

M 2 
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MS.  V.  is 
imperfect. 


here  Pib  blob  pyne  op  nopum  jemm  pyppe  ylcan  pypte 
pop  -j  bype  anne1  linenne8  clab  popfete  pa  nsepbyplu 
piep8  mib  • pona  beet  blob  obfcsent.4 

Irpunbe  ppylije.  LXXYII. 

Deop  pypt  be  man  penecio  *j  obpum  naman  jpunbe 
ppylije5  nemneb  by)?  cenneb 0 on  hpopum  *j  onbutan7 
pajum. 

Pib  punba  peah  hy  pyn  ppype  ealbe  jemm  pap 
pypte  pe  pe  penecio  nembun8  cnuca  mib  ealbum  p^ple 
leje  to  pam9  punbum10  hyt  haetep11  sona. 

Iryp  hpa12  mib  ipepne18  jeplejen  sy  jemm  pap 
ylcan  pypte  on  sepne  mepjen  obbe  to  mibban  baeje 
cnuca  hy 14  fpa  pe  (ep  cpsebon  mib  ealbum  pyfle  lege 
to  psepe16  punbe  sona  heo  pa  punbe  jeopenab  *j  apeop- 
mab.16 

Pib  pot  able  jemm  pap  llcan  pypte  cnuca  mib  pyple 
leje  to  pam  potum  hyt  jelipejab  p pgp  «17  eac  hit 
ppemab18  mycelum19  pib  paepa20  pma  pape. 
pip  lenbena21  pape  jemm  pap  ylcan  pypte  cnuca 

mib  pealte  pam28  jemete  be  pu  clypan  pypce  leje  to 
bam  lenbenum  *23  pam  jelice  hyt  ppemab84  eac  pib 
paepa25  pota  sape. 


Fepn.86  lxxviii. 

Pib  punba27  jemm  pyppe  pypte  pypttpuman  pe 
man  pilicem  *j  obpum  naman  peapn  nemnep  jecnucubne 
leje  to  psepe29  punbe  aepelpeppincj29  pypte  tpejpa80 
tpymeppa  jepseje  syle  bpmcan  on  pme. 


1 anne,  B. 

2 iinene,  B., 

suppressing  a consonant  without  sound. 

* hap,  B. 

4 set-,  B. 

8 rpilce,  H.  9 cmnntb,  H.  B. 

7 -ton,  B. 

8 -bon,  B.  9 h®pto  h«>  H.  19  punbum,  H. 

11  h«ltS,  H. 

15  hpa,  H. 

18  iperne,  H. 

14  his,  B.  18  Sape,  B. 

16  1 T;  H. 

17  ha  pap,  H. 

,s  ppjTnaS,  H. 

19  miclu,  H.;  micclum,  B. 

20  tSapa,  B. 

21  l«nb-,  B. 

22  h®m,  H. 

22  lanb-,  B.  21 

fpamaS,  H. 

21  Sapa,  B. 

28  fearn,  B.,  later  hand.  27  A plural. 

28  hajie,  B. 

* -Sms,  B. 

80  tpesea,  V. 
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4.  For  blood-running  from  the  nose,  take  ooze  of  Solsequium. 
this  same  wort,  and  dip  a linen  cloth  in  it,  and  stop  Art  lxxvi* 
the  nostrils  with  it ; soon  the  blood  stancheth. 

GROUNDSEL*  LXXVII.  Senecio  vul- 

garis, 

1.  This  wort,  which  is  named  senecio,  and  by  an- 
other name  groundsel,  is  produced  on  roofs  and  about 
walls. 

2.  For  wounds,  though  they  be  very  old,  take  this 
wort,  which  we  named  senecio;  pound  it  with  old 
lard,  lay  it  to  the  wounds ; it  healeth  them  soon. 

* 3.  If  any  one  be  struck  with  iron,  take  this  same 
wort  at  early  morning,  or  at  midday ; pound  it,  as  we 
before  said,  with  old  lard ; lay  it  to  the  wound  ; soon 
it  openeth  and  purges  the  wound. 

4.  For  gout,  take  this  same  wort,  pound  it  witli 
lard,  lay  it  to  the  feet ; it  alleviates  the  disorder ; also 
it  benefits  much  for  sore  of  the  sinews. 

5.  For  sore  of  loins,  take  this  same  wort,  pound  it 
with  salt,  in  the  manner  in  which  thou  wouldest  work 
a poultice;  lay  it  to  the  loins,  like  that;  it  also  is  of 
advantage  against  sore  of  the  feet. 


FERN.  LXXVIII.  Aspidium, 

Polypodium, 

1.  For  wounds,  take  a root  of  this  wort,  which  is  etc- 
named  filix,  and  by  another  name  fern,  pounded,  lay 
it  to  the  wound ; and  stichwort,  by.  weight  of  two 
drachms,  administer  to  drink  in  wine. 


a The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  38  d,  intends  groundsel, 
without  being  like. 

b There  is  a later  gloss  in  MS.  V.  on  the  drawing, 
“ Feuger,”  which  is  French  for  fern.  The  drawing,  fol.  39  a, 
is  apparently  unfinished ; as  it  stands  it  is  like  fucus 
purpurascens . 
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peer  jeonj  man  healybe1  sy  jemm  pap  ylcan 
pypte  peep9  heo  on  becenan  tpeopep  pypttpuman 
jepexen8  py  cnuca  mib  pyple  *j  jebec4  anne5  clab 
peepmib  *fl  jeppib  to  6am7  sape  ppa  p he  pa  hpyle8 
nppeapb  sy  jepenb  *9  py  piptan  beeje  he  bi6  jeheeleb. 

Epice.  lxxix. 

]7i6  miltan  sape  jenym  pyppe  pypte  leap  pe  man 
jpamen  o6pum  naman  cpice  nemne6  *j  jepeob  hy10 
fmype11  ponne  anne19  clab  peepmib18  leje  to  paepe14 
miltan  • pu  onjyteft  ppempulnysse16  peepbp.16 


UlaBbene.  lxxx. 

Pib  bleebpan  pape  pib  p man  jemijan  ne  maeje 
jenim17  pyppe  pypte  pypttpuman  utepeapbe  be  man 
jlabiolum  *j  oppum  naman  jleebene  nemnep  bpije 
hyne18  ponne  cnuca  jemenjc19  beepto90  tpejean91 
fcenceap29  pmep  ppy98  psetepep  syle  bpincan. 

Pib  miltan  pape  jenim  pap  llcan94  pypte  jlabiolum 
ponne  heo  jeonj96  py  bpije26  hy97  cnuca  to  ppype 
pmalan  bufte  syle  picjean98  on  lipum  pine  • hyt  ip 
jelypeb  p hit  punboplice  pa  miltan  jeheelep. 

pip  mnopep  pape  *j  peepa"  bpeosta  jemm80  pyppe 
pylpan  p^pte  bepjean81  jecnucube89  «j  on  jaetenpe88 


1 -lebe,  B.  3 baji,  B.  3 becaenan  gepeaxen,  H.;  gepeaxen,  B. 

4 gebec,  B.  5 anne,  B.  8 bap,  B.  7 ftaam,  H.  8 hpfle,  B. 
0 gepanb,  H.  B.  10  hig,  B.  11  fmejia,  B.  13  aenne,  H.  B. 

13  >ap,  B.  14  >ape,  B.  15  -neppe,  B.  16  bap,  B.  17  ge- 
nime,  H.,  let  him  take.  18  In  H.,  hyne,  which  was  correct,  referring  to 
pyptpuman,  has  been  altered  to  hy.  18  gemanc,  B. ; gema&ngc,  H. 

30  bap,  B.  31  cpegen,  H.  B.  32  pcencap,  II.;  fcaencap,  B.  “ bp»S,  B. 

24  lllan,  V.  25  geonc,  H.  28  bpigge,  B.  27  hig,  B.  28  bycgan,  H.  B. 

® bapa,  B.  H.  30  genime,  II.  31  bepgan,  B.  32  -cobe,  B. 

83  gaatenne,  H. 
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2.  In  case  a young  man  be  ruptured,  take  this  eajne  Fern. 
wort,  where  it  is  grown  on  the  root  of  a beech  tree;  ArtlxxTiii- 
pound  it  with  lard,  and  cover  a cloth  therewith,  and 
tie  to  the  sore  so  that  it,  the  doth , the  while  be 
turned  upward;  on  the  fifth  day  he  will  be  healed. 

Quick  or  quitch  grass®  Quickens,  Couch . lxxix,  Triticum, 

repens.  Bot. 

For  sore  of  spleen,  take  leaves  of  this  wort,  which 
is  named  gramen,  and  by  another  name  quitch, b and 
seethe  them,  then  smear  a cloth  therewith,  lay  it  to 
the  spleen ; thou  shalt  understand  the  advantage 
thereof 


Gladden.0  lxxx.  iris  pseudo- 

corus.  Bot. 

1.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  a man  may 
not  pass  water,  take  the  outer  part  of  the  root  of  this 
wort,  which  is  named  gladiolus,  and  by  another  name 
gladden;  dry  it  then,  and  pound  it  and  mix  thereto 
two  draughts  of  wine  and  three  of  water;  give  this 
{to  the  patient)  to  drink. 

2.  For  sore  of  spleen,  take  the  same  wort  gladiolus, 
when  it  is  young, d dry  it,  and  pound  it  to  very  small 
dust ; give  it  {to  the  sufferer)  to  swallow  in  lithe  {soft) 
wine.  It  is  believed  that  it  wonderfully  healeth  the 
spleen. 

3.  For  sore  of  inwards  and  of  the  breasts,  take 
berries0  of  this  same  wort,  pounded,  and  rendered 


a Quick  grass  is  most  fantastically  disguised  in  the  drawing, 
MS.  V.,  fol.  39  b. 

b Still  so  called  by  country  folk,  better  known  to  gentlemen 
and  ladies  as  couch-grags. 
c Gladden  is  drawn  in  MS.  V.,  fol.  39  c. 
d Maturissimam,  Lat.  1528. 

e Lat.  baccam,  as  a hip  is  a berry : the  seed  is  contained  in 
a trilocular  capsule. 
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meolce  obbe  ;yt  pelpe  on  pine  jeplehte  syle  bpincan 
$ jeppicep. 


Boben.  lxxxi. 

Beop  pypt  pe  man  popmapim  obpum  naman 
bopen1  nemnep  by)?  cenneb2  on  fanbijum  lanbum3  *j 
on  pypt  bebbum.4 

Jbt>  top  ece  jemm  pyppe  pypte  pyptpalan5  pe  pe 
popmapim  nembun6  pyle  etan  butan  ylbincje7  he 
jenimb8  paepa9  toba  pap  *j  healbe  $ pop  on  hip  mupe 
pona  hyt  jehaelp  pa  teb. 

Pib  ablijenbe10  jemm  pap  pypte  popmapmnm  cnuca 
mib  ele  pmype11  bone18  ablijenban18  pnnbophce  pu  hine 
jehaeleft.14 

Pib  jicpan  jemm  pap  ylcan  pypte  jecnuca  liy 15  *j 
jemenjc16  hype  pop  pib  ealb  pin  pib  peapm  paetep 
pyle  bpincan 17  ppy18  bajap. 

Pib  hpep  peocnyppe19  «j  peep  innobef  jemm  pyppe 
sylpan80  pypte  pumne21  jpipan  pceajipla  on  paetep 
*j  jemencj88  paepto88  napbyp  ppg  hanb  pulla84  *j  puban 
pumne  fcelan  peob  to  somne  on  paetepe  pyle  bpincan 
he  bib  hai 

Pib  mpe  punba  jemm  pap  ylcan  pypte  pe  pe  pop- 
mapmum  nembun85  cnuca  mib  pysle  leje  to  pam 
punbum. 


1 bogen,  O.  2 ceenneb,  B.  H.  3 lanbu,  B.;  l»nbe,  O. 

4 bebbe,  O.,  which,  as  usual,  pares  off  redundant  words.  4 pipt- 

tpuman,  B.  6 —bon,  B.  7 This  word  is  glossed  or  amended 

in  H.  by  ppolopinge,  swallowing.  • bmim'S,  O.  • papa,  B. 

10  Ad  languentes  in  the  Latin,  and  glossed  in  H.  bebpebe,  bedridden. 

11  fmepa,  B.  12  bon,  H.;  >ane,  O.  12  -ba,  O.  14  -1jt,  B. 

14  his,  B.  14  smangc,  H.  B.  17  bprn,  H.  >•  bpig,  B. 

19  -nejfe,  B.  20  llcan,  B.  21  Glossed  in  H.  1.,  that  is,  one  ; heel. 
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lukewarm  in  goats  milk,  or  yet  better,  in  wine*  ad-  Gladden. 
minister  this  ; the  sore  will  cease.  Art‘ lxxx* 


Bothen.  lxxxi. 

1.  This  wort,  which  is  named  rosemary,  and  by 
another  name  bothen,  is  produced  on  sandy  lands  and 
on  wort  beds. 

2.  For  tooth  ache,  take  a root  of  this  wort,  which 
we  named  rosemary,  give  it  (the  sufferer)  to  eat,  with- 
out delay  it  removes  the  sore  of  the  teeth ; and  let 
him  hold  the  ooze  in  his  mouth;  soon  it  healeth 
the  teeth. 

3.  For  the  sickly, b take  this  wort  rosemary,  pound 
it  with  oil,  smear  the  sickly  one;  wonderfully  thou 
healest  him. 

4.  Against  itch,  take  this  same  wort,  pound  it, 
and  mingle  its  ooze  with  old  wine  and  with  warm 
water;  administer  this  for  three  days. 

5.  For  liver  sickness,  and  that  of  the  inwards,  take 
of  this  same  wort  one0  handful,  scrape  it  into  water, 
and  mingle  thereto  of  nard  two  hands  full  and  a stalk 
of  rue,  seethe  together  in  water,  give  it  to  the  patient 
to  drink;  he  will  be  whole. 

6.  For  new  wounds,  take  this  same  wort,  which  we 
named  rosemary,  pound  it  with  lard ; lay  it  to  the 
wound. 


Rosmarinus 
officinalis . 
Bot. 


a Lat.  asinino,  which  the  translator  made  out  as  uino. 
b Lat.  Ad  languentes. 

c This  sense  has  been  discussed  in  Spoon  and  Sparrow, 
art.  199. 


22  semasnsc,  H.  B.  23  Sap,  B.  24  fnlle,  B.  24  -bon,  B. ; 

na&mbnn,  II, 
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Felb  mo jui.1  lxxxii. 

peop2  pypt  pe  man  pafcmace8  piluaticse  «j  o8pum 
naman  pelb  mopu  nemnep  bi8  cenneb4  on  panbijum 
Pcopum  *j  on  beopjum. 

JhB  p pipmen  eappubboe5  cenneN  *a  jemm  pap  pypte 
pe  pe  paptwacam  piluaticam  nembun7  peo8  on  psetepe 
pyle  ponne  p pe  man  hyne  p*ep8  mib  befiije9  he  bi8 
jehmleb. 

P18  pipa  apeopmunjse10  jemm  pap  ylcan  pypte  pap- 
tinacam  peo8  on  jiffitepe  4j11  ponne  heo  jepoben  beo 
menjc13  hy  pel  *j  pyle  bpincan  hy18  beo8  apeojimabe. 

Dolhpune.  lxxxiii. 

Deop  pypt  pe  man  pepbicalip  *j  o8pum  naman  bolh 
pune  nemne8  b^p  ceneb14  pi8  pejap  pi8  peallap  *j  on 
jbeopjum. 

J?i8  pot  able  *j  pi8  cancop16  jenim  pap  pypte  pe  j>e 
pepbicalip16  nembun17  peo8  on  peetepe  bepe18  ponne  pa 
pet  «j  pa  cnepu  *10  cnuca  py88an  pa  pypte  mib  pyple 
bo  on  ®nne  cla8  <j  leje  to  pam20  potum  to  pam20 
cneopum  pu  hy21  pel  jeheelpt. 

Lebelc.22  lxxxiv. 

P18  paep  inno8ep  heapbnyppe28  jenim  paf  pypte  pe 
man  mepcupialip  <j  o8pum  naman  cebelc24  nemneS  on 


1 felbmo^e,  B.,  later  hand.  ” Deo,  H.  8 pafciraace,  H. 

I caenneb,  H.  B.  5 -potS-,  B.j  -pa$-,  H.  8 caannen,  H.  B.  7 -bon,  B. ; 
naebun,  H.  9 >ap,  B.  9 be'Sie,  H.  10  Sing.,  purgationem , Lat. 

II  -j,  H.  omits.  12  maensc,  H.  B.  18  pyle  hy,  H.  11  caenneb,  H.  B. 

15  In  H.,  the  corrector  and  glossator  has  'written  on  his  erasure,  cneopu, 
knees.  16  In  H.,  perdicalis  is  glossed  halmerwet.  17  -bon,  B.; 
niebiin,  H.  13  befta,  B.  19  cneopa,  B. ; cneopu,  H.  20  baem,  H.,  bis. 
21  hi$,  B.  w In  B.  appears,  in  faded  ink,  over-written  by  the  later 

xii.  century  hand,  Smeo^epurt.  23  -nepre,  B.  ; neapuneppe,  H. 

24  cebelc,  B.,  also  in  heading. 
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Field  more,  or  Parsnep.  lxxxii.  Field  more. 

Art.  lxxxii. 

1.  This  wort  which  is  named  pastinaca  silvatica, 
and  by  another  name  field  more,  is  produced  on  sandy 
places  and  on  hilla 

2.  In  case  that  women  kindle  (bear  children)  with 
difficulty,  take  this  wort,  which  we  named  pastinaca 
silvatica,  seethe  in  water;  give  it  then  that  the  man 
may  bathe  himself a ( woman — herself ) therewith;  be 
( she ) will  be  healed. 

3.  For  wives  purifying,  take  this  same  wort  pastinaca, 
seethe  it  in  water,  and  when  it  be  sodden,  mingle  it 
well,  and  administer  it ; they  will  be  purged. 


DOLHRUNE,  Pellitoryb  LXXXIII.  Parietaria 

1.  This  wort,  which  is  named  perdicalis,  and  hyBot^ 
another  name  dolhrune,  is  produced  against  ways  and 
against  walls,  and  on  barrows. 

2.  For  gout  and  for  cancer,0  take  this  wort,  which 
we  named  perdicalis,  seethe  it  in  water,  then  bathe 
the  feet  and  the  knees  ; pound  afterwards  the  wort 
with  lard,  put  into  a cloth,  and  lay  it  to  the  feet 
and  to  the  knees ; thou  healest  them  well. 

CHEADLE.d  LXXXTV.  Mercurialis 

perennis.  Bot. 

1.  For  hardness  of  the  inwards,  take  this  wort,  which 
is  named  mercurialis,  and  by  another  name  cheadle, 


a Woman  was  in  old  times  a masculine  word,  as  it  followed 
the  gender  of  the  second  part  of  the  compound.  The  plural 
had  preceded  in  the  Latin  also. 

b Parietaria,  MS.  Bodley,  130,  and  other  accounts  support 
Somner.  MS.  V.,  fol.  40b,  and  MS.  A.,  fol.  38  a,  may  have 
intended  this  herb.  So  MS.  T.,  Plinius,  xxi.  104. 
c Gonagram,  Lat.,  gout  in  the  knee . 

d Perennis  seems  ascertained  by  the  drawings  in  MS.  V., 
fol,  40  c,  MS.  A.,  fol.  38  b,  MS.  T. 
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paetepe  jesnibene  pyle  pam  Bolejenbum  pona  heo  8a 
heapbnyppe1  ut2  atyh8  *j  8one  majan  apeopmab  pam 
jelice  p paeb  ppema8. 

P18  eajena  pap  *j  jeppel  jenim  $yppe  sylpan  pypte 
leap  jecnucube8  on  ealbum  pine  leje  to  pam4  pape. 

Dip  paetep  on  eapan  fpibe  jepijen  sy  jenim  pyppe 
ylcan  pypte  peap  plaec  bpype  on  p eape  pona  hyt 
toplyb.5 


6pop  peapn.6  lxxxv. 

Deop  pypt  pe  man  pabiolum  o8pum  naman  epop 
peapn7  nemne88  yp  jelic  peapne  *j  heo  byb  cenneb0  on 
ftanijum  ftopura10  on  ealbum  hup  ptebum  *j  heo 
liaepb  on  sejhpylcum  leape  tpa  enbebypbnyppa11  paegeppa 
ppicena  *j  pa  pcmab  ppa  jolb. 

Pib  heapob  ece  genim  pap  pypte  pe  pe  pabiolum 
nembun12  ipibe  claene  apeopmube18  peob  on  ecebe 
peaple  fmype14  ponne  p heapub15  paep16  hyt  jeli8eja8  p 
pSp.17 


J?ubu  cepuille.18  lxxxvi. 

Pib  blaebpan  pape  o88e  jeppelle  jemm  pyppe  pypte 
pypttpuman  pe  man  fpapaji  ajpefnp  obpum  naman 
pubu  ceppillu10  nemneb  peo8  on  paetepe  to  peopban 
baele  bpince  bonne  paeptenbe  peopan20  bajap  • he 


1 -nejre,  B.  2 ut,  B.  3 -a be,  H.;  gecnocobe,  B.  4 $aexn,  H. 

5 H.  B.  6 De  radiolo,  id  est,  pollipodio,  O.;  eueo^feam  and 

euerfearn,  B.;  later  bands.  7 euop-,  B.  H.;  eaforfim,  O. 

* memneft,  H.  9 c®nneb,  B.  10  lanbe,  H.  11  -nejra,  B.; 

»nbebypbnypf»,  H.  13  -bon,  B. ; nambun,  H,  13 -mobe,  B.; 

afermebe,  O.  14  fmepa,  B.  13  -j*ob,  B.  16  >ap,  B. 

17  In  B.,  one  of  the  intermeddlers  has  erased  j*ap,  thinking  perhaps,  it  was 
not  a good  answer  to  ece.  The  vacant  space  left  for  a painting  is 
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rubbed  in  water  ;a  give  to  the  sufferer ; soon  it  Cheadle. 
draweth  out  the  hardness  and  purges  the  maw  (or  Art‘ Ixxxvi< 
stomach).  In  the  same  way  the  seed  is  beneficial. 

2.  For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  leaves  of  this 
same  wort,  pounded  in  old  wine ; lay  that  to  the 
sore. 

3.  If  water  be  sunk  far  into  the  ears,  take  juice  of 
this  same  wort  lukewarm,  drip  it  in  the  ear;  soon  it 
fleeth  away. 


Everfern\  lxxxv. 


Polypodium 
vulgare.  Bot. 


1.  This  wort,  which  is  named  radiolus,  and  by 
another  name  everfern,  is  like  fern ; and  it  is  pro- 
duced in  stony  places,  and  in  old  house  steads  ; and 
it  has  on  each  leaf  two  rows  of  fair  spots,  and  they 
shine  like  gold. 

2.  Against  head  ache,  take  this  wort,  which  we 
named  radiolus,  purged  very  clean,  seethe  it  in  vinegar 
thoroughly,  smear  then  the  head  therewith15;  it  alle- 
viates the  sore. 


[Red]  Wood  CHERVIL.  LXXXVI.  Asparagus 

acut\folius. 

1.  For  sore  of  bladder,  or  for  swelling,  take  a root 
of  this  wort,  which  is  named  asparagus  agrestis,  and 
by  another  name  wood  chervil,  seethe  it  in  water  to  a 
fourth  part;  let  him  drink  it  then  fasting  for  seven 


a Lat.,  ex  passo,  wine  made  of  raisins , Frontignac. 
b I read  paepmib,  against  V.  B.  H. 


filled  in  B.f  by  the  letters  of  the  alphabet,  and  atque  v est  amen  aue 
maria  gracia  plena  dominos  tecum  benedicta  to  in  muneribus  atque 
benedictus  fructus  uentris  tui  amen,  in  man  us  tuas  commando  spiritum 
meum  redemisti  me  domine  dens.  18  pube  cearuilla,  B.  19  cyppille,  H. ; 
ceapuilla,  B.  29  -pon,  B. 
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manejum  bajum  bae^ef 1 bpuce  *j  na  on  calbum 
paetepe2  cume  ne  he  cealbne  paetan  ne  Jncje  punboplice 
he  haele  onjyt. 

P18  ro8  ece  jenim  }>yppe  sylpan  pypte  seap  pe  pe 
ppapaji  nembun8  pyle  supan  • healbe  hyt  ppa  on 
hyp  mu8e. 

P18  eebbpena  pape  jenim  pyppe  ylcan  pypte  pypt- 
palan  jecnucube4  on  pine  pyle  bpmcan  hyt  ppemaB.5 

Iryp  hpylc  ypel  baebe  man  }mph  aenijne  aepfancan 
oj?epne  bejale)>  jenim  fyppe  sylpan  pypte  pyptrpuman 
jebpijebe6  syle  jncjean7  mib  pylle8  paetepe  <j  be- 
pppenjc9  hyne  mib  J>am  paetepe  he  bi8  unbunben. 


6auine.  lxxxvii. 

Pi8  pa  cytielican  able  pe  man  aupijinem10  nemneB  p 
yp  on  upe  jejjeobe11  J>aepa12  pyna  jetoh  *j  pota  jeppel  • 
jenim  pay  pypte  pe  man  pabinam  *j  oBpum  naman 
pel  patn  jelice  pauinam  hatej>18  syle  bpmcan14  mib 
humje  heo  topene})16  p pSp  p sylpe  heo  bep  mib  pme 
jecnucub.16 

Pip  heapob17  ece  jenim  pay  ylcan  pypte  pabinam 
eopnbce18  jecnucube19  mib  ecebe  *j  mib  ele  jemencj- 
ebe20  fmypa21  porme  p heapub22  *j  pa  Jmnponja28  healice 
h^t  ppemaB.24 

Jhp  beabpppmjaf  jenim  pay  pypte  pabinam  mib 
humje  jecnucube26  linype26  )>onne  p pap. 


1 be>«p,  H. 

4 gecnocobe,  B. 
gebpigibe,  in  V. 
,#  auppigmem,  H. 
14  bpincan,  H. 

18  eojvSlice,  H. 


2 The  corrector  inserts  ne,  tt. 


1 -on,  B. 


5 ppamaft,  H. 

7 ftigcan,  B.  H. 
11  fteobe,  H. 

18  -pa S,  B. 

18  gecnocobe,  B. 


5 Faintly  distinguishable  from 
8 pyll,  H.  0 -fppifengc,  B. 
,2  hapa,  B.  » h*te$,  B. 
18  gecnocob,  B.  17  heapob,  B. 
* gemsncbe,  EL;  gemangeb,  B. 


il  pmype,  H. ; ftnepa,  B.  22  heapob,  H.  B.  28  Jmnpanga,  H. 

24  ppymaft,  H.  25  gecnocobe,  B.  28  rmepe,  H. ; ftnepa,  B. 
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days  ; and  for  many  days  let  him  use  the  bath,  and 
let  him  come  not  into  cold  water;  and  let  him  not 
take  any  cold  liquid;  wonderfully  he  obtains  a cure. 

2.  For  tooth  ache,  take  juice  of  this  satne  wort, 
which  we  named  asparagus;  give  this  to  sup  to  the 
sufferer , and  let  him  hold  it  so  in  his  mouth. 

3.  For  sore  of  kidneys,  take  roots  of  this  same  wort, 
pounded  in  wine,  give  to  drink ; it  is  of  benefit 

4.  If  any  ill-doing  man  enchants  another  through 
any  spite,  take  roots  of  this  same  wort  dried ; ad- 
minister (this)  with  spring  water,  and  sprinkle  him  with 
the  water;  he  will  be  released  {from  the  qharm). 


Savine*  lxxxvii. 

1.  For  the  morbus  regius,b  which  is  named  aurigo, 
auru^b,  which  is  in  our  language  spasm  of  the  sinews 
and  swelling  of  the  feet;  take  this  wort,  which  is 
called  sabine,  and  by  another  name  pretty  much  like 
that,  savine,  administer  it  with  honey;  it  removes 
the  sore.  The  Same  effect  it  hath  when  pounded  with 
wine. 

2.  Against  head  ache,  take  this  same  wort  sabina, 
diligently  pounded  with  vinegar,  and  mixed  with  oil; 
smear  then  the  head  therewith,  and  the  temples ; 
highly  it  is  beneficial. 

3.  For  carbuncles,  take  this  wort  sabina,  pounded 
with  honey ; then  smear  the  sore. 


a Savine  is  not  a native  of  England  ; it  is  drawn  somewhat 
like  in  MS.  V. 

b Ad  morbum  regium,  hoc  est,  auriginem,  Lat.  See  Giosg. 


[Red]  Wood 

CHERVIL. 

Art.  Ixxxvi. 


Juniperus 
savina.  Bot. 
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Punbep  heapob.  lxxxviii. 

P18  eagena  pap  gefpel  genim  J?yppe  pypte  pypu- 
palan  ]>e  man  camf  caput  *j  on  upe  ge)>eobe  hunbep 
heapob 1 hata82  peo8  on  paetepe  *j  fy]?)>an  mib  J?am 
paetepe  J>a.  eagan8  gebejia  lipaeblice  hyt  f pfip  ge- 
lijngaB.4 


Bpemel.  lxxxix. 

Pi 8 eapena  pap  gemm  )>ap  pypte  )>e  man  epupti5  *j 
o)>pum  naman  bpemel6  nemne8  fpa  meappe  gecnuca 
mm  )K>nne  f pop  gepleht  bpype  on  $ eape  hyt  p 
gepana8  *j  gepiplice  gehaelej*.7 

Pi8  pipep  plepsan  gemm  )?yppe  ylcan  pypte  cpoppap 
ppa  meappe  )>aepa8  syn  )>pipa  peopeone0  peo8  on 
paetepe  to  Jipibban  baele  syle  bpmcan  paeptenbe  }>py 
bagap  ppa  f 8u  j?eah  aeghpylce  baeg10  )>one  bpenc 
mpie.11 

Pi8  heopt  ece  gemm  }?yppe  ylcan  pypte  leap  ge- 
cnucube12  J?uph  hy  pylpe  lege  opep  )>one  pynfcpan  tit 
f pap  topaep8. 

Pi8  nipe  punba  gemm  J?yppe  pylpan  pypte  blofu- 
man18  lege  to  8am  punbum  butan  aelcpe14  ylbmcge 

ppecenyppe15  by  j>a  punba  gehaelaB.16 

Pi]?  li})a  sape  gemm  fyppe  ylcan  pypte  sumne  bael 
peo8  on  pme  to  jjpibban  baele  *j  op  ]?am  pine  syn17  ponne 
J>a  lyjm  gebeSebe  ealle  )>aepa18  li8a  untpumnysse19  hyt 
geliBiga)?.20 


1 heayob,  B.  2 hate$,  H.  B.  2 eagon,  B.  4 -egatf,  B. 

* The  printed  Latin,  Eruscus,  id  est  rubuB,  or  Nomina  et  virtntes  herb® 
Eruflci,  rubive.  fl  bp»bel,  H.  7 jjhalb,  H.  B.  " bapa,  B. 

9 yyyone,  H.;  yeoyone,  B.  19  b«£,  also  H.  B.  11  mpige,  B. 

12  secnocobe,  B.  13  bloyman,  B.  14  ®lcepe,  B.  15  -cennyyye,  B. 
*•  -nfifcl-,  B.  17  fyn,  B.  18  bapa,  H.  B.  19  -neyye,  B.  20  se- 
bbt*a$,  H.  B. 
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HOUNJ)S  HEAD.  LXXXVIII.  Antirrhinum 

orontium . BoU 

For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  roots  of  this 
wort,  which  is  called  canis  caput,  and  in  our  language 
hounds  head ; seethe  them  in  water,  and  then  bathe 
the  eyes  with  the  water;  soon  it  (namely,  the  appli- 
cation) relieves  the  sore. 

Bramble.8-  lxxxix.  Bubus/mti - 

cosus . Bot. 

1.  For  sore  of  ears,  take  this  wort,  which  is  named 
eruscus,  and  by  another  name  bramble,  so  tender, 
pound  it;  then  take  the  wash  made  lukewarm,  drip 
it  in  the  ear ; it  diminishes  the  sore,  and  surely 
healeth. 

2.  For  flux  of  wife  (woman),  take  heads  of  this 
same  wort,  so  tender,  and  of  them  let  there  be  thrice 
seven ; seethe  in  water  to  a third  part ; administer 
(this)  to  be  drunk  fasting  for  three  days,  so  however, 
that  thou  every  day  renew  the  drink. 

3.  For  heart  ache,b  take  leaves  of  this  same  wort, 
pounded  by  themselves;  lay  them  over  the  left  teat; 
the  sore  passes  off*. 

4.  For  new  wounds,  take  blossoms  of  this  same 
wort,  lay  them  to  the  wounds  ; without  any  delay  and 
mischief,0  they  will  heal  the  wounds. 

5.  For  sore  of  joints,d  take  some  part  of  this  same 
wort,  seethe  in  wine  to  the  third  part,  and  with  the 
wine  let  then  the  joints  be  bathed;  (the  application) 
relieves  all  the  infirmity  of  the  joints. 


a The  drawings  in  MS.  V.  and  MS.  Add.  17063  intend 
this. 

b Ad  cardiacos.  Lat.  In  classical  Latin  hardly  so  much 
spoken  of  the  heart  as  of  the  stomach. 

c Aut  flos  aut  mora  (Lat.  MS.  Addit.  17063),  blossom  or 
berries . The  interpreter  blundered. 
d Ad  eondylomata.  Lat. 

N 
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P16  naebbpan  plite  jemrn  }?yppe  ilean  pypte  leap  pe 
pe  epufn  nembun1  fpa  nipe  gecnueube2  leje  to  Sam 
sape. 

Ireappe.8  xc. 

Dap  p^pte4  pe  man  millepoliu[m]  *j  on  upe  ge)?eobe 
jeappe  nemne)?  yp  pseb  p achillep  pe  ealbopman  hy6 
pnban  pcolbe  *a  ^ he  mib  }>yppe  sylpan  pypte  ;e- 
haelbe7  |?a  pe  mib  ipepne8  jeplejene  jepunbube® 
p»pan.10  Gac11  heo  op  sumum  mannum  pop  pf12  je- 
nemneb13  yp  • achylleop  mib  J>eepe14  pypte  yp  smb  p 
he  eac16  sumne18  man  jehselan  peeolbe17  }?am18  psep 
thelephon  nama, 

J>iB  to8  ece  jenim  pyyye  pypte  pyptpalan  Be  pe 
millepolium  nembun10  pyle  etan  psefuenbum. 

pi)?  punba  j?e  mib  ipepne  pyn  jepophte  jenira  )>ap 
ylcan  pypte  mib  pyple  jecnucube  •"  leje  to  )?am 
punbura  heo  pa  punba  apeopmaj?  *j  jehreleB.21 

J7iJ>  geppell  jenim  )?ap  ylcan  pypte  myllepolium  mib 
butepan  jecnucube22  leje  to  pain28  jeppelle. 

PiB  )?aet  hpylc  man  eappoBlice  jemijan24  mseje 
jemm  j?yppe  ylcan  pypte  pos  mib  ecebe  pyle  bpincan 
punbuplice23  heo  hede}?.26 

Dip  punb  on  men  acolob  By  jenim  )?onne  8a27  sylpan 
pypte  millepolium  jmb  fpyjie  pmale  «j  menjc98  piB 
butepan  leje  Bonne  on  Ba  punba29  heo  cpicaj?  pona 
peapmaB.30 

Dip  men  p heapob  beppte  oBBe  uncuB  ppyle  onje- 


1 n»mban,  H.;  nembon,  B.  * secnocobe,  B.  * garupe,  B., 

by  later  hand.  4 pypt,  B.  4 his,  B.  9 peeolbe,  H.; 

pcolbe,  Y.  B.  7 geh^lbe,  H.  * ipepne,  H.  9 -bobe,  B. 

10  p»pan,  H.;  p*pon,  B.  11  Cac,  H.  12  poptiig,  B.  19  senwneb,  H. 
14  >ape,  B.  15  eac,  H.  16  gume,  H.  17  pcolbe,  B.  18  him,  H. 
19  -bon,  B.  20  gecnocobe,  B.  21  -he&l-,  B.  22  gecnocobe,  B. 
29  btem,  H.  24 -mis-  B.  24  -bop-,  B.  29  h61-,  B.  27  pap,  H. 
28  m®neg,  H.  B.  29  punbe,  B.  90  heo  gepeapmatS,  H.,  omitting  three 
words  ; peapm-,  B. 
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6.  For  rend  by  a snake,  take  leaves  of  this  same  Bramble. 
wort,  which  we  named  eruscus,  so  fresh,  pounded,  lay  Art* lxx3ux 
them  to  the  sore. 


Yarrows  xc. 

1.  Of  this  wort,  which  is  named  millefolium,  and 
in  our  language  yarrow,  it  is  said  that  Achilles,  the 
chieftain,  should  find  (i found)  it;  and  he  with  this 
same  wort  healed  them  who  with  iron  were  stricken 
and  wounded.  Also  for  that  reason,  it  is  named  of 
some  men,  Achillea.  With  this  wort  it  is  said  that 
he  also  should  heal  ( healed ) a man  whose  name  was 
Telephos.b 

2.  For  tooth  ache,  take  a root  of  this  wort,  which  we 
named  millefoil,  give  it  (to  the  patient)  to  eat  fasting. 

3.  For  wounds  which  are  made  with  iron,  take  this 
same  wort,  pounded  with  grease  ; lay  it  to  the  wounds  ; 
it  purgeth  and  healeth  the  wounds. 

4.  For  a swelling,  take  this  same  wort  millefoil, 
pounded  into  butter ; lay  it  to  the  swelling. 

5.  In  case  that  any  man  with  difficulty  can  pass 
water,  take  ooze  of  this  same  wort  with  vinegar,  give 
it  him  to  drink ; wondrously  it  healeth.0 

6.  If  a wound  on  a man  be  chilled,  take  then  the 
same  wort  millefoil,  and  rub  it  very  small,  and  mingle 
it  with  butter,  lay  it  then  on  the  wound;  it  soon 
quickeneth  and  warmeth  it. 

7.  If  a mans  head  burst,  or  a strange  swelling 


Achillea  mille- 
folium. Bot. 


* The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  42  a,  intends  yarrow. 
b Hyginus,  fab.  ci.,  and  the  poets. 

c The  rest  of  yarrows  leechdoms  are  not  in  the  printed 
Latin,  1528,  nor  in  MS.  A.,  nor  G.  T. 
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O.  condenses. 


fitte  nime  pyppe  ylcan  pypte  pyptpalan  bmbe  on  J>one 
fpypan1  Bonne  cjTmeS2  hym  p ro  jobpe  ppeme. 

6ft  piB  )?am  ylcan  jenim  )?ap  ylcan  pypte  pypc  to 
bufte  bo  on  8a  punbe  )?onne  by)?  heo  pona  hatijenbe  8 

Hyp  hpylcum  men  aebpan  aheapbobe  syn4  o88e5 
hip  mete  jemyltan6  nelle  nym7  J?yppe  ylcan  pypte8 
peap  menjc9  8onne  pm  *j10  paetep  *j  hunij  *j  p peap 
eall  tosomne11  pyle  hyt  him  Bonne12  peapm  bpmcan 
Sonne18  by)?  him  sona  bet. 

6pt  pi8  J?aepa14  Beapma  ece15  pi8  eallep10  pdap 
innoSep17  mm  pap  ylcan  pypte?8  bpyj  hy  )?onne 
jejmb  to  bupte  spy)?e  pmale  bo  8onne19  |?aep  buptef  pip 
cuculepap20  pulle  Bpeo  pull  jobep  pinep  syle  hym 
8onne  bpmcan21  p • 8onne  beah  hyt  him  pi8  fpa 
hpylcum  eappoSum  ppa  him  on  mnan  biS. 

Hyp  8onne  aeptep  8am  men  py  pojo)?a  jetenje22 
o88e23  hpylc  mnan  junb24  bpyne  • jenim  Bonne25  pyppe 
pypte  pyptpalan  *j  jecnuca  fpy)?e  pel  bo  Bonne26  on 
fyype  job  beop27  pyle  hyt  him  J^onne28  placu  pupan  • 
Bonne29  pene  ic  p hyt  him  pel  ppemie80  je  piB  pojo- 
8an  je  pi8  aejhpylcum  mcunbum81  eappoBnyppum.82 

PiB  heapob88  ece  jenim  )?ap  ylcan  pypte  pypc 
clyfan84  J^aepop85  leje  Bonne86  on  p heapob  Bonne87 
jenimB88  hyt  pona  p sap  onpej 89 

]}ip  )?an40  naebbep  cynne  Be  man  ppalanjiup  hateB41 
jenim  j?ypp  e ylcan  pypte  tpijo  )>a  leap  peoB  on  pme  • 


1 rpeopan,  II.  2 cym^S,  B.  * has-,  B.  4 B. 

5 o *3$,  B.  6 -ten,  O.,  foi.  1 1 = 34.  7 nime,  O.  8 >.  pyrt,  O. 

9 maencs,  H.  B.  ; mens  to,  O.  10 1,  B.  omits.  11  to  gabere,  O. 

12  bane,  O.  (for  >anne.)  13  bane,  O.  n bapa,  B.  O. 

15  eca,  O.  13  ealle,  O.  17  A modern  hand  in  H.  proposes  to  add  fare. 
18  pyrt,  O.  19  >ane,  O.  20  -cel-,  B.  21  bncan,  O.,  and  so  often. 
22  setnenge,  II.;  setaencge,  B.  23  o)>J>er,  O.  24  cunb,  B.  O.  25  l>ane,  O. 
M $ane,  O.  27  beop,  B.  28  After  bon,  H.  adds  ppa;  ban,  O. 

29  hanne,  O.  30  -mi£e,  B.;  -mia,  O.  31  incunba,  O.;  in  margin. 
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appear  on  it,  let  him  take  roots  of  this  same  wort, 
and  bind  them  on  his  neck;  that  will  come  to  be  of 
good  service  to  him. 

8.  Again  for  the  same,  take  this  same  wort,  work 
it  to  a dust ; apply  it  to  the  wound,  then  it  will  soon 
be  heating. 

9.  If  any  mans  veins  be  hardened,  or  his  meat  will 
not  digest,  take  juice  of  this  same  wort,  then  mingle 
wine  and  water  and  honey  and  the  juice  all  together, 
then  give  it  him  warm  to  drink ; then  it  will  soon 
be  well  with  him. 

10.  Again,  for  ache  of  the  bowels  and  of  all  the 
inwards,  take  this  same  wort,  dry  it  then,  and  rub  it 
to  dust,  very  small ; then  put  up  five  spoons  full  of 
the  dust,  and  three  cups  of  good  wine ; then  give  him 
that  to  drink.  Then  it  is  good  for  him  for  what- 
soever annoyances  he  hath  within. 

11.  If  then,  after  that,  there  befall  the  man  liic- 
cuping,  or  any  ratten -bum  * within  (him),  take  then 
roots  of  this  wort,  pound  them  very  well;  put  them 
into  good  beer;  give  it  him  then  lukewarm  to  sup. 
Then  I ween  that  it  may  be  of  good  benefit  to  him 
either  for  hiccup  or  for  any  internal  difficulty. 

12.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  work  a 
plaster  thereof,  then  lay  it  on  the  head ; then  it  soon 
removes  the  sore  away. 

13.  Against  the  serpent  kind,  which  are  called 
poAayyia,  tarantulas , take  twigs  of  this  same  wort 


* Batten  is  pus,  matter,  in  Devonshire  : understand  purulent 
inflammation. 


uncuba.  j:  -nejTum,  H.  **  heaj-ob,  B.  **  ro  clvSan,  H. 

**  bap,  B.  O.  **  bane,  O.  13  ban,  O.  * binimS,  O.  **  apes,  O. 
* 5am,  LL;  (J.  omits  the  paragraph.  41  har~,  B. 


Y JLRKOW. 

Art-  xc. 
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jmb  Sonne1  fpife  finale  *j  leje  on  8a8  punbe  jyp 
lieo  tosomne  hleapan  polbe  <j  fonne  septep  fam  jenim 
8a  pypte  <j  humj  menjc8  to  somne  pmype4  fa  pnnbe 
Seep5  mib  fonne  hataB  heo  pona. 

Jh8  nsebbpan  Hite  jyp  hpylc  man  hyne  bejypbef 
mib  fyfle  pypte6  *j  hy7  on  peje  mib  him  bepef  he 
bi5  jepcylbeb  ppam8  sBjhpyloum9  naebbep  cynne.10 

Pi8  pebe11  hunbep  plite  jenim  Bap  ylcan  pypte 
jmb  hpseten  copn  leje  on  fa  punbe  Bonne  halaB 
heo  pona. 

6pt  piB  naebpan18  Hite  jyp  peo  punb18  popfunben14 
sy  jenim  fyppe  sylpan15  pypte  teljpan16  peoB  on 
psetepe  jmb  fonne17  ppyfe  pmale  jepobene  leje  fonne 
on  Ba  punbe18  Bonne19  p bolh  open  py  jenim  fa  ylcan 
pypte  unpobene20  jmb  fpyfe  pmale  menjc81  piB  hunij 
lacna28  fonne  fa  punbe88  faepmib  Bonne24  byB  lieo 
sona  hah 


Rube.  xci. 

Dip  blob  op  nosum  plope  jenim  Bap  pypte  fe  man 
putam  fam  jelice  oBpum  naman  puban  nemnef  • bo 
jelomlice  on  fa  naepByplu88  punboplice  heo  p blob  op 
Bam  naepSyplun86  jeppiB. 

PiB  toBunbennysse87  jenim  fap  ylcan  pypte  putam 
s^le  hy®8  baelmelum  ppa  jpene  etan®9  oBBe  on  bpince80 
ficjean.81 


1 bon,  H.  omits.  - b'a,  V.  B.  omit.  * mwncg,  H.  B. 

4 ftnepa,  B.  5 bap,  B.  fl  pyrt,  O.  7 hig,  B.  * pitt  for 

ypa,  B.  9 -cen,  O.  10  nsebbre  cunne,  O.  11  podef,  0.;  See 

St  John,  x.  21,  March.  0.  condenses.  12  nwbbra,  O.  18  fe 

pnnbe,  0.  14  -bon,  O.  15  llcan,  B.  l®  celjan,  B.;  biffan  pyrc 

telgran,  O.  17  bane,  0.  ,s  punba,  O.  19  ban,  0. 

20 -bone,  B.;  pyrr  geefobone,  O.  21  meencs,  H.j  nuenc,  B.; 

meng,  O.  22  licna,  B.  83  punba,  0.  24  bap,  B.  O.  24  B.  H. 
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And  the  leaves,  seethe  them  in  wine;  then  rub  them  Yarrow. 
very  small,  and  lay  them  on  the  wound,  if  it  be  Art.  xc. 
willing  to  unite  ; and  after  that,  take  the  wort  and 
honey,  mingle  together,  smear  the  wound  therewith ; 
then  it  soon  heateth.a 

14.  For  bite  of  snake,  if  any  man  girdeth  himself 
with  this  wort,  and  beareth  it  on  the  way  wi£h  him, 
he  is  shielded  from  every  serpent  kind. 

15.  For  tearing  of  mad  dog,  take  this  same  wort, 
rub  it  and  wheat  grains;  lay  them  on  the  wound; 
then  it  soon  healeth. 

16.  For  a rent  by  a snake,  if  the  wound  is  swollen, 
take  twigs  of  this  same  wort,  seethe  in  water,  rub 
them  then  very  small ; when  sodden,  lay  them  on  the 
wound.  When  the  incision  is  open  take  the  same 
wort  unsodden,  rub  very  small,  mingle  with  honey, 
then  dress  the  wound  therewith ; then  it  will  be  soon 
whole. 


RUE.b  XCI.  Ruta  grave - 

olens,  Bot. 

1.  If  blood  flow  from  the  nose,  take  this  wort, 
which  is  named  ruta,  and  by  another  name  like  that, 
rue ; apply  it  frequently  to  the  nostrils ; it  wonderfully 
stanches  the  blood  from  the  nostrils. 

2.  For  bloatedness,  take  this  same  wort  rue,  give  it 
so  green,  in  pieces,  to  be  eaten  or  swallowed  in 
drink. 


a All  the  MSS.  hacaft  ; but  halaft  would  be  better. 
b The  figure  in  MS.  Add.  17063,  fol.  41  b,  intends  rue. 
MS.  V.,  fol.  43  a,  cannot,  but  rather  Vlex  Europeeus  (H.), 
furze. 


omit  seven  words  by  error.  26  burle,  O.  27  -nen*e,  B.  28  hig,  B. 
29  co  eean.-'  O.  90  bjnncan,  H.  O.  31  bic?;an,  B. 
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P18  J >sep  majan1  pape  jenim  pypr^  ylcan  pypte  sseb 
*j  ppepel  *j  eceb  syle  picjean8  pseptenbum  ;• 

P18  eajena  sape  *j  gefpel  jenim  pap  ylcan  pypte 8 
putan  pel  jecnucube4  leje  to  6am5  pape  eac  pe 
pypttpuma  jecnucub8  *j  8uep7  mib  jefmypeb8  p pap 
hyt  pel  jebet. 

P16  pa  able  8e  man  litapjum  hate69  p yp  on  upe 
jepeobe10  opepjytulnyp11  cpeben  jenim  pap  ylcan 
pypte  putan  mib  ecebe  jepepebe  bejeot  ponne  8sene12 
anbplatan  8sep  mib.18 

Pip  eajena  bymnyppe14  jemm  8yppe  sylpan  pypte15 
leap  syle  etan  pseptenbum  *j  syle  hy 16  bjuncan  on 
pine. 

Pi6  heapob  ece  jenim  8ap  ylcan  pypte  pyle  bpincan17 
on  pine  cnuca18  ept  pap  sylpan  pypte  *j  ppinj  p pos 
on  eceb19  pmype80  6onne  p heapob  ptepmib  «81  eac 
peop  pypt  ppemab88  pi8  beabfppmjap. 


Horsemint23  xcn. 

Pi8  eapena84  sape  jenim  pyppe  pypte  pos  pe85  man 
mentaftpum  *j  o8pum  naman  88  hatep  mib 

ptpanjon87  pme  gemencjeb88  bo  on  p eape  peah  bmp89 
beon  pypmap  on  acennebe80  hi81  pujih88  6ip  pceolon88 
beon  acpealbe. 


1 m®ge,  O.  - jncgan,  H.  B.  * pypte,  V.  omits.  1 ge- 

cnocobe,  B.  3 J>»m,  H.  8 gecnocob,  B.  7 )>ap,  B. 

* gepnepeb,  H.  B.  9 hat-,  B.  10  ->eobe,  B.  11 -nep,  B.;  opep- 
gittolnep,  H.  12  bone,  B.  13  >ap,  B.  14  -nejre,  B. 

13  pipe  pyptan,  B.  18  hig,  B.  17  -ca,  O.  18  cnuca,  H.  omits  ; 
V.  is  here  fretted  away.  19  ecebe  *3,  H.  29  fmepa,  B.  21  >ap,  B. 
22  ypyrnaft,  H.  23  ho^fmmce,  B.,  by  later  hand.  24  eapan,  O., 

fol.  12.  23  >ara  puree  j>of  b,  O.  28  O.  supplies  brocminte,  and  alters 

the  text.  27  ftrange,  0.  28  gem«ngceb,  H. ; -geb,  B.  29  hap, 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


APVLEII. 


201 


3.  For  sore  of  the  maw,  take  seed  of  this  same 
wort  and  sulphur  and  vinegar ; administer  (to  the 
patient)  to  eat,  fasting. 

4.  For  sore  of  eyes  and  swelling,  take  this  same 
wort  rue,  well  pounded,  lay  it  to  the  sore,  also  the 
root  pounded,  and  smear  therewith ; it  well  amendeth 
the  sore.a 

5.  For  the  disease  which  is  called  lethargy,  and  in 
our  language  is  denominated  forgetfulness  or  un - 
consciousness , take  this  same  wort  rue,  washed,  that 
is , macerated  in  vinegar,  souse  then  the  forehead 
therewith. 

6.  For  dimness  of  eyes,  take  leaves  of  this  same 
wort,  give  them  (to  the  sufferer ) to  eat  fasting,  and 
give  (i them  him)  to  drink  in  wine. 

7.  For  head  ache,  take  this  same  wort,  give  it  to 
be  drunk  in  wine  ; again,  pound  the  same  wort,  and 
wring  (put)  the  ooze  into  vinegar ; then  smear  the 
head  therewith.  This  wort  also  is  beneficial  for  car- 
buncles. 


HorsemintJ0  xcii. 

For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  wort,  which  is 
called  mentastrum,  and  by  another  name  horsemint , 
mixed  with  strong  wine,  apply  it  to  the  ear;  though 
worms  be  therein  existing,  they  through  this  ( applica- 
tion) shall  be  killed. 


a The  idiom  of  the  Saxon  is  not  uncommon. 
h The  painting,  MS.  V.,  fol.  43  b,  is  intended  probably  for 
horsemint.  In  MS.  Bodley,  130,  glossed  “ horseminte,”  but 
drawn  wrong. 


B.  O.  30  acannebe,  H.  B. ; -neb,  O.  *l  his,  B.  83  J>ur,  O. 

33  f colon,  B. 


Rue. 
Art.  xci. 


Mentha  sil- 
ve  stria.  Bot. 
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P18  hpeoplan  jenim  pyppe  pypte  leap  syle 

etan  jepiplice1  he  bi8  jehmleb.9 


Peel  pypt8  vel  ellen  p^pt.  XC1II. 

pi8  p ptanap  on  bleebpan  pexen4  jenim  }?ap  pypte 
pe  man  ebulum  *j  o8pum  naman  ellen  pypte5  nemnep 
eac  sume8  men  peal  pypt  hataB*  jecnuca  hy8 
ponne  ppa  meappe  mib  hype  leaptim  pyle  bpmcan  on 
pine  heo9  fit  anybep10  8a  untpumnyppe.11 

PiB  naebbpan  ilite  jjenim  pap  ylean  pypte  pe  pe 
ebulum  nembun1*  «j  eep  pam  Be  pu  li^18  popceoppe 
healb  hyu  on  pmpe  hanba14  *j  cpe8  ppipa15  mjon  pipan16 
omnef  malap  befnaf  canto  • p yp  ponne  on  upe17  je- 
peobe  bepinj  *j  opepcum  ealle  ypele  pilbbeop  • popceopp18 
hy 19  Bonne  mib  fpype  pceappon  pexe90  on  ppy81  baelap- 
*j  pa  hpile  pe  pu  Bip  bo*22  penc28  be  pam  men  pe  pu 
Bsepmib24  pencffc85  to  jelacnienne28  *j  ponne  pu  panon 
penbe27  ne  bepeoh  pu  pe  na  • mm  Bonne  pa  pypte  *j 
cnuca  hy28  leje  to  pam  Hite  pona  he  bi8  hal. 

Pip  peetep  peocnyppe  jemm  pyppe  ylean  pypte  pypt- 
palan  jecnucube29  ppinj  ponne  psepop80  ppa  paet  pu 
liaebbe  peepop80  peopep  pcenceap81  *j  pinep  liealpne 


1 Sep-,  B.  omits.  - -hal-,  O.  3 pal  purr,  B.,  by  later  hand. 

4 peaxab,  H.  4 pypr,  H.  * 6 sumten,  II.  7 hfc-,  B. ; hate$,  H. 
8 his,  B.  0 heo,  B.  10  an$b-,  B.  -nepre,  B.  12  -bon,  B. 

18  his,  B.,  twice.  14  hanba,  B.  15  bpipa,  B.  16  jitSon,  B. 

17  upe,  B.  18  popceoppe,  H.  19  his,  B.  20  seaxe,  II.  21  bpys»  B. 
22  b6,  B.  also.  23  b«nc,  II.  24  bap,  B.  24  b®ncfc,  H.  “ selacm- 
Senne,  B.  H.  27  jwnbe,  II.;  peenbe,  B.  -*  hi,  B.  28  secilocobe,  B. 
*®  bap,  B.,  twice.  *•  pcancap,  B. 


* The  old  interpreter  has  omitted  this.  Vt  scias  in  cuius 
stellae  tutela  nalus  sis.  Herbam  mentastrum  tolles  mundus 
et  in  linteolo  mundo  habeto,  et  quando  in  pane  cocto  gra- 
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2.  For  leprosy,  take  leaves  of  this  same  wort,  Hohsemint. 
administer  to  be  eaten;  surely  (the  patient)  shall  be  Art' xcu* 
healed* 


Wall  wort,  or  Elder  wort>  xciti.  Sambvcm 

ebulus.  Bot, 

1.  In  case  that  stones  was  in  the  bladder,  take 
this  wort,  which  is  named  ebulum,  and  by  another 
name  elder  wort,  or  dwatf  elder , and  (which)  also 
some  men  call  wall  wort;  pound  it  then  so  tender, 
with  its  leaves,  administer  it  to  drink  in  wine ; it 
forces  out  the  infirmity. 

2.  For  rent  by  snake,  take  this  same  wort,  which 
we  named  ebulum,  and  ere  thou  carve  it  off,  hold  it 
in  thine  hand,  and  say  thrice  nine  times,  Omnes 
malas  bestias  canto, a that  is,  in  our  language,  Enchant 
and  overcome  all  evil  wild  deer ; then  carve  it  off 
with  a very  sharp  knife,  into  three  parts;  and  the 
while  that  thou  be  doing  this,  think  of  the  man  whom 
thou  thinkest  therewith  to  leech,  and  when  thou  wend 
thence,  look  not  about  thee ; then  take  the  wort  and 
pound  it,  lay  it  to  the  cut ; soon  it  will  be  whole. 

3.  For  water  sickness,  that  is,  dropsy , take  roots  of 
this  same  wort  pounded;  wring  then  thereof,  so  that 
thou  have  of  the  ooze  four  draughts,  and  (add)  a 


num  frumenti  integrum  inveneris,  simul  cum  herba  ponito, 
et  preceris  septem  Stellas,  hocest  Solem,  Lunam,  Mar  tern, 
Mercurium,  Iovem,  Venerem,  Saturnum,  et  sub  puluino 
pone,  atque  roga  ut  tibi  per  quietem  ostendant,  in  cuius 
stellae  tutela  sis. 

b The  drawing  in  MS.  V.,  fol.  43  c,  is  apparently  meant  for 
dwarf  elder,  as  so  MS.  Add.  17063.  In  MS.  Bodley,  130,  is 
also  a rough  likeness,  with  the  glosses  “ walwort,  danewort, 
“ wylde  elder.”  Classical  Latinity  authorizes  only  ebulum, 
but  ebulus  is  favoured  by  the  analogies. 

c Canto,  Lat.  1528,  but  the  English  text  has  the  verbs  in 
the  imperative. 
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pefcep  pyle  bjiincan  aenne1  on  baej  hyt  ppemaS2 
myclum8  J?am  paeteppeocan. 

6ac4  hyt  bynnan5  healpon6  jeape  ealne  j?one  paetan 
ut  atyh)?. 


Dpeopje  bpeople.  xciv. 

Deop  pypt  pe  man  pollepum  *j  o)?pum  naman 
bpeopje  bpople  nemnej?  haepS  mib  hype  maneja  laece- 
bomap  )?eah  hy7  pela  manna  ne  cunne  *8  j?onne  yp  J>eos 
pypt  tpejea9  cynna  p ip  pep10  pip  • 8e  pep10  hapaj> 
hpite  bloftman11  *j  p pip  liapaj?  peabe  oppe  bpune 
aejhpaeJjep  yp  nytlic12  «j  punboplic  *j  In18  on  him  hab- 
b&p  punboplice  mihte  mib  }?am  maeftan  bleo14  hy 
blopaj)15  Sonne  nealiee  oJ)jie  pypta  pcpinca]?  *j  peop- 
maS. 

Pip  Saep  inno)?ep  pajie  jemin  ]?ap  ylcan  pypte  pol- 
lejium  *j  cymen  cnuca  topomne  mib  paetepe  *j  leje  to 
J?am  napolan10  pona  he  biS  jehaeleb.17 

6pt  piS  j?aep  majan  pape  jenim  pay  pylpan  pypte 
pollepum  cnuca  hy18  *j  mib  paetepe  jepaepc19  syle 
bjuncan  on  ecebe  liyt  )?one  plaettan  J>aep  majan  pel 
SeliJnja  p*° 

PiS  pcpan  )?aepa21  jepceapa22  jenim  J?ap  ylcan  pypte 
seoS  on  peallenbon  paetepe  let28  J?onne  colian  ppa  08]; 
hyt24  man  bpmcan  maege  «j  hyt  )K>nne  bpince  hyt  je- 
hpe%&p  J?one  gic]>an. 

6pt  piS  p&y  innoSep  pape  )?eop  pylpe  pypt  ppemaj?25 
pel  geetan26  «j  to  )?am  napolan27  geppi}>en  ppa  p heo28 
ppam  J?am  napolan  peallan  ne  maege29  pona  heo  p pap 
topepej*. 

P18  )?am80  pepope  pe  py  Sp5rbban  baege  011  man 


1 sene,  H.  B.  2 p^amaS,  H.  * micclu,  B.  4 6ac,  H.  5 -non,  B. 
* healfan,H.  7 his,  B.  8 -na,  O.  9 cpesjia,  B.  O.  10  p«p,  H., 
twice.  11  blosman,  H.  B.  12  neelic,  H.  19  his,  B.  14  bleo,  B. 
19  blopaS,  B.  19  -pel-,  B.  »7  -hifcl-,  B.  18  his,  B.  19  gepes. 
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half  sextarius  of  wine  ; administer  one  a day  to  drink ; 
it  benefiteth  much  the  watersick  or  dropsical. 

4.  Also,  within  half  a year  it  draweth  out  all  the 
dropsical  humour. 

Dwarf  dwosle,  Pennyroyal . xciv. 

1.  This  wort,  which  is  named  pulegium,  and  by 
another  name  dwarf  dwosle,  hath  with  it  many  leech- 
doms;  though  many  of  men  ken  them  not.  Further 
is  this  wort  of  two  kinds,  wer  and  wife,  or  male  and 
female . The  wer,  or  male , hath  white  blossoms,  and 
the  wife,  or  female , hath  red  or  brown ; either  is 
beneficial  and  wonderlike,  and  they  have  on  them 
wondrous  virtue.  They  blow  with  the  greatest  beauty 
when  nearly  other  worts  shrink  and  languish. 

2.  For  sore  of  the  inwards,  take  this  same  wort 
pulegium,  and  cummin,  pound  together  along  with 
water,  and  lay  to  the  navel ; soon  he,  the  patient , will 
be  healed. 

8.  Again,  for  sore  of  the  maw,  or  stomach , take  this 
same  wort  pulegium,  pound  and  wash  it  with  water, 
give  to  drink  in  vinegar ; it  well  relieves  the  nausea 
of  the  maw,  or  stomach. 

4.  Against  itch  of  the  shape,  or  sexual  parts , take 
this  same  wort,  seethe  it  in  boiling  water,  then  let 
(this)  cool,  so  far  as  till  a man  may  drink  it,  and  let 
him  then  drink  it;  it  relieves  the  itch. 

5.  Again,  for  sore  of  the  inwards,  this  same  wort 
profits  well,  eaten  and  tied  down  to  the  navel,  so 
that  it  may  not  fall  from  the  navel ; soon  it  removes 
the  sore. 

6.  For  a tertian , or  the  fever  which  cometh  on  a 


H.  B.;  pef,  O.  20  -esa$,  B.  21  J>ajia,  B.  * -pcapa,  B.  * her,  B. 
24  hi,  B.  25  ppamaft,  H.  *c  seeten,  H.  27  -pel-,  B.  28  he,  B. 
29  mas  a,  O.  20  J>«ra,  II. 


Wall  wort. 
Art.  xciii. 


Mentha  puli- 
gium.  Bot. 
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became))  jenim  }>yppe  £lcan  pypte  tpiju1  bepealb  on 
pulle  fcep9  bjne  jttepmib8  topojian 4 j)am  tnrnan  pe  pe 
pepop  hym  to  p^lle  • «j  jyp  hpa  hyp  heapob  mih  J>yppe 
pypte  onbutan5  bepmbep*  heo  p pap  paep  heapobep6 
jeliftija)?.7 

Hyp  beabbopen  cylb  s f on  pipep  innobe  jenim  )>yppe 
ylcan  pypte  j*py  cy)?ap  *j  pa,  pyn  nipe  ppa  hy8  ppy)>opr 
fcrncen  cnuca9  on  ealbon10  pine  sjle  bpincan. 

Gyp  hpa  on  pcipe  plaettan  )?olijen  jenime12  J^ap 
ylcan  pypte  polleian  paepmob18  cnucie14  tosomne  mib 
ele  «j  nub  ecebe  fmypije16  hyne  J/sepuub  jelomlice. 

P18  blmbpan  sape  pi8  p ptanap  Jiaepon16  pexen17 
jenim  }?ap  ylcan  pypte  polleian  pel  jeonucube18  *j 
tpejen  pcenceap10  pinep  jemencj20  tosomne  pyle  bpin- 
can pona  peo  blaebbep  to  pelpan  jehpyppeb21  *j  binnan 
peapum  bajura  heo  pa  untpumn^ppe22  jehrele]?  *j  Jia 
ptanap  pe  paoy29  on  peaxej?  ut24  anybeb. 

Gyp  hpa  onbutan25  hip  heoptan  • oppe  on  hip  bpeos- 
ton  pap  j?olie  J?onue  ete  he  pay  ylcan  pypte  polleium 
*j  bpince  hy27  pseptenbe. 

GjT  hpylcnm  men  hpamma  bepige  jemm  J*ap  ylcan 
pypte  lj28  tpejen  pcenceap29  ecebep  bpince  paeftenbe  ;.30 

J?i6  peey  majan  to]nmbennyppe81  *j  J?aepa82  innopa 
jenim  pay  ylcan  pypte  pollejium  jecnucube88  *j  on 
poetepe  obbe  on  pine  jepyllebe  oppe  Jrnph  hy84  pylpe 
syle  Jncjean85  pona  byj)  peo  untpumnyp  popleeten.86 


. 1 tpiga,  H.  2 fc^p,  B.  * >ap,  B.  4 -pon,  B. 

4 on  but  on,  B.  8 heapbes,  H.  7 -egafl,  B.  g his,  B. 

* cuca,  H.  10  -ban,  B.  11  >olce,  H.  12  gnim,  H.  12  pwpmo,  V.; 
pepmob,  H.  14  cnuca,  H.;  cnocige,  B.  15  ftnepa,  B.  16  )>ap,  B. 
17  peaxaft,  H.  18  gecnocobe,  B.  18  seencas,  H. ; pc»ncap,  B. 

•fmaencs,  H.;  sem&mc,  B.  21  jehpeoppe’K,  H.;  gef^rfe'S,  0« 

22  -neppe,  B.  22  J>ap,  B.  24  ut,  B.  25  -ton,  B.  98  ’Bolise, 
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man  on  the  third  day,  take  twigs  of  this  same  wort ; 
fold  them  up  in  wool ; incense  as  with  a censer,  the 
patient , before  the  time  when  the  fever  will  be  upon 
him ; and  if  one  windeth  liis  head  about  with  this 
wort,  it  alleviates  the  sore  of  the  head. 

7.  If  a dead-borne  child  be  in  a wifes  or  womans 
inwards,  take  three  sprouts  of  this  same  wort,  and 
let  them  be  new,  so  do  they  strongest  scent,  pound 
in  old  wine;  give  to  drink. 

8.  If  any  thole  or  endure  nausea  on  shipboard, 
let  him  take  the  same  wort  pulegium,  and  wormwood, 
let  him  pound  them  together  with  oil  and  with 
vinegar;  let  him  smear  himself  therewith  frequently. 

9.  For  sore  of  bladder,  and  in  case  that  stones 
therein  wax,  take  the  same  wort  pulegium,  well 
pounded,  and  two  draughts  of  wine;  mingle  together; 
give  to  drink ; soon  the  bladder  shall  turn  to  a better 
(. state ),  and  within  a few  days  the  wort  shall  heal  the 
infirmity,  and  shall  force  out  the  stones  which  therein 
are  waxing. 

10.  If  any  one  about  his  heart  or  in  his  breast, 
thole,  that  is,  suffer  sore,  then  let  him  eat  this  same 
wort  pulegium,  and  drink a it  fasting. 

11.  If  cramp  annoy  any  man,  take  the  same  wort 
and  two  cups  of  vinegar;  let  him  drink  fasting. 

12.  For  swelling  of  the  maw  and  of  the  inwards, 
take  this  same  wort  pulegium,  pounded,  and  boiled  in 
water  or  in  wine,  or  give  it  to  be  swallowed  by  itself ; 
soon  shall  the  infirmity  be  removed. 


a Only  glutiat.  Lat.,  1528. 


H.  B.  27  hig,  B,  28 1,  V.  omits.  28  scencas,  H.;  ycwncar,  B. 
80  yejtenbe,  H.  81  hunbenejre,  B.  88  hapa,  B.  88  secnooobe,  B. 
84  hig,  B.  M hicsan,  B. ; J>yngcai),  H.  88  uncpumneaae  yopl«cao, 
H.;  -ney  yoplifcen,  B. 


Dwarf 
dwosle. 
Art.  xciv. 
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The  fig.,  V., 
fol.  45  a,  I 
hold  to  be 
peucedanum 
officinale. 


pip  miltan  pape  jenim  pap  ylcan  pypte  polleium 
peo8  on  ecebe  pyle  bpmcan  fpa  peapm. 

pip  lenbena1  ece  *j  pi8  paepa2  peona  pape  jenim 
pap  ylcan  pypte  polleium  *j  pipop  sej)>pep  jelice  micel 
be  jepihte  cnuca  tosomne  *j  ponne  pu  on  baepe  sy 
prnype8  paepmib 4 peep4  hvt  fpypopt  bepije. 

Nepte.  xcv. 

Dap6  pypte 6 man  nepitamon  *j  oppum 7 naman 
nepte  nemnep  *j  eac  gpecaf  hy8  mente  opmon  liatap. 

nebbpe. 

J?ip  naebpan  plite  jenim  pap  pypte9  8e  pe  nepi- 
tamon nembun10  cnuca  mib  pine  ppinj  ponne  p pop 
^j11  syle12  bjuncan  on  pine13  jenim  eac  pa  leap14 
pyppe  sylpan  pypte  jecnucube15  leje  to  paepe’8  punbe. 

Cammoc.  xcvi. 

Dap  pypte17  man  peucebanum  *j  o8pum  naman  cam- 
moc18 nemnep. 

Nebbpe. 

Deop  pypt  pe  pe  peucebanum  nembun10  maej  naebpian 
mib  hj^te  fptece20  aplian21 

Pi8  naebpan  flite  jemm  pap  ylcan  pypte  peucebanum 
*j  betonicam  *j  heoptef  fmeopup22  o88e 23  p meaph  *j 
eceb  b6  rosomne  leje  ponne  to  paepe24  punbe  he  bi8 
jehaeleb.25 

Pi8  pa  able  pe  jpecap  ppenepip  nemna8  p ip  on  upe 


1 l»nb-,  B.  2 >epa,  V.  *,  bapa,  B.  3 fmepa,  B.  4 bap,  B.,  twice. 
*V.  is  here  defective.  4 Deoj*,  H.  9 pypte ; altered  later  to 

pypt  he,  B.  7 on  upum,  H.  8 hij,  B.  9 pyrt,  O. 

10  nenbun,  V.;  nembun,  H.;  -bon,  B.  11  •},  B.  omits.  12  fule,  O. 
13  mib  J>an  pine,  O.  14  leap,  B.;  O.  alters  a little.  14  gecnube,  V.; 
gecnocobe,  B.  18  bape,  B.  O.  17  A meddling  hand  has 

inserted  b into  pypte,  in  B.  18  cammuc,  H.  19  -bon,  B. ; naemban,  H. 
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13.  For  sore  of  milt,  or  spleen,  take  this  same  wort 
pulegium,  seethe  in  vinegar,  give  it  so  warm  to 
drink. 

14.  For  ache  of  loins  and  sore  of  the  thighs, a take 
this  same  wort  pulegium,  and  pepper,  of  either  alike 
much  by  weight ; pound  .together,  and  when  thou  be 
in  the  bath,  smear  therewith,  where  it  most  troubleth. 

NEPTE.b  CatsmirU.  xcv. 

This  wort  is  named  nepeta,  and  by  another  name 
nepte,  and  also  the  Greeks  call  it  xoikapLivOy  ope  ivy. 

Drawing  of  a snake.  MS.  V.,  fol.  44  d. 

For  bite  of  snake,  take  this  wort,  which  we  named 
nepeta ; pound  it  with  wine,  wring  (put)  then  the 
ooze,  and  give  it  to  drink  in  wine  ; and  take  also  the 
leaves  of  this  same  wort  pounded,  lay  them  to  the 
wound. 


Cammock.  xcvi. 

1.  This  wort  is  named  xeuxs&avor,  and  by  another 
name  cammock. 

Drawing  of  a snake , fol.  45  a. 

2.  This  wort,  which  we  named  peucedanus,  has  the 
power  to  put  to  flight  snakes  by  its  smell 

3.  For  bite  of  snake,  take  this  same  wort  peuce- 
danus, and  betony,  and  grease  or  the  marrow  of  a 
hart,  and  vinegar ; put  them  together,  then  lay  them 
to  the  wound ; the  patient  will  be  healed. 

4.  For  the  disease  which  the  Greeks  name  ppenj<nr,c 


* Ad  sciam  (so)  vel  coxarum  dolorem.  Lat.,  1528.  So 
that  thigh  must  include  hip. 

b Drawn  fairly  well  in  MS.  V.,  fol.  44  d. 
c As  Celsus,  lib.  iii.  c.  18. 


20  rp®cce,  H.  21  artisan,  B.  22  rmepnp,  H.;  -pu,  B.  23  O. 

24  )>ape,  B.  25  selacnnb,  H.;  -nob,  B. 

O 


Dwarf 
dwosle. 
Art.  xciv. 


Nepeta  cat- 
taria,  Bot. 


Peucedanum 
officinale.  Bot. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


210 


HERBARIVM 


jepeobe  jepitlept1  mobep  p by)?  Sonne  p heapob 

Speallen  hyp  jenim  ponne  pap2  ylcan  pypte  peuce- 
banum  cnuca  on  ecebe  bejeot  ponne  p heapob  psepmib* 
hyt  ppemap4  healice. 

Spepe  pypt.  xcyii. 

M8S.  V.  G.  pig  btebpan  pape  jenim  pap  pypte  pe  man5  hinnula 
riiing^m  a campana  *j  oppum  naman  fpepe  pypte  nemnep  *j 
T00t  mepcep  saeb  eopS  naplan6  *j  pmulep7  pyptpalan  cnuca 

tosomne  syle  ponne  plsec  bpincan  pceapphce  hyt 
ppemaS.8 

prS  tops,  pape  pajunje9  jenim  paf  ylcan  pypte 
syle  etan  pseptenbum  heo  pa,  tep  jetpymefi. 

Aacarides  P18  p ymb  pmne  napolan10  syn  penj  pypmap  jenim 

lumbricoidee.  pypte  hinnulan  cnuca  on  pine  leje  to  pam 

urnoSe. 


Ribbe.  XCVIIL 

flap  pypte  pe  man11  cynojloppam  *j  oSpum  Naman 
pibbe  nemnep  *j  hy12  eac15  pume  men  linjuam  camp 
hatep. 

Naebpe. 

PiS  nsebpan  plite  peop  pypt  pe  pe  cynojloppam  nem- 
bun14  pel  ppemaS15  jecnucub18  on  pme  jepijeb. 


PiS  pam17  pepope  8e  py18  peoppan  baeje  on  man 
becymep10  jenim  pap  ylcan  pypte  cynojloppam  8a  pe 


1 -leajr,  B.  2 J>»s,  H.  * J>ap,  B.  4 yjiamatf,  H.  * H.  omits 
)>e  man,  inserts  ylcan.  6 nay  elan,  B.  7 pneley,  B.  8 ypamaft,  H. 

9 pugunge,  H.  B.  omits  four  words.  19  naylan,  H.';  nayelan,  B. 

11  H.  omits  J>e  man.  Both  V.  and  B.  write  >e,  which  is  not  wanted. 

12  hig,  B.  13  eac,  H.  14  -bon,  B.  13  yjiam,  H.,  with  ma$ 

written  over.  15  gecnocab,  B.  17  )>an,  Ii.  18  Hs>  B- 

19  becymtS,  B.  H.  The  folios  of  H.  have  been  ill  put  together,  we  pass 
here  from  17  b.  to  50  a,  four  words  being  missing. 
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that  is,  in  our  language,  witlessness  of  the  mind,  Cammock. 
which  is  when  the  head  is  on  fire ; then  take  this  Art* xcvi* 
same  wort  peucedanus,  pound  it  in  vinegar,  then 
souse  the  head  with  it ; it  benefits  highly .a 

Speaewobt.  xcvn.  Inula  kelenium, 

1.  For  sore  of  bladder,  take  this  wort,  which  is Bot' 
named  inula  campana,  and  by  another  name  spear- 
wort,  and  seed  of  marche,  and  roots  of  earth  navel  or 
asparagus,  and  of  fennel,  pound  together,  then  give 

it  to  drink  lukewarm;  it  benefits  sharply. 

2.  For  sore  and  looseness  of  teeth,  take  this  same 
wort,  give  it  (to  the  sufferer)  to  eat  fasting;  it 
steadieth  the  teeth. 

3.  In  case  that  about  the  navel  there  be  round 
worms,  take  this  same  wort  elecampane,  pound  it  in 
wine,  lay  it  to  the  inwards. 

KeBWOKT.  XCVIU.  Plantago  lan - 

1.  This  wort,  which  is  named  xvvoykaxr<rov,h  and  by ceolata'  Bot* 
another  name  rib,  and  also  some  men  call  it  linguam 

cards.  (Sentence  incomplete .)  Snake.0 

Drawing  of  a snake . 

2.  For  bite  of  snake,  this  wort,  which  we  named 
cynoglossum,  is  of  good  advantage,  pounded  and 
swallowed  in  wine. 

3.  For  a quartan  ague , or  the  fever  which  cometh 
on  a man  on  the  fourth  day,  take  this  same  wort 


» The  Latin,  ed.  1528,  uses  throughout  the  feminine  form 
vevK&ayo<; ; the  English  interpreter  had  a different  text. 

b Cynoglossa,  Lat.,  ed.  1528.  But  Ribwort  is  Arnoglossum. 
In  MS.  Bodley,  130,  glossed  “ Hundestongae,”  and  faithfully 
drawn.  What  remains  of  the  outline  in  MS.  V.,  aud  the 
neat  figure  in  MS.  A.,  fob  45  a,  might  have  been  from  nature, 
for  Arnoglossum. 

c Intended  as  a direction  to  the  ornamentator. 

o 2 — 
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peopep  leap  haebbe  cnuca  by1  syle  bpmcan  on  paetepe 
heo  alypep  J?one  man. 

J?iJ>  5aepa2  eapena  unnytlicnyppe  *j  piS  p man  pel 
jehypan8  ne  maeje  jenim  )?ap  ylcan  pypte  cynojloppam 
jecnucube4  *j  on  ele  jeplaehte6  bpype  on  eape 
punbopbce  hyt  haelej?. 

Sunbcopn.  xcix. 

For  the  figure,  Beos  pypt  6e  man  paxippajam  *j  o)?pum  naman 

see  the  fac-  punbconn  nemneS  byb  cenneb 7 on  bunum  h on  faen- 

8i  mile.  \ i J 

lhtum8  propum. 

J7i8  f ptanap  on  blaebpan  pexen  jenim  )?ap  pypte 
\>e  ye  paxippajam  nembun9  cnuca  on  pme  pyle  bpmcan 
J?am  J?olijenban 10  Sam  pepepjenban  on  peapmum 

paetepe  fpa  anbpeapb12  heo  yp  faep  )>e  ip  saeb  op  Sam  fe 
hip  apanbebon18  ^ heo  \>y  ylcan  bseje  J;a  ftanap  pop- 
bpycS  hy14  ut15  atyhS  *j  J one  man  to  hyp  haele 
jelaebe)?.16 


6op6  ypij.17  c. 

Hedtra  helix.  PiS  p ptanas  on  blaebbpan18  pexen  ;emm  ]>yppe 
pypte  lye  man  hebepan  nijpan  *j  oj?pum  naman  eopS 
ipij  nemnej)  peopon  bepian  oSSe  enblupon10  on  paetepe 
jejmbene  pyle  bpmcan  punboplice  heo20  ptanap  on 
}>aepe21  blaebpan  jejabepaS  *j  hy  to  bpicS22  jmph 
mijpan  ut  atyhS. 

PiS  heapob  sap28  jemm  j?ap  ylcan  pypte  hebepam  *j 


• his,  B.  5 Sajia,  B.  * jehypan,  B.  4 gccnocobe,  B. 

* -pleh-,  B.  • o|i,  B.  7 cicnneb,  B.  8 temsum,  H.  B. 

* -bon,  B.  14  -bu,  H.  B.  12  anp*be,  H.,  on  an  erasure ; anbpeapb, 
a mere  Latinism,  offended  the  later  owner  of  the  MS.  '*  -bob-,  B. 
14  his,  B.  14  ut,  B.  14  -b£b-,  B.  17  eo^ttfm,  B.,  by  later  hand. 
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cynoglossum,  that  one  (namely)  which  may  have  four  Ribwort. 
leaves,  pound  it,  give  it  to  drink  in  water ; it  releases  xcvm* 
the  man. 

4.  For  uselessness  of  the  ears,  and  in  case  that  a 
man  may  not  hear  well,  take  this  same  wort  cyno- 
glossum, pounded,  and  in  oil  made  lukewarm,  drip  it 
on  the  ear;  wonderfully  it  healeth. 

SUNDCORN.  XCIX.  Saxifraga 

granulate. 

1.  This  wort,  which  is  named  saxifrage,  and  by 
another  name  sundcorn,  is  produced  on  downs  and  in 
stony  places. 

2.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take 
this  wort,  which  we  named  saxifrage,  pound  it  in 
wine ; give  it  to  the  sufferer  to  drink,  and  to  the 
feverish  in  warm  water,  so  present,  that  is,  in  the 
Latin  sense , effective , it  is,  that  of  it,  it  is  said,  by 
those  who  have  tried  it,  namely  the  experiment,  that 
it,  namely  the  wort , breaketh  to  pieces  the  calculi  the 
same  day,  and  tuggeth  them  out,  and  leadeth  the 
man  to  his  health. 


EARTH  IVY.a  C.  Glechoma 

hederacea . 

1.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take  Bot. 
seven  or  eleven  berries  rubbed  small  in  water  of  this 
wort,  which  is  named  hedera  nigra,  and  by  another 
name  earth  ivy,  give  them  to  drink ; wonderfully  it, 
namely  the  wort,  gathereth  the  calculi  in  the  bladder, 
and  breaketh  them  to  pieces,  and  tuggeth  them  out 

by  means  of  the  urine. 

2.  For  head  sore,  take  this  same  wort  hedera,  and 


a The  figure  in  MS.  V.  is  Hedera  helix . 


18  -bjian,  H.  enlujpan,  H.;  enblijrene,  B.  28  heo  >a,  B.  21  Sape,  B. 
22  bjunctS,  V.  and  H.  before  correction ; to  bpinsft,  B.  22  ece,  H.  B. 
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posan  pos  on  pine  jepepeb1  fmype2  Jwnne  fa  Sunponja 
*j  fone  anbplatan  p p^p  jeli8ijaf.8 

P18  mi  Iran  sape  jemm  fyppe  ylcan4  pypte  cpoppap 
sepept5  ppy *6  set  o)?pum  psele  pip-  set  fam  ]?pybban 
psele  seopone  • set  )?am  peopfan  c)7ipe  nijon  -7  set  fam 
piptan  cyppe8  enblupon  *9  set  fam  fixtan  cyppe  fpeo- 
tyne  -10  set  fam  peopofam  cyppe  piptyne-11  set  fam 
ehteofan12  cyppe  peopontyNe  • *j  set  fain  nijofan  cyppe 
nijontyne  • set  fam  teofan  paele  fin18  *j  tpentij  -14  pyle 
bpincan  bsejhpamlice  on  pine  jyp  he  fonne  on  pepope 
py  pyle  bpincan  on  peapmum  psetepe  mycelon  he  byf 
jebeu  jeftpanjob. 


P18  foepa15  pypma  plite  fe  man  spalanponep  nemne8 
jenim  fyppe  pylpan  pypte  peap  fsep  pyptpalan  fe  pe 
hebepam  nembun16  syle  bpincan. 

6pt  pi8  fsepa17  punba  lacnunje  jemm  fap  ylcan 
pypte  seo8  on  pme  leje  to  fam  punbnm;-18 

Pif  p nsepfyplu  ypele  fnncen19  jemm  fyppe  sylpan 
pypte  seap  • pel  ahlytpeb'20  jeot  on  fa  naepfypln. 

P18  fsepa21  eapena  nnnytlicnyffe  *j  pi8  p man  ne 
mseje  pell22  jehypan28  jemm  fyppe  ylcan  pypte  peap 
fpyfe  clsene  mib  pine  bpype  on  fa  eapan24  he  bi8 
jelacnub.26 

Pip  p heapob  ne  ace  pop  punnan  hsetan  jemm  fyppe 
sylpan  pypte  leap  fpyfe  hnepce  cnuca  on  ecebe  fmype26 
fonne  fone  anbplatan  faepmib27  eac  hyt  ppemaf28  on- 
jean20  selc  pap80  pe  fam  heapobe31  bepef. 


1 -per-,  B. 
« J>piS,  B. 

10  -ttjne,  B. 
14  tpenti,  B. 
,#  -ncan,  B. 


2 ftnypa,  B.  3 -egaS,  B.  4 ylan,  V.  3 aepofc,  H. 
7 mgone,  H.  9 cipe,  B.  • aenbltiyon,  H.;  enbhyon,  B. 
11  pjtene,  B.  12  e&htop&n,  B.  13  an,  H. 

15  bapa,  B.  19  -bon,  B.  17  >ap&,  B.  19  pnnbun,  V. 
20  -ttpeb,  B.  21  $apa,  B.  22  pel,  H.  29  geh^pan,  B. 
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ooze  of  rose  extracted  in  wine,  then  smear  the  temples 
and  the  forehead;  it  relieves  the  sore. 

3.  For  sore  of  milt,  or  spleen , take  heads*  of  this 
same  wort,  at  first,  three ; the  second  time,  five ; the 
third  time,  seven ; the  fourth  time,  nine ; the  fifth 
turn,  or  time , eleven ; the  sixth  time,  thirteen ; 
the  seventh  time,  fifteen ; the  eighth  time,  seventeen ; 
the  ninth  time,  nineteen  ; the  tenth  time,  one  and 
twenty;  give  to  drink  daily  in  wine,  then,  if  he, 
the  patient , be  in  a fever,  give  it  him  to  drink  in 
warm  water;  much  he  is  amended  and  strengthened. 

Drawings  like  homed  locusts ; legs , eight ; 
wings,  two . 

4.  For  bite  of  the  worms,  or  creeping  things , which 
are  named  <paX«yyi«,  tarantulas ,b  take  juice  of  the 
root  of  this  same  wort,  which  we  named  hedera ; give 
to  drink. 

5.  Again,  for  healing  of  the  wounds,  take  this  same 
wort,  seethe  it  in  wine,  lay  it  to  the  wounds. 

6.  In  case  that  the  nostrils  smell  ill,  take  juice  of 
this  same  wort,  pour  it  well  refined  into  the  nostrils. 

7.  For  unprofitableness  of  the  ears,  and  in  case  that 
a man  may  not  well  hear,  take  juice  of  this  same 
wort,  very  clean,  with  wine,  drip  it  on  the  ears  ; he. 
the  sufferer,  will  be  cured. 

8.  That  the  head  may  not  ache  for  heat  of  sun, 
take  leaves  of  this  same  wort,  very  nesh,  or  tender , 
pound  them  in  vinegar,  then  smear  the  forehead 
therewith.  It  also  is  of  benefit  against  every  sore 
that  vexeth  the  head. 


a Grana,  Latin  text. 

b Some  pretend  <pa\dyyia  are  not  tarantulas. 


24  f eajie,  B. 
* ongen,  H. 


25  -nob,  B.  26  fmypa,  B.  27  bap,  B.  28  fpama’S,  H. 
20  f&ji,  H.  S1  heajrbe,  B. 


Earth  iyt. 
Art.  c. 
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Opjane.  ci. 

Pi®  )?8ep  heapobep 1 sape  jemm  Jjyppe  pypt  eseap 
man  peppillum  *j  oJ?pum  naman  opjane  nemnej?  *j  ele 
«j  jebaepneb2  pealt  to  ppy)>e8  fmalan  bufte  jebpyt 
jemenjc4  ealle  to  somne  fmype5  p heapob  Jrcepmib6 
hyt  byp  haL 

6pt  pi®  heapob  ece  jenim  )>ap  ylcan  pypte  peppillum 
jepobene  cnuca  on  ecebe  fmype7  jraepmib8  )?a  ftunponja 
*j  Jwne  anbplatan. 

Gip  hpa  popbsepneb  sy  jenim  J?ap  ylcan  pypte  pep- 
pillum  *j  sepcj?pote  aenne0  ppib  anpe  yntlan10  je- 
pihte  jeppyppep  op  seolppe  *j  popan11  J?peopa  yntpena12 
jepihte  jepuna  )?onne  eall  tosomne  on  anum  moptepe 
bo18  )?onne  fiaepto14  pex  healpep  punbep  jepihte 
bepan  fmepupes16  *j  heoptenep16  peo®  ealle17  tosomne 
peopraa  hyt  leje  to  ]?am  baepnette.18 


Pepmob.  on. 

Deos  pypt  J?e  man  abpinthium  *j  o)?pum  naman 
pepmob  nemneb19  by^  cenneb20  on  bejanum  ftopum  *j 
on  bunum21  *j  on  fcaemlicum22  propum. 

Pi®  p man  ]aela  *j  o®pe  sap  op  lichaman  jebo28 
jemm  )?ap  pypte  abpinthium  peoS  on  paetepe  bo  J?onne 
on  anne24  da®  leje  to  )?am  sape  jyp  J?onne  se  hchoma25 
meapu26  py  peo8  on  hunije27  leje  to  pam  pape.28  . 


1 heajrbef,  H.  B.  2 -net,  B.  3 fpiban,  H.  4 semengc,  H. ; 
-m»ng,  B.  4 fmypa,  B.  9 b&pmib,  H.j  bap,  B.  7 pmypa,  B. 
8 J>ap,  B.  • anne,  H.  10  yntpena,  H.,  with  marks  of  erasure. 

11  popan,  B.  12  ynbpena,  H.;  ynbfa,  B.,  see  St.  Marharete,  p.  87,  art.  30. 

13  bo,  B.  14  bap,  B.  14  -ppef,  B.  16  hyptenep,  H.  17  eall,  H. ; 
eal,  B.  18  Wanting  in  the  Latin  texts.  19  peremob  nemneb,  O.,  and 
here  stops  the  sentence.  20  csenneb,  H.  B.  21  bunu,  B.  22  freem- 
ligum,  altered  by  erasure  to  ffcaniguin,  H. ; -m^um,  B.  23  gebo,  H.  B. ; 
gebon.'  O.,  which  omits  a line.  24  senne,  H.  B.  24  -ham a,  B. 

24  -pup,  B.  27  -nig,  B.  “ fope,  0. 
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ORGANY,a  Wild  marjomm.  CL  Origanum 

1.  For  sore  of  the  head,  take  juice  of  this  wort  vuigaret  Botm 
which  is  named  serpyllum,  and  by  another  name 

ope iyavov,  and  oil,  and  burnt  salt,  bruise  it  to  very 
small  dust,  mix  all  together,  smear  the  head  therewith ; 
it  shall  be  whole. 

2.  Again,  for  the  head  ache,  take  this  same  wort 
serpyllum,  sodden,  pound  it  in  vinegar,  smear  there- 
with the  temples  and  the  forehead. 

3.  If  one  be  badly  burnt,  take  this  same  wort 
serpyllum,  and  ashthroat,  or  vervain , one  bundle,  and 
by  weight  of  one  ounce  of  the  filings  of  silver,  or 
litharge , and  roses  by  weight  of  three  ounces,  then 
pound  all  together  in  a mortar,  than  add  thereto 
wax  and  of  grease  of  bear  and  of  hart,  by  weight 
of  half  a pound,  seethe  all  together ; purify  it,  and 
lay  it  to  the  burn. 

WORMWOOD.1*  CII.  Artemisia  ab- 

sinthium. Bot . 

1.  This  wort,  which  is  named  absinthium,  and  by 
another  name  ware-moth,  or  wormwood , is  produced 
in  cultivated  places,  and  on  downs,  and  in  stony 
places. 

2.  In  order  that  a man  may  remove  from  the  body 
weals  and  other  sores,  take  this  wort  absinthium, 
seethe  it  in  water,  then  put  it  on  a cloth,  lay  it 
to  the  sore;  if  then  the  body  be  tender,  seethe  it  in 
honey ; lay  it  to  the  sore. 


* The  figure  in  MS.  V.,  fol.  46  c.,  has  root,  stems  and  buds 
with  swelling  calyces,  but  no  leaves.  It  is  quite  unlike  the 
herb.  MS.  A.,  fol.  46  b,  has  the  same  as  V. 

b The  distinctive  features  of  wormwood  may  be  recognized 
in  MS.  T.  and  MS.  A.,  fol.  46  b : not  so  well  in  MS.  V., 
fol.  45  d. 
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Ascarides 

lumbricoidce. 


Pi6  p penj  pypmap  ymbe1  pone  napolan2  bepijen3 
jenim  pap  ylcan  pypte4  abpinthium  *j  hsepe  hunan5 

elecbtpum6  ealpa  jelice  my  cel  aeo8  on  jefpettum 
pgetepe 7 oppe8  on  pine  leje  tupa  o88e9  ppipa  to  pam 
napolan  hyt  cpelp  pa  pypmap. 

Saluie.  CHI. 

P18  jicpan  psepa10  jepceapena11  jenim  pap  pypte  8e 
man  paluian  nemne8  seo8  on  pgetepe  mib  pam 
pgetepe  fmype12  pa  jepceapu.13 

6pt  pi8  jicpan  psep  setlep  jenim  pap  £lcan  pypte 
palpian14  peo8  on  psetepe16  mib  pam  psetepe  bepa  p 
petl  h^t  jeli8ija8  8one  jicpan  healice. 

Celenbpe.  crv. 

P18  p penj  pypmap  ymbla  8one  napolan  pexen 
jenim  pap  pypte  pe  man  colianbpum  *j  o8pum  naman 
pam  jelice  cellenbpe  nemne8  peo8  on  ele  to  ppybban 
bsele  bo  to  pam  pape  *j  eac17  to  Sam  heapobe.18 

P18  p pip  hpaeblice  cennan10  meeje20  jenim  pyppe21 
ylcan  colianbpan  pseb  enblupon22  copn  o88e  ppeottyne28 
cnyte  mib  anum  Bpaebe24  on  annm  claenan25  lrnenan28 
clape  nime  Sonne  an27  man  pe  sy28  msejShabep29  man- 
cnapa  oppe  msejben  healbe  get  pam  pynptpan  peo 
neah  pam  jepealbe  *j  pona  fpa  eall  seo30  jeeacnunj31 


1 yb,  H.,  as  in  Narratiunculae,  p.  72,  altered  to  ymb;  embe,  0.  2 na- 

yelan,  B.;  naylan,  by  first  hand,  H.  3 bepien,  H.;  -an,  O.  1 pyre,  O. 
i hunan,  B.;  hara  huna,  O.  • elehtpan,  H.  B.  O.  1 patere,  O; 

8 o^er,  O.  9 obfter,  O.  10  >apa,  B.  11  seycapa,  B.; 

^eyceapa,  H. ; cf.  St.  Marbarete,  p.  87,  art  30.  12  ymyjia,  B. 

13  -ycapu,  B.  H yaluian,  B.  15  Y.  omits  four  words.  16  yb,  H. 
17  e&c,  H.  18  heaybe,  B.  19  csennan,  B.  H.  28  ne 

m®s,  H. ; m®s,  Y.  21  >ay,  H.  22  enbhyan,  B.  28  -teene,  B. 
24  hpi&be,  B.;  SpaSe,  H.  25  ctenan,  B.  26  Iraenan,  H.  omits; 

-nu,  B.  27  an,  B.  28  yy,  B.  29  -hab-,  B.  39  yeo.  B. 

31  eacnunj,  H. 


Digitized  by 


Google 


AFVLEII# 


219 


3.  In  case  that  round  worms  are  troublesome  about  Wormwood. 
the  navel,  take  this  same  wort  absinthium,  and  hore- 
hound,  and  electre,  that  is,  lupins , alike  much  of  all, 
seethe  in  sweetened  water  or  in  wine,  lay  it  twice 
or  thrice  to  the  navel ; it  killeth  the  worms. 

Salvia,  Sage*  cm.  Salvia.  Bot. 

1.  For  itching  of  the  shapes,  or  the  verenda , take 
this  wort,  which  is  named  salvia,  or  sage , seethe  it  in 
water,  and  with  the  water  smear  the  shapes. 

2.  Again,  for  itching  of  the  settle,  or  seat , take 
this  same  wort  salvia,  seethe  it  in  water,  bathe  the 
settle ; it  will  relieve  the  itching  in  a high  degree.b 

Coriander.0  civ.  Coriandmm 

sativum.  Bot. 

1.  In  case  that  round d worms  wax  or  grow  about 
the  navel,  take  this  wort,  which  is  named  coriander, 
and  by  another  name  like  that,  cellender,  seethe  in 
oil  to  the  third  part ; apply  it  to  the  sore,  and  also 
to  the  head. 

2.  In  order  that  a wife,  that  is,  a woman , may 
quickly  bring  forth,  take  seed  of  this  same  coriander, 
eleven  grains  or  thirteen,  knit  them  with  a thread  on 
a clean  linen  cloth ; let  then  a person  take  them  who 
is  a person  of  maidenhood,  a boy  or  a maiden,  and 
hold  this  at  the  left  thigh,  near  the  natura,  and  so 
soon  as  all  the  parturition  be  done,  remove  away 


* Salvia , Bot.  is  figured  in  MS.  V.,  fol.  47  a.  Nearly  the 
same  figure  is  in  MS.  A.,  MS.  G. 

b Wanting  in  Latin  text. 

c The  figure  is  wholly  decayed  in  MS.  V.  No  distinguish- 
ing mark  of  coriander  can  be  seen  in  MS.  Add.  17063, 
fol.  47  a. 

d Round  worms  are  akin  to  tape  worms. 
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gebon  beo  b6!  sona  pone  laecebom  apej2  py  laep  paep 
inno8ep  bael  paep8  aeptep  pilije. 


cv. 

Pi8  ppiblicne  plepsan4  paep  paebep  ppema85  pel  peos 
pypr  pe  man  popclaca  o8pum  naman 
nemnep6  aejpep  je  puph  hy7  pylpe  jepijeb8  je  eac9 
mib  oppum  bpenceoN.10 

Leappille.11  cvi. 

J?i8  paep  majan  pape  jenirn  pyppe  pypue  pe  man12 
cepepolium  *j  oppum  naman  pam  jelice  ceppille  nem- 
nep14 8py14  cpoppap  ppa  spene  *j  bpeopje  bpoplan 
cnuca  on  anum  tpy penan 15  moptepe  *j  anne10  cuculepe 
pulne  amepebep  hunijep  *j  jpene  popi;  pyll  tosomne 
pyle  Sicjean  *17  hyt  pone  majan  hpaeblice  jefupanjap. 


Bpocmmte.  evil. 

PrS  paepe18  blaebbpan  pape  *j  pi8  p man  jemijan19 
ne  maeje  jenim  pyppe  pypte  pos  pe  man  pipimbpium 
*j  oppum  naman  bpocmmte  nemnep  pyle  pam  polijen- 
ban  on  peapmum  paetepe  Bicjean20  jyp  he  pepopjenbe21 
py  jyp  he  ponne  ne  py  pyle  him  on  pine  bpincan  8u 
hine  jelacnupt22  punbopliee. 


1 after  bo,  man  inserted,  H.  8 apes,  H.  * >ap,  B. 

4 pleppan,  H.  5 j-jiamaft,  II.  6 nemnStf,  H.  7 hiSt  B. 

^-Hs-fB.  ® eac,  H.,  omitting  se.  18 -con,  B. ; bjisonceon,  H. 

11  cerfille,  B.  by  later  hand.  12  man,  II.  13  -natf,  B.  14  hpiS,  B. 

14  tpypenum,  H.  18  senne,  B.  17  fcicsan,  H.  B.  18  hape,  B. 

19  se»  B.  omits.  20  flicsan,  H.  B.  21  peppisenbe,  B.  22  -nape,  B.; 
gelacnofc,  H. 
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the  leechdom,  lest  part  of  the  inwards  follow  there-  Coriander. 


after. 


Art.  civ. 


Purslane .a  CV.  Portulaca 

saliva.  Bot. 

For  violent  gonorrhoea,  this  wort  is  of  good 
advantage,  which  is  named  porcilaca,  or  purslane, 
and  by  another  name  , either  swallowed  by 

itself,  or  also  with  other  drinks. 

CHERVIL.b  CVI.  Anthriscue 

cere  fol ivm.  Bot. 

For  sore  of  the  maw  or  stomach,  take  three  heads 
of  this  wort,  which  is  named  cerefolium,  and  by 
another  name  like  that,  chervil,  so  green,  and  dwarf 
dwosle,  or  pennyroyal , pound  them  in  a treen  or 
wooden  mortar,  and  a spoon  full  of  spoilt  honey,  and 
a green  poppy,  boil  them  together;  give  them  to  be 
swallowed,  it  then  quickly  strengthened  the  maw. 

BR00KMINT.c  CVII.  Mentha  hir - 

suta.  Bot. 

For  sore  of  the  bladder,  and  in  case  that  a man 
may  not  mie,  that  is,  pass  water,  take  ooze  of  this 
wort,  which  is  named  <n<r6pfipiov,  and  by  another  name 
brookmint,  give  it  to  the  sufferer  to  swallow  in  warm 
water,  if  he  be  feverish ; if  however,  he  be  not,  give 
it  him  to  drink  in  wine ; thou  wonderously  dost  cure 
him. 


a This  article  is  wholly  wanting  in  the  Latin  texts.  The 
figure  in  MS.  V.  has  perished. 

b See  art.  lxxxvi.  The  drawings  belonging  to  the  two 
articles  are  totally  unlike.  The  figure  in  MS.  A.,  fol.  47  b, 
has  traces  of  long  seed  pods  ; MS.  V.,  fol.  47  c,  has  lozenge 
leaves  only. 

c The  figure  in  MS.  V.,  fol.  47  d,  was  probably  intended  for 
this  plant. 
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cvm. 

6ft?  pib  Jjsepe1  bl®bpan  pape  pi8  p man2  jemijan 
ne  mseje  jemm  )?af  pypte  )>e  man  ohpatpum  -8  *j 
o]?pum  naman  nemne)?  cnuca  on  jepylleban4 

pine  pyle  bprncan  heo  8one6  mij8an  mihtelice  jebet. 


Lilise.  cix. 

Dap  pypt  man  lilie  *j  o)?pum  naman  lilium  nem- 
nep.6 

Pi8  naebpan  flite  jenim  p&y  pypte  pe  pe  klium 
nembun7  *j  bulbum  pa,9  pypte  8a  man  eac®  oJ?pum 
naman  half  pypt  hate]?10  cnuca  tosomne  syle  bpmcan  • 
mm  jronne  bulbum  )?a  pypte  jecnucube11  leje  to  J?am 
fkte  he  by8  jehaeleb.18 

Pi8  jefpel18  jemm  klian  leap  jecnucube14  leje  to 
jm  jefpelle  pceapplice  hyt  h&lep  *j  p jefpel  je- 
li8ija)?.15 


Lactepiba.  cx. 

Beos  pypt  )?e  man  titymallof  calatitef  oj?pum 
naman  lactepiban  nemne8  bi8  cenneb16  on  patum17 
(fcopum  *j  on  oppum. 


1 bape,  B.j  J>ara,  O.,  fol.  16.  2 m&n,  H.  8 ba  pyre  man 

oliaftrd,  O.  * -ebu,  H.  O.  5 bane,  O.  6 V.  is  illegible,  but 
the  space  requires  so  many  letters  ; bay  pypte  be  man  epinion,  B.  ( Kpivov ) ; 
Deos  pypt  ($e  inserted)  man  obpu  naman  lihum  nemne#,  H.  7 -bon,  B. 
8 be,  B.  9 eac,  H.  18  nemne#,  B.  11  gecnube,  H.,  which 

may  be  a contraction ; gecnocobe,  B.  12  h»l#,  B,  18  Ad  luxum, 
Lat , understand  luxation : not  so  our  interpreter.  14  gecnooobe,  B. 

14  -ega#,  B.  18  casnneb,  H.  B.  17  peetum,  H.;  p»tu,  B. 


a The  printed  Oleastrum,  Lat.  1528,  is  an  error,  Plinius, 
xx.  46.  I see  no  resemblance  in  the  figures  MS.  V.,  fol.  48  a, 
MS.  A.,  fol.  48  a.  In  MS.  T.,  it  is  well  meant. 
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Alexander**  cvm.  Smymium 

Again,  for  sore  of  the  bladder,  and  in  case  that  a olusatnim' 
man  is  not  able  to  mie,  or  pass  water , take  this  wort, 
which  is  named  olusatrum,  and  by  another  name 
horse  parsley , pound  it  in  boiled  wine,  administer  to 
drink;  then  it  mightily  amends  the  urine. 


LlLY.b  cix. 

1.  This  wort  is  named  \t!ptov,  and  by  another  name 

my. 

Drawing  of  a snake. 

2.  For  bite  of  adder,'  take  this  wort,  which  we 
named  lily,  and  the  wort  bulbus,0  which  is  also 

called  by  another  name  hals  wort,  pound  together,  see  arts,  lvi., 
give  to  drink ; then  take  the  wort  bulbus,  lay  it  to  cxxvm., 
the  bite,  it  will  be  healed.  clxxxit. 

3.  Against  swelling,  take  pounded  leaves  of  lily, 
lay  them  to  the  swelling ; it  healeth  sharply,  effectually, 
and  relieves  the  swelling. 

Lacteeida.  cx. 

1.  This  wort,  which  is  named  rdufict AAo?  yaXax-  w 
Tfnj$,(?)d  and  by  another  name  lacterida,  is  produced  (Sprengel) 
in  wet  places  and  on  shores. e 


b The  lily  in  MS.  V.,  fol.  48  a,  is  good  ; flowers  blue  ; they 
are  blue  also  in  the  Vienna  MS.  of  Dioskorides. 

c Herbae  lilii  bulbum  conterito  et  in  potu  dabis  ; aut  ipsum 
bulbum  tritum  morsui  apponas.  Lat. 

d Of  the  sorts  Dioskorides  and  Plinius,  xxvi.  40,  seqq .,  do 
not  mention  Calatites.  The  printed  Latin  text  has  only 
Tithymalus.  For  the  identification  see  Dorsten,  fol.  286, 
Cooper  in  Tithymalus,  Flora  Britannica.  MS.  V.,  fol.  48  b, 
nearly  coincides  with  MS.  Bodley,  130,  in  the  figure,  quite 
unlike  Spurge.  The  latter  MS.  has  a gloss  Pintelwort ; the 
figure  is  nowise  like  Arum  maculatum. 

e Tithymalum  nostri  herbam  lactariam  vocant 

Nascitur  in  asperis  maritimis.  Plin.,  xxvi.  40. 
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P18  Jjsepa1  inno8a  pape  jemm  )>yppe  pypte  ppib 
titymalli  cnuca  on  pme  spa  p p&y  pmep  syn  tpejen 
pcenceap 2 bo  )?onne  op  J?aepe8  pypte  )>aep  popep  J?eepto4 
tpejen  cuculepap  pulle  bpince  8onne  pmfuenbe  he  byp 
jeheeleb. 

P18  peaptan  jenim  )?yppe  ylcan  pypte  meolc5 
clupjmnjan6  pos  bo  to  p&yie7  peaptan  py  )?pibban8 
bfeje  hyt  p&  peaptan  jeheelej?. 

P18  hpeoplan  jenim  8yppe  sylpan  pypte  cpoppas 
mib  typpan  ^epobene  smype9  psepi10  mib. 


JJubu  Jnftel.  cxi. 

11  Deop  pypt  8e  man  capbuum  syluaticum  *j  oJ>puin 
naman  pubu  8ifuel  nemneS  bi8  ctenneb  on  nuebum 
pi8  pejap. 

pi8  p& p majan  sape  jenim  j?ap  ylcan12  pypte  pe  pe 
capbuum  piluaticum  nembun18  8one  cpop  upepeapbne 
ppa  meapune14  ppa  jpenne15  syle  jncjean10  on  je- 
fpetton17  ecebe  hyt  jeli8ija818  pn,  papnyppe.19 

]hp  p 8u  nane  ypele  jeancymap  8e  ne  onbpaebe 
jemm  J?ap  ylcan  pypte  capbuum  pilpaticum  on  aepne 
mepjen  j?onne  peo  sunne  aepefu  upjanje20  *j  p sy21 
porme  pe  mona  sy21  in  cappicopnu  healb  hy22  mib  pe 
spa28  lanje  ppa  8u  hy24  mib  pe  bypfc  nan  piht  ypelep 
pe  onjean  cymeS.25 


1 J>aj»a,  H.  * j-csencap,  B.  3 bape,  B.  4 l>ap,  B.  * meoluc,  H. 
* -Duncan,  B.  7 )>ape,  B.  * bpibban,  H.  • pmvpa,  B. 

10  J>ap,  B.  11  This  paragraph  is  illegible  in  V.  13  ylcan,  H.,  but  B. 
omits.  13  -bon,  B.  M meapupne,  H.,  and  omits  *j.  13  gpene,  H. 

*•  Jucsan,  II.  B.  17  -etu,  B.  ,s  -egaiS,  B.  19  -neppe,  B. 

28  up,  H.  21  r9>  B.,  twice.  **  hi5,  B.  23  spa,  H.  » his,  B. 
25  ne,  inserted  in  H.  before  Cyme'S. 
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2.  For  sore  of  the  inwards,  take  a shrub  of  this  Lacterida. 
wort  tithymallus,  pound  it  in  wine,  so  that  of  the  Art,cx* 
wine  there  be  two  draughts,  add  then  thereto  two 

spoons  full  of  the  ooze  of  the  wort,  let  him  then  drink 
this  fasting;  he  will  be  healed. 

3.  Against  warts,  take  milk  of  this  same  wort  and 

ooze  of  cloffing,  apply  to  the  wart ; the  third  day  it  See  art.  ix. 
healeth  the  warts. 

4.  Against  leprosy,  take  heads  of  this  same  wort, 
sodden  with  tar,  smear  therewith. 


Wood  THISTLE.a  CXI.  Cnicus  lanceo- 

latus;  or  per- 

1.  This  wort,  which  is  called  carduus  silvaticus,  and  ^Fudi- 
by  another  name  wood  or  wild  thistle,  is  gotten  in  «ius  p-  53. 
meadows  and  along  ways. 

2.  For  sore  of  the  maw  or  stomachy  take  so  tender 
and  so  green,  the  upward  'part  of  the  headb  of  this 
same  wort  which  we  named  carduus  silvaticus,  ad- 
minister it  in  sweetened  vinegar;  it  relieves  the 
soreness. 

3.  In  order  that  thou  may  dread  no  ill  gaincomers, 
take  this  same  wort  carduus  silvaticus,  in  early 
morning,  when  first  the  sun  upgoeth  ; and  let  that 
be  when  the  moon  is  in  Capricorn,  and  retain  it.  As 
long  as  thou  bearest  it  with  thee,  naught  of  evil 
cometh  against  thee. 


a Formerly  Carduus  l.  The  figure  in  MS.  V.,  fol.  48  c, 
is  sufficiently  like.  So  MS.  Bodley,  130,  where  is  a gloss 
“ wylde  thiftell.*’  MS.  G.  draws  the  upper  face  of  a single 
head  and  glosses  “ Difcil.” 

b Quod  habet  in  capite  summo,  medullam  viridem.  Latin 
text. 
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CXII. 

Beop  pypt  pe  maD  lupmum  montanum  *j  oJ>pum 
naman  nemne]?  hyp  cenneb1  piS  hejap  on 

panbijum  stopum. 

pi8  p pypmap  ymb  8one  napolan  bepijen2  50mm 
J?ap  pypte  lupinum  montanum  jecnucube3  pyle  bpmcan 
on  ecebe  anne4  fcenc5  pulne  butan6  ylbinjce7  heo  8a 
pypmap  ut  apyppe8. 

Iiyp  j?onne  cilban8  p sylpe  bepije9  jemm  8ap  ylcan 
pypte  lupinum  *j  pepmob  cnuca  tosomne  leje  to  Sam 
napolaN. 


p'.  IiyS  copn.10  CXIII. 

peos  pypt  pe  man  lactypibem  *j  o]?pum  naman  31S- 
copn  nemne8  by 8 cenneb11  on  bejanum  ptopum  *j  on 
panbijum. 

P18  psep  mnopef  heapbnyppe  jemm  ]>yppe  pypte  prab 
p pynbon  8a  copn12  pel  apeopmube18  pyle  bpmcan  on 
peapmum14  paetepe  pona  hyt  }>one15  mno8  aptypep, 

p'.  Lactuca.  cxiv. 

Beos  pypt  pe  man  lactucam  lepopinam  *j  oppum 
naman16  j?am  jelice  lactucam  nemne]?  bi8  cenneb17  on 
bejanum  ftopum  *j  on  panbijum  • be  8yppe  pypte  yp 
saeb  p pe  h&pa  Sonne  he  on  sumupa18  pop  fpi81icpe 
haetan10  jeteopub20  hyp  mib  )?yffe  pypte  hyne  sylpne 
jelacna8  *21  pop  py 22  heo  yp  lactuca  lepopinam  je- 
nemneb. 

P18  pepopjenbe28  jenim  ^ap24  pypte  lactucam  lepopi- 


1 casnneb,  H.  B.  2 bepsen,  B.  3 gecnocobe,  B.  4 anne,  B. 
5 pcasnc,  B.  * baton,  B.  7 -mge,  B.  8 cilban,  B. 

9 bepie,  H.  10  Gu$  co^n,  B.,  by  later  hand.  See  interpretation. 

11  c»nneb,  H.  B.  12  e6pn,  H.  19  -mobe,  B.  * 4 peftpmfim,  H. 

15  bon®,  B.  lfi  naman,  H.  17  c®nneb,  H.  B.  18  -mepa,  B. 

19  h£tan,  B.  29  -pob,  B.;  -pab,  H.  21  -noS,  H.  22  yopbon,  H.; 
poptSiji;,  B.  28  jrejrpiSenbe,  B. ; pepopgenbne,  IT.  24  H. 
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a CXI  I Lupiims  luteus. 

Bot . 

1.  This  wort,  which  is  named  lupinus  montanus,  and 

by  another  name  , is  produced  against  hedges 

and  in  sandy  places. 

2.  In  case  that  tape  worms  annoy  about  the  navel, 
take  this  wort  lupinus  montanus,  pounded,  give  to 
drink  in  vinegar,  one  full  draught ; it  will  cast  out 
the  worms. 

3.  If  then  the  same  thing  annoy  a child,  take  this 
same  wort  lupinus,  and  wormwood,  pound  them  to- 
gether; lay  them  to  the  naveL 

GlTH  CORN.  CXIII.  The  berries  of 

Dafne  laureola , 

1.  This  wort,  which  is  named  lacterida,  and  by  which  MS.  V., 

another  name  gith  corn,  is  produced  in  cultivated  [^pts  to  draw, 
places  and  in  sandy  ones.  See  Flora  Aus- 

2.  For  hardness  of  the  inwards,  take  seed  of  this triaca>  p1,  183, 
wort,  that  is,  the  grains,  well  purified,  administer  to 

drink  in  warm  water ; soon  it  stirreth  the  inwards. 


Lettuce.*5  cxiv. 


Prenanthes 
muralis.  Bot . 


1.  This  wort,  which  is  named  lactuca  leporina,  and 
by  another  name  like  that,  lettuce,  is  produced  in 
cultivated  places  and  in  sandy  ones.  Of  this  wort  it 
is  said  that  the  hare,  when  in  summer  for  vehement 
heat  he  is  tired,  doctors  himself  with  this  wort, 
whence  it  is  named  lactuca  leporina,  hares  lettuce . 


2.  For  the  feverish,  take  this  wort  lactuca  leporina, 


a Not  lupine,  but  Arthrolobium  (H.)  is  drawn  in  MS.  A., 
fol.  48  b.  MS.  V.  has  an  equally  false  figure,  and  colours 
the  pods  blue,  but  they  are  lupine  pods. 
b See  the  glossary,  in  Hares  lettuce. 


P 2 
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nam  leje  him  nytenbum 1 unbep  hip  pyle 2 he  by)> 
jehaeleb. 


]>'.  Dpephpette.  cxv. 

Beop  Pyjltr  Pe  man  cucumepem  piluaticum  *j  oJ?jmm 
probably  meant  naman  hpephpette  nemne)>  byj?  cenneb8  neah  p£  *j  on 

£hmv‘  hatum  sc°Pu“- 

fol.  49  c.  PiS  )?aepa4  pina5  sape  *j  pi8  potable  jenim6  pyptpalan 

j>yppe  pypte  pe  pe  cucumepem  pilpaticum  nembuu7 
peo8  on  ele  to  )?pibban  baele  fmype8  p&ji  mib.9 

Gip  cilb  mipbopen  py  jemm  Byppe  ylcan  pypte 
pypttpuman  to  J?pibban10  baele  jepobenne11  J?peali  Bonne 
f cilb  J?gepmib 12  *j  gyp  hpa  )?yppe  pypte  paeptm  paeptenbe 
JnjeB18  hyt  lnm  becymB  to  ppeanyppe14  pop  8y16jehp^ 
hme  pophaebbe  p he  hi 19  na  paefcenbe  ete. 


p'.  IDenep17  j.  Canuere.  cxvi. 

Beos  pypt  pe  man  cannane18  pilpatica  o^pum 
naman  henep10  nemne]?  hyp  cenneb20  on  pij?eppaebum 
stopum  piB  pejap*  *j  hejas.21 

PiB  J^aepa22  bpeopta  pape  jemm  J?ap  pypte  canna- 
rem28  piluaticam  jecnucube24  mib  pyple  lege  to  ]?am 
bpeoftan25  heo  topepe)?  p jefpel  • ;yp  paep26  hpylc 
jejabepunj  bij?  heo  J?a  apeopmaj?. 

Pi8  cile  baepnettep  jenim  )?yppe  ylcan  pypte  paeptm27 
mib  netelan  paebe  jecnucubne28  *j  mib  ecebe  jepepeb29 
leje  to  )?am  sape.80 


1 -bum,  H.  8 pele,  H.  * caenneb,  H.  B.  4 bapa,  B. 

4 j-lna,  H.  8 able/  genim,  H.  7 -bun,  H.;  -bon,  B.  8 fmypa,  B. 
9 bap,  B. ; pa&jimib,  H.  10  bpibbaele,  B.  11 -bene,  H.  B.  18  j>ap,  B. 
12  ■Sise'b,  H.  B.  14  TP^c^JT^  B.  15  B.  18  his,  B. 

17  haenep,  B.,  by  later  hand.  18  cannaue,  B.;  in  H.  glossed  wilde  henep. 

18  haenep,  B.  20  caenneb,  H.  B.  81  V.  omits  the  two  last  words. 

88  bapa,  B.  88  cannauem,  B.  (that  is  cannabim.)  84  -cabe,  H.; 

gecnocobe,  B.  25  -cu,  B.  88  bap,  B.  27  pas S cm,  H.  28  -cube,  H. 

and  V.,  before  correction  ; fcecnocobne,  B.  28  -per-  B.  80  j4pe,  H. 
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lay  it  for  him,  without  his  knowing  it,  under  his  Lettuce. 
pillow;  he  will  be  healed.  cxiv' 

Wherwhet.  cxv.  Cucumber . Cucumis. 

1.  This  wort,  which  is  named  cucumis  silvaticus, 
and  by  another  name  wherwhet,  is  produced  nigh  the 
sea,  and  in  hot  places. 

2.  For  sore  of  the  sinews  and  for  gout,  take  roots 
of  this  wort,  which  we  named  cucumis  silvaticus, 
seethe  in  oil  to  a third  part;  smear  therewith. 

3.  If  a child  be  misbom,  a partus  abortivus , take 
roots  of  this  same  wort,  sodden  to  a third  part,  then 
wash  the  child  a therewith ; and  if  any  one  eateth  fruit 
of  this  wort,  fasting,  it  cometh  to  mischief  to  him, 
therefore  let  every  one  withhold  himself  so  that  he 
eat  it  not  fasting. 

Hemp,  or  Cannabis.1*  cxvi.  c.sativat 

1.  This  wort,  which  is  named  cannabis  silvatica,  and  BoU 
by  another  name  hemp,  is  produced  in  rough  places 
and  against  ways  and  hedges. 

2.  For  sore  of  the  breasts,  take  this  wort  cannabis 
silvatica,  pounded  with  grease,  lay  it  to  the  breasts; 
it  removes  the  swelling;  and  if  any  gathering  be 
there,  it  purges  it  away. 

3.  For  a chill  of  burning,0  that  is,  a blistering  or 
inflaming  by  cold , take  fruit  of  this  same  wort, 
pounded  with  seed  of  a nettle,  and  soaked  with 
vinegar;  lay  it  to  the  sore. 


ft  A mistaken  interpretation  ; “ et  inde  se  sublavet,”  Lat., 
that  is,  of  course,  the  puerpera. 

b MS.  V.  draws  Eupatorium  cannabinum  (H.),  known  as 
hemp  agrimony  : that  may  therefore  be  the  herb  meant,  but 
MS.  T.  draws  hemp  (fol.  40  a). 
c Frigore  exustis.  Lat. 
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p'.  Rube.  cxvn. 

Deos  pypt  J>e  man  putam  montanam  oj?pum 
Daman1  J>am  jelice  puban  nemne)?  byj?  cenneb2  on 
bunum  *j  on  unbejanum  fcopum. 

Pib  eajena  bymnyppe9  pib  ypele  bolh  jenim  )>yppe 
pypte  leap  )?e  pe  putam  montanam  nembun4  on  ealbum 
pme  jepobene  bo  )>onne  on  an  jlaepen  paet  fmype5 
fyj))?an  )>aep  mib:-6 

Pij?  baepa7  bpeopta  sape  jenim  )>ap  ylcan  pypte 
putam  pluaticam  cnuca  on  tpypenan8  paete  • mm 
)>onne  spa  mycel  ppa  bu  mib  bpim  pinjpon9  jejpipan 
mseje  bo  on10  an  paet  *j  Jjaep11  to  anne12  pcenc1*  pmef 
•j  tpejen  paetepep  syle  bpincan  jepepte  hyne  )>onne 
pume  hpile  sona  he  byb  haeL14 

Pib  hpep  sape  jenim  )>yppe  ylcan  pypte  anne15 
jpipan  *j  o)?epne  healpne  sestep  paetepep  *j  ealppa 
mycel  humjep  pyll16  tosomne  pyle  bpincan  j?py17 
bajap  • ma  jyp  him  )?eapp  sy  • Jm  hine  miht  jehaelan. 

Pib  f man  jemijan18  ne  m®je  jenim  j?yppe  ylcan 
pypte  pute  piluatice  mjon  fcelan19  *j  paetepep  bpy 
pcenceap20  cnuca  topomne21  ecebes  healpne  peftep 
pyll  eal  topomne  syle  bpincan  smjallice  mjon  bajap 
he  byb  jehaeleb.22 

fhb  Jjaepe28  naebpan24  plite  be  man  pcoppiup  hate)? 
jenim  )>yppe  ylcan  pypte  saeb  pute  piluatice  cnuca  on 
pme  s^le  bpincan  hyt  jelibija)?25  $ sap. 


1 namon,  B.  * c«nneb.  H.  B.  * -nepj-e,  B.  * uenbun,  y.5 
nembon,  B.  4 fmjpa,  B.  • hap,  B.  7 hapa,  B.  • -num,  H. 
9 pngpun,  H.  on,  H.  11  >ap,  B.  12  snne,  H.  B.  18  fc*nc,  B. 
11  hal.  B.  15  *nne,  B.  *•  pyl,  H.  17  hpig,  B. 

18  se,  B.  omits.  18  frelan,  H.  **  fcwncap,  B.  21  The  penman 

in  V.  omitted  seven  words,  and  in  supplying  them  put  the  usual  caret 
dots  before  pyle.  22  geh^leb,  B.  n hape,  B.  u nebpan,  H. 

a -esa«,  B. 
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Rue.*  cxvn. 

* 

1.  This  wort,  which  is  named  ruta  montana,  and 
by  another  name  like  that,  rue,  is  produced  on  downs 
and  in  uncultivated  places. 

2.  For  dimness  of  the  eye3  and  for  an  evil  cut,  take 
leaves  of  this  wort,  which  we  named  ruta  montana, 
sodden  in  old  wine,  then  put  the  extract  into  a glass 
vessel;  afterwards  anoint  with  the  fluid. 

3.  For  sore  of  the  breasts,  take  the  same  wort  ruta 
silvatica,  pound  it  in  a wooden  vat;  then  take  as 
much  as  thou  may  grip  with  three  fingers,  put  it  into 
a vessel,  and  thereto  one  draught  of  wine  and  two  of 
water,  administer  to  drink;  let  him  rest  himself  then 
for  some  wliile ; soon  he  will  be  whole. 

4.  For  liver  sore,  take  one  grip  of  this  same  wort 
and  one  sextarius  and  a half  of  water,  and  just  as 
much  of  honey,  boil  together,  give  to  drink  for  three 
days,  more  if  to  him  need  be;  thou  mayest  heal  him. 

5.  In  case  that  a man  may  not  mie,  or  pass  water , 
take  nine  stiels  or  stalks  of  this  same  wort  ruta 
silvatica,  and  of  water  three  draughts,  pound  together, 
and  add  a half  sextarius  of  vinegar,  boil  all  together, 
administer  to  drink  constantly  for  nine  days ; he  w ill 
be  healed. 

6.  For  wound  by  the  venomous  creature  w'hich  is 
called  a scorpion,  take  seed  of  this  same  wort  ruta 
silvatica,  pound  it  in  wine,  give  it  to  drink ; it  re- 
lieves the  sore. 


* I sec  no  likeness  between  the  herb  and  the  drawings. 
See  art.  xci. 


Ruta  Kwfang. 
BoL 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


232 


HEEBARIYM 


Seopen1  leape.  CXVIII. 

Deos  pypt  pe  man  eptapilon  *j  oBpum  naman  pepti- 
polium  nemneB  eac2  pume  men  seopenleape8  hataB 
hyp  cenneb4  on5  bejanum  ptopum  *j  on  panbijum 
lanbum. 

P18  pot  able  jenim  J?ap  pypte  peptipolium  jecnu- 
cube6  ‘j  pi8  cpoh  jemenjcjebe 7 fmype8  8onne  pa  pet 
mib  j>am  pose  py  Bpybban  bseje  hyt  p sap  jemme)?. 

COiftel.  cxix. 

P18  heapob  ece  jenim  pay  pypte  pe  man  ocimum  *j 
o8pum  naman9  miftel  nemne)?  cnuca  mib  posan10  pose 
oBBe11  pyptpipep12  o88en  mib  ecebe  leje  to  j?am  anb- 
platan.18 

6pt14  pi8  eajena  sape15  jefpel  cnuca  Bap  pylpan 
pypte16  on  jobum17  pme  pmype18  pa  eajan19  |raep  mib80 
]m  hy21  jehselfc. 

Pi8  aebpena  pape22  bo  p sylpe  syle  bpincan.on  pinbe 
Bses  seples  pe  man  malum  jpanatum  nemnej?. 


O.  condenses 
and  alters. 


G^epce.28  cxx. 

P18  eajena24  sape25  *j  pi8  jefpel  mm  Bap  pypte  pe 
man  appium  *j  oBpum  naman  mepce  nemne)?  pel  je- 
cnucube26  mib  hlape  leje  to  J?am  eajon. 


1 feoyon,  H B.  * eac,  H.  3 reoyon,  H.  4 csanneb,  H.  B. 

* on,  H.  6 gecnocobe,  H.  7 -m«ng-,  B.  8 Anypa,  B. 

9 nama,  O.  18  rofe,  O.  11  o'S'Ser,  O.,  bis.  18  -ereopef,  O. 

13  anp-,  O.  14  Gafr,  O.  18  for,  O.  16  p£pte,  H.;  pyrt,  O. 

17  goban,  B.  O.  18  ftnypa,  B.  18  fra  era  J>a  eagena,  O.  20  J>»p- 

mib,  H.;  >ap,  B.  21  hig,  B.  22  rape,  H.  23  apiu  mepc,  B., 

in  later  hand.  24  -ne,  0.,  fol.  13.  23  rape,  H.  88  ge- 

cnocobe,  B. 
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SEVENLEAF*  CXVIII.  SetfoilK  Tormentilla . 

1.  This  wort,  which  is  named  brrafvWov,  and  by 
another  name  septifolium,  and  which  also  some  men 
call  sevenleaf,  is  produced  in  cultivated  places,  and  on 
sandy  lands. 

2.  For  gout,  take  this  wort  septifolium,  pounded  and 
mingled  with  saffron,  smear  then  the  feet  with  the 
ooze;  by  the  third  day  it  taketh  away  the  sore. 

MlSTLE,  nOW  Basil .b  CXIX.  CKnopodium 

vulgare.  Bot. 

1.  For  head  ache,  take  this  wort,  which  is  named 
Axijxov,  and  by  another  name  mistle,  pound  it  with 
ooze  of  rose  or  of  myrtle,  or  with  vinegar ; lay  it  to 
the  forehead. 

2.  Again  for  sore  and  swelling  of  eyes,  pound  this 
same  wort  in  good  wine,  smear  the  eyes  therewith ; 
thou  shalt  heal  them. 

3.  For  sore  of  kidneys,  do  the  same ; give  to  drink 
with  rind  of  the  apple  which  is  called  malum  grana- 
tum  or  pomegranate. 


Marche.0  cxx. 

For  sore  and  for  swelling  of  eyes,  take  this  wort, 
which  is  called  apium,  and  by  another  name  marche, 
well  pounded  with  bread ; lay  this  to  the  eyes. 


gravtolens  t 


a The  drawings  put  the  herb  in  an  unnatural  stiff  attitude. 
b The  drawings  seem  to  intend  that  wort.  MS.  Bodley, 
130,  has  “ mistil  8peci  (?)  birunt  (dicunt)  basilice.”  The  plant 
drawn  is  clearly  not  mistletoe  ; more  like  “ veronica  becca- 
bunga.”  (H.) 

c In  MS.  Bodley,  130,  the  gloss  is  “ Stanmarch,  Stan- 
merche.”  The  drawings  in  MS.  V.,  fol.  50  d,  MSS.  G.  T.  A., 
tire  little  like. 
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cxviii.,  MS.V. 


Ypj.  cxxi. 

Deos  pypt  ]?e  man  hebepam  cpypocantep  *j  obpum 
naman  ipj  nemnej)  ip  jecpeben  cpypocantep  popby1 
)>e  heo  bypb  copn3  jolbe  jelice. 

Pib  psetep  peoenyppe  jemm  )?yppe  pypte  tpentij 
copna3  pub  on  anne3  peptep  pmep  *j  op  J;am  pine 
s^le  bpincan  pjiy4  pcenceap5  peopon  bajas  peo  un- 
tpumnyp6  buph  )?one  mijban  byb  aiblub.7 


COmte.  cxxii. 

8prb  rerep  *j  pypyljenbe0  lie10  jenim  byppe  pypte11 
peap  )>e  man  mentam  )?ara  jelioe  o)?pum  naman 
mintan  nemneb  bo  J?onne  )?8epto12  ppepel13  *j  eceb  cnuca 
eal14  tosomne15  fmypeIa  mib  nipe  pej?epe17  pona  f pap 
jelibijab.18 

Iryp  ypele  bolh  obbe  punba  on  heapbe19  p^n  jenim 
Jwip  ylean  pypte  mentam  jecnucube20  leje  to  )?am 
punbum31  heo  hy33  jehaele}?. 

Dile.  cxxiil 

Pib  jicban  *j  pib  paj\  j?80pa38  jepceapa24  jenim  J?ap 
pypte  ]>e35  man  anetum  «j  oj^pum  naman  byle  nemne]? 
baepn  to  bupre  mm  )?onne  bupt  *j  hunij  menjc26 
tosomne  bej;a  cepept  pap  mib  paetepe37  J?peah  pyjj^an28 


1 yop^ig,  B.  2 H.  omits  from  copn  to  copna.  3 ®nne,  B. 

4 J>pig,  B.  5 rc»noar,  B.  a -nep,  B.  7 -lab,  B.  8 O.  alters 
a little,  fol.  11  = 54  b.  • piplig-,  B.  10  lie,  H.  11  VW**  O. 

12  )>ap,  B.  18  fpepel,  O.  14  eal,  H.  omits.  13  to  gabera,  O. 

16  pmepa,  B. ; -e,  O.  17  mib  anpe  pyftepe,  B. ; ane,  0.  18  -egaft,  B. 

19  on  heafebon,  O.  20  gecnocabe,  B.,  so  ; -caba,  O.  21  puba,  O. 

22  hig,  B.  28  bapa,  B.  24  -pa,  H.,  glossed  pin  tel,  a French  word, 
penis ; V.  has  the  termination  illegible  ; without  ge,  O.  25  j»yrt 

fla,  O.  28  mwngc,  H.  B.  27  patere,  O.  28  pyUHui,  H.  j hreap 

fe&San,  O. 
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IVT.a  CXXL  Hedera  poetica , 

1.  This  wort,  which  is  named  hedera  Tfir 

and  by  another  name  ivy,  is  called  chrysocarpus,  be- 
cause it  beareth  grains  like  to  gold.b 

2.  For  water  sickness  or  dropsy,  take  twenty  grains 
of  this  wort,  rub  them  in  a sextarius  of  wine,  and  of 
the  wine  administer  to  drink  three  draughts  for  seven 
days.  The  infirmity  will  be  annulled  by  means  of  the 
urine. 


Mint.0  cxxii. 

1.  Against  tetter  and  a pimply  body,  take  juice  of 
this  wort,  which  is  named  mentha,  and  by  another 
name  like  that,  mint,  add  thereto  sulphur  and  vinegar, 
pound  all  together,  smear  with  a new  feather ; soon  it 
relieves  the  sore. 

2.  If  ill  cuts  or  wounds  be  on  the  head,  take  this 
same  wort  menta,  pounded,  lay  to  the  wounds ; it 
healeth  them. 


DlLL.d  CXXIII.  Anethvm  gra- 

veolens.  Bot. 

1.  For  itch,  and  for  sore  of  the  shapes,  or  the 
verenda , take  this  wort,  with  is  named  ivrfiov,  and  by 
another  name  dill,  burn  to  dust,  then  take  the  dust 
and  honey,  mingle  together;  first  bathe  the  sore  with 


a From  the  drawings,  which  are  unlike  one  another,  no 
conclusion  arises. 

b Grana.  Lat.  The  ivy  which  adorned  the  staff  and 
temples  of  Bacchus  had  golden  berries ; Plin.  (xvi.  62.) 
Dioskorides  (ii.  210.)  Theokritos  (Epigr.  iii.  b rlv  KpoKocyra, 

UpfrjTTOt;  KHT<TQV  i(p * lfA€pT(p  Kpa Ti  KaBoL^TO^VO^.) 

c The  drawings  may  do  for  some  of  the  mints,  as  M . ar - 
verms,  before  the  appearance  of  the  flowers. 

d The  drawings  intend  such  a plant.  That  in  MS.  V. 
“ will  do  very  well  for  Dill.”  (H.) 
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mib  peapmum  pyptpypenum1  pope  leje  }>onne2  pa,  lac- 
nunje*  ]?8epto.4 

Gyp  )>onne5  pipmen  hpeet  fpylcep  bepije  bo  hype 
man*  ppam  hype  byp)>)nnene  j?one  pylpan  laecebom 
j?aepe7  pypte  pe  pe  nu8  hep  bepopan®  cpsebon. 

P16  heapob  ece  jenim  )>yppe  ylcan  jjypte  blofrman10 
peoiS  mib  ele  pmype11  15a12  Jmnponja18  *j14  jeppitS18  p 
heapob. 


Opjane.  cxxiv. 

laBeop  pypt  pe  man  opijanum  «j  olSpum  naman  pam 
jelice  opjanan  nemnej?  ip  hattpe  jecynbe17  *j  spytSlicpe 
•j  heo  jebpaeceo  ut  atyhtS  *j  heo  aelc  ypel  blob  *j  paene19 
bpopan  jepylbe)?  *j  heo  pyp  nyppet19  «j  lipep  peocum 
pel  ppematS,20 

Pib  jebpseceo  jenim  pa,p  ylcan  pypte21  opjanan  pyle 
etan  pn  punbpaft  hype  ppempulnyppe.22 

Sinpulle.28  cxxv. 

Pi8  ealle  jejabepunja24  peep  ypelan  psetan  op  J?am 
lichoman25  jenim  pay  pypte  pe  man  pempepuinum  *j 
otSpum  naman  pinpulle  nemnej?  *j  pyple  hlap  coli- 
anbpan  cnuca  eal  topomne  j?am  jelice  pe  $u  cly]?an 
pypce  leje  to  J>ara  pape. 

FmoL  cxxyi. 

PitS  jebpaeceo  *j  pyb  nyppyt  jenim  ]?yppe  pypte 
pypttpuman  pe  man  pemculum  *j  otSpum  naman 


1 -treop-,  O.  *pona,  O.  * lacnunge,  H. ; -unja,  B.  4 pap,  B.  O. 
4 panan,  O.  a mon,  H.  7 Pape,  B.;  para,  O.  8 nu,  B. 

• before,  O.  18  blopnan,  B.  11  fmypa,  B.  ” 0.  inserts  pane. 
14  'Sunpongan,  H.  14  0.  inserts  par  mib.  14  gepyrS,  O. 

16  O.,  fol.  16  b,  condenses.  17  -cunb-,  O.  18  pone,  B.;  pane,  O. 

18  -pit,  O.  " jrpamatS,  H.  Most  of  this  paragraph  is  eaten  away  in  V. 
41  peof  pert,  O.  “ j*]iam-,  IL ; -nej*j*e,  B.  j *1  hure  hscecraffcc,  O.  adds. 
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with  water,  subsequently  wash  with  warm  myrtle  Dill. 
tree  wash,  then  lay  the  sanative  preparation  thereto.  ArtcwuL 

2.  If,  next,  any  thing  of  the  sort  annoy  a woman, 
let  the  same  leechdom  of  the  wort  be  applied  to  her 
by  her  midwife,  as  we  here  before  said. 

3.  For  head  ache,  take  blossoms  of  this  same  wort, 
seethe  with  oil,  smear  the  temples,  and  wreathe  the 
head. 

OBGANY,*  Marjoram.  CXXIV.  Origanum  vul- 

gar e.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  ope/yavov,  and  by 
another  name  like  that,  organy,  is  of  a hot  and 
vehement  nature,  and  it  draweth  out  cough,  and  it 
overmastereth  all  evil  blood  and  wrist  drop,  and  it  is 
very  beneficial  against  oppression  of  the  chest,  and 
for  the  liver  sick. 

2.  For  cough,  take  this  same  wort  origanum,  give 
to  eat ; thou  wilt  wonder  at  its  beneficial  effect. 

SlNFULL,b  Houaeleek.  CXXV.  Sempervivum 

For  all  gatherings  of  the  ill  humour  from  the  tector*m'  Bot 
body,  take  this  wort,  which  is  named  semper  vivum, 
and  by  another  name  sinfull,  and  lard,  and  bread,  and 
coriander,  pound  all  together  in  the  manner  in  which 
thou  wouldst  work  a poultice;  lay  it  to  the  sore. 

FkNNEL.0  CXXVI.  Anethum  font- 

1 . For  cough  and  for  oppression  of  the  breast,  take  cuium-  Bo>- 
roots  of  this  wort,  which  is  named  foeniculum,  and  by 


a The  drawings  make  the  herb  umbellate. 
b See  glossary  and  art.  xlix. 

c Anethum  foeniculum  is  intended  by  the  drawings. 


23  Semperviua,  finfhlle  1 fmgrene.  Jomf  barba,  O.  u -unge,  H. 

24  -haman,  B. 
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nnul  neninej?  cnuca  on  pine  bjunce1  paeptenbe  mjon 
bajap. 

Pi8  blaebpan  pape  jenim  J?yppe  ylcan  pypte  J>e  pe 
peniculum  nemdun  anne2  jpipan  fpa  jpene8  *j  mepcep 
pypttpuman  jpenne  *j  eop8  napolan  pypt^mman  jpene4 
bo  on  anne6  nipne6  cpoccan  *j  paetepep  anne6  peptep 
pulne  pyl  topomne  to  peopftan  baele  • bpinoe  J>onne 
paeptenbe  peopon  bajap  o]?]?e  ma7  *j  he  bae)?ep8  bpuoe 
na  ppa  ]?eah  colep  • ne  he  colne  paetan  J?icje  butan9 
ylbincje  )?aepe10  blaebbpan  pap  by8  jeliftijob.11 


Lift  pypt.  cxxvii. 

Deop  pypt  j?e  man  epipon  «j  oj?pum  naman  I18  pypt 
nemnej?  by]?  cenneb12  pypmept  in  jallia  f ip  on  ppanc- 
lanbe  on  ]?am  munte  ]?e  man  popactip  hate)?  • heo  haepfi 
mepcep  jehcnyppe  *j  heo  hapab  bloptman  peabne  ppylce 
caeppe18  *j  heo  hapaj?  peopon  pypttpuman  *j  fpa  pela 
ftelena  *j  heo  hy14  pylpe  tobpaebeS  on  unbejanum  pto- 
pum  na  on  paetum 16  heo  by]?  aelcon  timan  blopenbe1® 
•j  heo  liapab  paeb  ppylce  beana. 

Pi)?  lunjen  able  jenim  ]?ap  pypte  epipion  jecnu- 
cube17  j?am  jelice  pe  )?u  cly)?an  pypce  • leje  to  )?am 
pape  heo  hit  jehaelej?  »18  - mm  ]?onne  f pos  J?ippe  pylpan 
pypte  pyle  bpmcan  )?u  punbpaft  )>aep  maejenep19  J?y ppe 
pypte. 


1 bjuce,  B.,  error.  2 -bon  amne,  B.  * Spenne,  H.  B. 

4 B.  omits  five  words.  4 »nne,  B.,  twice.  6 on  anne  clwnne  n.,  H. 
7 ma,  B.  8 be'Sses,  H.  9 bucon,  B.  10  pape,  B. 

11  -ejob,  B.  12  c»nneb,  H.  B.  19  cepse,  H.  B.  14  hi£,  B. 

15 1 on  unpKtom,  H.  16  blop-,  B.  17  jecnobe,  B.  19  -1$,  B. 
19  msegnep,  B. 
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another  name  fennel,  pound  in  wine ; let  him  drink 
fasting  for  nine  days. 

2.  For  sore  of  bladder,  take  a handful  so  green  of 
this  same  wort,  which  we  named  foeniculum,  and  a 
green  root  of  marche,  and  a green  root  of  earth  navel, 
or  asparagus , put  them  into  a new  crock,  or  earthen 
pot , and  a sextarius  full  of  water,  boil  them  together 
to  the  fourth  part.  Let  him  drink  then,  fasting,  for 
seven  days  or  more,  and  let  him  use  the  bath ; not 
however,  the  cold  bath , nor  let  him  taste  cold  liquid; 
without  delay  the  sore  of  the  bladder  will  be  miti- 
gated. 


Lithewort.  cxxvii. 

1.  This  wort,  which  is  named  eriphia,ft  and  by 
another  name  lithewort,  is  produced  principally  in 
Gaul,  that  is,  in  the  land  of  the  Franks,  on  the 
mountain  which  is  called  Soracte.b  It  hath  the  like- 
ness of  marche,  and  it  hath  a red  blossom  as  cress,0 
and  it  hath  seven  roots,  and  as  many  stalks;  and  it 
spreadeth  itself  in  uncultivated  places,  and  not  on  wet 
ones,  and  it  is  blossoming  at  every  time,  and  it  hath 
seed  like  beans. 

2.  For  lung  disease,  take  this  wort  erifia,  pounded  in 
the  manner  in  which  thou  mightest  work  a poultice, 
lay  it  to  the  sore,  it  will  heal  it ; take  then  the  wash 
of  this  same  wort,  administer  it  to  drink ; thou  wilt 
wonder  at  the  virtue  of  this  wort. 


a Plin.,  xxiv.  103. 

b Soracte  is  near  Rome.  Syra,  ed.  1528,  Lat. 
c Understand,  blossom  like  cress,  but  red. 


Fennel. 
Art.  cxxvi. 
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p'.  Kalp  pypt.  cxxvm. 

Pitt  pipep  pleppan  jemm  }?ap  pypte  }?e  man  pinptum 
album  *j  ojipum  naman  half  pypt1  nemnej?  jebpije 
h^*  *j  cnuca  tospi)?e  pmalan  bupte  syle  bpmcan  on 
pine  pona  heo  )>a  flepsan  jeppitt. 


p'.  Petep  pile.  CXXIX. 

Dap  pypte8  man  tpiannem  *j  oJ?pum  naman  petpo- 
pelinum  nemnej?  eac4  hy5  sume  men  J?am  jelice 
peteppilie  hate]?. 

Pitt  naebbpan  plite  jemm  op  ttyppe  pypte  petpopehm 
fpy}?e  fmsel  bupt  anep  pcilhnjef  jepihte  pyle  bpincan 
on  pine  nim  ttonne  J?a  pypte  jecnucube6  leje  to  J?aepe7 
punbe. 

PiJ?  ttsepa8  pma  sape  jemm  J?ap  ylcan  pypte  petpo- 
pelinum  jepunube9  leje  to  )?am  pape  heo  jeli)?ijaS10 
|?  pap  J?aepan  pma. 

p'.  Capel.12  cxxx. 

Pitt  ealle  jeppell  jemm  J?yppe  pypte  cpoppap  J?e 
man  bpappicam  piluaticam  ottpum  naman  caul18 
nemnej?  cnuca  mib  ealbon  pyple  jemencj14  ttonne  fpylce 
8u  clyttan  pypce  bo  on16  anne16  J?icne17  hnenne18  clatt 
leje  to  J?am  pape. 

Pitt  pban  pape  jemm  J?ap  ylcan  p^pte  bpappicam 


1 halfpypc,  H.  omits;  see  glossary.  * hig,  B.  3 pypt  tie,  H.f 

spoiling  the  sense.  Bead  triennem,  triennial.  4 e£c,  H.  4 hig,  B. 
• gecnocobe,  B.  7 bape,  B.  8 >apa,  B.  9 -nobe,  B.  10  -egaft,  B. 
11  h£pa,  H.;  bapa,  B.  13  pilbe  capul,  B.,  by  later  hand.  18  capel, 
H.  B.  14  gem»ncg,  H.;  -m»ng,  B.  14  on,  H.  14  enne,  B. 

17  hynne,  thin,  H.  19  linene,  B.,  by  sound. 
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HALSWORT.a  CXXVIII.  Art.  cxxyiii. 

For  a womans  flux,  take  this  wort,  which  is 
named  <ru/*puTov,  symphytum  album,  which  is  common 
comfrcy , and  by  another  name  halswort ; diy  and 
pound  it  to  very  small  dust,  administer  it  to  drink 
in  wine ; soon  it  stops  the  flux. 

PAKSI/EY>  CXXTX.  Api'um  petroie- 

1.  This  wort  is  named  triennis,0  and  by  another^”0*'  Bot% 
name  **Tpo<reAivov,  and  also  some  men  call  it  by  a 

name  like  that,  parsley. 

Drawing  of  a snake. 

2.  For  bite  of  adder,  take  some  very  small  dust  of 
this  wort  parsley,  by  weight  of  a shilling,  give  it  to 
drink  in  wine  ; then  take  and  lay  to  the  wound  the 
wort  pounded. 

3.  For  sore  of  the  sinews,  take  this  same  wort, 
parsley,  pounded,  lay  it  to  the  sore;  it  will  relieve 
the  sore  of  the  sinews. 

Cole.'1  rxxx.  Bra„ica 

napvtt.  Sot. 

1.  For  all  swellings,  take  heads  of  this  wort,  which 
is  named  brassica  silvatica,  and  by  another  name  cole, 
pound  it  with  old  fat,  then  mingle,  as  thou  wouldst 
work  a poultice,  put  it  on  a thick  linen  cloth ; lay  it 
to  the  sore. 

2.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort  brassica 


a Symphytum  officinale  is  not  what  the  figure  means, 
MS.  V.,  fol.  52  b,  which  shows  fraxinus  excelsior  (H.)  Was 
it  Dictamnus  alba  ? but  that  occurs  art.  lxiii. 

b Parsley  is  drawn  in  MS.  A.,  fol.  53  a ; but  caricatured  in 
MS.  V.,  fol.  52  a. 

c Sir  Win.  Hooker,  British  Flora,  p.  136,  marks  Petroselinum 
sativum  as  biennial ; and  P.  segetum  as  annual  or  biennial. 
d Brassica  napus  is  drawn. 

Q 
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piluaticam  leje  to  pain  pape  fpa  jemencjeb1  ppa  pe 
hep  bepopan2  cpsebon. 

, pi8  potable  jenim  pap  sylpan  pypte8  bpappicam  on 
pa  ylcan  pipan  pe  pe  rep  cprebon4  ppa  pe  laecebom 
ylbpa  byp  ppa  he  pceapp6  numulpa6  halpenbpa7 
byj». 


Naebbep  pypt.  cxxxi. 

The  figure  in  Beop  pypt  pe  man  bapilipca  *j8  o8pum  naman  naeb- 
BhowTaKaf^  beIl°  PyF  nemne);10  byj>  cenneb11  on  8am  j-topum 
caria,  a Tana-  prep 12  peo  naebpe  byp  pe  man  pam  ylcan  naman1 8 
r^^um^a^he-  nemne8  bapilipcup  • pitoblice  nyp  heopa  cyn  an  Sc  lu14 
nium  (H.),  with  pmbon  ppeopa  cynna  an  yp  olocpypeip  p ip  on  upe 
tvine^aiwut  jeSeobe  jecpeben  p heo  eall  jolbe  pcme  -15  Sonne16  ip 
the  root,  o8ep  cyn  fcillatup  p ip  on17  upe  jepeobe18  bpoppali 
seo  ys  fpylce  heo  jylbenum19  heapbe  py  • p 8pibbe20 
cyn  yp  panjiuneuf  p ip  blobpeab  eac21  ppilce  heo  jylben 
on  heapbe22  py  • ealle28  8ap  cyn24  peop  pypt  bapilipca 
hsepS  ponne  jyp  hpa25  pap  pypte  raib  him26  hapa8  ponne 
ne27  maej  him  nan  Byppa28  mebbep  cynna  bepian  peo 
popme  nabbpe  olocpyppup  ip  jjenemneb29  cpipeop  peo 
ppa  hpnet  ppa80  heo  jepihB  heo  toblrepB  anselep  -8I 
Sonne  peo  opep  ptillatup  ip  poBlice  gecpeben  cpypo- 
cepalup  aftepitep  • peop  ppa82  hpret  ppa88  heo  jepyhB 
hyt  poppcpmcB  *j  jepitep  «84  ponne  ip  peo  Bpibbe83  je- 
nemneb  hematitep  *j  cpypocepalup  ppa  lipret86  ppa87 
Beop  jepyhB  oppe  hpepeB88  hyt  toplepB  ppa  Bret  prep89 
nan  piht  belipep40  buton41  pa  ban  • ponne42  haepB  peop 


1 spa  semaencseb,  II.;  -miens-,  B.  2 bepopan,  H.  3 pjpte,  II. 
4 cptebon,  B.  5 sceappppa,  H.  0 -mel-,  B.  7 -bpa,  II. 

9 an  for  O.  B mebbre,  O.  -na*S,  O.,  and  then  the  sentence 

breaks  off.  Also  it  condenses  what  follows.  11  csenneb,  H.  B. 

12  J>ap,  B.  13  nanian,  II.  11  his,  B.  15  eal  ba  golb  fcineb,  O. 

16  ban,  O.  17  on,  II.  19  se,  O.  omits.  19  -nun,  O.  20  bnnbe,  O. 
21  blobpeab  eac,  II.  22  heafeban,  O.  23  py  eall,  H. ; ealla,  O. 

24  cynne,  O.,  and  condenses.  25  hpa,  II.  B.  -6  on  him,  O.  27  na,  O. 
29  Syfra,  O.  29  senembeS.*'  0.,  for  ip  s«  * hel  bat,  O.  (for  eal). 
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silvatica,  lay  it  to  the  sore  so  mixed,  as  we  here 
before  said. 

3.  For  gout,  take  this  same  wort  brassica,  in  the 
same  manner  as  we  before  said,  and  the  older  the 
leechdom  is,  the  more  efficacious  and  healing  it  is. 


Adder  wort,  cxxxi. 

1.  This  wort,  which  is  named  /WiAicnoj j,  and  by 
another  name  adderwort,  is  produced  in  the  places 
where  the  adder  is,  which  is  named  by  the  same  name 
/3x<ri\irxos.  Verily  of  them,  there  is  not  one  sort,  but 
they  are  of  three  kinds ; one  is  6\Sxpv<ros}  that  is,  said 
in  our  language,  that  it  shineth  all  with  gold;  then 
there  is  another  sort  stellatus,  that  is  in  our  tongue, 
spotted ; it  is  as  if  it  had  a golden  head.  The  third  sort 
is  sanguineus,  that  is,  blood  red ; it  also  may  be  golden 
on  the  head.  All  these  kinds  this  wort  basilisca  hath. 
If  then,  one  hath  this  wort  with  him,  none  of  these 
kinds  of  snakes  may  do  him  harm.  The  first  snake 
o\oxpv<ro§f  is  named  xp^<re°(  ; it  bloweth  upon  and  setteth 
on  fire,  whatsoever  it  seeth.  Next  the  other,  stellatus, 
is  truly  denominated  xPV(r0**Q*^0$  ^repir^ ; as  to  this 
one,a  whatsoever  it  seeth,  shrinketh  up  and  perishes. 
Next,  the  third  is  named  aifAurlryig  and  xPv<rox ; 
whatsoever  this  one  seeth  or  toucheth,  it  floweth 
away,  so  that  nought  there  remains  but  the  bones. 
This  wort  basilisca  then  hath  the  all  powers  of  them. 


a A nominative  thus  put  absolute  is  not  uncommon  at  the 
beginning  of  a sentence. 


31  oneelefl,  B ; onael'S,  O.  32  j*pa,  II.  93  <4  IS  O.  (for  eal). 

31  forj)-,  O.  " )>eo  bnbban,  O.  *®  hjiifcc,  B.  37  eal  )>at 

feo,  O.  **  -pa*5,  B.;  O.  omits.  39  bap,  B.  40  ne  b.,  O 

41  bucon,  II.  42  banna,  O. 

Q 2 


Cole. 
Art.  cxxx. 
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pypt  bapilipca  ealle  heopa  ftpenjBa  •*  gyp  hpylc  man 
pa p pypte2  mib  him8  lmpaB  piB  eall  nrnbbep  cyn4  lie  bip 
tpum. 

peos  p$Tpt  yp  puban  gelic  *j  lieo  lisepB  meolc  peabe 
fpylce  cehbonie  • «j  lieo  hiepB  polcen5  peabe8  blopt- 
man  *7  pe  pe8  liy°  niman10  pylle  he  hyne  pylpne 
claenpie11  liy12  beppite13  mib  golbe  «j  mib  peolpjie 
mib  heoptef  liopne14  *j  mib  ylpen15  bane18  mib  bapep17 
tuxe18  *j  mib  peappep19  liopne  *j  mib  hunige  geppette20 
pmptmap  pa?p21  onbutan22  gelecge. 


COanbpagopa.  cxxxii. 


The  man- 
shaped  figure  is 
true  enough. 
See  Flora 
Graca,  plate 
232. 


23Beop  pypt  pe  man24  manbpagopam  nemnep  yp 
my  cel  maepe  on25  gepihpe  *j  heo  yp  ppempul  *2fl  Ba  pu 
pcealu  pyppuin  geraete  niman  ponne  pu  ro  hvpe  cymfu 
ponne  ongiffc27  pu  liy28  be  pam  pe  heo  on  nihte29 
pcineB  eal  ppa80  leoht  paet31  ponne  Bu  liype82  heapob 
repept  gepeo33  ponne34  beppit  pu  hy35  pel  lipape  mib 
ipepne30  py  leep  heo  pe  setpleo  hype  mtegen  yp  ppa 
my  cel  *j  ppa  msepe  p heo  unclamne  man  ponne37  he  to 
hype  cymep38  pel  lipape39  poppleon40  pyle  popSy41  pu 
liy42  beppit43  ppa  pe  tlep  cpaebon44  mib  ipepne45  «j  ppa 
pu40  pcealu  onbutan47  liy48  belpan  ppa  Su  hype  nub 
pam  ipepne40  na  rethpme  •50  ac  pu  geopnlice  pcealt  mib 
ylpenbanenon51  Pcrepe  8a52  eopBan  belpan  • «j  ponne53 
pu  liype  hanba54  liype  pet  gepeo55  ponne  geppiB50 


1 frpsen^a,  H.  2 pyrt, 
which  is  right,  wdk  is  murer. 
8 he  he,  O.  8 his,  B. 
elaenne,  If.;  clsene  fie,  O. 

H hopne,  B.  14  hilpen, 

18  ruxle,  H.  B. ; cpuxe,  O. 

21  ha]i,  B.  22  -con,  B. 

5,5  on,  H.  28  pjuempul,  II. 

53  fo,  O.  31  leohfaec,  O. 

3i  his,  B.  38  yfene,  O. 

40  -pleon,  B. ; forl»re,  O. 


O.  • him,  H.  4 cjn,  H.  * pole,  H., 
B reaban,  O.  7 blopman,  B. 

10  nym&n,  H.;  nime,  O.  n -npse,  B.; 
12  his,  B.  13  bepnhe,  O.,  wreathe . 

O.  16  bane,  II.  17  beapsep,  H. 

19  peappep,  H.  20  sejwcre,  t retted,  IT. 
23  O.  fol.  1 1 = 54  condenses.  24  man,  H. 
27  onsicft:,  H.  ® his,  B.  29  mhc,  O. 
32  hure,  O.  33  S*r£o,  B.  34  hafi,  O. 
37  han,  O.  39  Gym'S,  H.  39  hpaSe,  H. 
41  popSis,  B.  42  his,  B.  43  bepyrfi,  O. 
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If  any  man  hath  this  wort  with  him,  he  is  secure  Auder  wort. 
against  all  kinds  of  snakes.  Art.  cxxxi. 

2.  This  wort  is  like  rue,  and  it  hath  red  milk  like 
celandine,  and  it  hath  purple  blossoms ; and  let  him 
who  will  take  it  cleanse  himself,  and  let  him  inscribe 
it  with  gold,  and  with  silver,  and  with  harts  horn, 
and  with  ivory,  and  with  bears  tusk,  and  with  bulls 
horn,  and  let  him  lay  there  about  fruits  sweetened 
with  honey. 


Mandrakes  cxxxii.  Airopa  man - 

drayora,  Bot, 

1.  This  wort,  which  is  named  p.uvtyGtyopci$,  is  mickle 
and  illustrious  of  aspect,  and  it  is  beneficial.  Thou 
shalt  in  this  manner  take  it,  when  thou  comest 
to  it,  then  thou  understandest  it  by  this,  that  it 
shineth  at  night  altogether  like  a lamp.  When  first 
thou  seest  its  head,  then  inscribe  thou  it  instantly 
with  iron,  lest  it  fly  from  thee ; its  virtue  is  so 
mickle  and  so  famous,  that  it  will  immediately  flee 
from  an  unclean  man,  when  he  cometli  to  it ; hence, 
as  we  before  said,  do  thou  inscribe  it  with  iron,  and 
so  shalt  thou  delve  about  it,  as  that  thou  touch  it  not 
with  the  iron,  but  thou  shalt  earnestly  with  an  ivory 
staff  delve  the  earth.  And  when  thou  seest  its  hands 
and  its  feet,  then  tic  thou  it  up.  Then  take  the 

* This  it  in  the  Latin  text  the  last  article.  In  the  drawings 
the  root  is  a man  in  shape  ; MS.  V.  adds  a dog  : from  the 
mans  shoulders  grow  some  leaves.  In  MS.  G.  is  more  clearly 
represented,  the  pulling  of  the  dog  at  the  root,  to  which  it 
is  attached  by  a chain. 


41  cjtt&bon,  B.;  cj*aba,  O.  44  ifene,  O.  w ban  J>u,  O.  47  -con,  B.; 
-ce,  O.  48  hig,  B.  w yfene,  O.  60  wepine,  B.  41  -b®n-,  H. ; 
-bwnenan,  B.  O.  “ Se,  O.  40  bane,  O.  44  hanbe,  O.  44  yfeo/ 
bane,  o.  40  seryrc,  O. 
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Jm  hy  •*  mm  ponne2  peene  opepne  enbe  *3  *j  jeppi84 
to  anep  liunbep  ppypan6  ppa  p pe°  liunb  liunjpij7 
py  pupp  him8  pyppan9  mete  topopan  ppa  •p10  he  hyne 
ahpaecan11  ne  nneje  buton12  he  mib  him  pa  pypte13 
upabpebe  *14  be  pyppe  pypte16  yp  saeb16  p heo  ppa 
mycele  mihte  hfebbe  p ppa  hpylc17  pincj18  ppa  hy10 
upatyhS  p hyt20  pona  pcyle  pam  pylpan  jemete  beon 
beppvcen  • poppy21  pona  fpa  pu  jepeo  p heo  upabpoben 
py  • «j  pu  hype  jepealb  heebbe  jenim  hy22  pona  on 
hanb28  fpa  anb  pealc24  hi26  *j  jeppmj  p pop  op  hype 
leapon20  on  ane27  jlsepene  ampullan  *28  *j  ponne29  8e 
neob  becume  p pu  hpylcon  men  psepnnb30  helpan31 
pcyle32  ponne33  help  pu  him  byppum34  jemete. 

PiS*  heapob  ece  «j  pi8  p man  plapan86  ne36  rnseje 
jenim  p pop*  pmype87  pone  anbplatan  *38  peo  pypt 
ppa  pome39  pam  pylpan40  jemete  pone41  heapob  ece  je- 
ll Si  jap  *42  y eac43  pu  punbpapt  hu  hpmblice  pe44  plaep 
becymep. 

PiS  pmpa46  eajiena  pape  jemm  pyppe  ylcan  pypte 
pop  jemencjjeb46  mib  ele  pe  py  op  napbo  jeot  on  8a 
eapan  pu  punbpapt  hu  hpaeblice  he  byp  jelieeleb. 

P18  pot  able  peah  Se  heo  hepejuft47  py  jennn  op 
psepe48  fpyppan  hanba40  pyppe  pypte60  op  psepe61  pyn- 
j’tjian  op52  mjpeppe68  hanba  ppeojia  peneja64  jepihte66 
pypc  to  bupte60  pyle  bjuncan  on  pine  peopon  bajap67 
he  byp  jehueleb68  na60  p Sn  p pset  jeppel  jepet  • ac 


1 hi£,  B.  2 bone,  B.;  pane,  O.  3 ainbe,  H.  4 gepytr,  O. 

a fj’yjian,  B.}  jpeopan,  II.  6 *$a  pe,  0.  7 -£ri,  0.  8 him 

Poii,  II.  0 fe'5'San,  O.  10  Pa  “p,  O.  11  ajieecan,  II.  B.j  aracon,  O. 
12  bute,  O.  13  j’yrt,  O.  11  up,  H.  13  jiyrt,  O.  16  for  yt  yf  yf®b,  O. 
17  hj’jlce,  O.  18  Pine,  B.;  pincj,  II.  19  big,  B.  29  he,  II.,  false 
syntax.  O.  alters  the  text.  21  yoppig,  B.  22  his,  B.  23  on  han- 
ba, O.  24  anpealche,  II.;  anj»elce,  O.  24  his,  B.  20  hure  leafen,  O. 
27  anne,  II.,  false  syntax.  28  -lie,  0.  29  pan,  O.  30  Paji,  B.  O. 

31  helpen,  O.  32  yceole,  H.;  ycule,  B.;  j>ylle  r O.  **  Pane,  O. 

81  PjTj*u,  B.  34  -pen,  0.  36  ne,  II.  37  ymypa,  B.  88  pane 
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other  end  and  tie  it  to  a dogs  neck,  so  that  the  hound 
be  hungry ; next  cast  meat  before  him,  so  that  he  may 
not  reach  it,  except  he  jerk  up  the  wort  with  him. 
Of  this  wort  it  is  said,  that  it  hath  so  mickle  might, 
that  what  thing  soever  tuggeth  it  up,  that  it  shall 
soon  in  the  same  manner  be  deceived.  Therefore,  as 
soon  as  thou  see  that  it  be  jerked  up,  and  have  pos- 
session of  it,  take  it  immediately  in  hand,  and  twist 
it,  and  wring  the  ooze  out  of  its  leaves  into  a glass 
ampulla,  or  pitcher , and  when  need  come  upon  thee, 
that  thou  shouldst  therewith  help  any  man,  then  help 
thou  him  in  this  manner. 

2.  For  head  ache,  and  in  case  that  a man  may  not 
sleep,  take  the  ooze,  smear  the  forehead ; and  the  wort 
also  in  the  same  manner  relieveth  the  head  ache  ; and 
also  thou  wondrest  how  quickly  the  sleep  cometh. 

3.  For  sore  of  the  ears,  take  wash  of  this  same  wort 
mingled  with  oil,  which  is  extracted  from  nard,  pour 
it  on  the  ears ; thou  wondrest  how  quickly  the  patient 
is  healed. 

4.  For  gout,  though  it  be  very  heavy,  take  of 
the  right  hand  of  this  wort,a  and  also  of  the  left,  of 
either  hand  by  three  pennies  weight,  reduce  to  dust; 
give  to  drink  in  wine  for  seven  days,  the  patient 
will  be  healed  not  only  so  that  the  remedy  allayeth 


ft  The  root  of  the  mandrake  is  drawn  in  the  shape  of  a man. 


anpl-,  O.  j ame,  B.  46  j-ylyanj  II.  omits.  41  bane,  0. 

43  -egaft,  B.  “ eac,  H.  41  him  for  ye,  B.  45  J>ajia,  B.j  0.  omits 
and  condenses.  46  gemamegeb,  II.  j -mccng-,  B.  47  -5ajr,  B. 

48  haj»e,  H.  B.  19  hanba,  II.  40  pyrt,  O.  51  >ape,  B.  “ oj,  H. 
M ©gbpe,  H.  B.;  aegre,  O.  41  pasnega,  II.  B.  51 -ra,  O: 

M bufr,  0.  47  b©gaf,  0.  w -hal-,  O.  49  naK,  O. 


Mandrake. 
Art  cxuii. 
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eac1  piepa2  pina  togunge  to  hsele  gelaebep  • *j  pa  pap 
butu8  punbuplice4  gehaelep. 

P18  gepitleapte  p ip  piS  beopul  peocnyppe  genim  op 
pain  lichoman5  pyppe  ylcan  pypte6  manbpagope  pjieopa 
penega7  gepihte  pyle  bpmcan8  on  peapmum0  paetepe10 
lpa  he  eaSelicopt  msege  pona  he  byp  gehaeleb. 

6pt  pi8  pina  togunge  genim11  op  8ara  lichoman151 
pyppe  pypte  anpe  ynbpan18  gepihte  cnuca14  to  ppype 
pmalan18  bupte  gemencg16  mib  ele  fmype17  ponne  pa  pe 
Sap  popefppecenan  untpumnyppe  liabbaC. 

Gyp  hpa  hpylce  liepige  ypelnyppe  on  Inp  hope18 
gepeo19  genirne  pap  pypte  manbpagopam  on  mibban 
pain  liupe  fpa  my  cel  ppa  he  ponne  haebbe  ealle  ypelu 
lie  utanybeb.20 


Liece  pypt.21  cxxxm. 

Deop  pypt  8e  man  lichanip  ptepanice  ‘j  obpum 
naman  liecepypt  nemnep  hapaft  lange  leap  ge^ufe  *j 
lnepene23  *j  hype  fcela  byb  mib  gepupum23  bogum-  *j 
heo  hapaS  on  upepeapbum  pam  ftelan  geolupe  blopt- 
man24  pyppe  pypte  pseb  on  pine  gepealb  ppema823  pel  • 
ongean  eal  ngebbeji  cyn  • *j  pib  pcoppionep  stincg  to 
Cam  ppype  }uep  8e  pume  men26  pecgeab  *27  p gvp  hj,5W 
man  opeji  pa  pcoppionep  gelegb  p lico  him  (inmihtig- 
neppe  untpumnyppe29  ongebptncge. 


1 eac,  H.  2 J>aj»a,  B.  ; fara,  O.  3 buca,  H.  B.;  i>  far  bara 

abura,  O.  4 -bop-,  B. ; -ber-,  O.  4 lie,  II.;  -haman,  B. ; -ma,  O. 
• pyre,  O.  7 psenega,  B.  8 bpincan,  II.  • pyrme,  O.  18  -ra,  O. 
11  genim,  II.  12  lie-,  H.;  -haman,  B.  13  ynj-an,  V.  14  cnuca,  H. 
14  pnalan,  H.  18  gemwngc,  II.;  unaccented,  B.  17  frayjia,  B. 

18  hpope,  II.  18  gepeo,  B.  28  heo  uc  abefl,  B.  21  lechepurc,  B., 
by  later  hand.  22  hsfepene,  B.  28  gchupu,  B.  24  blojman,  B. 
2S  ypamaS,  II.  28  man,  H.  27  pecga'S,  II.  B.  28  hig,  B. 

28  untpum-,  II. 
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the  swelling,  but  also  leadeth  to  healing  the  tugging 
of  the  sinews,  and  wonderfully  healeth  both  the  dis- 
orders. 

5.  For  witlessness,  that  is,  for  devil  sickness,  or 
demoniacal  'possession,  take  from  the  body  of  this 
same  wort  mandrake,  by  weight  of  three  pennies, 
administer  to  drink  in  warm  water,  as  he  may  find 
most  convenient ; soon  lie  will  be  healed. 

6.  Again,  for  spasmodic  action  of  the  sinews,  take 
from  the  body  of  this  wort,  by  weight  of  one  ounce 
pound  to  very  small  dust,  mingle  with  oil,  then  smear 
them  that  have  this  aforesaid  infirmity. 

7.  If  any  see  some  heavy  mischief  in  his  home,  let 
him  take  this  wort  mandragoras,  into  the  middle  of 
the  house,  as  much  of  it  as  he  then  may  have  by  him , 
he  compelleth  all  evils  out  of  the  house. 

Leechwort.  cxxxm.  Questionably. 

1.  This  wort,  which  is  named  <rT«fanxrj,a  and 

by  another  name  leechwort,  hath  long  leaves  and 
tufty  and  purple,  and  its  stalk  is  with  tufty  branches, 
and  it  hath  on  the  upper  part  of  the  stalk  yellow 
blossoms.  The  seed  of  this  wort  administered  in 
wine,  is  of  much  benefit  against  any  sort  of  snake, 
and  against  sting  of  scorpion,  to  that  degree,  as 
some  men  say,  that  if  it  be  laid  upon  the  scorpions, 
it  bringeth  upon  them  unmightiness  or  impotence  and 
infirmity. 


R (TTi^avufxaTiKrj.  Dioskorides,  iii.  1 14.  ayflo*  €y.n^fnpov9  not 
leaves.  The  Dioskoridean  plant  is  Agrostemma  coronarium 
(Spreugel),  but  not  that  is  figured.  In  the  drawing,  MS.  V. 
fol.  54  b,  some  eyes  discover  Campions,  Lychnis  dioica , some 
Agrostemma  githago. 


Makdrajle. 
Art  cxxxii. 
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CXXX1V. 

Beop  pypt  8e  man  action  *j  o8pum  naman 1 
liemneS  hapa&2  jelice  leap  cyppaettan3  ac4  liy5  beo8 
mapan  heapbpan  «6  *j  heo  hapaS7  piS  J?one8  pypt- 
tpurnan  jpeatne  atelan  tpejea9  pyebma10  lanje11  *j 
lieo  hapab12  on  upepeapbon13  pam  ptelan  pseb  8iptele 
jehc14  ac15  hyt  by  6 pmaelpe  peah16  on  bleo. 

J?iS  •}$  man  blob  *j  poppm17  jeman;  hjiaece  *18  jemm 
]>yppe  pypte  peopep  peneja10  jepiht20  saebep21  *j  cypnlu 
op  pinrpypenum22  linutum  cnuca  topomne  J?am  jelice 
J?e  Jm  anne23  aeppel  pypce  syle  Jncjean24  ]>am  untpuman 
liyt  liyne  jehasleb.26 

Jh8  J^aepa26  li8a  sape  jenim  J>ap  ylcan  pypte  jecuu- 
cube27  *j  to  clyj?an  gepophte  lege  to  8am  pajie28  heo 
hyt  geli8iga8  *20  eac30  J>am  pylpan  gemete  heo  ealbe 
punba31  jehaeleJ?.32 

Su];epne  puba.33  cxxxv, 

Deo#  pypt  J?e  man  abpotanum  *j  objium  naman34 
(ubepne  puba  nemnej?  yp  tpegea33  cynna  •36  J?onne37  ip 
J3  o8ep  cyn  gpeaton33  bogum  fpyj?e  fmtelon39  leapon 
ppylce  heo  m£  pexebe40  gepepen41  sy  *j  heo  hapaS 
bloftman42  *j  paeb  ppyj>e  gehpgebe  «j  heo  ip  jobep44 
l’paecep  *j  mycelep  *j  biteppe45  on  bypgynge. 


1 naman,  H.  2 hafeb,  0.  8 cyyettan  *},  B.  j lanje  ledy  Jelic 

eyjiyetcan  • ac,  II.  4 % 0.  5 hij,  B.  6 heapbpan,  H.; 

herbran,  O.  7 hwfb,  O.  8 bane,  O.  9 cpejjia,  B.  j tpejjea,  H. 
,#  |iebma,  B.  11  lagnc;,  0.  12  hwfeb,  O.  13  -bon,  U. 

11  jelic,  II.;  Jelice,  O.  13  ac,  H.;  % O.  18  hpeab,  B. 

17  popmp,  H.  B.;  pyrmec,  0.,  altered  by  a later  hand.  18  hjn&ce,  B.; 
hracce'  O.  ,8p«n-,  B.  20  jepihte,  H.  B.  0.  21  Pwbif,  O. 

22  pin-,  V. ; -treop-,  O.  23  «nne,  B.  24  hicjan,  B. ; Jucjcan,  H., 
altered  to  hicjean ; brnga,  O.  23  bib'  jehwleb , II.  26  papa,  B. 
27  jecnocobe,  B.  28  pape,  H.  23  -eja b,  B.  30  eac,  H. 

31  punda,  H.  32  -15,  B.  33  Tuber  pube,  B.,  in  later  hand ; 

pubu,  O.  34  naman,  H.;  B.  omits  the  English  name  ; on  englifle,  O. 
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AcTIUM.a  CXXXIV.  Arcllum 

A scorpion  holds  a snake.  MS.  V.,  fol.  54  c. 

1.  This  wort,  which  is  named  actium,  and  by  another 

name  , hath  leaves  like  a gourd,  but  they  are 

larger  and  harder ; and  it  hath  at  the  root  a great 
stalk  and  of  two  fathoms  length,  and  it  hath  on  the 
upper  part  of  the  stalk  seed  like  a thistle,  but  it  is 
smaller,  and  red  in  colour. 

2.  In  case  a man  hreak  up  blood  and  ratten  or  pus 
together,  take  four  penny  weight  of  the  seed  of  this 
wort  and  kernels  out  of  pine  tree  nuts,  pound  to- 
gether as  thou  wouldst  work  a dumpling,  give  it  to 
the  infirm  to  swallow  ; it  healeth  him. 

3.  For  sore  of  the  joints,  take  this  same  wort 
pounded  and  wrought  to  a poultice,  lay  it  to  the 
sore,  it  relieves  it.  Also,  in  the  same  manner  it  healeth 
old  wounds. 

SOUTHEKNWOOD>  CXXXV.  Artemisia  abro- 

1.  This  wort,  which  is  named  abrotanum,  and  by  tan°n' 
another  name  southernwood,  is  of  two  kinds  ; the  one 
kind  then  is  with  great  boughs  and  with  very  small 
leaves,  as  if  it  were  seen  rather  as  furnished  with  hair, 
and  it  hath  blossoms  and  seed  veiy  minute,  and  it  is 
of  good  odour  and  strong,  and  bitterish  to  the  taste. 


a Dioskorides,  iv.  107,  VA pKttov,  or  "ApKnov  irepoy.  The 
drawing,  MS.  V.,  fol.  54  c,  represents  " Proteus  anteprimus, 
I should  think.”  (H.)  The  Dioskoridean  plant  is  Arctium 
lappa  (Sprengel). 

b Southernwood  is  drawn,  MS.  V.,  fol.  58  d.  From  Dios- 
korides,  iii.  29. 


35  tjuiSim,  B.  O.j  cresijia,  II.  M cynna,  H.  37  J>au,  0. 

39  -t\ij  O.  89  finala,  O.  10  yexebe,  H.  41  gef-,  0.  omits. 

43  O.  omits  bl-;  -man,  H.;  blojuian,  B.  43  gebrt&e,  B.;  -bpebe,  0. 

41  sobcy,  II,;  sober,  B.  45  biteji,  B.  O. 
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So  Dioskor., 
but  not  in  the 
modern  sense. 


]?yb  nyppyt1  pib  ban  ece  *j  pib  man  eappob- 
liee  jemijan  mseje  pyppe  pypte  pjeb  pel  ppemab8 
jecnucub3  y on  paetepe4  jebijeb.5 

Pib  piban  pape  jenim  bap  ylcan  pypte0  *j  betomcam 
cnuca  toporane  pyle  bpmean. 

7Pib  attjiu  pib  naebpena  plite  jenim  bap  ylcan 
pypte  abpotanum  pyle  bpmean  on  pme  lieo  helpeb  pel 
cNuca  by8  eac°  inib  ele  fmype10  bone  lichoman11 
J?£epmtb  -u  eac18  beo  pib  ]?one  colan  pepop14  pel  ppemab  • 
eacI5p  pcob  ]>yppe  pypte  itpanjlice  aplijeb16  jinbftpeb17 
obbe  onaeleb. 


Pib  Jiepa18  njebpena19  plite  J>e  man  ppalanjionep  *j 
pcoppionep  nemneb  peop  sylpe20  pypt  pel  pjiemab.21 

J?ib  eajena  pape  jennn  pap  ylcan  pypte  abpotanum 
jepobene22  mib  baepe28  pypte  pe34  man  melacibomam  *j 
obpum  Daman  coboniani  hatep  bonne  nnb  hlape  je- 
cnucube2'*’  pam  jelice20  pe  pu  clypan27  pypee  leje  to28 
pam20  pape  hyt  byb  jelibijob.80 

peop  pypt  ip  fpa  pe  hep81  bepopan  epaebon  tpejea82 
cynna  obep  yp  pjp  obeji  pep  *88  *j  by94  babbab85  on 
eallon86  pinjeon37  jelice  raihte88  onjean  pa  bmcj89  be 
pe  beji40  bepojian  paebon. 


1 -pet,  B.  O.  2 pparaa’8,  H.;  freme'S,  O.  * gecnocob,  B.; 

-cob,  O.  4 pareran,  O.  4 fceMseb,  B.  • J>-  p.,  O. 

7 O.  omits  two  paragraphs.  8 his,  B.  • eac,  II.  ,w  frajqia,  B. 
11  -haman,  B.  12  hap,  B.  13  eac,  H.  H pepep,  II.  14  ppama'b  • 
eac,  H.  l4apIiseS,  H.  17  ginb,  B.,  that  is,  geonb;  gmb,  V. 

18  hapa,  B.  19  Pi'S  nnbbpdn,  H.  20  sylpe,  B.  omits. 

21  ppimaft,  H.  12  h-  p.  gefobena,  O.  21  hape,  B.  O.  • 21  pyre 

ha,  0.  24  gecnocobe,  B.;  -cobe,  O.  26  gelican,  O.  27  he 

clytSam,  O.  28  har  to,  O.  29  ham,  H.  38  -egob,  B.  « hep,  H. 
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2.  For  oppression  of  the  breast,  and  for  leg  ache, 
and  in  case  a man  may  with  difficulty  pass  water, 
seed  of  this  wort,  pounded  and  swallowed  in  water,  is 
of  good  benefit. 

3.  For  sore  of  side,  take  this  same  wort  and  betony, 
pound  together ; give  to  drink. 

4.  Against  poisons  and  against  bite  of  snakes,  take 
this  same  wort  abrotanum,  administer  it  in  wine  to 
drink,  it  helpetli  well ; pound  it  also  with  oil,  and 
smear  the  body  therewith.  Also  it  is  of  good  effect 
against  the  cold  fever.  Also  the  seed  of  this  wort, 
spread  about  or  set  on  fire,  strongly  disposes  snakes 
to  flight. 

Drawing  of  a scorpion  holding  a worm , with  two 
wings  and  eight  legs. 

5.  For  bite  of  the  poisonous  creatures  called 
<fa\iyy ux,  and  scorpions,  this  same  wort  is  of  good 
advantage. 

6.  For  sore  of  eyes,  take  this  same  wort  abrotanum, 
sodden  with  the  wort  which  is  called  firjXu  xMvta, 
and  by  another  name  cydonia,ft  and  then  pounded 
with  a loaf,  as  if  thou  shouldst  work  a poultice ; lay 
this  to  the  sore,  it  will  be  relieved. 

7.  This  wort,  as  we  here  before  said,  is  of  two 
kinds,  the  one  is  wife,  or  female , the  other  wer,  or 
male  ; and  they  have  in  all  things  alike  might  against 
the  things  of  which  here  before  we  quoth. 


ft  Not  a wort,  but  quinces . 


K B.;  tpegipa,  H.  **  hif  pif*  o[>er  hif  pere,  O.  34  hi£,  B. 

” habbetJ,  O.  “ eallu,  B.;  »lcu,  O.  97  bingcon,  B.  omits ; Jnnga,  O. 
99  mihca,  O.  99  t>insa,  O.  *•  op,  H.;  ge,  O. 


Southern- 
wood. 
Art.  cxxxv. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


254 


HERBARIVM 


Labep.1  cxxxvi. 

Deop  pypt  pe  man  sion8  y o8pum  naman8  labep4 
nemne])  byS  cenneb5  on  pretum  stopum.0 

J?i8  p ptanap7  on  bltebpan  pexen  jenim  Sap  pypte 
syle  etan  o86e  jepobene8  oSSe  lipaepe  heo9  pa  ftanap10 
pupil11  mijpan  ut18  atyh8. 

6ac13  8eop  fylpe14  p^pt  pel  ppemab15  pi8  utpiht16  ^ 
pi8  prep  mnopep  afrypunje. 


S131I  hpeopfa.17  cxxxvi  1. 

The  figure,  Deop  pypt  pe  man  eliotpopup  *j  o8pum  naman18 
wpr^entel  1 5c>  PS^hpcojipa  nemneS  byp  cenneb19  on  paettum  lanbum20 
think,  Heliotro-  y on  bejanum81  «j  lieo  lmpaS  leap  neah  ppylce  mi  feel 
n^s  mucT^Mm'  l,a  be°8  puje  y bpabe  *j  heo  hapaB  pseb  pmepealt28  y 
damaged,  and  p by  5 ppeojia  cynna  bleos. 

On/on! a PiS  ealpa83  naebbep  cynna84  flitap  y pi8  pcoppionef 

Senun  pyppe  pypte  pypttpuman  eliotpopop  pyle  bpm- 
can85  on  pme  *j  jecnucube20  leje  to  prepe27  punbe  heo 
ppemaS88  mycelon. 

PyB  pset  pyprnap  ymb  pone  napolan  on  pam89  in- 
no8e  bepr^en30  jenim  8ap  ylcan  pypte*  ypopan 
nytpum  y creppan31  cnuca  topomne  ealle  pyle  bpmcan 
on32  psetepe  heo83  acpellep  8a  pyprnap. 


1 laper,  B.,  by  later  hand.  2 son,  V.;  pon,  B.,  with  1 shoved  in. 

2 o)>K  name,  O.,  fol.  14  b.  = 56.  4 labep,  V.;  lapep,  B.  4 caen- 

neb,  II.  B,  6 P®eere  ftope,  0.  7 ftanap,  H.;  -nef,  0.,  which 

condenses.  H -bene,  II.;  -bone,  O.  9 hu,  O.  10  -nef,  O.; 

flcan*p,  H.  » hup«,  V.;  fur,  O.  12  ut,  B.  15  Cac,  H. 

H f,  H.  omits.  ,s  ppamafl,  H.  16  ut,  B.  17  See  article  l. 

hpeoppa,  V.  The  former  half  of  the  word  is  gone.  1§  naman,  H. 
19  caenneb,  II.  B.  20  lanbum,  II.  21  beganu,  B.  22  -peal,  B. 
29  ealle,  II.  21  cynna,  II.  21  bpincan,  H.  M gecnocobe,  B. 

27  bape,  B.  29  j-pamaft,  H.  29  b»m,  II.  3,1  bepian,  B. 

31  ceppan,  B.  32  on,  II.  31  heo,  B. 
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Layer,  cxxxvi. 

1.  This  wort,  which  is  named  <r/ov,a  and  by  another 
name  layer,  is  produced  in  wet  places. 

2.  In  case  stones  wax  in  the  bladder,  take  this 
wort,  give  it  to  eat,  either  sodden  or  raw ; it  draweth 
out  the  calculi  through  the  urine. 

3.  Also  this  same  wort  is  of  good  benefit  against 
diarrhoea  and  stirring  of  the  inwards. 

SOLHWERF.b  CXXXVII.  ScOTpiuTUS  or  heliotropion.  Heliotropion 
Diosk.  Europentm. 

1.  This  wort,  which  is  named  riXioTpoirog,  and  by 
another  name  solhwerf,  is  produced  on  fat  lands  and 
on  cultivated  ones,  and  it  hath  leaves  nigli  such  as 
mistel,0  or  basil;  they  be  rough  and  broad,  and  it 
hath  round  seed,  and  that  is  of  three  kinds  of  colour. 

2.  For  bites  of  all  kinds  of  serpents,  and  of  a 
scorpion,  take  roots  of  this  wort  heliotrope,  administer 
it  to  drink  in  wine,  and  lay  it,  pounded,  to  the 
wound;  it  benefits  much. 

3.  In  case  that  worms  vex  about  the  navel  in  the 
inwards,  take  this  same  wort,  and  hyssop,  and  nitre, 
and  cress,  pound  all  together ; administer  to  drink  in 
water,  it  killeth  the  worms. 


a Sium  is  now  Water  parsnep  ; laver,  porphyra  laciniata, 
and  Viva  latissima.  This  does  not  match  Plin.,  xxvi.  32. 
“ Laver  quoque  nascens  in  rivis  condita  et  cocta  torminibus 
medetur.”  The  table  of  contents  to  Plinius  has  “ Laver  sive 
sion,”  and  so  the  mediaeval  botanists.  But.  none  of  these  is 
drawn  in  MS.  V.,  fol.  55  b.  The  article  is  founded  on  Dios- 
korides,  ii.  154,  which  Sprengel  decides  to  describe  S.  an - 
gvstifolium, 

b See  art.  l.  This  article  is  from  Dioskorides,  iv.  193. 

c UKl/XCfJ. 
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]?i8  peaptan  jenim  pap  ylcan  pypte  *j  fealt  cnuca 
topomne  leje  to  pam  peaptan1  he  hy2popnimep  panon 
heo  eac3  ueppucapia  jenemneb  ip. 


CXXXYIII. 

Deop  pypt  Be  man  fppepitip  *j  oBpmn  Naman 
nemnep  hrepB  jelipsebe  leap  jeBupe 4 «j  heo  op 
anum  pypttpuman  maneja  bojap  apenbep  «5  «j  pa  beoB 
Tieali  Bcepe0  eopBan  alebe  *j  heo  hapaB  jeolupe  blopt- 
man  *7  *j  jyp  pu  hy8  betpeonan  pmum9  pinjpum10 
jebpyteft  })onne  hapaB  heo  spree  ppylce  myppe.11 

PiB  pone12  colan  pepop  jenim  pap  pypte  pppepitip 
peoB  on  ele  • to  Bam  timaii13  Be  pe  pepop  to  Bam 
men  jenealrecean  pylle  fmype14  liyne  prepmib.15 

PyB  pebe  hunbef  slite  senim  pap  ylcan  pypte  cnuca 
to  bupte  mm  Bonne  anne10  cuculepe  pulne17  pyle 
bpincan  on  peapmum  pretepe  he  by 8 Lai. 

Pyp  nnltan  pape  jenim  pyppe  pylpan  pypte  anne18 
jobne  jpipan  *j  anne18  pefeep  julne  meolce  pvll  to- 
pomne  pyle  bpincan  healp  on  mepjen  healp  on  repen19 
pa  hpyle  Je  him  peapp  pv  peo  milte  byB  jelacnub20 


cxxxix. 

Deos  pypt  pe  man  ayzop  mmop  *j  obpum  naman21 
nemnep  byB  cenneb22  on  pajum  «j  on 
ferenijum23  ptopum  on  bunum  on  ealbum24  byp- 


1 pe&ptnm,  H.  B.  * hi£,  B.  • eac,  H.  4 sepuj*,  B. 

a apenbeft,  B.  6 pape,  B,  ? blopman,  B.  8 hig,  B.  8 nii,  B. 

10  yinspto,  H.  11  mypp®,  B.  12  pone,  H.  12  timan,  V. 

11  flmypa,  B.  13  >ap,  B.  18  anne,  B.  17  julne,  II. 

18  »nne,  B.,  twice.  18  on  sepne,  H.,  at  early.  28  -nob,  B. 

21  O.  omits  “ other  name."  22  cenneb,  H.  B.  23  fcan-,  O.  • -$um,  H. 
21  -bum,  H.  ; -ben,  O. 
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4.  Against  warts,  take  this  same  wort  and  salt,  Solhwebp. 
pound  together,  lay  to  the  warts,  it  removes  them ; Art*  CXXXYli 
whence  the  wort  is  also  named  verrucaria,  wart  vjorty 
from  the  Latin  veri'uca,  a wart . 

Scarlet  pimpernel  ? cxxxvm.  AnagaUis 

arrenxis  ? 

1.  This  wort,  which  is  named  spreritis,a  and  by  an- 
other name  , hath  diminutive  leaves,  and  tufty, 

and  it  sendeth  forth  from  one  root  many  boughs,  and 
they  are  laid  near  the  earth,  and  it  hath  yellow 
blossoms ; and  if  thou  breakest  it  between  thy  fingers, 
it  hath  then  a smell  as  myrrh. 

2.  Against  the  cold  fever,  take  this  wort  spreritis, 
seethe  it  in  oil,  and  at  the  times  at  which  the  fever 
will  approach  to  the  man,  smear  him  therewith. 

3.  For  bite  of  mad  dog,  take  this  same  wort,  pound 
it  to  dust,  then  take  a spoon  full,  give  it  to  drink  in 
warm  water;  he  will  be  whole. 

4.  For  sore  of  milt,  or  spleen , take  a good  handful 
of  this  same  wort,  and  a sextarius  full  of  milk,  boil 
together,  give  to  drink  half  in  the  morning,  half  in 
the  evening,  as  long  as  need  be ; the  spleen  will  be 
cured. 


, b C XXXIX.  Sempervivum 

aediforme.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  oal^mv  pixpov,  and  by 
another  name  prick  madamey  is  produced  on  walls, 
and  in  stony  places,  and  on  downs,  and  on  old 

a spyeritis,  MS.  T.,  fol.  49  b.  Xwpmc  is  a mediaeval  synonym 
of  the  avdyaKki;  ij  <poiviKyt  the  scarlet  pimpernel,  in  the  marginal 
notes  to  Dioskorides,  ii.  209.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  55  d, 
is  not  a good  likeness,  but  has  points  of  resemblance.  The 
words  of  the  text  however  are  not  from  Dioskorides,  and  the 
colour  is  wrong.  The  Oxford  copy  (p.  349)  of  the  Vienna 
drawings  has  <r<paip~T i;,  and  like  Centaurea  nigra. 

b From  Dioskorides,  iv.  90.  The  technical  name  from 
S or  on  gel.  Sethtm  rupentre , or  reflexion , Kuhn. 
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jenum1  *j  heo  op  anum  pypttpuman2  maneja  jehpaabe8 
bojSs4  apenbeB5  8a  beo8  pulle  op  jehpaeblim8  leapum* 
V.  is  here  eaten  lanjCm  *j  pceappum  psettum7  *j  pelpop  jum  • *j 

awfty  ]>yppe  pypte  pypttpuma8  ys  unnytKc.9 

P18  oman  *j  pi8  eajena  pape  «j  piB  potable  jenim 
Bap  pypte  • butan10  pypttpuman  • cnuca  mib  fmebman- 
}>am  jelice*  pe  8u  cli8ann  pypce  • leje  to  Jnppum 12 
untpumnyppum18  hit  hy14  jeliBijaB.18 

Py8  heapob  ece  jenim  }>yppe  ylcan  pypte  pos  «j 
popan  pop  maenjc16  topomne  pmype17  p heapob  )>ffipmib18 
p p£p19  byB  jeliBijub.20 

Py8  Jwpa21  pypma  phte  pe  man  ppalanjionep  hate}?22 
jenim  )?ap  ylcan  pypte  aizop  on28  pine  jecnucube24  pyle 
bpmcan28  hyt  ppemaB26  nytlice. 

PiB  utpiht  *j  pi8  innoBep  pleppan  *j  pyB  pypmap27 
pe  on28  8am29  inno]?e  bepiaB80  peoy  pylpe  pypt  pel 
ppemaB.81 

6pt82  pyB  jehpylce88  untpuinnyppe  j?sepa 84  eajena 
jemm  J?yppe  ylcan88  pypte  pop  frnypa86  Bonne87  pa, 
eajan88  Jwpmib89  nytlice  hyt  ppemaB.40 

Tunpmj  pypt.41  cxl. 

Deop  pypt  pe  man  ellebopum  album  oBpum  naman 
tunpmcj4*  pypt  nemneB  eac48  pume  men  pebebepje 


1 -gennu,  B.;  -gen,  O.  2 -man^H.  * gebpitebe,  O.  4 bosap,  B. 
4 araenbefl,  B.;  O.  omits  a line.  • sehp^bu,  B.  7 pattu,  O. 

8 pypc  pyrcrume,  O.  • -net-,  O.  10  butan,  B.  n clibem,  O. 
,a  J>ifu,  B.  14  -nefTe,  0.  14  hig,  B.  ; O.  omits.  14  -egaA,  B.  O. 

18  meg,  O.  17  pmypa,  B.  18  bap,  B.  O.  18  pap,  O.  omits. 
20  -gob,  H.  ; -egob,  B.  O.  21  bapa,  B.  22  heteS,  B. 

23  on,  H.  24  secnocobe,  B.  24  bjnncan,  H.  24  ppama'S,  H. 

27  pyrman,  O.  28  pambe  on  ban,  0.  28  ‘5®m,  H.  80  bepisafi,  B. 

81  ppama'S,  H.  82  6'pt,  H.  M gephylce,  V.  ; Seppylce,  H. 

84  b»pe,  H.  ; bapa,  B.  0.  84  ylcan,  O.  omits.  88  smype,  H. 

87  flon,  B.  omits.  88  easena,  O.  88  bap,  B.  O.  40  hit  • ppa. 
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barrows,  and  from  one  root  it  sendeth  forth  many  Sempervivtjm. 
minute  boughs,  and  they  be  full  of  leaves,  minute  and  ^ CXXX1X' 
long,*  and  sharp  and  fat,  and  well  oozy,  or  succulent , 
and  the  root  of  this  wort  is  without  use. 

2.  For  erysipelatous  inflammations,  and  for  sore  of 
eyes,  and  for  foot  addle,  or  gout,  take  this  wort, 
except  the  root,  pound  with  smede,  or  fine  fiour , in 
the  manner  in  which  thou  mightest  work  up  a poultice, 
lay  it  to  these  infirmities ; it  will  alleviate  them. 

3.  For  head  ache,  take  ooze  of  this  same  wort  and 
ooze  of  rose;  mingle  together,  smear  the  head  there- 
with, the  sore  will  be  relieved. 

4.  For  bite  of  the  worms  or  creeping  things , which 
are  called  <f>aAayy<a,  or  taramiulas , take  this  same 
wort  aizoon,  pounded  in  wine,  administer  to  be  drunk ; 
it  will  benefit  advantageously. 

5.  For  diarrhoea  and  flux  of  the  inwards,  and  for 
worms  which  vex  in  the  inwards,  this  wort  is  of  good 
benefit. 

6.  Again,  for  any  infirmity  of  the  eyes,  take  ooze 
of  this  same  wort,  then  smear  the  eyes  therewith ; 
excellently  it  benefits. 

Tunsing  woRT.b  cxl.  Verat™* 

album, 

1.  This  wort,  which  is  named  helleborus  alb  us,  and 
by  another  name  tunsing  wort,  and  also  some  men 


a it €pi<p€p£v,  round, 

b White  hellebore  = Veratrum  album,  Bot,,  is  not  a native 
of  England.  The  drawing  is  lost.  See  the  glossary  in 
Tunjilfinpypc.  Only  a groundwork  of  this  article  is  in 
Dioskorides,  iv.  150.  The  Vienna  MS.  draws  Ver.  alb. 


matt,  H. 
«e*c,  H. 


41  cluejmnge,  tunftngpurt,  B.,  by  later  hand.  4t  -finSi  B. 

B 2 
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hatab  byb  cenneb1  on  bunum2  *j  heo  hapab  leaf  3 
leace  jelice  -4  pyppe  pypte  pypttjmman  man  pceal 
nun  an  onbutan5  mibne  pumup6  *j  eac  ppa  pome7  ).a 
pypt  ealle  popby8  heo  ip  to  laecebomum  pel  jecpeme9 
p ip  to  lupijenne  on  byppe  pvpte  p heo  hapab  je- 
hpaebne10  pypttjiuman  *j  na  ppa  pihtne  p he  be  pumum 
baele  jebyjeb11  ne  py  • he  byb  bpeap  *j  tibpe  ponne  he 
jebpijeb  byb  *j  ponne  he  tobpocen  byp  he  pycp  eal 
ppylce  he  pmic12  op  him  apccnbe13  *j  he  byb  hponlice 
bitteppe14  on  bypjmcje  ponne15  beob  pa  m&pan  pypt- 
tjiuman  lange  *j  heajibe  *j  ppype  bittepe10  on  bypjincje17 

hy18  habbap  to  bam  ppyplice  mihte  ppecenpulle19 
p hy20  pop  opt  hpaeblice  pone  man  poppilmiap  *21 
bonne  pceal  man  pypne  pyptrpuman  ppa  pe  aep  cpsebon 
jebjujean22  pa  lanjnyppe23  toceoppan  on  pysena  je- 
licnyppe  -2S  mycel  laecebom  ip  t6  jehpylcum  pinjum  p 
man  bonne  pyppep24  pyptrpuman  jenime  tyn  peneja25 
jepihte  ppa  beah  ne  maej  man  aeppe  pop  hip  ptpenjbe20 
hyne  pyllan  picjean27  on  punbpum28  ac29  mib  pumum80 
obpum  mete  jemencjebne31  be  paepe32  fpylcnyppe33  pe 
peo  untpumnyp34  ponne  byb  • p ip  jyp  peo  untpumnep 
spa  fnb  beo  pyle  picjean35  on  beope  obbe  on  blacan 
bpipe.36 

Gyp  he  ponne  on  utpihte  py37  pyle  picjean38  on 
pypena  pope  obbe  mib  paepe30  pypte  be  man  opiza 
hatep  mib  pmebeman40  pa  ealle  ppa  peah  pceolon41  beon 
aepopt42  on  libon43  beope  jepobene  jelibijobe.44 


1 cenneb,  H.  B.  2 bunu,  B.  * lean  H.  4 gelice,  B.  4 -ton,  B. 
* pi  mop,  B.  7 pame,  B.  8 popbiS,  B.  8 gecpeme,  B. 

)#  sehpifebne,  B.  11  jebisseb,  B.  12  pmic,  H.  12  apende, 

from  H.  ; Y.  is  illegible ; B.  repeats  three  words.  14  birep,  B. 

14  J>on,  V.  16  bitepe,  B.  17  from  “ byTigingce  ” to  the  same  word, 
H.  omits  all.  18  hig,  B.  18  ppaecen-,  H.  B.  20  hig,  B. 

21  -mati,  H.  22  gebpigan,  B.  22  -neppe,  B.,  twice.  21  bypen  B. 

pmneja,  H.  B.  28  TcpaenstSe,  H.  27  bicgan,  B.  28  punbpan,  B. 
28  ac,  H.  38  pum,  II.,  without  case  ending.  81  -m^ng-,  B. ; 

-cjeb,  II.  22  bape,  B.  23  -neppe,  B.  34  -neppe,  B.,  as  nominative. 

34  bpincan  on.  H. ; began,  B.  M bjiipe,  B.  98  py',  B.  38  began,  B. 
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call  wood  berry,  m-adberry,  is  produced  on  downs,  and  TrNS1M> 
it  has  leaves  like  a leek.a  A man  shall  take  a root  of  Art  cxl. 
this  wort  about  midsummer,  and  also  in  like  wise  the 
whole  wort,  since  it  is  very  convenient  for  leechdoms. 

That  is  to  be  admired  in  this  wort  that  it  hath  a 
small  root,  and  not  so  straight  but  that  it  in  some 
part  is  bent ; it  is  brittle  and  tender  when  it  is  dried, 
and  when  it  is  broken,  it  reeketli  just  as  if  it  sent  forth 
from  it  a smoke, b and  it  is  in  some  degree  bitterish 
to  the  taste.  The  larger  roots,  however,  are  long  and 
hard,  and  veiy  bitter  to  the  taste,  and  they  have  a 
virtue  to  that  degree  powerful  and  mischievous,  that 
they  often  suddenly  choke  a man.  A man  then  shall 
dry  this  root  as  we  before  said,  and  carve  up  the 
length  of  it  into  the  likeness  of  peas.  There  is  in  it 
much  leechdom  for  various  occasions,  so  that  a man 
take  of  this  root  by  weight  of  ten  pennies ; however, 
one  must  not  ever,  by  reason  of  its  strength,  administer 
it  apart,  but  mingled  with  some  other  meat,  according 
to  the  quality,  of  which  the  infirmity  is ; that  is,  if 
the  disorder  be  so  stubborn,  administer  it  in  beer  or 
in  black  brewis. 

2.  If  he  then  be  troubled  with  diarrhoea,  administer 
it  in  ooze  of  peas,  or  with  the  wort,  rather  grain , 
which  is  called  oryza,  rice , with  smede,  that  is,  Jine 
flour;  all  these,  however,  shall  be  first  sodden  and 
softened  in  lithe  beer. 


a Leek  is  an  alteration  ; Dioskorides  says  the  leaves  are  like 
those  of  plaintain  or  wild  beet. 

b Acre  gustu  fervensque,  in  frangendo  pulverem  emittit. 
Plin.,  xxv.  21. 


-•  J>ape,  B.  40  j-mebman,  H.  B.  41  j*cuion,  B.  42  B 

*3li«an,  II.  ” -egobe,  B. 
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Tribulus 

terrestris. 


Deop  pypt  poftlice  ealle  ealbe  hepije  unlacmj- 
enblice  ablu1  topepej?  ppa  f be  hyp  jelacnub2  peak  he 
sap  hip  hsale8  on  tolseteneppe4  paape. 


CXLI. 

5 Deop  pypt  pe  man  buoptalmon  *j  obpum  naman 
nemnej)  hapab  hnepcne  ptelan®  *j  leap  jelice 
pmule  • *j  heo  hapaS  jeolupe  bloptman7  eal  ppylce  eaje 
J>anon8  heo  eac9  }?one  naman  onpenj  *10  heo  hyp 
cenneb11  pypmeft  pib  meomam  8a  ceaptpe  }>yppe  pypte12 
leap  jecnucube18  to  cly)>an  jepophte14  tolypa$15  je- 
hpylce  ypele  pppmjap16  heapbnyppa.17 

sepypblan  J?eap  hchoman18  pe10  cyme]?  op  t6jo- 
tennyppe  ps&y  eallan80  jemm  j?yppe  pypte  pos  pyle 
bpmcan  heo91  ajypfi  f jecynbelice22  hip  •"  *j  he  by$ 
jehyplsaht  ppylce  he  op  fprbe  haton24  b&pe96  jeobe.26 


IrOppt.  CXLII. 

Deop  pypt  be  man  tpibulup  obpum  naman  joppt 
nemnej?  ip  tpejea27  cynna  • oj?ep  hyp  cenneb28  on  pypt- 
unum  o$ep  lit  on  pelba. 

Pi8  m^celne  hsetan  J?sep  lichaman  jemm  )?ap  pypte 
tpibulum  jecnucube29  leje  Jjsapto.80 


1 Sblu,  B.  2 -nob,  B.;  selfcnub,  H.  1 hi61e,  B.  4 -tenn-,  B. 
4 O.  omits  and  compresses,  fol.  9.  9 fcelan,  H.  7 blopman,  B. 

8 honon,  B.;  han,  O.  9 eac,  H.  18  onpenjc,  B.  11  cwnneb,  B. 

12  pyre,  O.  18  -caba,  O.;  -cube,  H. ; secnocobe,  B.  14  s^popht,  H. 
15  -reft,  B.  18  pppincap,  B.  17  -neppa,  B.  18  lie,  H. ; -haman,  B. ; 
-hamaf,  O.,  on  which  see  St.  Marharete  he  meiben  ant  martyr,  p.  86, 
line  34,  18  se,  H.  B.  O.  20  eallan,  H.  also;  geallan,  O.;  cf.  p.  270, 

line  4.  Narratiuncul®,  p.  80,  xxx.  21  he,  O.  22  -cunb-,  O. 

28  hip,  H. ; hif,  0.  24  hatu,  B. ; hwee,  O.  24  ha>e,  O.  26  eobe,  B.  O. 

27  tpespa,  H.  B.  28  cwnneb,  H.  B.  22  gecnocobe,  B.  80  hap,  B. 
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3.  This  wort,  in  feet,  removes  all  old  and  grievous  Tunsing 
and  incurable  disorders,  so  that  the  patient  shall  be  ZtCqjA. 
healed,  though  he  formerly  were  despairing  of  his 
cure. 


a CXLI. 

1.  This  wort,  which  is  named  j 6o6<f>ia\p.ovt  and  by 

another  name  , hath  a nesh  or  tender  stalk, 

and  leaves  like  fennel,  and  it  hath  yellow  blossoms, 
altogether  like  an  eye,  whence  also  it  received  its 
name.  It  is  produced  first  in  Mseonia,  the  town,  say 
rather  province.  Leaves  of  this  wort,  pounded  and 
wrought  into  a plaster,  dissolve  all  evil  ulcers  and 
hardnesses. 

2.  For  mischief  of  the  body,  which  cometh  of 
effusion  of  the  gall,  take  ooze  of  this  wort,  administer 
it  to  drink,  it  restores  the  natural  hue,  and  the 
patient  will  be  complexioned  as  if  he  came  out  of  a 
very  hot  bath. 


Anthemis 

valentina. 


GORSE.b  CXLI  I.  Vlex  Euro- 

petus.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  tribulus,  and  by 
another  name  gorse,  is  of  two  kinds ; the  one  is  pro- 
duced in  gardens,  the  other  out  in  the  field. 

2.  For  a mickle  heat  of  the  body,  take  this  wort 
tribulus,  pounded ; lay  it  thereto. 


a The  text  is  from  Dioskorides : one  of  the  species  of 
Anthemis  is  described ; the  leaves  like  fennel,  MS.  V., 
fol.  57  a,  hardly  belong  to  our  ox  eye.  Anthemis  valentina  is 
meant,  according  to  Sprengel,  and  others. 

b One  of  the  Tribuluses,  not  V.  e .,  is  drawn,  MS.  V.,  fol.  57  b. 
The  article  is  from  Dioskorides,  iv.  15,  rp^oXo^.  The  Vienna 
copy  figures  Trib.  terrestris. 
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Inula  viacom. 


Pyb1  psep  mupep  *j  paspa2  jomena  pulnyppe  «j  pop- 
potubnyppe  * jenim  pap  pypte  tpibulum  jep  obene 4 
cnuca  mib  hunije  heo  hselep  bone  mub  *j  pa  3 Oman. 

pip  p ptanap  on  blaebpan  pexen  jenim  pyppe  ylcan 
pypte  pseb  ppa5  3pene  jecnucub 6 pyle  bprncan  • pel 
hyt  fpemab.7 

pyp  nssbbpan  flite  jenim  pyppe  ylcan  pypte  sasb  ppa 
jpene8  jecnucub0  pip  peneja  jepihte*10  pyle  bprncan 
eac11  ppylce  mm  pap12  pypte  mib  hype  pcebe  jecnu- 
cube13  leje  to  paepe14  punbe  heo  alypep  hyne  op  paepe 
ppaecennyfle. 

pippe  pylpan  pypte  pseb  eac16  ppylce  on  pme  je- 
bpuncen  ip10  halpenbe  onjean  attpep  bpync. 

pip  plean17  jenirn  pap  ylcan  pypte  mib  hype  paebc 
jepobene  fppenjc  into  pam  hupe18  heo  cpelb  pa  plean.10 


CXLIII. 

Deop  pyjit  pe  man  comze20  *j  obpum  naman 
nernne))  yp  tpejea21  cynna  peah  pe  obep  py  mape  opep 
laeppe22  ponne  hapab23  peo  laeppe  fmaele24  leap  *j  je- 
hpaebe  • *j  ppype  jecpemne  ppaec  peo  obep  hapab 
mapan25  leap  *j  paette  *j  hepijne  ppsec  *j  pyppa  pypta 
pyjittpuman  pynbon28  unnytlice*27  ac28  pyppe  pypte 
ptela*0  mib  pam80  leapum  jinbptjieb31  *j  onaeleb  • na> 
bpan32  aplijep  • eac33  heo  jecnucub34  *j  to  clypan 


1 yS,  B.,  continuing  the  sentence  before:  a trying  mistake.  2 bapa,  B. 
3 -tob-,  B.;  -neyye,  B.  4 -bone,  B.  5 yya,  B.  * gecnocob,  B. 
7 jyiama$,  H.  8 gpene,  B.  • gecnocob,  B. ; V.  is  here  imperfect. 
10  gepaege,  II.  11  eac,  II.  12  ha,  B.  13  gecnocobe,  B.  11  ftape,  B. 
13  eac,  H.  18  iy,  H.  17  ylcan,  B.  >•  h6ye,  B.  19  ylcan,  B. 

omz»,  B.  21  ryegjia,  B.  22  leeyya,  B.  23  H. 

21  finale,  H.  B.  23  mapan,  B.  20  yyn  yon,  V.  and  II.  2T-nyrt-,  B. 
2B  ac,  H.  29  fcelan,  H.  90  ham,  H.  21  ginb,  B. ; gmb,  V. ; 

gnib  ■},  II.  32  vniclcb  neebjian,  II.  33  eac,  II.  81  gecnocob,  B. 
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3.  For  foulness  and  putridity  of  the  mouth  and  of 
the  fauces,  take  this  wort  tribulus,  sodden,  pound  it 
with  honey;  then  it  healeth  the  mouth  and  the 
fauces. 

4.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  take  seed 
of  this  same  wort,  pounded  so  green,  administer  it  in 
liquid  ; it  is  of  good  effect. 

5.  For  bite  of  snake,  take  seed  of  this  ilk  wort, 
pounded  so  green,  by  weight  of  five  pennies,  give  it 
to  be  drunk ; also  further,  take  this  wort  with  its 
seed,  pounded,  lay  it  to  the  wound,  it  will  relieve  the 
wounded  man  from  the  mischief. 

6.  Moreover,  seed  of  this  same  wort  drunken  in 
wine,  is  holesome  against  a drink  of  venom. 

7.  Against  fleas,  take  this  same  wort,  with  its 
seed,  sodden,  sprinkle  it  into  the  house;  it  killeth 
the  fleas. 


* CXLIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  xow?«,  and  by 
another  name  fleabane , is  of  two  kinds,  though  the 
one  be  greater,  the  other  less ; the  less  than  hath 
small  and  diminutive  leaves,  and  a very  agreeable 
odour;  and  the  other  hath  larger  leaves,  and  fat  or 
fleshy , and  an  oppressive  smell,  and  the  roots  of  these 
worts  are  useless ; but  the  stem  of  this  wort  with  the 
leaves,  strewed  about, b and  set  on  fire,  puts  to  flight 
snakes;  and  also  it,  when  pounded  and  wrought  into 


a This  passage  is  from  Dioskorides,  iii.  136.  The  drawing 
in  MS.V.,  fol.  57  c,  is  like  a Stellaria  or  a Galium  (H.) 

b In  art.  cxxxv.,  for  ginbjtpeb  Dioskorides  had  mflaUv- 
ofAtvoy,  made  into  litter , and  here  ; the  reading 

jmbjrpeb  is  a mere  error  : see  gmb  for  jeonb,  in  art.  cl.,  see 
also  cli.  4. 


Gobse. 
Art.  cxlii. 
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Solarium 
insanum , or 
Sodomcum. 


jepopht  Jraepa1  nnebpena  plite  jehaele)?  *j  heo  jN©ttap 
*j  micjeap8  *j  plean8  ScpelleJ?  • *j  heo  eac  ppylce  ealle 
punba  jelacnab  *j  heo  eappoblicnyppe 4 }sep  mijpan 
afcypej?  • *j  heo  J?a  cynelican  able  jehaele))  • «j  heo  on 
ecebe  jepealb  pylle  peocum5  helpej?. 

peop  pypt  conize  on  psetepe  jepoben  *j  pittenbum 
pipe6  nnbep  jeleb7  heo  bone  cpi]?an8  apeopma)?. 

Gyp  pip  oennan9  ne  maeje  nime  J?yppe  ylcan  pypte 
pop  mib  pulle  bo  on  ))a  jecynbelican  • pona  heo  )>a 
oenmncje10  jeppeme}). 

PyJ>  ba  colan  pepopap  jenim  |>ap  ylcan  pypte  peob 
on  ele  mm  fonne  J?one  ele  fmype11  )x>ne  lichaman 
ba  pepopap  beob  ppam  anybbe. 

J7iJ>  heapob  ece  J?yppa  pypta  jenim  ba  laeppan  pypc 
to  clyfan  leje  to  bam  pape  heo  hit  jelibija}?.18 


Foxep  jlopa.18  cxliv. 

Pib  oman  jenim  jjyppe  pypte  leap  J>e  man  tpycnop 
manicop  obpum  naman  poxep  clopa14  nemnej?  pypc 
to  clyj?an  leje  to  jratm  pape  hyt  jelibija}>.15 

Vl\  pjT^ljenbe16  lie17  f jpecap  eppinam  nemnab 
jenim  J?ap  ylcan  p^pte  be  pe  tpycnop  manicop  nem- 
bun18  pmebeman19  pjpc  to  clyjma  leje  to  )?am  pape 
hjt  byp  jehaeleb.80 


1 hapa,  B.  3 micjar,  B.  * jrlcan,  B.  4 -nej-fe,  B. 

4 reocum,  H.  * pipe,  H.  7 jeleb,  V.  omits  ; jeleb,  B. 

8 cpiHn,  H.  9 esnnan,  H.  B.  19  caennicje,  H.;  csenntnje,  B. 

11  finypa,  B.  11  -eja$,  B.  14  From  the  transposition  of  the  folios 


in  V.,  this  article  is  at  fol.  60. 
in  H.,  making  g ; jlopa,  B. 

17  lie,  H.  18  -bon,  B.  19  jroebman 


14  clopa  had  a tail  added  to  the  c 
44  -ejaS,  B.  48  piphj-,  B. 


» T> 
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a plaster,  healeth  bite  of  snakes,  and  it  killeth  gnats,  Ait.  cxliii. 
and  midges,  and  fleas,  and  it  also  cnreth  moreover,  all 
wounds,  and  it  stirreth  strangury , and  it  healeth  the 
kings  evil,*  morbus  regius , or  jaundice , and  when 
exhibited  in  vinegar,  it  healeth  the  epileptic. 

2.  This  wort  conyza,  sodden  in  water,  and  mulieri 
sedenti  supposita  matricem  purgat 

3.  Si  parere  mulier  nequit,  succum  huius  herbae  cum 
lana  ad  naturam  eius  applices,  cito  partum  perficiet. 

4.  For  the  cold  fevers,  take  this  same  wort,  seethe 
it  in  oil,  then  take  the  oil,  smear  the  body;  the 
fevers  will  be  forced  away. 

5.  For  head  ache,  take  the  lesser  of  these  worts, 
work  it  to  a poultice,  apply  it  to  the  sore  ; it  re- 
lieveth  it 


Foxglove,  cxuv.  Falsely . Digitalis 

purpurea. 

1.  For  inflammatory  sores,  take  leaves  of  this  wort, 

which  is  named  and  by  another  name 

foxglove, b work  to  a poultice,  lay  to  the  sore;  it  will 
give  relief 

2.  For  a pimply  body,  which  the  Greeks  name  ? pmjs, 
take  this  same  wort  which  we  named  strychnos 
manikos,  and  fine  flour,  work  to  a poultice,  lay  it  to 
the  sore ; it  will  be  healed. 


a Kings  evil,  Ztrtpoy.  Dioskor. 

b Strychnos  manikos  is  Solan  urn  insanum  fairly  drawn, 
MS.  V.,  foL  60  a,  not  an  English  plant,  and  certainly  not 
foxglove.  The  leechdoms  here  recorded  seem  derived  from 
what  Dioskorides  says  of  the  <rrpvx>^;  KVfwaM$  : namely,  t* 
tpvXAa  k ararXcura-oueya  applet  xpot  IpwirtAara  xau  epn jra^  ; and 
SO  on  of  K€if>aXa>,yla  and  <rripax^  KauTQvp(V6;  and  thaXyia.. 

(iv.  71.) 
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PiB  heapbep  pape  *j  piB  peep  majan  haetan1  *j  pi& 
cyjinlu  jemm  pap  ylcan  pypue  mi b ele  jecnucube2 
linype*  pa  p6p  hy4  toplupaB.5 

Pip  Bsepa8  eapena  pape  jemm  pippe7  pylpan  pypte 
peap  mib  popan8  peape  bpype  on  $ eape. 

CXLY. 

P18  pone  bpijean9  pepop  jemm  pap  pypte  Be  man 
jlyeypibam  oBpum  naman  nemnep  pyl  on 

peapmum  paetepe  pyle  bpmcan  hyt  ppernap10  nytlice. 

6ac11  ppylce  peop  pylpe  pypt  Baepa12  bpeopta  pap 
paepe13  lippe  paepe18  blaebpan  *j  paepa14  aebpena  mib 
jepobenan15  pine  jehaelep  * eac  lieo18  pypftenbon  pone 
puppt  jehpijaB.17 

PiB  leahtpap  Ba$p  mupep  pyppe  ylcan  pypte  pypt- 
tpuma18  jeeten  oBBe  jebpuncen19  pel  ppemaB  •f0  *j  pa 
leahtpap  jehaelep  -21  eac22  beo  punba  jehaelep  Baepimb23 
jepepebe  • pe  pypttjiuma  ppa  pome24  f pylpe  je- 
jeappaB  ac  na  ppa  • peah  ppa  pceapplice. 

cxtvi. 

phS  p man  jemijan  ne  maeje  jemm  Byppe  pypte 
pypttpuman  Be  man  ptputmm  oppum  naman 
nemnep  pyle  Bicjean25  he  pone  mijBan  aptypeB. 


1 hdzmif  B.  2 gecnocobe,  B.  * j*my)>a,  B.  4 h»S>  B. 

* flupa'S,  B.  6 >aj»a,  B.  7 >is,  H. ; illegible  in  V.  9 poran,  B. 

• bpigean,  H.;  bjugan,  B.  10  j-pamaft,  H.  11  eac,  H.  12  >apa,  B. 

13  J»ape,  B.,  twice.  14  >apa,  B.  13  -non,  B.  19  hvo,  H.,  an  nnnsual 
spelling.  17  -ega#,  B.  19  -tpuman,  H.  19  gebpuncen,  B. 

20  ypamaS,  H.  21  gelu&le’S,  B.  22  Cac,  H.  23  pap,  B.  21  rame,  B. 
25  picgan,  H.  B. 
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3.  For  sore  of  head,  and  for  heat  of  the  maw,  ^OL^# 
or  stomach , and  for  kernels,  take  this  same  wort, 
pounded  with  oil,  smear  the  sores;  they  shall  he  dis- 
sipated 

4.  For  sore  of  the  ears,  take  this  same  worts  juice 
with  juice  of  rose,  drip  into  the  ear. 


Liquorice*  cxlv. 

1.  For  the  dry  fever,  take  this  wort,  which  is  named 
yXvxvppfy,  and  by  another  name  liquorice , boil  in 
warm  water,  give  to  drink,  it  will  be  of  benefit  and 
advantage. 

2.  In  like  manner,  also,  this  same  wort  healetb  sores 
of  the  breast,  and  of  the  liver,  and  of  the  bladder, 
and  of  the  kidneys,  if  sodden  with  wine.  It  also  re- 
lieves the  thirst  for  the  thirsty. 

3.  For  blotches  of  the  mouth,  a root  of  this  same 
wort,  eaten  or  drunk,  is  of  good  benefit,  and  healetli 
the  blotches.  It  also  healeth  wounds  washed  therewith; 
and  the  root  also,  in  like  manner,  atchieveth  the  same, 
yet,  however,  not  so  sharply  or  efficaciously. 


Gfykmrrkiza 

glaiAmlifrra. 


Lathei'wort  or  Crowsoap.h  cxlvi. 

1.  In  a case  a man  may  not  mie,  that  is,  for  re-'sapmeuia 
tention  of  urine , take  a root  of  this  wort,  which  is 
named  arpnAunr,  and  by  another  name  , ad- 

minister this;  it  stirreth  the  urine. 


GypvpW* 
stimtkham,  Spr., 


a The  substance  of  the  articles  is  found  in  Dioskorides. 
The  drawing,  MS.  Y.,  fob  60  b,  is  wholly  destroyed. 

b The  originator  of  the  article  is  Dioskorides  (ii.  193). 
The  drawing,  MS.  Y.,  fol.  60  c,  has  only  the  pointed  ends  of  a 
few  leaves  left.  The  Flora  Graeca  and  die  drawing  in  the 
Yienna  codex  make  Saponaria  officinalis. 
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pi*S  lipep  seocnyppe1  *j  pi$  nyppyt  *j  pi1®  pprSlicne 
hpacan9  jemm  }?yppe  pypte  to  bupte  jecnucubpe  anne8 
cuculepe  pulne  pyle  bpmcan  on  li)>an  beope4  hyt 
ppama'S  *j  eac6  hyt  J?one  mno®  prS  J?aep  eallan7 
tojotennyppe  jejlabafi  *j  p ypel  pop$  jelaebe]?. 

J)ip  p ptanap  on  blaebpaen8  pexen  jemm  *Sap  pylpan 
pypte  ftputium  «j  lubaftican  pypttpuman  *j  ftsepe9 
pypte10  *}$e  man  cappapip  hateft  cnuca  topomne  pyle 
bpmcan  on  IrSon  beope11  hyt  tolypej? 12  3a  bleebpan  *j 
3a  stanap  popft  jelaebeJ?18  *j  eac14  J?aepe16  miltan  pap 
hyt  tolypej?. 

PrS  hpeoplan16  jemm  J>ap  ylcan  pypte  y melup  *j 
eceb  cnuca  tojaebpe17  leje  to  fam  hpeoplan18  he  brb 
jelacnub.19 

6pt  *Seop  pylpe  pypt  mib  bepenum  melupe  on  pme 
jepoben  ealle  ypele  heapbnyppa20  jejabepunja  heo 
topepe)?. 


21  CXLVII. 

art^eumVUm  ®e0F  Pyjlt  lY  aizon  *j  oftpum  naman 

jecpeben  peo  ip  fpylce  heo  pymle  cpicu22  sy  heo 
hapab  elne  lanjne  ftelan  on  pmcpep28  jpeatnyppe 24  *j 
heo  ys  pel  popij26  heo  hapaS  psette  leap  on26  pin- 
jepep97  laenje  heo  brfc  cenneb29  on  bunum  *j  heo  eac 
byp  hpilon  on  pealle80  jepeteb  ‘Seos  pypt  mib  meolupe 
jecnucub81  jehaele)>88  mmmjpealbe88  ttntpumnyppa84  iSaep 


1 neppe,  B.  2 hp&can,  B.  * fcecnocobpe  ®nne,  B.  4 beope,  B. 
5 ppematS,  B.  • eac,  H.  7 geallan,  H.  8 6n  blwbpan,  H. 

• >ape,  B.  19  pypt p,  H.  11  beope,  B.  12  c6,  B. 

18  geUtbett,  B.  14  eac,  H.  15  >ape,  B.  16  hpeoplan,  B. 

17  -bepe,  H.  B.  18  hpeoplan,  B.  19  -nob,  B.  29  -neppa,  B. ; 

-nyppe,  H.  21  Pol.  59,  V.,  of  the  recent  binding ; singrenan,  O.  sup- 
plies 5 see  art  xlix.  22  cuca,  B. ; cpicu,  altered  to  cpice,  H.  “ Morosi 
grammatici.”  28  pngpep,  H.  B.  24  -neppe,  B. ; V.  omits  five  words. 
24  pofi,  O.,  and  omits  three  lines.  28 16ap  m,  B.  27  pngpes,  H.  B. 
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2.  For  liver  sickness,  and  for  oppression  of  the 

breast,  and  for  a violent  hreaking,  take  a spoon  full  Art.  cxlvi. 
of  this  wort,  beaten  to  dust,  administer  it  in  lithe  or 
soft  beer;  it  will  be  beneficial.  And  it  also  comforts 
the  inwards  against  effusion  of  the  bile,  and  conveys 
away  the  mischief. 

3.  In  case  stones  wax  in  the  bladder,  take  this 
same  wort  struthium,  and  a root  of  lovage,  and  of  the 
wort  which  is  called  capparis  or  capers,  pound  to- 
gether, administer  to  drink  in  lithe  mild  beer,  it  will 
relieve  the  bladder,  and  leadeth  forth  the  stones  ; and 
it  also  relaxeth  the  sorea  of  the  spleen. 

4.  Against  leprosy,  take  this  same  wort,  and  meal, 
and  vinegar,  pound  together  ; apply  to  the  leper,  he 
will  be  cured. 

5.  Again,  this  same  wort,  with  barley  meal  sodden 
in  wine,  removes  all  evil  hardnesses  or  indurations 
and  gatherings. 

Orpine , or  livelong.h  cxlvii.  Sedum  Tele • 

phium  is  the 

1.  This  wort,  which  is  denominated  ael^coov,  and  by  largest  English 
another  name  , is  as  though  it  were  always  8peclefl' 

quick,  and  it  hath  an  ell  long  stalk  of  the  greatness 
of  a finger,  and  it  hath  fat  leaves  of  the  length  of  a 
finger.  It  is  produced  on  downs,  and  it  also  is  some- 
times planted  on  a wall.  This  wort,  pounded  with 
meal,  healeth  manifold  infirmities  of  the  body,  that 


a Skirrhus,  in  Diosk. 

b See  art.  xlix.  The  article  is  from  Dioskorides,  iv.  89. 
The  figure  in  MS.  V.  is  an  altered  likeness.  The  Vienna  MS. 
has  a correct  figure  of  Sempervivum  arboreum,  FI.  Gr.  478. 


28  lenge,  B.  **  cienneb,  H.  B. ; V.  has  lost  some  words.  *°  peaUon,  B. 
31  secnocob,  B.  ” -hal-,  O.  " -lbu,  H.  u -neffa,  B.; 

-nefle,  O. 
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Otherwise 
Amaracus,  o 
Origanum 
maioranoides 
(Kuhn). 


lichoman1  p if  bepprenbe  lie2  *j  popporubnyppe8  p&y 
beep  *j  eajena  papnyppe4  *j  haeran  popbaepnebnyffe4 
ealle  j?ap  j^nj6  lieo  jehseleJ?. 

Pi  8 heapob  ece  jenim  j^yppe  ylcan6  pyjite  pop  aizon 
mib  popan7  pope  jemenjeb8  bejeot  p heapob  Jiaep9 
mib  hyr  jelibija)?10  p pSp.11 

P18  J?aepe12  naebpan  plite  pe  man  ppalanjionem 
nemne])  jenim  J>ap  vlcan  pypte  aizon  pyle  bpmean 
on  baron18  pme.14 

6pr  bo  p pylpe  piB  utpiht  *j  pr3  pypmap  on  mno8e 
•j  pi8  ppibhcne18  cyle  hyr  ppema8. 


eilen.  cxlviii. 

Pi 8 paereji  peoenyppe 10  jenim  ]?ap  p^pte  pe  man 
pampuclion  *j  o8pum  naman  ellen  hare))17  pyle  bpmean 
jepyllebe18  heo  jelmeeceJ?  8a  anjinnu  )?am  paetep- 
peocum  • eac10  fpylce  lieo20  pperaaj)21  pi8  )>a  unmilitic- 
nyppe22  jwep  mij8an  pi8  )#epa28  mno8a  Sptypunja,24 

Pi8  pppinjap  *j  pi8  toboppren  lie25  jenim  ]>yppe 
ylcan  pypre  leap  pampuebon  jebpijebe  *j  jeenuenbe20  «j 
mib  humje  jemencsebe27  leje  ro  J?am  pape  hyr  pceal 
beppran  «j  halian. 

Pi8  pcoppionep  frincj28  jenim  )?ap  ylcan  pypre 
pealu  *j  eceb  cnuca  ropomne  to  plaprpe  jepype  leje 
ro  8am  fxnnje  he  bi8  jehaeleb. 


1 -haman,  B.  O.  2 lie,  H.  * nejfe,  B.  4 -nen*e,  B.t 

twice.  4 hinge,  H.  • ylcan,  O.  omits,  and  pof.  ; )*ofan,  O. 

8 -maeng-,  B.  • baji,  B.  O.  *•  -ega$,  B.  11  for,  O. 

12  ftapn,  B.  18  haton,  B.  11  V.  omits  the  three  last  words. 

15  Hcne,  If.  ,tf  -nepre,  B.  17  haratS,  B.  18  gerpylebe,  II. 

**  eac,  H.  * he,  B.  51  jrpamaft,  If.  r*  -nejja,  B. 

88  $apa,  B.  21  -tinge,  H.  ; B.  has  here  a folio  missing,  and  the  leaf 
had  been  cut  out  before  Junius  made  his  transcript.  MSS.  Bodl. 
Junius,  58,  p.  120.  84  lie,  H.  *•  geenube.  H,  so  before. 

27  gemaenegebe,  H.  2"  freneg,  H. 
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is,  a bursting  body,a  and  putrefaction  of  the  body, 
and  soreness  of  the  eyes,  and  heat,  and  bad  burns. 
All  these  things  it  healeth. 

2.  For  head  ache,  take  ooze  of  this  same  wort 
aizoon,  mingled  with  ooze  of  rose,  drench  the  head 
therewith;  it  relie veth  the  sore. 

3.  For  wound  from  the  poisonous  insects  called 
tpaXoLyyia,  or  tarantulas,  give  as  drink,  in  hot  wine, 
this  same  wort  aizoon. 

4.  Again,  do  the  same  for  diarrhoea,  and  for  worms 
in  the  inwards,  and  for  a violent  chill.  It  is  bene- 
ficial. 


Elder.15  cxlviii. 

1.  For  water  sickness,  that  is,  dropsy,  take  this 
wort,  which  is  named  tri^v^ov,  and  by  another 
name  elder,  administer  to  drink  boiled,  it  checketh 
the  beginnings  of  the  disease  for  the  dropsical.  Also, 
in  like  manner,  it  is  beneficial  for  inability  to  pass 
urine,  and  for  stirring0  of  the  bowels. 

2.  For  carbuncles/1  and  for  bursten  body,  or  break- 
ings out , take  leaves  of  this  same  wort  samsuchum, 
dried  and  pounded,  and  mingled  with  honey,  lay  it 
to  the  sore ; it  shall  burst  and  heal. 

3.  For  sting  of  scorpion,  take  this  same  wort,  and 
salt,  and  vinegar,  pound  together,  and  work  to  a 
plaster,  lay  to  the  sting;  the  man  will  be  healed. 


ft  By  the  text  of  Dioskorides,  irpo$  lpv<rnr€\aTa,  €pTCVjTa$,  vofAuq, 
o(pda\(xuv  mpUawTa,  it  appears  that  u bursting 

body  ” means  breaking  out  into  eruptions. 

b Dioskorides,  iii.  47.  The  drawing  is  mostly  gone  ; the 
fructification  was  drawn  spiked,  MS.  V.,  fol.  .59  b. 
c Griping,  from  Diosk.  <rrpo(povfA€V6jy. 
d Diosk.  only,  alpa  vvvma,  weals. 

S 


Orpine,  or 

LIVELONG. 

Art.  cxlvii. 


Sambucm 
nigra.  Bot. 
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1 ]?r$  micele  beetan  *j  prS  jeppel  bsepa  eajena  jenmi 
Sap  pylpan  pypte  mib  raelupe  jemsencjebe  *j  to  cliSan 
jepophte  • leje  to  J?am  eajon  hy  biS  jelrbijab. 

CXLIX. 

peop  pypt  Se  man  ftecap  *j  o]?pum  naman2 
nemnej?  lisepS  preb  mycel  *j  f yp  frneBl  *j  jehpsebe  y 
heo  pylp  yp  bo)?ene  jelic8  buton4  $ heo  hapaS  pumon 
baele  mapan  leap  *j  ptiSepan.5 

0 Genim  ]>ap  pypte  jepobene  pyle  bpincan  heo  J?aepa 
bpeopta  pap  jehaelej?. 

6ac  hyt  ip  jepunelic7  hy  man  to  manejum  30- 
bum  bpenceon8  jemencje. 


CL. 

Deop  pypt9  Se  man  thyappip10  «j  oJ?pum  naman11 
nemne)?  hapa]?  praaele12  leap  on  pinjpep 
lencje13  *j  tobrelebe  *j  nyj?ep  piS  j?a  eopJ>an  ahylbenbe 
*j  heo  hapaS 14  Synne  ftelan  *j  lanjne  *j  heo  hapaS  on 
upepeapbum  hmpene  bloptman  *j  $ paeb  byj>  cenneb16 
jmb  ealne  J?one  ptelan  • eal  Seop  pypt  ip  ftjianjpe  • 
jecynbe  *j  bitteppe  *16  Syppe  pypte  pop  pel  jeppunjen  *j 
an17  pcenc18  pul  jebpuncen  ealle  J»a  bitepnyppe  Se  op 
J)am  jeallan  cyme)?  heo  Suph  Sa  jenuenelican  neobe  *j 
Sujih  fpipSan  ut  an^bej?.19 


Only  a few  letters  remain  in  V. 


2 H.  omits  the  useless  words. 


8 Selic,  H.  4 butan,  H. 


8 -pan,  H.  6 In  V.  the  rubricator 


put  D for  G.  7 -lie,  H.  * H.  omits  bp.  9 pypte,  Y. 

10  tiapif,  O.  11  H.  omits  the  useless  words.  12  sraale,  H. 

,s  l»n£e,  H.  14  V.  omits  seven  words.  15  csenneb,  H. 

18  bitepe,  H.  17  an,  H.,  but  by  the  “ morosus."  1R  pcaenc,  H. 

10  fol.  70  in  V.  misplaced. 
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4.  For  mickle  heat  and  swelling  of  the  eyes,  take  Elder. 
the  self  same  wort,  mingled  with  meal,  and  wrought  Art'  cxlvili' 
to  a cataplasm ; lay  to  the  eyes,  they  be  relieved. 


French  lavender .a  cxltx.  Lavandula 

mi  • i i • i 1 • i / / ' sfachas.  B 

1.  llns  wort,  which  is  named  <rrtxa$,  <ttoix<x$,  and 

by  another  name  , hath  mickle  seed,  and 

the  seed  is  small  and  diminutive,  and  the  wort  itself 
is  like  bothen  or  thyme , except  that  it  hath  in  some 
degree  larger  and  stiffer  leaves. 

2.  Take  this  wort,  sodden,  administer  it  in  liquid  ; 
it  healeth  sore  of  the  breast. 

3.  Also  it  is  customarily  mingled  for  many  good 
drinks.b 


Shepherd s purse*  CL.  Thymus 

campcstris 

1.  This  wort,  which  is  named  faienn,  and  by  another  ( Sprenyet ). 
name  wild  thyme , hath  small  leaves  of  a fingers  fur^ap™Hs.1 
length,  and  parted,  and  inclining  downwards  towards 
the  earth,  and  it  hath  a thin  and  long  stalk,  and  it 
hath  in  the  upper  part  of  it  purple d blossoms,  and 
the  seed  is  produced  throughout  all  the  stalk.  All 
this  wort  is  strongish  and  bitterish  by  nature.  The 
ooze  of  this  wort  well  wrung  out,  and  a cup  full 
drunk,  by  the  common  necessary  evacuations  and  by 
spewing  forces  out  all  the  bitterness  which  cometh  of 
the  gall. 


a From  Dioskorides,  iii.  31.  The  figure  in  MS.  V.  is  much 
the  same  as  that  of  Cummin,  art.  clv.  The  Vienna  MS.  has 
•a  figure  judged  by  Prof.  Daubeny  “ pretty  good.” 
b M tyyvTai  Ka\  avTiSoro^,  Dioskor. 

c From  Dioskorides,  ii.  186.  The  drawing  in  MS.  V.  is 
“Lepidium  or  Iberis,”  (H.).  The  Vienna  MS.  draws  Shep- 
herds purse , not  Wild  thyme. 
d 'TmtevKov  is  rather  pink , whitish. 

S 2 
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Hypericum 
coris  is  drawn 
in  the  Vienna 
MS.,  and  not 
crispvm. 


Deop  pylpe  pypt  ealle  ypelan  jesabepunje  foep 
mnopep  heo  popmmej)  *j  eac1  fpylce  lieo  pipa  monoB- 
lican2  afcypeS. 


Omnimopbia.  cn. 

Deop  pypt  ]>e  man  poliop  *j  oJ>pum  naman  omni- 
mopbia  nemnej?  *j  eac  pume  men3  hataj? 

by}>  cenneb4  on  bunum  *j  heo  op  anum  pypttpuman 
maneja  teljpan  apenbej>  *6  *j  heo  on  upepepbum  hapaj> 
pmb  ppylce  cpoppap  *j  heo  ip  hepejon  ppoece  *°  *j  lipon 
pepebpe  on  bypjmcje. 

Pib  ntebpan  plite  jenira  Jiyppe  pypte  pop  poliop  on 
pastepe  jepoben  pyle  bpmcan  liyc  jeluelep  Bone  plice. 

7 ])i8  paerep  peocnyffe  bo  p pj'lpe  hyt  £one  mnoB 
alypej?. 

J7i8  milran  pape  jenim  }>ap  ylcan  pyjitre  poliop  peoB 
on  ecebe  pyle  bpincan  nythce  heo  ]>one  milt:  peocan 
jehtelep  • 8eop  pylpe  pypt  on  liupe  jcptjieb  oJ>]?e  on- 
releb  naebpan  apli3ej>  eac8  ppylce  heo  nipe  punba 
popnimep. 


cur. 

Deop  pypt:  J>e  man  hypepicon  *j  ojjpum  naman 
copion  nemnej>  pop  jjelicnyppe 9 cymencp  heo  hapa)> 
leap10  puban  jelicc11  op  anum  fee lan  nianeja  teljpan 
peaxa}»12  *j  J?a  peabe  *j  heo  liapa]>  bloptman13  ppylce 
banpypt  heo  hapaiS  bepian  pynepealre  *j  hpon  lanje 


1 edc,  H.  * monoS,  not  lican,  H.,  and  the  former  o erased. 

* H.  omits  the  useless  words.  4 heo  bi*S  caenneb,  H.  4 aysen- 

beft,  H.  • hepson  ypiecce,  II.  7 II.  omits  this  line.  * eac,  H. 
8 -lie-,  II.  B.  10  leap  B.  11  selice,  H.  B.  12  reaxeS,  B.; 
j»exe‘S,  II.  18  blopnan,  B. 


a From  Dioskor ides,  iii.  124.  “Polios”  is  also  Omnimor- 
hia  in  Isidorus  Orig.  xvii.=xviii.  9.  See  buck,  art.  lviii. 
The  two  figures  in  MS.  V.  are  unlike. 
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2.  This  same  wort  removes  all  the  evil  gatherings  of  Shepherds 
the  inwards,  and  it  also  likewise  provokes  ra  twv  ArtTcl 
yjvctixwv  xctTctfJLriviot. 

OMNIMORBIA.a  CLI. 

1.  This  wort,  which  is  named  vofaov,  and  by  another 
name  omnimorbia,  and  which  also  some  men  call 

, is  produced  on  downs,  and  it  upsendetli 
many  twigs  out  of  one  root,  and  on  the  upward  part 
it  hath  seeds  as  bunches, b and  it  is  heavy  of  savour 
and  somewhat  sweetish  of  taste. 

2.  For  bite  of  snake,  take  ooze  of  this  wort  polium, 
sodden  in  water,  give  it  to  drink ; it  liealeth  the  bite. 

3.  For  water  sickness  or  dropsy,  do  the  same,  it 
relaxes  the  inwards. 

4.  For  sore  of  milt,  take  this  same  wort  polium, 
seethe  it  in  vinegar,  administer  it  to  drink,  usefully 
it  healeth  the  milt  sick.  This  same  wort  spread 
forth  in  a house,  or  burned,  turns  to  flight  snakes,  and 
it  also  taketh  away  new  wounds. 

c CLII.  Hypericum 

, coris. 

1.  This  wort,  which  is  named  umpixov,  and  by 
another  name  xo'ptov,  for  its  likeness  to  cummin,  hath 
leaves  like  rue,  and  of  one  stalk  many  shoots  wax, 
and  they,  red,  and  it  hath  blossoms  as  bone  wort, 
and  it  hath  spherical  berries,  and  somewhat  long  of 

b K c<I>ccaiov  ex*  axpov  Kopvpfioeihe'i;  xokiav  Diosk.,  a small 

corymbose  head  like  hoar  hair.  v The  next  clause  is  ill  trans- 
lated by  our  text ; Diosk.  has  “ heavy  of  smell,  with  some- 
thing of  agreeable  in  the  odour.” 

c The  drawing,  MS.  V.,  fol.  70  b,  has  outline  of  JI.  crispum , 
but  the  red  of  H . coris . From  Dioskorides,  iii.  161.  The 
clause  about  cummin  differs  ; Hypericum  coris , Dot . is  the 
plant  (Sprengel). 
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Cnicus  acarna , 
or  Echinops 
lanuginosusy  in 
in  the  Vienna 
fig.  (D.) 


on  bepep  mycelnyppe  on  j)am  yp  eaeb  *j  p ppeapt  «j  on 
ppaece  ppylce  typpe  *l  *j  heo  bib  cenneb2  on  bejanum 
fropum*  beop  pypt  jecnucub3  *j  jebpuncen  pone 
rnijpan  afuypep  *j  heo  pa  monoblican  punboplice  bep 
jyp  hy  man  bam  jecynbelican  lime  unbepjelejep4 

J?i8  pone  pepop  pe  py  peopban  baeje  on  man  be- 
cymep6  jennn  pap  ylcan  pypte  jecnucube6  pyle  bpincan 
on7  pine. 

8pib  &epa°  pceancena10  jeppel  ece  jenim  pyppe 
ylcan  pypte  pteb  pyle  bpincan  on  pine  • bmnan11  peopep- 
tijan12  bajon  • he  bib*  jehaeleb. 


CLIII. 

Deop  pypt  pe  man  acanta  leuce  obpum  naman13 
nemnep  byb  cenneb14  on  ftrenijum15  ptopum 
on  bunum  heo  hapap  leap  ppylce10  pulpef  camb 
ac  hi17  beop  meapppan18  *j  hpitpan  *j  eac  jepuppan10 
*j  heo  hapab  tpejea20  elne  lancne21  fcelan  on  pinjpep 
5peatnyffe22  obbe  pumon  baele23  mapan. 

pib  f24  man  blobe  hpaece23  *j  pib  paep  majtin  pape 
gemm  bap  ylcan26  pypte  acantaleuce  cnuca  to  bupte 
pyle  bpincan  on27  psetepe23  anne20  cuculepe30  pulne  hyt 
ppemab31  pel. 

Pib  psep32  mijban  aptypunje  jemm  pap  ylcan  py'pte 
ppa  popije  jecnucube33  pyle  bpincan  heo  bone  mijban 
pojib3*  jehebep.35 


1 cypse,  II.,  cress.  2 cs&nneb,  H.  B.  3 gecnocob,  B.  4 -leg$,  B. » 
-lei  b’,  H. ; rather  layth,  than  layeth . 5 becym'S,  B.  • gecnocobe,  B. 

1 on,  II.  8 H.  often  puts  the  stops  in  this  way.  9 J>apa,  B.  10  pcanc-, 
B.  11  binnon,  B.  12  -cigon,  B. ' 13 II.  O.  omit  the  useless  words. 

14  eainneb,  H.  B.  14  ften-,  H.  »•  fjnlcef,  O.  17  hig,  B.  18  So  B.; 

mealuppan,  V. ; meapuppan,  H.;  inearupran,  O.  19  eac  hunian,  H.; 
geJ>uj*pan,  B.  20  tpegpa,  II.,  without  accent,  B.  21  langne,  H.  B.  O. 
*■  -neppe,  B.  23  ofifier  fum  bale,  O.  24 1>,  H.  omits.  24  hp&ce,  B. 
w pilpan,  B. ; J>eoP  p.,  O.;  ylcan  in  V.  is  dbtted  for  erasure.  27  on,  II. 
28  pacere,  O.  29  asnne,  B.  80  cucelerne,  O.  31  jpamaS,  II. 

32  J>aop,  II.  omits.  83  gecnocobe,  B.  84  (it  for  jojifl,  B.  84  alsebeft,  B. 
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the  mickleness  or  size  of  beer  or  barley , on  which  is 
the  seed,  and  that  swart  and  in  smack  as  tar.a  And 
it  is  produced  in  cultivated  places.  This  wort  pounded 
and  drunken  stirreth  the  mie  or  urine,  and  it  moves 
wondrously  the  xarapjvia,  if  it  be  laid  under  the 
naturalia. 

2.  For  the  fever  which  cometh  on  man  the  fourth 
day,  that  wy  a quartan , take  this  same  wort,  pounded, 
give  it  to  the  patient  to  drink  in  wine. 

3.  For  swelling  and  aching  of  the  shanks, c take  seed 
of  this  ilk  wort,  give  it  to  drink  in  wine;  within 
forty  days  the  man  will  be  healed. 

c CLIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  axavS*  Aeuxq,  anch  by 

another  name  , is  produced  in  stony  places 

and  on  downs,  and  it  hath  leaves  as  wolfs  comb,  but 
they  be  tenderer11  and  whiter  and  also  tuftier,  and 
it  hath  a stalk  two  ells  long  of  the  greatness6  of  a 
finger  or  some  deal  bigger. 

2.  In  case  that  a man  break  blood,  and  for  sore  of 
the  maw,  take  this  same  wort  acantha  leuke,  pound  it 
to  dust,  give  the  man  to  drink  in  water,  one  spoon 
full ; it  serveth  well. 

3.  For  stirring  of  the  mie  or  urine,  take  this  same 
wort,  so  oozy,  pounded,  give  to  drink ; it  forth  leadeth 
the  mie. 


* Smelling  of  resin,  in  Dioskorides,  far  try  q o£ov. 
b Compare  the  original,  Oepairevu  he  tVi  vjpepaq  fji.  Td 

<T%€p[Aa  itivofAevov.  Sciatica  ; the  beverage  is  administered  for 
the  forty  days. 

c From  Dioskorides,  iii.  14.  The  drawing  in  MS.  V.  is  not 
a carduus,  and  it  is  “ not  much  like  ” (H.)  cratcegus  oxy- 
acantha,  which  would  have  been  interpreted  whitethorn. 

d There  had  been  something  illegible,  it  should  be 
1 narrower,1  (Trevdjepa . 
c Thickness,  nd%oq,  Diosk. 


Art  clii. 


Carduus  leu*- 

cogra/us 

( Sprengel ). 

Rather 

Echinop8 

lanuginosus. 
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]?i8  ypele  liela  gemm  pap  ylcan  pypte  pypc  to 
clypan  leje  to  pam  pape  lieo  hyt  apypmep  pyppe 
sylpan  pypte  pybe2  ptepa9  tofa  paji4  jeli8ija85  jyp 
hyne  man  ppa  peapmne  on  pam  mupe  jehealbep.6 

Pi8  hpamman  jenim7  pyppe  ylcan8  pypte  paeb  je- 
cnucub®  pyle  bjuncan  on  paetepe10  hyt  lielpep  pe  sylpa 
bpenc11  eac  ppylce  on  jean  nsebbpena  plite  pel  ppe- 
ma8.12 

6ac13  fpylce  jyp  mon14  pap  pypte  on  mannep  fpypan 
alieli815  heo  naebbpan  aplyjep.16 


[Beopypt.] 17  cliv. 


Onopordon 
acanthi um,  or 
Illyricum. 
Sibthorp  and 
the  fig.  in  the 
Vienna  MS. 


Deop  pypt  pe  man  acanton  q oppum  naman  beo- 
pypt18 nemneS  byp10  cenneb20  on  pynpumon21  ptopum22 
*j  on  ptEtiun  «j  eac23  fpylce  on  faenijum. 

]h8  jsep24  innopep  afuypuuje  q piep  mijpan  jenun 
J>yppe  jrlcan  pypte25  pypttpuman26  jebpijebne27  q28  to 
bupte  jecnucubne20  pyle  bpincan  on  peapimim  paetepe. 

]?ip  lunjen  able  *j  pi8  jehpylce  ypelu30  pe  on  pam31 
inno8e  bepep  8eop  pylpe  pypt  pel  ppemaS32  jepijeb 
pam  jelice  pe  pe  hep  bepopan  cptebon.33 


Cymen.  CLV. 

Py8  peep  majan  pape  jenim  pyppe  pypte  p&*b  pe34 
man35  quimmmon  q oppum  naman36  cymen  nemnep 


1 ajyppe'S/H.  B.,  removes.  2 jube,  B.  3 J>aj»a,  B.  4 yap,  B. 
4 -ega'b,  B.  • -bwS,  H.  7 genim,  II.  8 Jnfle  fab,  O.,  fol.  39  = 5. 
9 gecnocob,  B.j  -cab,  O.  10  patera,  O.  11  bpamc,  II.;  bpync,  B. 
12  jpamafi,  II.  13  This  a omitted  in  V.  is  fVom  H.  11  man,  B. 

15  Bjieofian  ahe‘8,  II.  18  afly£<$,  O.  17  beopypt,  text  of  V.,  index 
of  V.  O.  18  beopurt,  O.  19  b£)>,  etc.,  O.  omits.  29  casnneb, 

II.  B.  21  -pumu,  B.  22  lanbe,  II.  23  eac,  H.  21  hwp,  O. 
omits.  24  J>i(Te  pyre,  O.  28  -men,  O.  27  -be,  H.  O.  28  7,  also 
5,  O.  omits.  28 -be,  II.;  Jecnocobe,  B.  30  yfele,  O.  31  )>a:m,  II. 
^-meS,  O.;  ppamaft,  II.  32 -rem  cpa'bon,  O.  31  j>,  O.,  q«am. 
34  man,  II.  38  naman,  II. 
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4.  For  evil  weals, a take  this  same  wort,  work  to  a 
poultice,  lay  to  the  sore,  it  purgeth  it;  the  decoction 
of  this  same  wort  reli’evetli  the  sore  of  the  teetli  if  a 
man  holdeth  it,  so  warm,  on  the  mouth.b 

5.  For  cramps,  take  seed  of  this  same  wort,  pounded, 
give  to  drink  in  water,  it  helpeth.  * The  same  drink 
also,  likewise  serveth  well  against  bite  of  snakes. 

6.  In  like  manner  also,  if  this  wort  is  hung  upon  a 
mans  neck,  it  settetk  snakes  to  flight. 

Beewort  ? c CL1V. 

1.  This  wort,  which  is  named  axavfliov,  and  by  an- 
other name  beewort,  is  produced  in  winsome  places, d 
and  in  wet  ones,  and  also  further,  in  stony  ones. 

2.  For  stirring  of  the  inwards, e and  of  the  mie  or 
urine , take  a root  of  this  same  wort,  dried  and 
beaten  to  dust;  give  it  to  be  drunk  in  warm  water. 

3.  For  lung  disease/  and  for  the  several  ills  which 
vex  in  the  inwards,  this  same  wort  is  very  beneficial, 
taken  in  the  manner  which  we  before  mentioned. 


Cummin.6  clv. 

1.  For  sore  of  the  maw,  take  seed  of  this  wort, 
which  is  named  x6[uvov,  and  by  another  name  cummin, 


a O l^fAara,  Diosk.,  swellmgs . 
b kia.KkvCfiiAtvtv  : rinccd  in  the  mouth. 

c Stellaria  liolostea  (II.)  is  drawn  ; MS.  V.,  fol.  61  a. 
From  Dioskorides,  iii.  19.  Turn  to  art.  vji. 
d n apafttfooiqj  parks , D. 

e KoiX/av  iVrao-i,  D.,  the  roots  stay  the  bowels , are  astringent . 
1 (f)$KriKoTg,  D.,  for  consumptive  people, 
b The  painting,  MS.  V.,  fol.  61  b,  is  “very  like,”  (H.) 
Originally  from  Dioskorides,  iii.  68. 


Art.  cliii. 


Knikos 
erio/oros , a 
woolly  leaved 
thistle  is  the 
nearest 
English 
equivalent. 


Cuminum 
cyminum.  Dot. 
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O.  condenses. 


Carlina 
acaulis , or 
Acama  gummi 
/era. 


on  ele  jepobene  mib  pypeBon  jemencjeb  -1  ppa2 
tojeebepe  jepylleb  pypc  )>onne3  to  clypan  leje  to 
8am4  innope. 

Pyp  nyppyt5  jemm  pap  ylcan6  pypte  quimmon 
paetep7  eceb8  menj®  t6  pomne  pyle  bpmcan10  liyt 
ppemaB11  nytlice*  «j  eac  on  pine19  jepijeb13  heo  naeb- 
bpan14  plite  pel  jehselep. 

Biepa15  mnopa  toBunbennyppe16  *j  haetan*17  jenim 
pap  ylcan  pypte  mib  pinbepian18  jecnucube10  mib  bea- 
nenon  meolupe20  pypc  to  clypan  heo  jehfieiep  8a  to- 
Sunbennyffe.21 

6ac  ppylce  blobpyne29  op  naeppyplon 23  heo  jeppi8 
mib  ecebe  jemsenjcebum.24 


CLVI. 

25  Deep  pypt  pe  man  camelleon  alba  oppum  naman 
pulpep  ttepl26  nemnep  hapa8  leap  pipepptebe  pypnyhte 
*j  heo  liapap  on  mibban  pumne  pmepealtne  cpop 
pypnyhtne27  q28  pe  bip  bjiun29  on  bloptman30  behsepb 
•j28  he  hapa8  hpit  sceb  q hpitne  pyptpuman31  *j  ppy8e 
jeftencne.33 

Pip  p pypmap  on33  pam  innope  ymb  pone  napolan 
bepjen  jenim  8ippe  ylcan  pypte  pypttjiuman  peap  o88e 
buft  pyle  bpmcan  on  pine  o88e  on  psetepe  pe  %i  paepe 
opjane  oB8e  bpeoj^e  bpople  on  gepylleb  hyt  pnme  pa 
pypmap  pop8  jelaebep.34 


'-bon  semangbe,  H.;  semangeb,  B.  2 spa,  H.;  J>a,  O. 

3 )>one,  H.  * J>asm,  H.  b nypper,  B.  6 ylcan,  H. 

7 pifeceji,  H.  8 -be,  O.  9 maenj;,  H.  B.  10  bpmcan,  H. 

11  >pamav8,  II.  12  pine,  II.  13  seMjjeb,  b.  n naebpan,  H. 

13  l>apa,  B.  O.  18  coJ>unbenneffe,  B.  17  hteran,  H. ; 

liwran,  B.  ,s  jnnbepium,  H.;  pinbepian,  B.;  -ne,  O.  19  Secno- 
cobe,  B. ; and  adds  o‘5'5e.  20  melupe,  B.  21  -nerpe,  B. 

22  rune,  O.  23  -len,  O.  21  -mam£,  B.;  -fceb,  O.;  very  little  of  these 
four  lines  is  legible  in  V.  23  D omitted  by  rubricator  in  B. 

28  ca;rel»  B.  27  -hte,  II.  28  7,  H.  twice  omits.  29  bp  tin,  H. 
M blopman,  B.  31  -ttp-,  H.  32  septeencne,  B.  33  on,  H. 

31  selribefl,  B. 
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sodden  in  oil,  and  mingled  with  flour;  and  when  so  Cummin. 

boiled  together,  then  work  them  to  a plaster,  and  lay  Art*  clv' 

it  to  the  inwards. 

2.  For  oppression  of  the  chest,  take  this  same  wort 
cummin,  and  water  and  vinegar,  mingle  them  together, 
give  to  drink,  it  will  prove  beneficial ; and  also 
swallowed  in  wine,  it  healetli  well  bite  of  snake. 

3.  For  swelling  and  heat  of  the  inwards, a take  this 
same  wort  and  wine  berries,  pounded  with  bean  meal, 
work  it  to  a poultice;  it  will  heal  the  swelling. 

4.  It  also,  further,  restraineth  a running  of  blood 
from  the  nostrils,  along  with  vinegar  mingled. 

Wolfs  teazle^  clvi.  Dipsacus 

siluestrls. 

1.  This  wort,  which  is  named  AewxoV,  and 

by  another  name  wolfs  teazle,  hath  leaves  reversed 
and  thorny,  and  it  hath  in  its  midst  a round  and 
thorny  knob,  and  that  is  brown  headed  in  the. 
blossoms,  and  hath  white  seed  and  a white  and  very 
fragrant  root. 

2.  In  case  worms  vex  a man  in  the  inwards  about 
the  navel,  take  juice  or  dust  of  the  root  of  this  same 
wort,  give  to  drink  in  wine  or  in  water,  on  which 
previously  were  marjoram  or  pennyroyal c boiled ; it 
clean  leadeth  forth  the  worms. 


* Dioskorides  had  a decorous  expression  for  opx**>y9 

the  Latin  for  this,  testiculorum,  has  been  translated  as  if 
intestinoruni. 

b See  art.  xxv.  The  figures  differ.  Dioskorides,  iii.  10. 
Kuhn  and  others  now  fix  on  Acarna  gummi/era.  MS.  V. 
draws  Cnicus  pratensis  (H.)  The  word  “reversed”  is  not 
found  in  Dioskorides,  hut  all  the  thistle  tribe  protect  their 
leaves  by  thorns  pointing  backwards  as  well  as  forwards. 
c Only  opiyanv  in  Dioskor. 
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I1EREA1UVM 


pyppe  sylpan  pypte  pyptpuman  p ip  peneja  1 jepihte 
on  pine  jepijeb2  pa  paetep  peocan  jebpijep  Bap  pylpan 
ptpenjpe3  heo  liapap  jepylleb  *j  jebpuncen  piB  Jaep 
mijpan  eappoBlicnyppa.4 


CLVII. 

Deop  pypt  pe  man  pcolimbop  oppum  naman6 
nemnep  on  pine  jepylleb  jebpuncen  lieu 
pone  pulan  prenc6  baepa7  oxna  *j  eallep  paep  lichaman8 
ajryppeJ). 

6ac  ppylce  Beop  pyipe  pypt  Bone  pulptincenban 
mijpan  popBjetebep  • eac  halpenbne0  mete  mannuin 
jejeappap. 


CLVIII. 

Deop  pypt  pe  man  lpip  lllypicam  *j  oBpum  naman 
nemnep10  ip  jecpeben  lpip  lllypica  op  Bsepe11 
mipenhcnyppe12  hype  bloptmena13  poppy14  pe  ip  jeBuht 
\>  heo  pone  heoponlican  bojan  mib  hype  bleoje15  epen- 
laece  pe10  ip  on  leben17  lpip  jecpeben  • «j  heo  on  llly- 
pico  pam  lanbe  fpiBopt  18  ftpenjofc10  pcxep  *j  heo 
hapaB  leap  jlaebenan  jeltce  pa  jpecap  xipian  hatap  *j 
heo  hapaB  tpumne  pyptpuman  *j  fpype  jeftencne  •20 
pone  man  pceal  mib  linenan  clape  bepcalban21  *j  on 
pceabe22  ahon  oBBet  he  jebpijeb  beon  mteje  popSy28 
hys  jecynbe  ip  ppipe  hat24  plaepbaepe. 

Gyp  hpa  mycelne  hpacan 25  polije  *j  he  pone  him 
eapelice  ppain20  bpmjan  ne27  mceje  pop  Bycnyppe  *j 


1 pasnega,  H.  B.  2 SeMseb,  B.  3 fcpanjrSe,  II. 

* -nyjfe,  II. ; -nejje,  B.  5 II.  omits  the  useless  words. 

* jrenc,  B. ; frufcnc,  H.  7 bapa,  B.  0 -hom-,  II.  9 hal- 

p»nbe,  B.  10 II.  omits  the  useless  words  and  nemnep.  n pape,  B. 
13 -lie-,  II.;  -nerre,  B.  13  blopnena,  B.  11  pop  pis,  B, 

11  bleogc,  B.  lfl  seo,  II.  17  lwben,  II.  B.  18  fpiiSop,  B. 

19  frpajnsofr,  II.  20  sefewnene,  II.  31  -bon,  IE  33  pcabc,  B. 
» yop’&s,  B.  21  hat,  II.  23  hpacan,  H.  29  n»am,  H. 

27  ne,  II.  omits. 
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3.  A root  of  this  same  wort,  by  weight  of  five  Wolfs 

* ° TEAZLE 

pennies,  taken  in  wine,  drietli  the  water  sick,  that  is,  ^rt.  clvi. 
abates  dropsy;  it  hath  the  same  strength  boiled,  and 
drunken,  against  difficulties  of  the  mie  or  urine. 

Artichoke .a  clvii.  Skohjmo* 

Hispanicus. 

1.  This  wort,  which  is  named  <rxoAu/*or,  and  by 

another  name  , boiled  in  wine,  removeth  the 

foul  stench  of  the  armpits,  and  of  all  the  body. 

2.  In  like  wise  also,  this  same  wort  leadeth  forth 
the  foul  stinking  mie  or  urine , and  also  prepares 
healing  meat  for  men. 

Flower  de  luce.h  CLVIII.  Irisflorentinn , 

' and  Gcrma- 

1.  This  wort,  which  is  named  IWvpixYj,  and  by  nica. 

another  name  , is  called  iris  Illyrica,  from 

the  variegated  show  of  its  blossoms,  since  it  is  thought 
that  with  its  colour  it  matcbeth  the  heavenly  bow, 
which  in  Latin  is  called  iris,  and  it  waxeth  most  and 
strongest  in  the  land  Illyricum,  and  it  hath  leaves 
like  gladden,  which  the  Greeks  hight  %ifm,  and  it  hath 

a firm  root,  and  very  fragrant;  and  one  shall  enfold 
this  with  a linen  cloth,  and  hang  it  up  in  the  shade, 
till  that  it  be  dried,  since  its  kind,  or  nature , is 
veiy  hot  and  sleep  bearing. 

2.  If  one  suffer  mickle  break,  that  is,  a great  collec- 
tion of  phlegm  in  the  throat,  and  he  may  not  easily 


* Originally  from  Dioskorides,  iii.  16.  Artichoke  is  drawn 
in  the  Vienna  MS.  Knihos  pratensis  was  Sprengels  inter- 
pretation. 

b The  drawing  is  destroyed,  MS.  V.,  fol.  62  a.  The  original 
is  Dioskor.,  i.  1.  Isidorus,  Orig.  xviii.  9,  abridges  in  nearly 
the  same  words. 
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to  hnepce1  jenime  op  ]?yppe  pypte  py^itpuman*  Ssep 
buftep  pmrele  jecnucubep8  tyn  peneja4  jepihte  pylle 
bpincan  paeptenbe  on  li)>on  beope  peopep  pcenceap6 
J>py8  .bajap  oJ>  Sset  he  py  jehmleb.7 

Dam  jelice  p bufc8  Jiyppe  pylpan7  pypte  on  lij?on10 
beope  jeJ^ijeb11  Cone  plep12  ongelaebej?  *13  «j  eac14  }>*epa15 
mnoj?a  aftypunje  jeliJn^aS.16 

6ac17  ppylce  p bupt  ]?yppe  ylcan  pypte  naebbpena 
plitap  jelacna^18  p pylpe  jemet  p pe  hep19  bepopan 
cptebon  J>aep  buptep  Syppe  ylcan  pypte  ljup  lllypiee  pop 
an  mib  ecebe  jemencjeb20  *j  ^ebpuncen  hyt  ppemaS21 
Jiam22  J>e  hip  jecynbelice  paeb  him  pylp  pyllep  ppam 
jepitep  J?one  leahtop  jpecap  jonophoeam  nemnej?  • jyp 
hit  )>onne  poSlice  J>am  ylcan  jemete  mib  pine  je- 
maenjeb23  by)>  hit  J?sepa24  pipa  moNoSlican  aptypeS 
}>eah  h£25  aep  lansae20  poptetene27  psepon. 

P16  cypnlu  piS  ealle  ypele28  cumnhi  jenim  8yppe29 
ylcan  pypte  pypttpuman80  ppa  anpeallme  pel  jebpi- 
jebne  *S1  *j  piSSan  jepobenne82  cnuca  hyne  Sonne  ppa 
hnepcne  pypc  to  cly)>an  leje  to  Sam  pape  hyt  to- 
pepej?. 

6ac88  Ppa  pome84  hyt  ppemaS86  pib  Sgep  heapobep86 
pape  mib  ecebe  *j  mib  popan  pope  jemencjeb.37 

CLrx. 

PiS  lipep  peocnyppe  jenim  J>ap  pypte  J?e  man  elle- 
bopum  album  *j  oSjium  naman88  nemne)? 

jebpijebe  *j  to  bupte  jecnucube89  p^le  bpincan40  on 


1 c,  erased  in  II.,  wishing  to  make  tohnepfe,  toughness. 

2 -cnuc-,  H. ; jjecnocober,  B.  4 peenega,  H.  B.  ! 
seofon  pcaenceaj*,  H.  0 bp>S,  B.  7 fcehifcleb,  B. 

• ylcan,  H.  10  hSan,  B.  11  beope  seMseb»  B. 

13  -lifeb-,  B.  n Pac,  H.  16  l»apa,  B.  ,c  -eja'S,  B. 
is  -ldc-,  B.  19  hep,  B.  20  tjcmrenseb,  II.  B. 

22  haem,  H.  22  Semetegub,  V.  II.  21  bapa,  B. 

26  lange,  B.  27  yoplaebe,  H.  ™ yyelu,  B.  29  ftay, 
an  accusative.  20  -man,  H.  21  sebpigebe,  H.  r 


2 -man,  H. 
pcwncar,  B.  ; 
8 Ncs  b.,  H. 
12  n«p,  H. 
17  eac,  H. 
21  ypamah',  H. 

“his,  B. 
H.,  expecting 
-bene,  II.  B. 
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bring  it  away  from  him  for  its  thickness,  and  as  too  flower  De 
nesh,  let  him  take  of  the  dust  of  a root  of  this 
wort,  pounded  small,  by  weight  of  ten  pennies,  give 
to  drink  to  the  sufferer , fasting,  in  lithe  beer,  four 
draughts  for  three  days,  till  that  he  be  healed. 

3.  Like  to  that,  the  dust  of  this  same  wort  taken 
in  lithe  beer  leadeth  on  sleep,  and  also  alleviates 
stirring  of  the  inwards. 

4.  In  the  same  way  also,  the  dust  of  this  same  wort 

cures  the  bites  of  serpents.  The  same  quantity  that 
we  before  said,  of  the  dust  of  this  same  wort  iris 

Illyrica,  mingled  with  vinegar,  and  drunken,  is  of 

benefit  to  him,  cui  sponte  semen  naturale  profluit, 
quern  morbum  Gneci  yovo'ppoictv  nominant.  Sin  autem 
eodem  modo  cum  vino  ad  mensuram  datur,  femi- 
narum  xara^via  provocat,  etsi  multo  ante  tempore 
interrupta  sunt. 

5.  For  kernels  and  for  all  evil  lumps,  take  a root 

of  this  same  wort,  so  entire,  well  dried,  and  then 

sodden,  pound  it  then  so  nesh,  work  it  to  a plaster, 

lay  it  to  the  sore ; it  removes  it. 

6.  It  also,  moreover,  is  of  benefit  for  sore  of  the 
head  (if)  mixed  with  vinegar  and  ooze  of  rose. 

White  hellebore*  clix.  Veratrum 

album.  Bat. 

For  liver  sickness,  take  this  wort,  which  is  named 
helleborus  albus,  and  by  another  name  , 

dried  and  knocked  to  dust,  give  to  drink  in  warm 

a The  drawing  in  MS.  V.  has  some  resemblance,  but  is 
“ Scilla.”  (H.) 


" Eac,  H.  *•  fame,  B.  “ niamaS,  II.  “ header,  B. 

37  SeTn®ncSe^»  B. ; -m®n j;-,  B.  *8  H.  omits  the  useless  words. 

39  secnocobe,  B.  40  bjnncan,  H. 
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V.  is  eaten  in 
holes  here. 


peapmum  pmtepe  Jwp  buptep  pyx  cuculepap  pulle  hit 
jelacnaS1  ]>a  lippe  Jwt  pylpe  ip  ppamijenbltc  *2  loecebom 
on  pme  jejnjeb3  onjean  ealle  attpu. 


CLX. 

Jh8  ]/am  pepope4  ]>e  ]>y  peopSan  baeje  on®  man 
becymejj0  jenim  J^yppe  pyptc  peap  \e  man7  belpinion 
o]>pum  naman8  nemne]>  pel  jejabepob 

*j  in  lb  pipope  jecmicnb  *°  *j  gemenc^eb10  *j  Biepa11 

pipepcopna  py  opep  tml  p yp  Jonne  )?y  pop  man 12  baegc 
an13  *j  ]>pittig  • ]>y  o&pum  bmge  peopontync  • *j  By 

Jjpibban  bicge  )>peotync  *u  35T  ]>u  him15  J>ip  pyllept 
topopan  J#epe10  gencalmcincge  Jwep  pepopef  punbophepe 
hpmbnyppc17  he  bi8  alypeb. 


CLXI. 

Deop  pypt  J>e  man  teciop  *j  o)?pnm  naman18 

nemne]>  hapab  pmb  gelic  ncebbpan  heapbe  *j  heo10 
hapaB  lange  leap  *j  pti);e  *j  heo  manega  ptelan  op 
hype  apenbej?20  heo  hapaB  ]>ynne  leap  *j  8a  hponlice 
J>ypnihte  heo  hapa8  betpeox  ]>am  leapon21  bjiune 
l}loptman22  betpeonan23  8am  bloptmum24  heo  liapaS 
ppa  pe  mp  cprnbon  pjcb  gelic  na3bpan  lienpbe  *j  hype 
pyptepuma  yp  gehpmbe  ppeapt. 

|?y]?  nsebpena  plitap25  gcnmi  Syppe  ylcan  pypte  pypt- 
puman20  J;e  pe  seciop  nembon  pyle  bpincan  on27  pme 
hyt  ppemaB28  ge  mji  8am  plite  50  rnptep  • 8e  pylpa 
bpenc29  eac80  ppylce  J?mpa31  lenbena32  pap  gehBigaB  •S3 


1 selacnoft,  II.  2 ppaS^blic,  B.,  so. 

4 j-epe,  II.,  by  contraction.  5 

7 V.  omits  two  words. 


3SeHs^\  B. 
on,  II.  6 -Gym'S,  B. 

H.  omits  the  useless  phrase. 


9 fcecnocob,  B.  10  -miens-,  B.;  -maenc-,  H.  11  l»apa,  B. 

12  yeopban,  II.  12  an,  B.  11  bpeortene,  B.  15  him,  II.  omits. 
n hape,  B.  17  -neppe,  B.  19 II.  omits  the  useless  words. 

19  he,  Y.  II.  20  or»nbe'S,  B.  21  leajon,  B.  22  blnpman,  B. 

23  -non,  B.  24  blopman,  B. ; -tman,  II.,  and  omits  the  next  two 
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water,  of  the  dust  six  spoons  full;  it  cures  the  liver.  White 
That  same  is  a beneficial  leechdom  swallowed  in  wine,  Art.  clix. 
against  all  poisons. 

Field  larkspur*  clx.  DeJfinium 

comolida.  Bot. 

For  the  fever  which  cometh  on  a man  the  fourth 
day,  take  juice  of  this  wort,  which  is  named  SeA^/viov, 
and  by  another  name  larkspur , well  gathered  and  that 
pounded  with  pepper,  and  mixed,  and  of  the  pepper- 
corns let  there  be  an  over  tale,  or  odd  number,  that  is, 
on  the  first  day,  one  and  thirty ; and  on  the  second  • 
day,  seventeen;  and  on  the  third  day,  thirteen.  If 
thou  givest  him  this  before  the  access  of  the  fever, 
with  wondrous  quickness  he  will  be  released. 

b CLXI.  Echium 

This  wort,  which  is  named  ?xiov>  an(^  by  another ruhrum' 
name  , hath  seed  like  an  adders  head,  and  it 

hath  long  leaves  and  stiff,  and  it  upsendeth  many 
stalks  out  it ; it  hath  thin  leaves,  and  them  some- 
what thorny,  and  it  hath  betwixt  the  leaves  brown 
blossoms,  and  between  the  blossoms  it  hath,  as  we  ere 
said,  seed  like  an  adders  head,  and  its  root  is  minute 
and  swart. 

2.  For  bites  of  snakes,  take  a root  of  this  wort, 
which  we  named  echium,  give  it  to  drink  in  wine,  it 
is  beneficial  either  before  the  bite  or  after.  The  same 
drink,  also  similarly  relieves  a sore  of  the  loins,  and 


a By  the  drawing,  MS.  V.,  fol.  62  c,  Larkspur  is  intended. 
b Originally  from  Dioskorides,  iv.  27.  A fanciful  figure  in 
MS.  V.,  fol.  63  a. 


words.  24  j-licar,  H.  28  -tpuman,  H.  27  bpincan  6n,  IT. 

28  ypamaS,  H.  29  bpinc,  B.  M bpsenc  • ede,  H.  21  bapa,  B. 

92  lsenbena,  B.  **  -eSaS,  B.;  sejnsofl,  H. 

T 
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*j  eac1  bpije  on  bpeopton  meolc  jejeappaS  -2  80*81106 
an  miht  yp  )?yppe  pypte  • *j  J?sep  pypttpuman  • *j  )?sep 
paebep. 


CLXII. 

Deop  pypt  )?e  man  centimopbia  *j  o8pnm  naman 
nemnej?8  by)?  cenneb4  on  bejanum  ptopum 
*j  on  ptaemjum  *j  on  bunum6  *j  on  pynpumum7 
puopum  • -j  heo8  op  anpe  typp  maneja  bo  jap  apen- 
bej?  *9  heo  ip  jehpaebon10  leapun11  *j  pmepealton  *j 
toplitenon12  *j  heo  hapaS  )?ap  mihte  to  lacnunje  • jip 
hopp18  on  hpicje  o88e  on  j?am  bo  jam  apypb  py  • 
hyt  open  sy  jenim  J?ap  pypte  ealle  jebpijebe  ‘j  to 
fpySe14  fmaelon15  bupte  jecnucube16  jepceab17  to  Sam 
pape  heo  hit  jehsele)?  • )?u  punbpapt  8aepe18  jepjiem- 
inmje. 


CLXIII. 

Deop  pypt  8e  man  pcopbiap19  oSpum  naman20 
nemnej?  hapaj?  ppaec  fpylce  leac21  heo  eac 
pop)?y22  pcopbiop  jecpeben  yp  • j?eop  pypt  by)?  cenneb28 
on  mopum  *j  heo  hapaj?  leap24  pmepealte  • 8a25  bit- 

tepe26  on  bypjmcje  «27  -j  heo  hapaj?  peopep  ecjebne 
ptelan  pealupe  bloftman.28 


3 H.  omits  four  words.  4 csenneb, 
8 bunum,  H.  7 -sumon,  H. 


1 eac,  H.  2 -pupaft,  H. 

H.  B.  * j>  is  in  V.  B.  H, 

8 heo,  H.  9 apanbetf,  B.  10  -hp£b-,  B. 

12  -non,  H.  13  hopp,  altered  to  hopep,  hump,  H. 

15  pmalon,  B.  18  secnocobe,  B.  17  gepcab,  B. 

haepa,  H.  19  pcopbiop,  B.  H.,  and  index  of  V. 
useless  words.  21  leac,  H.,  and  omits  three  words. 


23  caenneb,  II.  B. 
bitepe,  B. 


leap,  II. 
-Sin^e,  B. 


25  beo$,  II.  adds. 
589  blopman,  B. 


“ leajxm,  H. 
14  pphon,  H. 
18  >ape,  B.; 
20  H.  omits  the 
22  popSis,  B. 
28  biteppe,  H.  ; 
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also  when  dry  promotes  milk  in  the  breasts.  In  fact,  Art.  cixi. 
there  is  one  and  the  same  efficacy  in  the  wort,  and 
the  root,  and  the  seed. 


a CLXII. 

This  wort,  which  is  named  centimorbia,  and  by 
another  name  , is  produced  in  cultivated 

places,  and  in  stony  ones,  and  on  downs,  and  in 
winsome  places ; and  from  one  turf  it  upsendeth  many 
boughs,  and  it  is  of  minute  and  round  and  serrated 
leaves,  and  it  hath  this  might  towards  leechening.  If 
a horse  be  injured  on  back  or  on  the  shoulders,  and 
the  sm'e  be  open,  take  this  wort,  all  dried  and  pounded 
to  very  small  dust;  shed  it  on  the  sore,  it  will  heal 
it;  thou  shalt  wonder  at  the  benefit. 


Water  germander .b  clxiii.  Teukrion 

skordion.  Bot. 

1.  This  wort,  which  is  named  cxoptitov,  and  by  another 
name  , hath  a smack c as  a leek,  and  it  also 

hence  is  called  skordion.  This  wort  is  produced  in 
moors,  and  it  hath  round  leaves,  and  them  of  a bitter 
taste,  and  it  hath  a four  edged  stalk  and  fallow 
blossoms. 


a Lovell,  Lyte,  Nemnich  agree  that  Centimorbia  is  Num- 
mularia,  that  is,  Lysimachia  nummularia , Bot.,  but  this 
plant  does  not  agree  with  the  description  in  the  text,  for  it 
grows  on  very  wet  soil.  The  figure  in  MS.  V.,  fol.  63  b,  has 
an  upright  stem. 

b The  first  source  is  Dioskorides,  iii.  125.  The  figure  in 
MS.  V.,  fol.  63  c,  is  “ a very  neat  representation  of  Epime- 
dium  Alpinum  ” (H.),  Barren  wort 

c Oa-pri,  Diosk.,  smell.  <c  The  whole  herb  is  very  bitter, 
with  a strong  disagreeable  :*cent,  somewhat  approaching  to 
garlic.” 

T 2 
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Read  Milium , 
from  gl. 

Laud.  567. 


JTi'S  J?aep  mijSan  aptypunje  jenim  )?ap  pypte  pcopbiop 
rpa  jpene  jecnucube  •*  *j  on  pme  jeJnjebe  o88e  bpijje 
on  pine  jepyllebe  pyle  bpmcan  heo  J>one  mijSan 
aptypej?.2 

6ac8  p pylpe  ppema84  pi8  naebpena6  plitap  • *j  pi8 
ealle  attpu  *j  pi8  j?aep6  majan  pape  fpa  pe  6ep  cpaebon 
pi8  J?aep  mij8an  ypm'Se. 

P18  J?a  jepynnmcje  J>aop  poppmep7  ym8  8a  bpeofu 
jenim  ]?ap  ylcan  pypte  tyn  peneja9  jepihte  mib  hunije 
jemencjeb10  pyle  jncjean11  anne12  cuculepe  pulne  )?a 
bpeopt  beoS  apeopmube.18 

P18  pot  able  jenim  J?ap  ylcan  pypte  on  ecebe  je- 
cnuoube14  obbe  on  paetepe  pyle  bpmcan  hyt  ppemab15 
pel. 

Prb  nipe  punba  jenim  )?ap  ylcan  pypte  pylpe  je- 
cnucube16  leje  to  bam  punbum  heo  hy17  jeJ>eobe}>  • 
*j  eac18  heo  mib  hunije  jemencjeb19  ealbe  punba 
apeopma]?  -j  jehaeleJ?  -20  *j  eac  hype  bupt  pexenbe21 
plaepc  pel  jehnaecej?. 22 


CLXIV. 

Deop  pypt  pe  man  ami28  *j  oSpum  naman  miluium 
nemnef  -j  eac  pume  men  hata824  hapa8  je- 

cpeme  paeb  to  laecebome  p on  pme  jepealb23  by8  pel 
ppemaB26  prb27  psep  mnoSep  aptypunje  • pi8  eappo8- 
licnyppe 28  8aep  mi  j8an  • ^ pi8  pilbeopa  plitap  *j  eac20 
hyt  8a  monoblican  pop8jecije}>  • *j  pi8  pommap  Jraep30 


1 gecnocobe,  B.  2 &fc-,  H.  3 6ac,  H.  4 ppamavN,  II. 

5 ntebpan,  H.  B.  8 J>aep,  H.  omits.  7 popmpep,  B.  8 ymb, 

H.  B.  9 paenetja,  II.  B.  19  -mien?;-,  B.  ; -maenc-,  H. 

n picean,  H. ; >icj;an,  B.  12  aenne,  B.  13  -mabe,  H ; -mobe,  B. 
14  jjecnocobe,  B.  14  pparaa’8,  H.  18  jecnocobe,  B.  17  his,  B. 

19  eac,  H.  19  -maenc-,  H.  ; -miens-,  B.  20  -h£l-,  B. 

21  peax-,  B.  22  -hmec-,  B.;  -hnec-,  H.  23  aim,  O.  24  H.  O. 
omit  the  idle  words.  25  jefaelb,  O.  28  ppamaft,  H.  97  prS, 
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2.  For  stirring  of  the  mie,  take  this  wort  skordion, 
so  green,  pounded,  and  taken  in  wine,  or  boiled  in 
wine,  dry,  give  it  to  drink;  it  stirreth  the  mie  or 
urine. 

3.  The  same  also  is  of  benefit  for  bites  of  snakes, 
and  against  all  poisons,  and  for  the  sore  of  the  maw. 
as  we  ere  said,  for  disorder  of  the  mie. 

4.  For  the  running  of  ratten  about  the  breasts,  take 
this  ilk  wort,  by  weight  of  ten  pennies,  mingled  with 
honey,  administer  one  spoon  full ; the  breasts  will  be 
purged. 

5.  For  foot  disease,  take  this  same  wort,  poimded 
in  vinegar  or  in  water,  give  it  to  drink;  it  helpeth 
well. 

6.  For  new  wounds,  take  this  same  woii  by  itself, 
pounded,  lay  it  to  the  wounds,  it  will  unite  them ; and 
mingled  with  honey,  it  also  purgeth  and  healeth  old 
wounds.  And  the  dust  of  it  also  well  restraineth 
waxing  flesh.a 

b CLXIV. 

1.  This  wort,  which  is  named  a/,  and  by  another 
name  milium,  and  which  also  some  men  call  , 

hath  seed  convenient  for  leechdom,  which  is  given  in 
wine ; it  is  of  good  benefit  for  a stirring  of  the  inwards, 
and  for  difficulty  of  the  mie  or  strangury , and  for 
rendings  of  wild  deer  or  beasts , and  it  also  calleth 
forth  the  xara^via.  And  for  blemishes  of  the  body. 


a Sijpa  re  imep<rapKufAara  crreAXet.  Dioskor.  Lye  gave  a 
wrong  sense  to  jehnaecan. 

b From  Dioskorides,  iii.  70.  An  umbelliferous  plant  is 
drawn,  MS.  V.,  fol.  58  a. 


O.  omits.  28  -nerre,  B.;  earfornyfle,  O.  29  eac,  H.  omits. 

m «af,  O. 


Water 

GERMANDER. 

Art.  clxiii. 


Ammi  copticum. 
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Dioskorides  is 
considered  to 
describe  not 
Viola,  but  the 
varieties  of 
Matthiola 
incana  and 
Cheiranthus 
chciri,  our 
stock  and  wall- 
flower. 


2<M 

lichaman1  jenim  pyppe  pylpan2  pypte3  p®b  mib  humje 
jecnucub4  hyt  apyppe85  pa  pommas. 

P18  aeblaecnyppe6  *j  relnpneppe  paep  lichaman7  bo 
p pylpe  -8  p yp  p 8u  pone0  lichaman  mib  pam  ylcan 
jefmype10  o88e  11  pyle  bpmcan  hyt  pa  sehipneppe12 
opjenimeS. 


Ban  pypt.  clxv. 

Deop  pypt  pe  man  uiolam  oBpum  naman  ban- 
pypt  nemneB  yp  Bpeopa  cynna  ponne  yp  an  bpun 
bapup*  *j  opep  hpit-18  ppibbe  ip  jeolup  • 14  Sonne  ip  peo 
geolnpe  ppa  peah  fpipofc15  laeceon16  jecpeme. 

PiS  pzep  cpiSan  pape  *j  piS  J:one  li&tan17  jemm  pap 
ylcan  pypte  jecnucube18  *j  unbep^elebe10  heo  hyne  je- 
lihtep  • eac  ppylce  heo  8a  monoSlican  popBjeci^ep. 

Pip  mipenlice20  leahtjiap  Baep  bsecpeapmap21  pa  pa- 
jabap  hataS22  p ip  ppa  peah  ppiBopt  p»p  blobep  • 
utpyne  jenim  pyppe  ylcan  p^pte  leap  jecnucube28 
to  clypan  jemencjebe24  hy26  pa  untpumnyfle26  ealle 
Sehselep. 

pyrpe27  pylpan  pypte  leap28  mib  hunije  jecnucube20 
jemencjebe80  pone  cancop  psepa31  toSa  jehseleS82  op 
Sam  pop  opt  8a  tep  pealleB.88 

pyp  8a  monoBlican  to  apt^pijenne84  jenim  pyfle 
ylcan  pypte  prnbep  t^n  peneja33  jepilite  on  pine  je- 
cnucub30  «j  jebpuncen  o88e  mib  hunije  jecnucub86 


1 -mon,  B.  2 ylcan,  H. ; B.  O.  omit.  3 pyptan,  B. 

4 -cob,  O.  ; secnocob,  B.  5 aflrhe’S,  O.  6 -nerpe,  B. 

7 -hom-,  H.  * H.  repeats  j*  pylpe.  • hofl,  V.  10  -pa,  B.  ; 

-ru,  O.  11  o'SiSer,  O.  12  -nyfla,  O.  13  hpit,  B.  14  geola,  B. ; 
Selupe,  H.  15  fjuhofc,  B.  omits.  13  l»con,  B.  17  h£tan,  B. 

19  secnocobe,  B.  19  -lebe,  II.,  by  contraction;  -lebe,  B.  20  miftlice,  B. 
21  -mej%  B.  22  hate's,  H.  23  jjecnocobe,  B.  21  -meenc-,  H. 
24  hig,  B.  28  -neppe,  B.  27  p,  omitted  in  B.  29  leap,  H.  omits, 
spoilins  the  sense.  29  secnocobe,  B.  30  -meenc-,  H. ; -m»ns-,  B. 
31  -J>apa,  B.  32  seh*le«,  B.  33  peaila«,  H.  ; sepeaUe«,  B. 

34  -SjTiEe,  H.  **  rtenesa,  II.  B.  38  gecnocob,  B.,  twice. 
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take  seed  of  this  same  wort,  pounded  with  honey ; it 
removes  the  blemishes. 

2.  For  paleness  and  discoloration  of  the  body,a  do 
the  same,  that  is,  that  thou  smear  the  body  with  the 
same,  or  give  it  to  be  drunk;  it  taketh  off  the  dis- 
coloration. 


Bone  wort,  Yellow  pansyp  clxv. 

1.  This  wort,  which  is  named  viola,  and  by  another 
name  bone  wort,  is  of  three  kinds ; one  is  a brown 
purple,  and  another  white,  a third  is  yellow ; the 
yellow  then  is  the  most  suitable  to  leeches. 

2.  For  sore  and  heat  of  the  fiYjrpa,  take  this  ilk 
wort,  pounded  and  underlaid,  it  lighteneth  the  heat ; 
it  also  calleth  forth  the  xara^Yivia. 

3.  For  various  maladies  of  the  back  gut,  or  anus , 

which  we  call  rents , that  is,  however,  chiefly 

an  outrunning  of  the  blood,  take  leaves  of  this  same 
wort,  pounded  and  mingled  to  form  a poultice;  it 
healeth  all  the  infirmities. 

4.  Leaves  of  this  same  wort,  bruised  and  mingled 
with  honey,  heal  the  canker  of  the  teeth, d from  which 
often  the  teeth  fall  out. 

5.  For  the  xara^via,  to  stir  them,  take  of  seed  of 
this  same  wort,  by  weight  of  ten  pennies,  pounded  in 
wine,  and  drunken,  or  bruised  with  honey,  and  laid 


a Dioskorides  was  rather  different  ; T/jeVct  8c  ku\  xp°av 
icivofAtvov  Ka\  <rvyxpiofA€vov  iv)  to  %Xa?poTq)oy. 

b Tko  source  is  Dioskorides,  iii.  138.  A evKoiov  ; and'  the  me- 
diaeval synonyms  are  Viola  alba,  Viola  matronalis.  Stock 
seems  drawn,  MS.  V.,  fol.  58  b. 

c *P ayaSa<;  Ta$  iv  &a/crvX/$>  ; Plinius  has  u RimftS  sedis.” 
Celsus  also,  vi.,  xviii.  7,  de  Ani  morbis,  says,  “ Ac  primum  in 
eo  scope,  et  quidem  pluribus  locis,  cutis  scinditur  ; faydZia 
Grseci  vcGant/’ 
d ’'A (pda.<;,  Dioskor. 


Art.  elxiv. 


Viola  lulea. 
Bot. 
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to  6am  jecynbelican  lime  jeleb1  hyt  J?a  monoSlican 
aftype)?2  p tubbep  op  j?am  cpiban  jelsebeJ?. 

PiS  miltan  pape  genim  )?yppe  ylcan  pypte  pypttpu- 
man  on  ecebe  jecnucubne8  leje  to  Ssepe4  miltan  hit 
ppemaj?.5 


CLXVI. 

PiS  nipe  punbela  eac6  pi8  ealbe  jenim  )>yppe  pypte 
leap  J?e  man  uiola  puppupea  oSpum  naman 
nemnej)  pyple7  ae^jjpef  jelice  mycel  leje  to  Sam 
punbum  pceapplice  hyt  hy8  jelieeleS  • *j  eac  jeppel  *j 
ealle  ypele  jejabepunja  hyt  tolypeS. 

Pip  Sa3p  majan  heapbnyffe9  jenim  )?yppe  ylcan  pypte 
bloptman10  on  humje  jemencjebe11  *j  mib  fpiSe  jobon12 
pme  jepepebe  psejp  majan  heapbnyf  -13  byS  jelrSijab.14 

clxyii. 

Deop  pypt  J>e  man  zamalentition  *j  o|?pum  naman 
nemne}?  byS  cenneb15  on  ftaenijum  ptopum 
•j  on  bunum. 

piS  ealle16  punbela  jennn  J?ap  pypte  zamalentition 
pel  mib  pyple  jecnucube17  butan18  pealte  leje  to  Sam 
punbum  ealle  heo  hy10  jehaelej?. 

6pt  piS  cancop  punba  jemm  J?ap  ylcan  pypte  zama 
lentition  jebpijebe20  to  fpyj?e  pmalon  bupte  jecnu- 
cube21  le%e  to  Sam  punbum  ealne  J?one  bite  J?aep  cancpep 
heo  apeopmaS. 


ge,  H.  omits;  Seteb,  B.  2 -pal?,  B.  * £ecnocobne,  B.;  -be,  H. 

5 ypama$,  H.  6 eac,  H.  7 pie,  B.,  an  error.  8 hij,  B. 
10  blopnan,  B.  11  -m»ng-,  B. ; gcmenc^eb,  H. 

13  -nep  B.  14  -egob,  B.;  -150b,  H.  15  csenneb,  H.  B. 
17Secnocobe,  B.;  gecnube,  H.,  by  contraction.  18  ton,  B. 
20  -ss B.  21  jecnocobe,  B.;  gecnube,  H.,  by  contrac- 


4 bape,  B. 

9 nep*e,  B. 

12  goban,  H. 
18  eale,  H. 

18  biS,  B. 
tion. 
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to  the  naturalia ; it  stirreth  the  xut a^na,  and  leadeth  Bone  wort. 

\ y 13  » ~ / Art.  clxy. 

to  epppvov  ex  tij$  fiyjTpctf. 

6.  For  sore  of  the  milt,  take  a root  of  this  ilk  wort, 
pounded  in  vinegar,  lay  to  the  milt;  it  benefits. 


The  violet .a  CLXVT.  Viola  odorata, 

Bot . 

1.  For  new  wounds,  and  also  for  old,  take  leaves  of 
this  wort,  which  man  nameth  viola  purpurea,  and  by 
another  name  violet , and  fat,  of  either  of  them  alike 
much,  lay  to  the  wounds,  sharply  it  healeth  them ; 
and  also  swellings  and  all  evil  gatherings  it  dissipates. 

2.  For  hardness  of  the  maw,  take  blossoms  of  this 
same  wort,  mingled  with  honey,  and  soaked  in  very 
good  wine ; the  hardness  of  the  maw  will  be  relieved. 

CLXVII. 

1.  This  wort,  which  man  nameth  zamalentition,1*  and 

by  another  name  , is  produced  in  stony  places 

and  on  downs. 

2.  For  all  wounds,  take  this  wort  zamalentition, 
well  beaten  up  with  fat,  without  salt,  lay  to  the 
wounds;  it  healeth  them  all. 

3.  Again,  for  cancer  wounds,  take  this  ilk  wort, 
zamalentition,  dried,  and  pounded  to  very  small  dust, 
lay  to  the  wounds ; it  purgeth  away  all  the  bite  of 
the  cancer. 


a Some  approach  is  made  to  the  purple  violet,  MS.  V., 
fol.  58  c. 

b Zamalenticion.  MS.  T.,  fol.  57  b.  The  figure  in  MS.  V. 
shows  a root,  three  stalks  with  opposite  sessile  leaves  and 
terminals.  Zamalentition,  a xiv.  century  Latin  MS.,  Trin. 
Coll.  Cambridge,  0.  2.  48. 
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The  Vienna 
MS.  has  a 
“ good  ” fig.  of 
A.  tine  tor  ia 
(D.)  ; MS.  V. 
has  a better. 


V.  is  here 
fretted  away. 


CLXVIII. 

Beos  pypt  fte1  man  ancupa  *j  oBpum  naman 
nemne]?9  byB  cenneb8  on  bejanum  ptopum  *j  on 
pme)>um  bap  pypte  Bu  pcealt  niman  on  8am4  mon)?e 
8e  man6  maptiup  hate);  Byppe  pypte  synbon7  tpa 
cynpenu8  an9  ip  8e  apppicam  bapbatam  nemnab10 
o)?ep  ys  to  lsecebomum  ppy];e  jecopen  • 8eop  byB 
cenneb11  pypmept  on  Bam  lanbe  Be  man  peppa13 
hate])18  heo  yf14  pceappon  leapon  «j  )>ypnihtum16 
butan  ftelan.16 

Pi8  popbfepnebnyffe17  jemm  );yppe  pypte  pypttpu- 
man18  ancupa19  on  ele  jepobene20  pi8  pex21  je- 
mencjebne22  8am  jemete  pe  pw  plaprep  oj^e28  cly];aii 
pypee  leje  to  j?am  baepnytte24  punboplice  hyt  je- 
bsele)?.26 


Plantago 

psyllium. 


Colianbpe.20  clxix. 

Deop  pypt27  yp  ppilliop  jeepeben  pop  Bam  pe  heo 
hapaB  paeb  fpylce  plean  panon  hy  man  eac28  on  leben29 
pulicapem  nemneB  *j  hy  eac  pume  men80  . . . . *j 

heo  hapaB81  jehpaebe  leap  puje32  -j  heo  hapaB88  prelan 
•j  Bone  on  bojum  jejnipne  heo  yp  bpijee84  jecynbe 
-j  tybpe86  -j  heo  byB  cenneb80'  on  bejanum  ftopum. 


1 >a,  O.  2 O.  omits  1 o.  n,,  and  breaks  off  the  sentence  at  nemneB ; 
II.  omits  four  words.  8 cacnneb,  H.  B.  4 on  fta,  H.  omits. 

5 II.  O.  omit  man.  6 hace’S,  B.  7 synbo,  V. ; finbep,  O. 

8 cynne,  O.  9 an,  B.  10  nemneft,  B.  11  caenneb,  II.  B. 

12 -fe,  O.,  and  omits  man.  18  bace'5,  B.  14  yf,  O.  omits. 

14  -hte,  O.  18  bucon  pcelon,  B.  17  -rbn-,  0. ; -nej-pe,  B. 

19-jirp-,  II.;  purtrume,  O.  19  hatte,  O.  adds.  20 -bene,  for 

-benne,  V.  B.  II.  ; -bone,  O.  21  peax,  B.  22  -mrenj;-,  B. ; -fceb,  C) 
23  o '$'5,  B.  24  -necre,  H.  B.  O.  24  geh^leb',  B.  26  A folio  is 
here  missing  in  B.  It  is  also  not  found  in  the  transcript  made  by 
Junius.  The  heading  colianbpe  is  an  error ; it  might  be  pleaban, 
fieobane.  In  O.  the  heading  is,  Psilhof : pulicapia.  27  pyre  f man 
epeben,  O.  28  edc,  II.  29  laeben,  U.  30 II.  omits  idle  words,  and 
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a CLXVIII. 

1.  This  wort,  which  is  named  ayxowa,  and  by 

another  name  , is  produced  in  cultivated 

places,  and  on  smooth  ones;  and  thou  shalt  take  this 
wort  in  the  month  which  is  called  March.  There  are 
two  kinds  of  this  wort,  one  is  that  which  the  Africans 
call  barbatus,  bearded ; the  other  is  much  approved 
for  leechdoms,  and  this  is  produced  first  in  the  land 
which  one  calletli  Persia ; and  it  is  of  sharp  and 
thorny  leaves,  without  a stele  or  stalk. 

2.  bFor  a bad  burn,  take  a root  of  this  wort 
anchusa,  sodden  in  oil,  and  mingled  with  wax,  in  the 
manner  in  which  thou  wouldst  work  a plaster  or  a 
poultice,  lay  to  the  bum;  wonderfully  it  healeth. 


Anchusa  tine - 
toria . But. 


Coriander.0  clxix.  _ „ . , 

The  fig.  in  MS. 

1.  This  wort  is  called  \J/uXXiov,  since  it  hath  seed  as 
fleas  (\J >6\\a  being  flea),  whence  in  Latin  also  it  is  Hum  nor  Con- 
named  pulicaria  ( from  pidicem,  flea),  and  some  men  bu”moTe\ik™’ 
also  call  it  flea  wort ; and  it  hath  minute  leaves,  and  Pa&tinaca 
rough,  and  it  hath  a stalk,  and  that  tufty  with  boughs,  0P°Panax- 
and  it  is  by  nature  dry  and  tender,  and  it  is  pro- 
duced in  cultivated  places. 


a Sprengel  says,  ^ Ayxov<ra:=z  Anchusa  Italics,  A.  irtpy]=A. 
tinctoria,  and  A.  Tp/Tij=Litho-spermum  fructicosum.  The 
drawing  in  MS.  V.,  fol.  67  a,  “ may  have  been  intended  to 
represent  the  root  and  terrestrial  leaves  of  A.  tinctoria.”  (II.) 

b This  leechdom  stands  first  in  Dioskorides  on  Anchusa 
(iv.  23),  but  the  previous  paragraph  is  not  found  in  him. 

c.  This  article  is  abridged  from  Dioskorides  (iv.  70).  Plan - 
tago  psyllium  is  drawn  in  the  Vienna  MS. 


O.  abridges.  31  haBj’S,  H.  32  V.  seems  to  have  puhe.  33  h»jra$,  H. 
34  bpige,  II.  34  V.  can  scarce  be  read  here.  33  cwnneb,  H. 
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Rosa  semper - 
virens  and  not 
R.  canina  is 
meant  by  Dios- 
korides  (Dau- 
beny). 


Pi8  cypnlu1  pi8  ealle  ypele  jejabepunja2  jenim 
)?yppe  pypte  p®bep  jecnucubep 8 an  ele  peer  pul  j 
tpejen  bollan  pulle  paetepef  menjc4  topomne6  pyle 
bpincan  *6  mm  J?onne  op  Sam  pylpan  paebe  pypc 
blaptep7  leje  to  8am  pape  hyt  byj>  jehaeleb. 

Jh8  heapub  pape  bo  p pylpe  mib  popan  pope8  mib 
paetepe  jepepeb.9 


CLXX. 

Deep  pypt  pe  man  cynop  batup  oSpum  naman 
nemne)?  Sonne  hy  man  op  Sam  fcelan 
jenimeJ?  heo  bi8  )?am  joman10  pui8  piSepjiaebe  pop 
mete  jeJ^ijeb  ac  heo  ppa  J?eah  8a  bpeopc  apeopmaS  *j 
ppa  hpylce  Jnncj  ppa  pynbon  apope  o88e  bitepe  8eah 
liy  J?am  majan  bepien  hi  fpa  j?eah  Saepe  miltan  pel 
ppemaS  -11  ]?yppe  ylcan  pypte  bloprma18  jebpuncen  ppa 
)?one  man  jelacnaS  p he  |?uph  bone18  mijJ?an  popS 
jelaebeb  bi8  • he  eac  blobpynap  apeopma]>. 

6pt  pib  miltan  pape  jenim14  j?yfse  ylcan  pypte  pypt- 
tpuman  op  Saepe  pinbe  pel  apeopmabne15  le^e  to  8aepe 
miltan  hyt  biS  hype  nytlic  •j  ppemjenblic  *Ifl  *j  pe  pe 
pypne  laecebom  polap  he  pceal  uppeapb  licjean  py  laep 
he  linjeJiylbij  8a  ptpenjJ?e17  J>yppse  lacnunje  onjite.18 

CLXXI. 

Deop  pypt  Se  man10  ajlaopotip  oSjium  naman20 
nemnejj  pcmeS  on21  nihte  ppa  blaepe22 
heo  maej  pi8  maneja  untpumnyppa.28 


1 cnrnlu,  O.  2 -punge,  H.  3 ymb  • gecnucube,  H.  4 mteny;,  H. 
4 to  gabere,  O.  • bpincan,  H.  7 plafcep,  H.  An  initial  p was 
foreign  to  an  Engle.  8 pofa,  O.  9 pel  gepefeb  mengeb,  O. 

19  gemun,  H.  11  n^amaS,  H.  13  bio  ft  man,  H.  18  'Soph  $one  • mno’S 

•j,  H.  adds.  14  genim,  H.  14  -mob-,  H.  16  ppamsenblic,  H. 

17  jrpwncSe,  H.  19  ongete,  H.  19  man,  H.  20  H.  omits  four 
words,  adds  heo  ; O.  supplies  the  blank  with  foxef  gloua,  fob  34  = 5 ; but 
the  drawing  in  V.,  fol.  66  a,  is  not  foxglove.  21  6n,  H.  33  blype,  H. 
23  -nelTe,  O. 
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2.  For  kernels,  and  for  all  evil  gatherings,  take  an  Coriander. 
oil  vat  full  of  the  seed  of  this  wort,  pounded,  and  Art* clxlx’ 
two  bowls  full  of  water,  mingle  together,  give  to 

drink.  Take  of  this  same  seed,  work  a plaster,  lay  to 
the  sore;  it  will  be  healed. 

3.  For  head  sores,  do  the  same,  with  juice  of  rose, 
and  soaked  in  water. 

Evergreen  rose . clxx.  Rom  semper- 

/ _ virens . 

1.  This  wort,  which  is  named  xuvo$  Puto$,  and  by 
another  name  evergreen  rose*  when  a man  taketh  it 
from  the  stalk,  is  stiff  to  the  palate,  and  unpleasant  for 
meat  when  swallowed,  but  it  notwithstanding  purgeth 
the  breast,  and  whatsoever  things  be  harsh  or  bitter  ; 
though  it  vex  the  maw,  yet  for  the  milt  it  is  of  good 
benefit.  A blossom  of  this  ilk  wort  drunken,  so 
leecheth  the  man,  that  it  through  the  urine  is  led 
forth;  and  it  also  purifieth  blood  runnings. 

2.  Again,  for  sore  of  milt,  take  root  of  this  ilk  wort, 
well  purified  from  the  rind,  lay  to  the  milt,  it  is 
profitable  and  beneficial  to  it;  and  he  who  endureth 
this  leechdom,  shall  lie  upward,  lest  he  impatiently 
understand  the  strength  of  this  leeching. 

b CLXXI. 

1.  This  wort,  which  is  named  uyXaotpcorl^  and  by 
another  name  pceony,  shineth  at  night  as  a blaze,  and 
it  is  powerful  against  many  infirmities. 


a See  Dioskorides,  lib.  i.  cap.  123,  and  observe  the  variations 
Sdfxyog  i<rri,  $€vtyto$v)<; ; it  is  almost  a tree . 

b It  appears  by  the  mediaeval  marginal  notes  on  Dioskorides, 
that  the  * Ay\ao<panlq  is  the  same  plant  as  the  Paeonia,  and  the 
same  phrase  about  “ shining  at  night  ” is  found  in  our  text, 
at  art.  lxvi.  Plinius  speaks  of  Aglaophotis  as  one  of  the 
portentous  tales  of  Demokritos,  xxiv.  102.  The  figure  in  MS. 
V.,  fol.  66  a,  is  not  poeony,  and  seems  monstrous. 
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Capparis 

ftpinosa. 


P18  pone  pepop  fie  py  bpibbsen1  <j  fiy  peopfian  bseje  • 
on  man  becymep  jenim  pyppe  ylcan 8 pypte  peap 
ajlaopotip  mib  popenan  ele  jemencjeb®  linype  pone 
peocan  untpeolice  pu  hyne  alypelfc.4 

Gyp  hpa6  hpeohnyppe  on  pepytte6  polije  jenime7 
Cap  ylcan  pypte  pop  pycelp8  onaelebe9  peo  hpeohnyp10 
byfi  pojiboben. 

]?ip  hpamman  *j  pifi  bipunje11  jenime  pap  sylpan 
pypre  luebbe12  mib  him  jip  hy  ponne18  hpa  mib  him 
bepefi  ealle  ypelu14  hyne  onbpaebafi.16 


Pububenb.16  CLXXH. 

Pifi  miltan  pape  jenim  pyppe  pypte  pypttpuman  pe 
man  cappapif  oppum  naman  pububenb17  hateS  cnuca 
to  bupte  • jepypc  to  clypan  leje  to  fimpe  miltan  lie 
hy  abpyjefi  • ac18  ppa  peah  jeppifi  pone10  man  py  la?p 
he  puph  p pap  fia  lacnunje80  op  him  apceace  • *j  neptep 
ppim  tibum  jelseb  hyne  to  baepe  *j  hyne81  pel  jebapa 
he  byp  alypeb. 


82  CLXXIII. 

Deop  pypt  pe  man28  epinjiuf  *j  oppum  naman 
nemnep  hapafi  hnepce  leap24  ponne  heo  sepept  acenneb26 
byp  • 8a  beofi  pepebe  on86  ppaece  -27  <j  hi  man  pijep 
ppa  ofipe  pypta88  pyfifian  hy  beofi  pceappe  *j  fiypnihte20 
heo  hapafi  stelan  hpitne80  ofifie  jpenne  on  fiaep 
heahnyppe  upepeapbpe81  beofi  acennebe82  pceappe  ij88 


1 H.  omits  three  , words.  2 ylc&n,  H.  3 -msenc-,  H. 

4 aleyefc,  H.  * hpd,  H.  a on  nypepytte,  H.,  on  erasure. 

7 genim,  H.  • recelf,  O.  • 6n-,  H.  10  -nyflTe,  O. 

11  bijrunje,  H.  12  habbe,  H.  13  hanne,  O.  14  eallayyele,  O. 
15  Half  a line  in  V.  is  gone.  16  pububeb,  IL  17  -beb,  H.  ,H  eac,  H. 
13  hone,  H.  20  lac-,  H.  21  hine,  H.  22  afatrefcehere,  B.,  by 
later  hand.  23  man,  H.,  omitting  three  useless  words.  24  leap,  H. 
25  acanneb,  H.  B.  28  6n,  II.  27  ppwcce,  B.  23  pypta,  H. 
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2.  For  the  fever  which  cometh  on  a man  on  the  Art.  dxxi. 
third  and  on  the  fourth  day,  take  juice  of  this  same 

wort  aglaophotis,  mingled  with  rose  oil,  smear  the 
sick;  indubitably  thou  shalt  release  him. 

3.  If  any  one  suffer  stormy  weather,  in  rowing,  let 
him  take  this  same  wort,  set  ablaze  for  incense  ; the 
rough  weather  will  be  countermanded. 

4.  For  cramps,  and  for  quiverings,  let  the  patient 
take  this  same  wort,  let  him  have  it  with  him;  then 
if  any  one  beareth  it  with  him,  all  evil  ones  will  dread 
him. 


Woodbind, a falsely . clxxil  Convolvulus. 

1.  For  sore  of  milt,  take  a root  of  this  wort,  which 
which  is  hight  capparis,  and  by  another  name  wood- 
bind, pound  to  dust,  and  work  to  a poultice,  lay  to 
the  milt,  it  drieth  it ; but  notwithstanding,  wrap  up 
the  man,  lest  he  through  the  sore,  shake  the  leechdom 
off  him,  and  after  three  hours  lead  him  to  the  bath, 
and  bathe  him  well ; he  will  be  released. 

Sea  holly.h  CLXXIII.  Enfngium, 

1.  This  wort,  which  one  nameth  ^uyyiov,  and  by vanovs  8Pecxes' 
another  name  sea  hoUy,  hath  nesh  leaves  when  it  is 
first  grown,  and  they  be  sweet  of  savour,  and  one 
partaketh  of  them  as  of  other  worts.  It  is  at  a later 
period  of  its  growth,  sharp  and  thorny,  and  it  hath 
a stalk  white  or  green,  on  the  very  top  of  which  are 


a The  name  woodbind  must  have  been  set  upon  the  page  by 
one  who  had  in  view  a drawing  of  the  Capparis  spinosa , Hot. 
The  fig.  in  MS.  V.  compared  with  that  in  Flora  Grseca,  486, 
appears  correct. 

b The  original  was  Dioskorides,  iii.  24. 


29  bypmihre,  II.  80  hjncne,  B.  31  up;-,  B.  38  acasnnefee,  B. 
33  B.  omits. 
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)?ypnyhte  pilap  • *j  heo  hapaS  lancne1  pyptpuman  *j 
J>one  utepeapbne  ppeaptne  • *j  pe  bi8  jobep  ppaecep  *2 
J>e°r  pypt  by)?  cenneb8  on  pelbon 4 *j  on  piBeppaebon6 
fuopum. 

P18  )>aep  mij)?an  afcypunje  jenim  pay  ylcan  pypte 
pe  pe  epmjiuf  nembun6  jecnucube7  pyle  bpincan  on 
pme  na  p an8  p heo  )?one  mij)?an  aptypej?  • ac  eac9 
fpylce  8a  mono^lican  *j  Beep  mnoBep  aptypunje10  *j 
toBunbenyfle  heo  tolype]?  • *j  eac  pi8  lipep  peocnyfle11 
piB  naebbpena  plitap  heo  pel  ppemaB.12 

Gac18  ppylce  piB  maemjpealbe  leahrpaf  J?aepa14  innoBa 
heo  pel  ppemaB16  je)njeb  nub  )?aepe18  pypte  paebe  pe 
man  olipatpum  nemne)?. 

Pi8  )>aepa17  bpeofta18  jeppel  jemm  Bap  ylcan  pypte 
to  clyfan  jepophte  leje  to  Bam  bpeoftan10  ealle  )>a 
ypelan  jejabepunjae20  on  butan21  pa  bpeoft  heo  to- 
pepeB. 

J?iB  pcoppionep  ftinjc22  *j  piB  ealpa  nsBbbepcynua28 
plitap  eac24  pi8  pebe  hunbep  plite  jenim  pay  ylcan  28 
pypte  pypc  to  plaptpe  leje  to  Baepe28  punbe  ppa  p peo 
punb  ppa  )>eah  aepefc  mib  ipepne  jeopenub27  py  *j 
pyBBan  )?aepto  jeleb28  fpa  p pe  peoca  pone  ftenc29  ne 
onjite.  Gac80  ppylce  )?eop  pylpe  pypt  pi8  oman  pel 
ppemaj?81  on  pay  ylcan  pipan  gemetejub82  *j  eac88  heo 
potable  jeliBijaB84  jyp  hy86  man  aet  ppym)?e  to 
jelejeJ).40 


1 langne,  B.  2 j*ji«ccej%  B.  * c»nneb,  B.  H. 

6 -bum,  B.  * -bon,  B.  7 secnocobe,  B.  8 in,  H. 
10  afcyp-,  H.  11  ye6c-,  H.;  -neyre,  B.  12  ypamab,  H. 
14  hapa,  B.  15  niama^»  H-  16  hape,  B.  17  hapa,  B. 

18  -peon,  B.  20  -unge,  II. ; -un£a,  B.  21  -ton,  B. 

22  naebbpe,  H.  24  eac,  H.  24  H.  omits  two  words. 

27  -nob,  B.  28  fcap  geleb,  B.  29  feline,  II. 

21  i7iama*S,  H.  82  -gob,  B.  33  eac,  H.,  omits. 

» hi,  B.  M -leK«,  B. 


4 yelbum,  H. 
9 eac,  H. 
12  Eac,  II. 
19  -ton,  B. 
22  feengc,  II. 
28  tSape,  B. 
88  Cac,  H. 
34  -esatS,  B. 
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produced  sharp  and  thorny  hairs,  and  it  hath  a long 
root,  and  the  outward  part  swart,  and  it  is  of  a good 
smack.  This  wort  is  produced  on  fields,  and  in 
stubborn  places. 

2.  For  stirring  of  the  mie  or  urine , take  this  same 
wort,  which  we  named  eryngium,  pounded,  give  it  to 
drink  in  wine;  not  only  doth  it  stir  the  mie,  but 
also  similarly  the  x«T«ju^via,  and  it  relieves  the  stirring 
and  swelling*  of  the  inwards;  and  it  also  is  of  good 
effect  against  liver  sickness  and  against  bites  of  adders. 

3.  It  also,  moreover,  taken  with  seed  of  the  wort 
which  one  nameth  olusatrum,b  is  of  much  benefit 
against  manifold  disorders  of  the  inwards. 

4.  For  swelling  of  the  breasts,  take  this  ilk  wort, 
wrought  into  a poultice ; lay  it  to  the  breasts ; it 
removes  all  the  evil  gatherings  about  the  breasts. 

5.  cFor  sting  of  scorpion,  and  for  bites  of  all  sorts 
of  serpents,  and  also  against  bite  of  mad  hound,  take 
this  same  wort,  work  it  to  a plaster,  lay  it  to  the 
wound,  so  that  the  wound,  however,  be  first  opened 
with  iron,  and  (the  application  be)  afterward  so 
thereto  laid,  that  the  sick  man  may  not  perceive  the 
smell.  This  same  wort  also  is  of  good  advantage 
against  erysipelatous  swellings,  tempered  in  this  same 
wise  ; and  it  also  mollifies  gout,  if  one  layetli  it  to 
at  the  beginning. 


a ’EfxiryevjLcaTu<r€t$,  inflations . 

b St atpvXtyoy,  one  of  the  carots  ; olusatrum  is  IinroTtAivo* 
alexanderSy  smyrnium  olusatrum. 

c This  paragraph  has  hut  little  from  Dioskorides. 


r 


Sea  iiolly. 
Art.  clxxiii. 
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clxxiv.  [date.  MS.  O.] 

Dap  pypte  man  phylantpopop 1 nemnej?  p yp  on2 
upe  jeJ?eobe8  menlupigenbe4  pop8y6  lieo  pyle  hpseblice 
to  6am6  men’  jedypan  *j  heo  hapa6  paeb  jelic  mannef 
napolan7  })a  man  eac8  oJ?pum  naman  elate  nemne69 
*j  heo  op  hype  maneja  bojap10  apenbej?11  *j  )?a  lanje 
•j  peopepeeje  *j  yp  ftr8  on  leapon  *j  heo  hapa6 
jpeatne18  ptelan  *j  hpite  bloptman18  *j  heo  hapa6 
heapb14  pseb  *j  pmepealt  *j  on  mibban15  hoi  spa  pe  sep 
cpsebon  J?amlfl  jemete  pe  by8  mannep  napla.17 

Pi6  ntebpena18  plitap10  *j  pi6  J?epa20  pypma  6e21 
man22  fpalanjionef  hate)?28  jemm24  J^yppe  pypte  pos 
jecnucub26  on  pine  pyle  bpmean26  hyt  ppema8.27 

Pi8  eapena28  pape  jemm  j>yppe20  ylcan  pypte  pop 
bpype  on  p eape  hyt  jehselej?  p pap. 

clxxv. 

Deop  pypt  pe  man  achillea80  obpum  naman81 
nemnej?  byj?  cenneb82  on  bejanum  ptopum 

neah  psetepe88  *j  heo  hapab  jeolupe  bloptman84 
hpite. 

Pib  nipe  punba  jenim  j?yppe  pypte  epoppap  jeenu- 
cube85  leje  to  8am  punbum  heo  p pap  jenimS  heo 
8a  punba  jefteobe]?86  *j  j?one  blobpyne  jeppiS.87 


1 ph.,  H.  B.  2 on.  H.  3 |>eo be,  V.  4 m»n-,  H.  6 pop#is,  B. 

0 )>am,  H.  7 -olan,  H.  8 e£e,  H.  9 nomine#,  H. ; 7 engle 
hata#  elate/  O.  10  maneja  bogaf,  H.  11  apenbe#,  B. 

12  Speatne,  H.  13  hpitne  bloftman,  H.;  hpite  blopman,  B.  14  peab 
for  heapb,  H.  15  mibban,  II.  18  ham,  H.  17  napola,  H.  B. 
18  -brane,  O.  13  plmay,  H.  20  #»pa,  H. ; bapa,  B.  O. 

21  -p , O. ; quos.  22  man,  H.  23  hate#,  B.  24  genim,  H. 

25  gecnocob,  B.  O.  28  -ca,  O. ; bpincan,  II.  27  jpama#,  H. 

28  earane,  O.  29  byrr*N  omitted  in  H. ; the  three  last  letters  eaten  away 
in  V.  30  acylleia,  O.  31  H.  omits  the  idle  words.  32  csenneb. 
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Clote,  elite,  clivers “ clxxiy. 

Galium 

1.  This  wort  is  named  <pi\£v6pooiro$f  and  is  in  our apanne • 
language  menloving,  because  it  will  readily  cleave  to 

a man,  and  it  hath  a seed  like  a mans  navel.  One 
also  nameth  it  by  another  name  clote,  and  it  from 
itself  sendeth  forth  many  boughs,  and  those  long  and 
four  edged,  and  it  is  stiff  in  leaves,  and  it  hath 
a great  stalk,  and  in  the  middle  is  hollow,  as  we 
before  said,  in  the  manner  in  which  a mans  navel  is. 

2.  For  rends  of  adders,  and  of  the  worms  which  one 
calleth  <p«Aayy*a,  or  tarantulas , take  wash  of  this 
wort,  pounded  in  wine,  give  it  to  drink ; it  will  be 
of  benefit. 

3.  For  sore  of  ears,  take  ooze  of  this  ilk  wort,  drip 
on  the  ear;  it  healeth  the  sore. 

Sneezewort  and  yellow  milfoil .b  clxxv.  Achillea  magna, 

1.  This  wort,  which  is  named  ag/AAcioc,  and  by  folia* A^abro- 
another  name  yellow  milfoil , is  produced  in  cultivated  ^mtosa A 
places,  and  nigh  water,  and  it  hath  yellow  and 

white  blossoms. 

2.  For  new  wounds,  take  heads  of  this  wort, 
pounded,  lay  to  the  wounds;  it  taketh  off  the  sore, 
and  it  unites  the  wounds,  and  stancheth  the  blood- 
running. 

a Dioskor.,  lib.  iii.  cap.  104.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  64  a, 

“ is  a neat  representation  of  Asperula  odorata  ” (H.)  ; but  as 
that  is  not  a burr  plant,  we  take  its  next  of  kin.  Philan- 
thropes is  Lappa  in  Isidorus,  and  the  mediaeval  synomyms  in 
Dioskorides. 

b Dioskor.,  lib.  iv.  cap.  36.  The  drawing  is  very  faulty, 

MS.  V.,  fol.  64  b. 


H.  B.  88  eetepe,  H.  84  -man,  H. ; blofm&n,  B.  85  gecnocobe,  B . 
*•  S e’Sebe’S,  H.  87  ge,  inserted  after  firet  writing  in  B. 

u 2 
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Gip  pip  op  '8am1  jecvnbelican2  liraon3  pone  pleppan 
paep  psetan4  pollen5  jenim6  pap  ylcan  pypte7  jepo- 
bene  jeleje  unbep  pam  pipon8  pitteNbum9  ealne10 
pone 1 1 paetan13  op  hype  mpme  heo  jepprb.13 

Gac14  'Seop  pylpe  pypt  on  prntepe  jebpuncen15  pi*S 
utpiht  pel  ppemaS.16 

17f)eop  pypt;  ys  achillea8  jecpeben  poppan  pe  ip  pmb  • 
p achillep18  pe  ealbopman  hype  jelomlice  bpuean 
pceolbe  punba  to  jelacnigenne.19 


OLXXVI. 

Pi8  hajol  *j  hpeohnyppe  to  apenbenne20  jyp  8u  pap 
pypte  Sc  man  picinum  o8pum  naman21 
nemneS  on  pmpe  aehte22  hapapt  o88e23  hype  pmb  on 
pm  hup  ahehft24  oSSe  on  ppa  hpilcepe  ptope  ppa  ]»u 
liy  hajafc  oSSe  hype  pseb  heo  apenbeS25  hajolep  hpeoh- 
nyflfe20  *j  jyp  liy27  oSSe  hijie  paeb  on  pcyp  ahelifc 
to  pam  punboplic28  heo  ip  p heo  aelce  hpeohnyppe29 
jepu^ltep-  pap  pypte  pu  pcealt  mman80  pup  cpepenbe  • 
Hepba  picinum  ppecop  uti  abpip  meip  mcanta- 
tiombus31  & aueptap  jpanbmep  *31  pulsopa  • et  omnep 
tempeftatep  • pep  nomen  omnipotentip  bei  qui  te 
rnppit  napci  • p ip  Sonne  on  upe  jepeobe  • pypt 
picinum  ic  bibbe  p pu  aetpy  mmum  pansum  *j  p Su 
apenbe32  liajolap  *j  hjpgepceap33  *j  ealle34  hpeohnyppa35 
pupil  naman 30  mlmihti^ep  jobep  pe  pe  het  beon 


1 oil  $a,  O.  2 -licon,  B.;  secunb-,  O.  3 limon,  II.;  O. 

omits  some  words  by  error.  4 pnetan,  H. ; paetan,  B ; -ten,  O. 

a -150,  11.  6 mm,  O.  7 |>eof  p.,  O.  8 pipon,  B.;  pyf,  O. 

B pier-,  II.;  -ben,  O.  13  ealle,  O.  11  bane,  0.  12  pee  tan,  II.  5 

-te,  O.  “SepyrS,  O.  11  Cac,  H.  15  -bpuncen,  B.;  -can,  O. 
,a  ppa,  H.,  an  unfinished  writing ; -met?,  O.  17  V.  is  here  in  a bad 
state  from  corrosion.  18 II.  omits  six  words.  19  lacnigenbe,  II. ; 

see  Narratiuncul®,  p.  78,  notes.  20  apsenb-,  B.  21  II.  omits 

the  attempt  at  an  English  name.  22  haste,  O.  23  oH?er,  O. 

21  ahejpt,  B.  25  ap»nbef>,  B.  About  fifty  letters  are  here  fretted 
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3.  De  naturalibus  fluxum  humoris  mulieribus  pa- 
tient! bus,  eandem  herbam  sumtam  atque  coctam 
sedentibus  subiicito ; oinnem  liumorem  per  vaporem 
suum  cobibebit. 

4.  Also,  this  same  wort  drunken  in  water,  is  of  good 
use  against  diarrhoea. 

5.  This  wort  is  called  Achillea,  since  it  is  said  that 
Achilles,  the  alderman,  or  chieftain , frequentty  should 
use  it  for  curing  of  wounds. 


The  Croton  oil  plant.*  clxxvi. 

For  hail  and  rough  weather,  to  turn  them  away, 
if  thou  havest  in  thy  possession  this  wort,  which 
is  named  ricinus,  and  which  i$  not  a native  of 
England , or  if  thou  hangest  some  seed  of  it  in  thine 
house,  or  have  it  or  its  seed  in  any  place  whatsoever, 
it  turneth  away  the  tempestuousness  of  hail,  and  if 
thou  hangest  its  seed  on  a ship,  to  that  degree  won- 
derful it  is,  that  it  smootheth  every  tempest.  This 
wort  thou  shalt  take  thus  speaking,  Herba  ricinus, 
precor  uti  adsis  meis  incantationibus,  et  avertas 
grandines,  fulgora  et  omnes  tempestates,  per  nomen 
omnipotentis  dei  qui  te  iussit  nasci : that  is,  in 

our  language,  Wort  ricinus,  I pray  that  thou  be  at 
mine  songs,  and  that  thou  turn  away  hails  .and 
lightning  bolts,  and  all  tempests,  through  the  name  of 


ft  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  64  c,  as  much  as  remains,  is 
clearly  intended  for  the  plant. 


away  in  V.  26  hpeohneppe,  B.  27  hig,  B.  28  -lice,  H. 

29  -neppe,  B.  80  mman,  II.  31  incantationibup,  H. ; also  Span- 

binep.  The  first  is  of  value  to  determine  the  meaning  of  these  marks. 
32  apwnbe,  H.  B.  83  -pcap,  B. ; -pepc-,  H.;  -rseceaf,  O.  34  helle,  O., 
for  callc.  33  -neppa,  B.  38  |>ur  nama,  O. 


Yellow 
Milfoil. 
Art  clxxv, 


Ricinus  com- 
munis. Dot. 
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acenneb  *l  *j  }m  pcealt  clsene  beon  j?onne  ]>u  Bap 
pypte  mmelt.2 


CLXXVII. 

8£)eop  pypt  Be  man  polloten  *j  oJ?pum  naman  pop- 
pum  nijpum  nemnej?  *j  eac  pume  men4 
hatab  yp  J?ypmhton  ftelan5  *j  ppeapton0  *j  pujum  *j 
bpabpan  leapon  J>onne  leac7  *j  ppeaptpan8  J?a  pynbon 
ptpanjep  pprncep0  hype  miht  yp  pceajip. 

Pi8  honbep  plite10  jemm  jjyppe  pypte  leap11  nnb 
pealte  jecnucube12  leje  to  jmm  punbum18  lilt  hmlep 
punboplice. 

6pt  piB  punba  jenim  J?yppm14  ylcan  pypte  leap15  mib 
humje  jecnucube10  leje  to  jmm  punbum17  mice  punbe 
hyt18  jeheeleJ?. 


Netele.  CLXXVin. 

Jh8  popcillebe  punba10  jenim  )?yppe  pypte  peap20  j?e 
man  upticam  *j  oBpum  naman21  netele  nemnej?  mib 
ele  bpopnum22  jemencjeb28  pumne  bml  pealtep 
Bsepto24  jebon  leje  to  Jjmpe25  punbe  binnan26  |>pim 
bajum  heo  bij?  hal. 

PiB  jeppel  bo  $ pylpe  $ yp  )>onne  )?a  ylcan  jemete 
leje  to  )>am  jeppelle  hyt  biB  jehmleb. 

Gyp  bonne  mmj  bael  J?tep  lichaman  jeplejen  py 
jenim  ]?ap  ylcan  pypte  upticam  jecnucube27  leje  to28 
Jraepe20  punbe  heo80  byB  jehaeleb. 


1 acanneb,  H.  B.  2 nymfc,  B.  3 O.  abridges,  fol.  23  = 65. 

4 H.  omits  the  words  that  prove  idle.  5 pcelon,  B. ; fcelan,  H. 

* ppeaptu,  B.  7 leac,  H.  s -cfian,  H.  9 ppaccef,  B. 

10  slice,  H.  11  leap,  H.  12  -cobe,  O. ; gecnocobe,  B.  13  punbum,  H. 
14  pi ppe,  B.  15  leap,  H.  16  -cobe,  O. ; gecnocobe,  B.  17  ban 

puba,  O.  19  he,  H.,  wrongly.  19  punba,  H.  20  peap,  omitted 
by  V.  21  naman,  H.;  namon,  B.  22  bpopnum,  II.  23  -maenc-, 
H. ; -m»n?;-,  B.  24  bap,  B.  23  bape,  B.  28  bmnon,  B. 

27  gecnocobe,  B.  28  to,  V.  omits.  29  bape,  B.  39  he,  H.,  of 

the  patient. 
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Almighty  God,  who  hight  thee  to  be  produced;  and 
thou  shalt  be  clean  when  thou  pluckest  this  herb. 

Black  horehound.  clxxvii. 

1.  This  wort,  which  is  named  /3aXXa>T^,  and  by 

another  name  porrum  nigrum,  black  leek*  and  which 
also  is  hight  , is  of  thorny  stalk,  and  swart 

and  rough,  and  broader  leaves  than  a leek  has,  and 
swarthier,  and  they  are  of  a strong  scent,  and  its 
might  is  sharp. 

2.  Against  rent  by  hound,  take  leaves  of  this  wort, 
pounded  with  salt,  lay  to  the  wounds;  it,  that  is , the 
process,  healeth  wonderfully. 

3.  Again,  for  wounds,  take  leaves  of  this  same 
wort,  pounded  with  honey ; lay  to  the  wounds ; it  will 
heal  each  wound. 


N ETTLE.b  CLXXVIII. 

1.  For  chilled  wounds,  take  juice  of  this  wort,  which 
is  named  urtica,  and  by  another  name  nettle,  mingled 
with  lees  of  oil,  and  some  portion  of  salt  thereto 
added;  lay  to  the  wound;  within  three  days  he  will 
be  hale. 

2.  For  a swelling,  do  the  same  ; that  is,  in  the  same 
manner  lay  to  the  swelling;  it  will  be  healed. 

3.  If,  further,  any  part  of  the  body  be  stricken, 
take  the  same  wort  urtica,  pounded,  lay  it  to  the 
wound;  it  will  be  healed. 


a In  translating  Dioskorides  (iii.  117),  Plinius,  the  author 
of  this  error,  read  itpd troy,  leek , for  it pd<nov,  hoi' e hound.  Polo- 
ten,  epapan  leac,  Gl.  Brux.  The  drawing,  MS.  V.,  fol.  64  d, 
i s more  a leek  than  a horehound. 

b Based  on  Dioskorides  (iv.  94).  The  drawing  indicates 
the  plant,  MS.  V.,  fol.  68  a. 


The  croton 

OIL  PLANT. 

Art.  clxxvi. 

Ballota  nigra. 
Bot. 


Vrtica. 
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About  ten 
letters  are 
illegible  in  V. 


PiB  li]?a  pape  jyp  hy1  op  hpylcum  belimpe  oBBe  op 
cyle  oJ?5e  op  tom 5 um  Jnncge  jepapjube 2 be 08  • jenim 
];yppe  ylcan  pypte  peap  *j  elep  epenmycel  tojmbepe 
jepylleb  bo  J?onne  J>mpto  )?aep8  hit;  ppiBopt  bejuje 
binnan4  J?pim  bajon  8u  hyne  jeliaelpt.5 

PiB  pule  punba0  *j  poppotube  jenim  }?ap  ylcan7 
pypte  upticam  jecnucube 8 J^epto 0 pumne  bael 
pealtep  jeppiB  to  feepe10  punbe  binnan 11  J?pym  bajon 12 
heo18  bi)>  hal. 

P18  pipep  pleppan  jenim  ];ap  ylcan  pypte  on  moptepe 
pel  jepunube14  08  p heo  pel  lipi 15  py  je$rc  )?onne 
Jjaepto10  pumne  bsel  hunijep  mm  pyj>]?an  prnte17  pulle 
*j  J?a  pel  jetaepebe  pmype 18  Bonne  J?a  jepealb  imb 
pam  hecebome  *j  pyj?fan  hyne  J?am  pipe  jepyle  p heo 
hyne10  liype  unbep  jeleeje  J>y  pylpan  baeje  hyt;  pone 
pleppan  beluceB. 

Jh8  p Jm  cyle  ne  polige  jenim  }>ap  ylcan  pypte 
upticam  on  ele  jepobene  pmype20  Bonne  ]>a?pmib21  pn 
lianba22  *j  ealne  pone  licliaman28  ne  onjitft  Bu  Jxme 
cile  on  eallum  Jnnum  hebaman.24 


CLXXIX. 

Deop  pypt  J?e  man  ppiapipci  oBpum  naman  uica 
pepuica  nemneB  to  manejum25  Jnnjon26  pel  pjiemaB  -27 
p yp  ]?onne28  aepept20  onjean  beopol  peocnj'ppa30  *j  piB 
ntebpan81  *j  piB  pilbeop32  *j  piB  attpu  *j  piB  jcbpylce83 
behatu  • *j  piB  anban  piB  ojan  «84  *j  p Bu  jipe  hmbbe  • 
jip  Bu  ]mp86  pypte  mib  pe  hapapt  Bu  bipt  jepaelij  • 


1 hig,  B.  - -gabe,  B.  3 bapto  bap,  B. 

3 geheelejr,  B.  6 jmnba,  H.  7 ylcan,  H. 

9 bap,  B.  10bape,  B.  n-non,B. 

11  he,  H.,  of  the  man;  hit,  B.,  the  case.  14  -nobe,  B. 
hbiS,  B.  10  bap,  B.  17  j’sete,  H.  B. 

10  hyne,  H.  omits.  20  j-mypa,  B.  21  bap,  B. 

28  -hom-,  H.  24 II.  omits  the  four  last  words. 

2tf  binge,  O.  27  ypamaS,  H.  28  bane,  O. 


4 binnon,  B. 
8 gecnocofce,  B. 
12  bagum,  B. 
,5libe,  H.; 
,s  “Pa»  B. 
22  hanba,  B. 
23  manegan,  H. 
28  iC*peft  on,  II. 
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4.  For  sore  of  joints,  if  they  be  made  sore  from  Nettle. 

anything  befallen,  or  from  chill,  or  from  any  cause,  Art*  clxvuli 
take  juice  of  this  same  wort,  and  an  equal  quantity  of 

oil,  boiled  together ; apply  then  thereto  where  it  most 
annoys ; within  three  days  thou  healest  him. 

5.  For  foul  and  rotted  wounds,  take  this  same  wort 
urtica,  pounded,  and  therewith  some  portion  of  salt ; 
bind  to  the  wound;  within  three  days  it  will  be 
hole. 

6.  Ad  mulieris  fluxus,  herbam  hanc  in  mortario 
tusam,  ita  ut  omnino  lenta  fiat,  sumito,  deinde  ali- 
quantulum  adiice  mellis,  lana  denique  madida  atque 
decerpta  unge  naturalia  medicamento ; postea  autem 
mulieri  tradito  ut  idem  sibi  subiiciat ; eodem  die 
fluxum  comprimet. 

7.  In  order  that  thou  may  not  suffer  by  cold,  take 
this  same  wort  urtica,  sodden  in  oil ; then  smear 
therewith  the  hands  and  all  the  body ; thou  shalt 
not  perceive  then  the  cold  on  all  thy  body. 

Periwinkle*  CLXXIX.  W»ca  maior. 

Bot. 

This  wort,  which  is  named  priapiscus,  and  by 
another  name  vinca  pervinca,  is  of  good  advantage  for 
many  purposes,  that  is  to  say , first  against  devil  sick- 
nesses, oi'  demoniacal  possessions , and  against  snakes, 
and  against  wild  beasts,  and  against  poisons,  and  for 
various  wishes,  and  for  envy,  and  for  terror,  and  that 
thou  may  have  grace,  and  if  thou  hast  this  wort  with 


a Drawn,  MS.  V.,  fol.  68  c,  like  enough.  (“  No.”  H.) 


30  -nerra,  B.  O.  31  na&jian,  II.  « beop,  I L M hpylce  only,  H. 

31  osan,  H.;  osan,  B.  84  J>eof,  O. 
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*j  pymle  jecpeme  -1  Sap 2 pypte  \>u  pcealt  niman  Jmp 
cpe)?enbe. 

Te  ppecop  uica  pepuica  multip  utilitatnbus  habenba 
ut  uemap  ab  me  hilapip  plopenp  cum  tuip  uiptutibus 
ut  ea  mihi  ppefcep  ut:  tutup  et  pelix  pim  perapep  a 
uenemp  et  ab  ipacunbia  mlepup  • pset  yp  ponne3  on 
upe  jepeobe  ic  4 bibbe  pe  uica  pepuica  manejum 
nytlicnyppum5  to  hsebenne6  p 8u  jlseb  to  me  cume7 
mib  Jnnum  msejenum8  blopenbe  p Su  me  jejeappie-0 
p ic10  py  jescylb  *j  pymle11  jepselij  unjebepeb12 
ppam  attpum  ppam  yppunje18  Sonne14  8u  pap  pypt 
niman15  pylt  Bu  pcealt  beon  claene  piS  a^jhpylce 
unclaennyppe  • Su  hy16  pcealt17  niman  ponne  se  mona 
biS  nijon18  nihta10  ealb  *j  enblypon20  mhta  *j  Speot- 
tyne21  nykta  *j  Bpittij  mhta  Sonne22  he  by 8 anpe 
mhte  ealb. 


OLXXX. 

Deop  pypt  Se  man  litoppepmon  *j  oSpiun  naman 
[funb  copn23]  nemneS  byS  cenneb24  m italia  • *j  peo 
pypmepte  in  cpeta  • *j  heo  hapaS25  mapan  leap  Sonne 
pube  *j  8a  juhte  *j  on  Saepe26  hehnyppe27  heo  hapaS25 
ptanap  hpite  pinepealte  ppylce  raepegpotu28  on 
pypna20  mycelnyppe80  8a  beoS  on  ptanep  heapbnyppe31 


1 -man,  O.  2 cpeeme  J>a,  II.  3 'Sonne,  H.  4 ic,  II. 

5 nytlicn-,  H.  6 heebenne,  H.  7 cume,  H.  8 m®j;nu,  B. 

9 gegeappise,  H.  B.;  -pie,  O.  10  hie,  O.  11  to  f.,  O.  12-pob,  O. 

19  ppam  yppunge,  H.  14  bane,  O.  15  mme,  O.;  niman,  H. 

10  hig,  B.  17  pcealt,  H.  18  neofca,  O.  19  V.  omits  four  words. 

20  nnlupon,  H.;  -enl-,  O.  21  bpeottene,  B.  22  J>on,  H.  w funb- 
copn,  in  V.  is  in  a later  hand  ; H.  had  not  so  read,  for  it  omits  the 
phrase  for  an  English  synonym.  Litofpenmon.  i.  funcorn.  Gl.  Laud,  567. 
*’  c®nneb,  H.  B.  25  H.  omits  from  hapaS  to  hapa’S.  28  J>ape,  B. 
27  hyhneppe,  B.  28  fcpotan,  H.  29  pypena,  H.  B.  30  -neppe,  B. 
31  -neppe,  B. 


u There  is  a strong  concurrence  of  evidence  that  sunbcopn 
is  saxifrage,  as  in  art.  xcix.  The  present  article  is  from 
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thee,  thou  shalt  be  prosperous,  and  ever  acceptable. 
This  wort  thou  shalt  pluck  thus,  saying,  “ I pray 
thee,  vinca  pervinca,  thee  that  art  to  be  had  for  thy 
many  useful  qualities,  that  thou  come  to  me  glad, 
blossoming  with  thy  mainfulnesses ; that  thou  outfit 
me  so,  that  I be  shielded,  and  ever  prosperous,  and 
undamaged  by  poisons  and  by  wrath ; ” when  thou 
shalt  pluck  this  wort,  thou  shalt  be  clean  from  every 
uncleanness,  and  thou  shalt  pick  it  when  the  moon 
is  nine  nights  old,  and  eleven  nights,  and  thirteen 
nights,  and  thirty  nights,  and  when  it  is  one  night 
old. 


Oromel .a  clxxx. 

1.  This  wort,  which  is  named  Liioaveppiov,  and  by 
another  name  sundcom  (read  rather  gromel),  is  kindled 
in  Italy,  and  the  foremost  in  Creta,  and  it  hath  greater 
leaves  than  rue,b  and  them  straight,  and  in  the  height 
of  it  it  hath  stones,  white  and  round  as  pearls,  of  the 
mickleness  of  peas,  and  they  are  of  the  hardness  of 


Dioskorides,  iii.  158.  Saxifrage  is,  however,  allied  to  Sedum, 
the  English  name  of  which  is  Stonecrop,  which  answers 
closely  in  its  signification  to  KiOocvippov  or  stone-seed.  Among 
his  synonyms  for  Lithospermon,  Dorsten  (1540,  A.D.)  has 
Saxifragia  alba,  but  he  draws  Gromel.  Florio  (1611,  A.D.) 
has  “ Litospermo,  Greimilc  or  Grumell.  Some  take  it  for 
stonecrop.”  But  the  botanists  are  plainly  right  in  calling 
the  plant  known  as  Gromell,  Lithospermon.  The  figure  in 
MS.  V.  is  L,  officinale, 

b Dioskorides  says  olive.  Rue  is  not  an  English  plant,  nov 
are  the  leaves  appropriately  compared  here.  Gromel  leaves 
are  lanceolate,  as  in  the  olive. 


Periwinkle, 
Art.  clxxix. 


Lithospermon 

officinale. 
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HEHBARIVM 


*j  eac1  ppylce  hy2  tojaebepe  jechpijen8  *j  hy  bcoS 
mnan  hole  Sonne  p pa3b  faepon4  mnan. 

PiS  p ptanap  on  bla&pan5  pexen  *j  piS  p man 
5emijan  ne  maeje  jenim  op  Sypum®  ftanum  pip 
peneja7  jepilite  pyle  bpmcan  on  pine  Sa  ptanap 
tobpycS  *j  Bone  mijfan  popS  jelaebeJ?.8 


C LX  XX  I. 


Bead  mycd 
nyrrc  ? 


Deop  pypt  ]>e  man  ptauip  ajpia  «j  oSpum  naman9 
nemneS  hapaS  leap  ppj’lce  pinjeapb  pihte 
ptelan  *j  Leo  hapaS  prab  on  jpenum  cobbum  on  Stepe10 
mycele  fe  pypan  «j  f byS  J?peohypne  *n  *j  hyt  byp 
apop13  *j  ppeapt-  by  5 ppa  ]?eah  in  nan  hpit«18  biteppe14 
on  byp^mcje.15 

PiS  fone  ypelan  paetan  Jnep  lichaman  jenim  fyppe 
pypte  psebep  piptyne10  copn  jecnucubc17  on  liSan1® 
beope-pyle  bpmcan  hyt  fone  lichaman10  Suph  ppipSan 
. apeopmaS*  «j  mptep  Bam30  fe  he  Bone  bpenc21  jebpun- 
can33  hapaS  he  pceal  -gin  hyne2®  fcypian  nep  Sam  |>e 
he  hyne  apptpe  fonne  he  lane24  ppipan  onjmneJ>  he 
pceal  jelomlice  liSne  psetan  beopep  ficjean35  81  la?p 
peo  stpenjS2®  jnepe27  pypte  fa  joman  bsepne  *j  pop- 
Sylme. 

PiS  pcpup28  *j  piS  pceb29  jenim  fyppe  pylpan  pypte 
pmb30  *j  jiopan  cnuca31  topomne  leje  to  Sam  pcuppe  lie 
byS  jehseleb. 


1 eac,  H.  2 hig,  B.  * sechpan,  B.  ; chpen,  H.  4 hapon,  B. 
6 blsebpan,  H.  ® Syrr*^  H.  7 P®nega,  H.  B.  8 al*be$,  B. 
9 H.  omits  the  search  for  an  English  equivalent.  19  )>apet  B. 

" hjpne,  B.  12  ayop,  H.  12  hpit,  B.  14  birep,  B. 

14  -mje,  B.  18  pyrene,  B.  17  gecnocobe,  B.  18  litSon,  If. 

19  -hom-,  II.  bon,  B.  21  bp\rnc,  B.  **  -cen,  B.  23  h ync, 

B.  omits.  21  V.  has  some  holes  in  the  leaf,  but  must  have  omitted 
five  words.  25  bicgan,  B.  28  frpaengtS,  II.  27  hapc,  B. 
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stone;  and  moreover  also  they  cleave  together,  and  Gromel. 
they  are  within  hollow,  and  then  the  seed  is  therein  Artc,xxx* 
within. 

2.  In  case  that  stones  wax  in  the  bladder,  and  in 
case  that  a man  may  not  mie,  take  of  these  stones  by 
weight  of  five  pennies,  give  to  drink  in  wine ; it 
breaketh  to  pieces  the  stones,  and  forth  leadeth 
the  mie. 


Staves  acre*  clxxxi.  Ddfimium 

staji*  agria. 

1.  This  wort,  which  one  nameth  <r ay  fly,  and  Bot. 
by  another  name  lousebane,  hath  a leaf  as  a vine,  and 

a straight  stalk,  and  it  hath  seed  in  green  pods  of 
the  size  of  peas,  and  it  is  three  cornered,  and  it  is 
anstere  and  swart;  it  is,  however,  within  white,  and 
bitterish  to  the  taste. 

2.  For  the  evil  humours  of  the  body,  take  fifteen 
grains  of  the  seed  of  this  wort,  pounded  in  lithe  beer ; 
administer  it  to  be  drunk ; it  purgeth  the  body 
through  spewing ; and  after  that  the  sick  hath  drunken 
the  drink,  he  shall  go,  that  is,  walk  about,  and  bestir 
him  before  that  he  speweth,  and  when  he  beginneth 
to  spew,  he  shall  frequently  swallow  some  lithe  liquor 
of  beer,  lest  the  strength  of  the  wort  bum  the  throat, 
and  choke  him. 

3.  Against  scruf  or  scurf,  and  against  scab,  take 
seed  of  this  same  wort  and  roses,  pound  them  to- 
gether; lay  to  the  scurf;  it  will  be  healed. 


• This  article  is  from  Dioskorides,  iv.  156.  The  painting, 
MS.  V.,  fol.  69  b,  is  Bryonia  cretica . Sto^kX^  arypla.  would 
be  wild  vine . MS.  T.  has  a drawing  degenerate  from  the  true 
figure. 


8 jtupf,  H.  B.  8 fctcb,  B.  * H.  omits  from  j aeb  to  pcS  in  the 
next  paragraph,  confounding  two  leechcTafts.  *'  cnoca,  B. 
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J?i8  toj?a  pape  toBpeomena  jemm  py ppe  ylcan 
pypte  paeb  peoB  on  ecebe  healbe  Jwmne.on  lnp1  muB 
op  6am  ecebe  lanje  hpile  8aepa2  to6a  pap  *j  6sepa2 
toSpeomena8  *j  ealle  pssy  mu6ep  poppotubnyppa4  beo& 
jelacnube.6 


CLXXXII. 

Deos  pypt  6e  man  jopjomon  *j  o6pum  naman0 
nemne)?  by 6 cenneb7  on  bijlon  ptopum8 
on  pseton  • be  8yppe  pypte  ip  paeb  p hype  pypt- 
tpuma  py  jeanlicub  Jraepe9  ntebpan  heapbe  6e  man 
jopjon  nemneb  «j  6a  teljpan10  habba6  J?jep  6e  eac11 
ip  pseb  sej6ep  je  eajan  je  nopa12  je  nacbbpena  hip.18 

6ac14  pe  pypttpuma15  jehpylcne  man  him  jeanlicab 
hpilon  on10  jolbep  hipe17  hpilon  on 16  peolppep  *j  }>onne 
6u  J?ap  pypte  mib  hype  pypttpuman  mman  pylle  6onne 
papna  jm  p hy  na  punne18  ne10  bepcme  By  leep  hype 
hip20  hype  miht  py  apenb21  J?uph  Bsepe22  punnan 
beophtnyppe  •8S  popceopp24  hy25  fonne  mib26  anum 
pojan  *j  ppyj^e  heapbon27  ipepne  • «j  pe  pe  hy28 
ceoppan20  pylle  8onne  py  he  ppam  apenb-30  popBy81 
hit  nyp  alypeb  p man32  hype  pyptpuman  anpealh  ne 83 
jepeon  mote.  8e  pe  pay  pypte34  mib  him  hapaB 
sejhpylce  ypele  pot  fpaBu85  him  on  jean 36  cumenbe  he 
popbuje)?  • je  pop  8on  pe  ypela  man  hyne  popcyppe)* 
o8Be  him  onbujej). 


1 hip,  H.  2 hiepa,  H. ; J>apa,  B.,  twice.  * peomena  ? H. 

4 -nyppe,  H. ; -nejja,  B.  5 -nobe,  B.  6 H.  leaves  out  the  equi- 
valent seeking  words.  7 cwnneb,  H.  B.  R bi^lu  ptopu,  B.,  also  psetu. 
9 bape,  B.  10  celgpan,  H.  11  eac,  H.  12  nopan,  B.  18  hip,  B. 
14  eac,  H.  I5-ptp-,  H.  18  op,  V.,  twice.  17  hipe,  B.  18 -nan,  H. 

19  ne,  H.  B.,  but  V.  omits.  20  hip,  B.  21  apsenb,  H.  B.  22  bape,  B. 

28  -neppe,  B.  24  p,  H.  adds ; pop,  B.  omits.  25  hig,  B.  28  mib,  H. 

27  -ban,  B. ; heapbdn,  H.  29  his,  B.  29  ceoppan,  H.  80  ppam 
Sepienb,  H. ; apeenb,  B.  81  popbi£»  B.  ” man,  H.  88  H.  makes 
“ anpea[l]hne  ” one  word;  which  alters  the  construction.  84  pypte,  H. 
35  ppa’Su,  H.  M onseanbe,  an  error,  H. 
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4.  For  sore  of  teeth  and  of  gums,  take  seed  of  this  Staves  acre. 
same  wort,  seethe  it  in  vinegar ; let  him  hold  then  Art>  clxxxi. 
in  his  mouth  some  of  the  vinegar  for  a long  while  ; 
sore  of  the  teeth  and  of  the  gums,  and  all  the  rotten- 
ness of  the  mouth  shall  be  leechened. 

Sea  holly  .a  CLXXXII.  Eryngium 

maritimum% 

1.  This  wort,  which  is  named  yopyoviov,  and  by 
another  name  sea  holly , is  born  in  secret  places,  and 
in  wet  ones.  Of  this  wort,  it  is  said  that  its  root  is 
compared  to  the  head  of  the  monster  which  men  name 

the  Gorgon,  and  the  twigs  * have,  as  is  also  said,  * That  is,  the 

i i j j t n i root  slickers. 

both  eyes  and  nose,  and  colour  of  serpents. 

2.  Also  the  root  will  make  any  man  resemble  itself, 
whilom  of  hue  of  gold,  whilom  of  silver.  And  when 
thou  wilt  take  up  this  wort  with  its  roots,  then 
beware  thou  that  no  sun  shine  upon  it,  lest  its  hue 
and  its  might  be  spoiled  through  the  brightness  of 
the  sun.  Carve  it  off  then  with  a crooked  and  very 
hard  iron,  and  he  who  will  carve  it,  then  let  him  be 
averted,  for  it  is  not  permitted  that  man  may  see 
his  root  unharmed.  He  who  hath  this  wort  with  him, 
avoideth  every  evil  footswathe  or  track  coming  on 
against  him ; yea,  for  it  the  evil  man  tumeth  himself 
about,  or  giveth  way  to  him. 


a In  the  mediaeval  marginal  notes  to  Dioskorides,  7 ropytvw 
is  a name,  and  a not  unsuitable  one,  for  the  Sea  holly , 
Eryngium  maritimum.  Though  the  drawings  in  MS.  V.  and 
the  Vienna  MS.  are  quite  different,  each  has  a head  of  Medusa 
forming,  or  ending,  the  root. 
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CLXXXIII. 

Deof  pypr  pe  man  milotip 1 y ofipum  naman2 
nemneS  by 8 cenneb3  on  bejanum  ptopum 
•j  on  psetum  • Jap  pypte  pu  pcealt  niman4  on  pam- 
jenbuni5  monan6  on  $am  monjre  pe  man  aujuptup 
hateS  jennn  ponne  pone7  pypttpuman8  pyppe  pypte 
1 jepprS9  to  a^um  bepel10  ppaebe11  *j  ahoh  to  Sinum 
ppypan 12  py  jeape  ne  onjitfc  pu  bymnyppe  pmpa 
eajena13  o88e  jip  heo  pe  belimpeb14  heo  hpneb- 
lice  jeppice8  *j  pu  byfc  hal  • pep  laececpsept15  yp 
apanbub.16 

Pi8  sina  tojunje  jemm  pyppe  ylcan  pypte  pos 
fmype17  paepmib18  by19  beob  jelibejude  eac21  yp  be 
pyppe  pypte22  pieb  p heo  on  jeape  tpijea23  blope.24 


CLXXXIV. 

Deop  pypt  pe  man  bulbuf  *j  oppum  naman85 
nemnep  yp  tpejea20  cynna27  ponne  yp  J>eop 
pcab23  pi8  pnep  raajan29  pape  ppemjenblic*30  J>onnc  yp 
oSep  byteppe  on  bypjincjc31  peo  yp  pcillobep  jecpe- 
ben32  eac33  pam  majan  nyrbcpe  jej]>ep  hapaS  p'cpanj31 
mtejen  *j  by  ro  mete  jepijebe  mycelon  8one  liehatnan35 
jeptpanjiaS. 


1 In  margin,  melilotis,  H.  2 H.  omits  the  ineffectual  phrase; 

O.,  fol.  14  = 56  b,  condenses.  * caenneb,  H.  B.  4 Dime,  O. 

5 -be,  O.  • mona,  O.  7 ]>ane,  C).  8 -me,  O. 

* SeP>TK  O.  10  hepelb,  II.  B.  :i  bracbe,  O.  12  pj»eopan,  II. 
13  on  hinu  ease,  O.  n be,  O.  omits.  15  hal  J>»r  *S«r  !•*  H- 

u -bob,  B. ; afonbon,  O.  17  pmypa,  B.;  fmure,  O.  18  hap,  B. 

19  bn;,  B.  *•  -Robe,  B.  21  eac,  H.  22  pyrt,  O.  23  rpipa,  II.; 
cupa,  B.  **  boge,  O.  23  II.  omits  what  comes  to  nothing  ; O. 

omits  two  lines.  26  cpegpa,  II.  B.  27  cynna,  II.  28  peab,  II. 
29  max; an,  II.  * ppamseblic,  II.  31  -mje,  B.  32  5ccpt*k*n,  O., 
fol.  38  = 10.  23  eac,  II.  31  fcpan£,  II.;  omitting  nur,  writing  sen. 

35  Hchoraan,  II. 
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CLXXXIII.  Melilotus* 

officinalis  ? 

1.  This  wort,  which  is  named  milotis,  and  by  another 
name  , is  produced  in  cultivated  And  in  wet 

places.  This  wort  thou  shalt  take  up  in  the  waning 
of  the  moon,  in  the  month  which  hight  August ; take 
then  the  root  of  this  wort,  and  bind  it  to  a yam 
thread,  and  hang  it  to  thy  neck ; that  year  thou  shalt 
not  feel  dimness  of  thine  eyes,  or  if  it  befell  thee,  it 
suddenly  shall  depart,  and  thou  shalt  be  hale.  This 
leechcraft  is  a proved  one. 

* 2.  For  tugging  of  the  sinews,  take  ooze  of  this  ilk 
wort,  smear  therewith;  the  spasm  shall  be  alleviated. 

It  is  also  said  of  this  wort,  that  twice  in  the  year 
it  blossometh. 


h CLXXXIV. 

1.  This  wort,  which  is  named  /3oX|8oV,  and  by  another  Hyacinth™ 
name  , is  of  two  kinds;  the  one  is  red,  and other 

beneficial  for  sore  of  the  maw ; the  other  is  bitterish  wise  Muxcari 
to  the  taste ; it  is  called  <rxxXA«8>)£ ; it  is  also  more  c01*0*'™- 
profitable  for  the  maw  ; either  of  them  hath  strong 
main  or  virtue , and  when  partaken  of  for  meat,  they 
much  strengthen  the  body. 


a The  gloss  in  H.,  “ mcllilotif  corandreg ,”  and  the  officinal 
character  of  the  herb,  favour  this  identification.  The  figure, 
MS.  V.,  fol.  65  a,  does  not  make  one  think  of  it.  Dioskorides, 
iii.  48,  has  no  such  tales. 

b This  article  came  originally  from  Dioskorides,  ii.  200, 
on  the  itiutiifM;.  The  figure  in  MS.  V.  is  fantastic. 
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pip  jeppel  *j  piB  pot  able  *j  pi8  jehpylce  jebepeb- 
nyffa1  jenim  pap  pypte  pylpe  jecnucube2  o88e  mib 
humje  jemencjebe8  le^e4  to  8am  pape  pe  man  ponne 
bepuppe. 

P18  paetep  peocnyppe6  jemm  pap  y lean  6 pypte  ppa 
pe  sep*  cpsebon  jecnucube7  lege  to  pam  innobe  ♦ eac8 
hy9  mib  hunige  jecnucube10  hunba  plitap  jelacmaB  •n 
hy  eac12  ppylce  mib  pipope  gemenegebe18  y togelebe14 
hy  psep  hchaman  ppat  geppi8ap«15  ‘j  eac16  fpa  pome  hy 
psep  magan  pap17  geli8iga8.18 

Pi8  punbela  pe  Jmph  hy  pylpe19  acennebe20  beo8 
genim  pyppa  pypta21  pyptpuman22  gecnucube28  mib  ele 
•j  mib24  hpsetenan26  melupe  *j  mib24  papan  8am  gemete 
pe  pu  clyban20  pypee  lege  to  8am  punbum  • eac27  hyt28 
apeopmap29  'bone80  leahtop  pe  gpecap  hoftopytupas 
hatab*81  p yp  peupp  paep  heapbep  • eac82  pone88  pe 
hy84  achopap  nemnab  p yp  pceb85  pe  pop  opt  p heapob 
pexe86  bepeapab  • eaec87  ppylce  mib  ecebe  o^be88  mib 
hunige89  gecnucube*40  hy  op  pam  anbplitan41  nebcopn 
apeopmap. 

6ac42  ppa  pome48  on  ecebe  gepigebe  hy44  psepa45 
mno8a  toBunbennyppe 40  *j  tobopptenyffe47  jehaoleS. 

be48  pyppe  pypte49  yf  fab  p heo  op  bpacan50  blobe 
acenneb51  beon  pceolbe52  on58  upepeapbum04  muntum 65 
on  piccon  beappum.56 


1 gebpecebnejja,  B.;  gegabepunge,  H.;  gegwberebnyfl®,  O.  3 -cobe, 
O.;  gecnocobe,  B.  8 -mwngebe,  H.  B.;  gemeggeb,  O.,  a method 

of  expressing  the  sound  frequently  Been  in  old  English.  4 le,  H.,  lay. 
5 yeoc-,  H. ; -nen*e,  B.  8 ylcan,  H.  omits.  7 gecnocobe,  B.;  ge- 
enube,  H.,  by  contraction.  9 eac,  H.  8 hig,  B.  10  gecnocobe,  B. 
11  -cnaft,  H.  12  eiic,  H.  18  -m»ng-,  B.  H.j  of  this,  two  letters 

are  omitted  in  V.  14  -lebe,  B.  15  gepju’Sa'S,  B.  16  eiic,  H. 
17  rape,  V. ; fa ji,  H.  19 -egaiS,  B.  19  f>urj>  he  fulfe,  O. 

30  ac»nnebe,  H.  B.  21  hiffe  pipce,  B.  22  -ma,  O. 

33  gecnocobe,  B. ; enue,  O.,  imperative.  34  H.  omits  from  mib  to  mib. 

34  -mi,  B.;  fterune,  O.  38  clybam,  O.  27  eac,  H.  38  heo,  O. 

39  ar-,  H.  90  bane,  O.  81  hatafl,  B.;  h»ta«,  O.  82  e4c,  H. 
83  ban,  O.  81  hig,  B.  84  j*c®b,  B.  38  reaxe,  B. 
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2.  For  swelling,  and  for  gout,  and  for  any  injury,  Art.  clxxxiv. 
take  this  wort,  pounded  by  itself,  or  mingled  with 

honey ; lay  it  to  the  sore,  for  which  a man  needeth 
it. 

3.  For  water  sickness  or  dropsy,  take  this  ilk  wort 
pounded  as  we  before  said ; lay  it  to  the  inwards. 

Also  pounded  with  honey,  it  cures  the  rendings  of 
hounds;  and  also  further  mingled  with  pepper,  and 
laid  on,  restraineth  sweating  of  the  body ; and  it  also 
similarly  alleviates  sore  of  the  maw. 

4.  For  wounds  which  come  of  themselves,  take 
roots  of  these  worts,  pounded  with  oil,  and  with 
wheaten  meal,  and  with  soap,  in  the  manner  in  which 
thou  wouldst  work  a poultice ; lay  to  the  wounds.  It 
also  purgeth  the  defect  which  the  Greeks  hight  irtrupa* 
that  is,  scurf  of  the  head,  and  also  that  which  they 
name  oc^aupag,  that  is,  scab,  which  often  robbeth  the 
head  of  the  hair.  Also,  it  likewise  pounded  with 
vinegar,  or  with  honey,  purgeth  away  face  flecks  from 
the  countenance. 

5.  Also,  in  like  wise  swallowed  in  vinegar,  they  heal 
inflation  and  fracture.b 

C.  Of  this  wort,  it  is  said  that  it  was  produced 
out  of  dragons  blood,  on  the  top  of  mountains,  in 
thick  forests. 


a Kai  ^ irv pa  kou  ayjupac,  aTCW[ur\yjiv(Tk  cruv  onrcji  vtrpy,  Diosk. 
So  that  the  syllables  hofto  are  unaccountable. 
b *VriyfAara9  Dioskor. 


37  eac,  H.  ; eac,  B.  99  ob’Ser,  O.  39  hums,  B.  40  gecnocobe 
his,  B-i  -co be,  O.  41  anpitan,  0.,  as  in  other  places,  neglecting 

consonants  which  required  an  effort  to  utter.  42  6ac,  H.  43  fame, 

toftunnyffe,  V. 


B.  O.  44  his,  B.  44  hapa,  B.  O. ; h&pa,  H. 

47  -neffe,  B.  48  Bi,  O.  49  pypte,  H. ; pyre,  O. 
81  acaenneb,  H.  B.  48  pcolbe,  B.  53  on,  H. 
dfonpeapbon,  H.  55  muntum,  H.;  mute,  O. 


6f  bpacdn,  H. 
M upearben,  O. ; 
beapepum,  H. 

x 2 
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CLXXXV. 

Deos  pypt  Jje1  man  colocynjnp  ajpia  f yp  cucupbita 
a5PerciF  \q2  raan  eacS  ppipUam  RemneJ?  heo  eal  ppa 
o8ep  cyppsetre4  pi8  J?a  eop8anfi  hype  telgpan0  to- 
bpaebej?7  «j  heo8  hapa8  leap  cucumepe  gelice  *j 
toplitene  *j  heo  hapaj?  paeptm  pinepealtne  bytepne  pe 
yf  to  nymenne9  to  J?am  timan  J?onne  he  aeptep  hip 
jpennyppe10  pealpab.11 

Pi8  innoSep  aptypunje  jemm  J>ypep12  pseptmep 
hnepcnyppe18  mnepeapbe  butan14  J?am  cypnlun  tpejea15 
peneja10  jepihte  on  li8an17  beope  jecnucube18  pyle 
bpmcan  hjTt:  aptypej?19  j:one  mno8. 


1 K B. 

& eopSann,  V. 
» nimene,  H. 

13  -neffe,  B. 
18  psenega,  B. 


2 )>a,  B.  H.  3 eac,  H.  4 -pette,  H.  B. 

a telgpa,  B.  * 7 -bpcbe‘8,  B.  8 he,  V. 

10  -neppe,  B.  11  pealupatf,  H.  B.  12  hyppep,  H. 

14  baton,  B.  15 -lum  tpegipa,  II.;  cpegpa,  B. 
17  lifton,  H.  18  gecnocobe,  B.  19  -pa?>,  B. 
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Colocynth .a  CLXXXV.  Cucumis 

colocynlhis . 

1.  This  wort,  which  is  named  xo\oxuv8)g  uypt'a,  that 
is,  cucurbita  agrestis,  'wild  gourd , which  is  also  named 
frigilla,b  just  as  another  gourd  spreadeth  abroad  its 
stems  upon  the  earth,  and  it  hath  leaves  like  the 
cucumber,  and  deeply  cut  ( lobed  and  serrated ),  and  it 
hath  a spherical  fruit  and  bitter,  which  is  to  be 
gathered  at  the  time  when  it  is  turning  its  greenness 
to  fallow. 

2.  For  stirring  of  the  inwards,  take  the  inward 
nesliness  of  this  fruit,  without  the  kernels,  by  weight 
of  two  pennies;  give  it,  pounded  in  lithe  beer  to  be 
chunk;  it  stirreth  the  inwards. 

11  Our  text  is  originally  from  Dioskor.,  iv.  178.  Not  figured 
in  MS.  V. 

b Frigilla,  gl.  Laud,  567,  fol.  60  c,  also. 
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8 ACAD1  DjET  jEDyPta  cyninj8  lbpaptup3  paep 
haten  -4  octauiano  pam.  capepe  hip  ppeonbe 5 haelo0 
bobabe7  pyppum8  popbum  pup  cpeSenbe  • CQonejum9 
bipenum10  ic  eom  jepip  pmpa  mtejena11  *j  pnyrpa  *j 
hpsepepe12  ic13  pene  p pu  naeppe  to  Sup  myclep14 
msejnep  lsecebomum  become  fpylcum*16  ppa  ic  jeppejn16 
Sa  pe  ppam  aepcolapio  pepbon  • Ic17  p pa  pop  Smjie 
cySSe  • *j  pe  peopSne  pipte  pypep  to  jepitanne  p yp 
be  pylbbeopa18  lsece  cpeeptum  • fpa  p pel  jesaeb  yp.19 


Medicma  de  taocone.  i. 

Sum  pypeppete  nyten  ip  p pe  nemnaS  taxonem  p 
yp  bpoc20  on  enjlipc21  jepoli  p beop  him  ponne  op 
cpicum  pa  tep  op  abo22  pa  pe  he  msepte  haebbe  *j  pup 
cpeS*  on  naman  paep  aelmihtijan23  gobep  ic  pe  opplea24 
pe  pine  tep  op  abeate  • *j  ponne  hy  pySSan  on  linenum25 
hpaejle  bepinb  • ^ on  jolbe  oppe  on  peolppe26  bepypc  p 
hio27  ne  msejen28  pinum  lice  sethpman29  hapa  mib  pe 
Sonne  ne  pceppeS30  pe  • ne  tungol  »31  ne  hajol  • ne 
ptpanj  ptopm  • ne  ypel  man  • ne  polbepenbep  apiht  • 


1 heji  8AEAD,  H.  2 cyninc,  B.  3 J>e  egypca  ) >e  lbpairuf ; bo  O. 
opens,  Iapartus,  Lat.  MS.  Harl.  4986.  4 haten,  H.  * ypeonba,  B. ; 

frunbe,  O.  6 hrele,  B.  7 bobobe,  H.  8 bipu,  B.  8 mongu,  B. ; 
mom^um,  H.  10  bipnu,  B.  11  m»£na,  B.  12  hpeeftpe,  B. 

13  ic,  H.  14  mycelef,  H.  15  j-pylce  ic,  H.,  on  erasure.  16  se- 
rpens* B.;  SeJP®Sn>  H.  17  Ie,  H.  18  pylbeopa,  B.  19  This 
sentence  is  incomplete,  a verb  is  wanting,  as  yenbe,  ppite.  20  bpoc,  H. 
21  en^lifc,  H.  22  abo  H.  23  naman  selmihtisep,  H.  24  oyaplea,  B. 
25  -num  clatie,  then  omitting  four  words,  H.  28  peolype,  H. 
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PAPYRIENSIS. 

1-  They  say  that  a king  of  the  Egyptians,  Id- 
partus  he  was  highten,  boded  or  sent  a message  of 
health  to  the  Caesar  Octavianus,  his  friend,  thus 
queathing  or  saying : “ By  many  examples  I am  aware 
of  thy  virtues  and  prudence,  and  yet  I ween  that 
thou  never  earnest  to  know  leechdoms  of  thus  mickle 
main,  or  such  as  I learn  are  those  which  we  obtained 
from  iEsculapius.  I then  make  it  known  for  thine 
instruction,  and  for  that  I wist  thee  worthy  of  this, 
to  wit,  that  is,  of  leechcrafts  of  wild  deer  or  wild 
beasts as  far  as  it  is  well  said. 


Drawing  of  a brock  I. 

2.  There  is  a four-footed  neat,  which  we  name 
taxonem,a  that  is  brock  in  English;  catch  that  deer, 
and  do  off  the  teeth  from  him  while  yet  quick  or 
alive , those  which  he  hath  biggest,  and  thus  say: 
In  the  name  of b ...  I thee  slay,  and  beat  thy  teeth 
off  thee;  and  then  subsequently  wind  them  up  in  a 
linen  rail  or  garment , and  work  them  in  gold  or  in 
silver,  that  they  may  not  touch  thy  body : have  them 
with  thee,  then  shall  scathe  thee  neither  heavenly 
body,  nor  hail,  nor  strong  storm,  nor  evil  man,  nor 


a In  mediaeval  Latin  ;= Italian,  Tasso  ; a gray , a brocke,  a 
badger  (Florio)  ; French,  Taisson  ; Spanish,  Tejon. 

b There  is  no  need  to  imitate  the  irreverence  of  the  text. 


27  hi,  B.  28  ma^on,  B.  29  -hpinan,  B.  30  yca’S'Se'S,  B. 

31  tungal,  H. 
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ne  )>e  aenijef 1 ypelep  onhpine8  bepe)?  • o88e  jyp  J?e8 
hpaet  ypelep  bi8  hpajie  hyt  by8  topliten  • ppa  paep 
abb  lap  jypbelp  J^aep  pitejan  • Nim  Jxmne  )?one  ppyj?pan4 
pot:  J?one  pupBpan6  8ippum6  popbum  *j  Jmp  cpej>  • on 
naman  Jjaep  lipijenban  jobep  • ic7  Jie  mme  to  lsece- 
borne  • j>onne  on  ppa  hpylcum  jeplite  o88e  gepeohte 
ppa  8u  bift 8 pijepaept  • y \>u  f jebijept  • jip  Jiu 
8one°  pot  mib  )>e  hapapt  • mib  hip  jelynbe  pmype10 
}?a  hopp  J>a  pe  pyn11  on  peoppe12  o)?f>e  on  aenijpe  able 
hio  him  ppam  ahylbe}>13  *j  lipep  tib  him  opep  by8  • 
•j  ]>eah  hyt  mycel  abl  py  hpa]?e  heo  on  pej  gepitej?. 


COenj14  hyp  blob  pyj>  lytluin  pealte  hoppum 
mulum  *j  aelcum  pj?eppetum  neate15  ]>e  on  pole  pmnen16 
ofye  on  aenijum  yple17  bo  Jmph  hopn  on  mu8  aeptep 
)raep  beopep  mihte  epne  ymb  J^ieo  mht  hy18  beoB  hale. 
Dip  bpaejen  jepeo8  on  jipim  peptpum10  elep  on  nipon20 
cpoccan  08  |?pybba  bael  py  bepeallen  psetelpa  • healb 
hyt  jip  hpa  py  on  heapob  ppaece  aptep  baej?e  pmype21 
mib  on  }>pim  nyhtum22  he  by8  jehaeleb*28  ppa  eac24 
J>a  pet  • J?eah  man  py  on  hpylcpe  unjepenbenblicpe25 
able  *j  unhalpenblicpe  *26  peo  pipe  hine  haele8  ^ lacnaB  • 
Nim  hip  lippe  to  bad  *j  bebealp27  aet  J?am  ymbhpypp- 
tum  )nnpa  lanbjemaepa  • *j  Jnnpa  buphftaBola  J?a 
heoptan28  aet  Jnnum  buphjeatum  behele  •20  )>onne  ]>u 
•j  J?me  beob  alypbe  hale  to  pepanne30  *j  ham  to 


1 ®nisej*,  B.  anpjmene,  H.;  onpyne,  B.  3 J>e,  V.  B.  omit. 

1 fpi>pan,  H.  5>np$  pan,  H.  8 byj*ii,  B.  7 ic,  H.  8 The 
construction  required  )>u  bift  twice,  but  not  so  in  MSS. ; rymle,  inserted  in 
margin,  H.;  j*pa,  B.  ®*5oii,  V.  10  pnjqia,  B.  11  jyn,  B.  12  yepope,  B. 
13  ah-,  H.  14  CCacngc,  H.  B.  15  neate,  B.  16  punien,  H. 

17  yyele,  B.  Is  big,  B.  18  yefcper,  20  nifu,  B.  21  ymypa,  B. 

23  obpum  mhtepne,  H.,  the  latter  word  having  been  tampered  with. 
23  jehaeleb,  B.  21  eac,  H.  25 -bebl-,  H.  26  — p»nb-,  H. 

27  -bely,  H.  B.  '•*  heopte,  B.  ^ behela,  B.  30  yapenne,  B. 
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aught  of  pestilential,  nor  shall  the  touch  of  any  evil 
damage  thee,  or  if  somewhat  of  evil  be  to  thee, 
rathely  it  shall  be  tom  asunder,  as  was  the  girdle  of 
Obadiah*  the  prophet.  Then  take  the  right  fore  foot 
with  these  words,  and  thus  say:  In  the  name  of  the 
. . . . I take  thee  for  a leechdom ; then  in  what- 
soever conflict  or  fight  thou  shalt  be,  then  thou  shalt 

be  victorious,  and  thou  shalt  do  well  in  it,  if  thou 

hast  the  foot  with  thee.  With  his  suet  smear  the 

horses  which  are  in  a fever,  or  in  any  ailment ; it 

shall  retire  from  them,  and  the  hour  of  life  shall  be 
prolonged  to  them,b  and  though  it  be  a mickle  ailment, 
quickly  it  shall  depart  away. 

3.  Mingle  his  blood  with  a little  salt  for  horses 
and  mules,  and  any  four-footed  neat  which  are 
struggling  with  pestilence,  or  with  any  evil ; put  it 
by  means  of  a horn  on  the  deers  (beasts)  mouth,  and 
so  for  about  three  nights;  they  will  be  hale.  Seethe 
his  brain  in  three  sextarii  of  oil  in  a new  crock,  till 
that  the  third  part  be  boiled  away;  bottle  off,  and 
preserve  it.  If  any  one  be  troubled  with  head- 
racking  pain  after  the  bath,  smear  him  therewith  for 
three  nights ; he  will  be  healed.  And  so  also  the  feet. 
And  though  a man  be  in  any  chronic0  and  incurable 
disease,  this  manner  will  heal  and  cure  him.  Take 
his  liver,  divide  it,  and  delve  it  down  at  the  turnings 
round  of  thy  land  boundaries,  and  of  thy  borough 
wall  foundations,4  and  hide  the  heart  at  thy  borough 


m Jeremiah  ? chap.  xiii.  Not  in  the  Latin. 
b a Dumtaxat  si  uita  superct,”  Latin.  If  they  are  not 
downright  dead . The  not  very  clear  Saxon  text  does  not  say 
that,  at  least. 

c “ Comitiali  moi-bo,*’  Latin. 

J “ Circa  fundus,”  Latin. 


Bkock. 
Art  i. 
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cy ppenne 1 eall  pol  by)?  ape  j aptypeb  • p aep  jebon 
peep  naht  pce)?)?eS*2  *j  by)?  lytel  ppecne3  ppam  pype*4 
CuJ?  yp  eac6  p hip  hyb  ip  bpyce6  hunbum  y eallum7 
Fijieppetum  nytenum  pi8  polep  jepmne  on  to  bonne 
hapa  J?aepe8  hybe°  pellpticceo10  on  j?mum  pceon  «n  ne 
jepelept12  J?u  jepin  on  )?mum  potum  8u  haljupta 
capepe  • ic13  pylle  p 8u  jelype  • j?  J?ip  pilb  beop14  pell 
ppemaS16  jip  )?a  finum  clsenpunj  bajum  J?cepln  pu 
pcepeft17  jeonb  eapSan  ymbhpyppt18  hyp  plsepc19  je- 
poben  etept  *j  J?ijept  hyt  by)?  job  j?e  *j  J?mum 
peopubum.20 


Gip  hpam  hpset  ypelep  jebon  biS  p he21  ne  mseje 
hyp  pynlupta  bpucan  • peoSe  )?onne  hip  pceallan22  on 
ypnenbum  pylle  pmtepe  • «j  on  hunije  Sicje  )?onne 
pseptenbe  Jjpy23  bajap  pona  he  biS  jebeteb.24 


Arts  5,  6,  7,  8, 
are  thus  placed 
in  the  MSS.,  but 
are  not  in  the 
Latin,  and  do 
not  belong  to 
the  badger. 


Pi8  blobep  pleppan  • J?onne  eallum  mannum  ay  peo- 
pontyne  mhta  ealb  mona  aeptep  punnan  petl  janje  aep 
monan  uppyne25  cyme  to  J?am  tpeope  \>e  man  hate)? 
mopbeam  op  Sam  mm  seppel  mib  )?inpe  pynptpan 
hanba  • mib  tpam  pmjjium  p ip  mib  )?uman26  *j 
mib*7  hpinj  pmjpe  hpitne28  seppel  )?e  )?onne  jyt20  ne 
peabije  ahepe  hyne  )?onne  upp*30  upp  apip31  he  biS 
bpice  to32  Sam  upepan  bsele  J?aep  lichaman  •88  6pt  bo 
hyne  abune  »j  on  lut34  he  biS  behepe  to  Sam  neoSpan35 
baele  J?8ep  lichoman36  mp  Son37  ]u  )?)rfne  aeppel  nime. 


1 cypanne,  H.  3 j*c«M>e‘5,  II.  B.  3 pp©cne,  H.  B.  4 yepe,  II. 
5 eac,  H.  6 An  erasure,  bpyce  omitted,  II.  7 ealbum,  H. 

*hape,  B.  9 hybe,  V.  omits.  10 -pticce,  B.  11  peon,  B. 

12Sepelfc,  H.  13  ic,  H.  14  pilbedp,  H.  15  niamatv,  H.  ,tf  hap,  B. 
17  i‘‘pefr,  11.  ; pieppt,  B.  lipypjr,  II.  ,q  i Irep,  B.  ^ II.  adds 

till ; pepubum,  B.  21  he,  B.  -pcallan,  B.  23  hpi£,  B. 

21  No  farther  goes  the  Latin  “ de  taxone.”  25  (ip-,  H.  26  human,  B.; 
mib  hip  human,  H.  27  mib  hip,  H.  28  hpitne,  B.  28  51c,  B. 
30  upp,  H.  31  apip,  II.;  up  apip,  B.  32  to,  H.,  interlined. 
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gates ; then  thou  and  thine  shall  be  released a in  Brock. 

health  to  go  about  and  home  to  return;  all  pestilence  Art  l- 

shall  be  driven  away,  and  what  was  ere  done  shall 
naught  scathe,  and  there  shall  be  little  mischief  from 
fire.  Known  also  it  is  that  his  hide  is  useful  to 
hounds,  and  to  all  four-footed  neat,  to  put  upon  them 
as  a 'preservative  against  the  peril  of  pestilence.  Have 
fell  pieces  of  the  hide  on  thy  shoes ; thou  shall  never 
feel  distress  in  thy  feet,  thou  holiest  Csesar ! I will 
that  thou  shouldst  believe  that  this  wild  deer  benefits 
well,  if  thou  on  thy  cleansing  days,  where  thou 
travellest  through  earths  circumference,  eatest  his  flesh 
sodden,  and  partakest  of  it ; it  shall  be  good  to  thee 
and  to  thy  hosts.b 

4.  If  to  any  one  anything  of  evil  has  been  done,1  so  1 By  a knot* 
that  he  may  not  enjoy  his  lusts,  then  seethe  a eoillon 

of  the  brock  in  running  spring  water  and  in  honey, 
and  let  him  partake  of  it,  fasting  for  three  days ; soon 
he  will  be  mended. 

5.  c For  flux  of  blood  ; when  to  all  men  the  moon  is 
seventeen  nights  old,  after  the  setting  of  the  sun,  ere 
the  uprising  of  the  moon,  come  to  the  tree  which  is 
hight  morbeam,  or  mulberry  tree , and  from  it  take 
an  apple,  that  is , a henry,  with  thy  left  hand  with 
two  fingers,  that  is,  with  the  thumb  and  the  ring 
finger,  a white  apple  or  berry , which  as  yet  is  not 
ruddy ; then  lift  him  up,  and  up  arise ; this  is  useful 
for  the  upper  part  of  the  body.  Again  put  it  down,  and 
lout  down  over  it ; it  is  behoveful  for  the  nether  part 


a Per  quam  tu  ire  et  redire  soles.  Our  text  interprets 
solveris. 

b Varies  from  the  Latin. 

c Not  in  the  Latin,  MS.  Harl.  4986,  nor  ed.  1538. 


88  J>am  lichoman,  H.  ,4  lut,  H.  B.  35  nseoftepan,  H. ; njiSepan,  B. 
86  — haman  B.  87  ep  J>oime,  H. 
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CpeS  ponne  pap  popb  • app  • app  • app  • ppapape  pope 
ppofpapam  • emoppajiam  pantopam  • opum  temep1 
ptanep  • ponne  pu  pap  popb  jecpeben  hsebbe  * jenun 
po ne  teppel  *j  hme  ponne  bepinb  on  peolc  peabum2 
jobpebbe  • peo8  ponne  ept  mib  pceate  oppep  job- 
pebbep  behealb  p pep  laecebom  ne  hpine  ne  paetepep 
ne  eopSan  ponne  neabpeapp8  py  *j  pe  upepa  bael  pa3p 
lichoman4  on  aenijum  pape  • o88e  on  eappepum5 
jeppmce  ppi8  on  pone  anbplitan6  jyp  hyt  py  on  pam 
neo8pan7  baele  ppi8  on  pa  pambe. 

Pi3  pipep  pleppan  jenim  pone  camb  pe  heo  ana  hype 
lieapob  mib  cembe8  *j  naemj0  man  aep  mib  cembe10  ne 
aeptep  cembe*11  Unbep  Sam  tpeope  mopbeame  cembe11 
paep12  hype  peax18  p paep14  on  pam  cambe15  jepolije 
jepommje  aho10  on  uppranbenbe  tpij  pmp  moji- 
beamep  ept  ymb  hpile  claene  hi17  tojepommje 
jehealbe18  p hype  bi8  laecebom  paepe10  8e  hype  lieapob 
paep20  cembep.21 

6pt  jip  heo  pylle  p 8aet  hype  blobpyne  cyme  to 
cembe28  ept  hype  heapob  unbep  mopbeame  p peax 
pe  on  pam  cambe  cleopije28  pomnije*24  *j  bo  on  aune23 
teljpan  8e  py  abune26  jecyppeb  jepammje27  ept  p 
hype  byp  laecebom. 

Gyp  8u  pylle  p pip  sy  jeclaenpob  pe  nrnppe  mihte 
clene28  beon20  pypc  hype  pealpe  op80  pam  peaxe  hit 
aet  hpejo  abpij81  bo  on  hype  lie82  ponne  byp  heo 
jeclaenpob. 


1 asmejxacef,  H.;  wmepcanej*,  13.  2 -ban,  H.  * neot,  H., 

understand  ne  ®t-.  4 He-,  H. ; -haman,  B.  4 -fot*-,  B. 

6 -platan,  H.  7 nypejian,  B.  8 c®be,  H.  9 ma&nis,  H., 

comically.  10  cambe,  H.  B.  11  ctombe,  B.,  twice.  13  J>ap,  B. 
13  pex,  B.  14  pap,  B.  14  cambe,  II.  B.  10  aho,  B.;  aho,  II. 
17  hi,  V.  ,s  sehcalbe,  B.  10  )>ape,  B.  20  J>aj>,  B.  31  c»mbeiS,  B.; 
cam,  H.,  half  a word.  23  cambe,  H.  B.  23  clypge,  B.  24  pom,  II., 
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of  the  body.  Ere  thou  take  this  apple  or  berry,  say 
these  words : £4%  ity,  cbj/,  wg  Qappaxov  alpco  c rs  npog 
iravav  ulfAoppoiyiciv  •Kctvrog  etlpctTog  irav  re  alpUHTTayeg* 
When  thou  hast  said  these  words,  take  the  apple  or 
fruit , and  then  wind  it  up  in  a fine  purple  cloth, 
and  then  bag  it  again  in  a piece  of  some  other  fine 
linen,  and  have  a care  that  this  leechdom  touch 
neither  water  nor  earth.  When  there  is  need,  and 
the  upper  part  of  the  body  labours  in  any  sore,  or 
any  difficulties,  bind  it  upon  the  forehead;  if  it  is 
on  the  nether  part,  bind  it  on  the  wamb. 

6.  Ad  mulieris  fluxum.  Take  the  comb  with  which 
she  alone  combed  her  head,  and  with  which  no  other 
man  has  combed  nor  shall  comb.  Under  the  tree 
morbeam,  there  let  her  comb  her  hair;  let  her  gather 
what  is  lost  in  the  comb,  and  hang  it  on  an 
upstanding  twig  of  the  morbeam,  and  again  after  a 
while,  when  clean,  let  her  gather  it  from  the  twig 
and  preserve  it.  That  shall  be  a leechdom  for  her,  for 
the  one  who  there  combeth  her  head. 

7.  At  si  hoc  optaverit,  ut  menstrua  fluant,  let  her 
comb  her  head  again  under  the  mulberry  tree,  and  let 
her  collect  the  hair  that  cleaveth  upon  the  comb,  and 
let  her  place  it  on  a twig  which  is  turned  downwards, 
and  let  her  collect  it  again  ; that  is  her  leechdom. 

8.  If  thou  will  that  a woman  be  cleansed,  who  never 
might  be  clean,  work  her  a salve  from  the  hair,  and 
dry  it  somewhat,  and  put  it  on  her  body;  then  shall 
she  be  cleansed. 


a The  words  vpog  itatrav  alfAcfipaytav  are  clearly  right.  It  was 
my  duty  to  attempt  to  read  the  rest. 


omitting  half  the  word.  25  senne,  B.  20  abune,  B.  27  -ran-,  II., 
carelessly.  28  clame,  H.  B.  29  beon,  H.  30  of,  H.  31  &bpis,  H. 
32  lie,  H. 
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THE  MEDICIHA  DE  QUADRUPEDIBUS 


ii.  Medicina  de  ceruo.  [MS.  0.] 

Pip  neebpan1  plite  • heoptep  hopn  hapa8  imejen 
relcne  psetan  to  abpijenne  -2  pop  pam  hip  man  bpucep 
on  eajpealpe.8 

Pip  heapob  pape  heoptep  hopnep  axan4  pp  penejafi 
jepaBje6  bpmc7  mm  anne8  peftep  pmep  *j  tpejen 
psetepef  mm  peep  sejhpylce  baeje  pcenc9  pulne  *j  bpmce 
pep  bpenc  eac10  pambe  pap  jehapepa8. 

J7ip  topa  pajunje  heoptep  hopn  jebsepneb  jecnucob 
pa  teS  jetpymep  jip  hip  man  piplice  bpuceb.11 

Pi8  pipep  pleppan  heoptep  hopn  to  bupte  jeboaten 
•j12  bpmce  on  pme  pona  him18  byp  peL 

]h5  pypmap  to  cpellenne14  lieoptep  hopn  jebaepnebne 
bpmce  on  hatum15  psetepe  pa  pypmap  he  ScpelleB 
ut  apeoppep.16 

Naebpan  eac17  to  acpellanne18  mm  paep  hopnep 
acxan19  *j  fcpeb  peep  hi  pyn  hi20  pleoS  pona  on  pej. 

P18  pipa  eappoSnyflum21  pap  xmcypte  jpecap  hata8 
hyptem  cepnizam  • heoptep  hopnep  peep  finroleptan 
buptep22  bpuce  ppy28  bajap  on  pmep  bpmce  jip  he24 
pepopij  py  bpmce  ponne  on  peapmum  peetepe  • p bi& 
job  leececpeept. 

Pip  miltan  pape  heoptep  hopn  jebeepnebne  picje  on 
jeppettum  bpmce  he  pa  miltan  abpijeB  • p pap  on 
Pe5  apyppep.26 


1 nwbpan,  H.  2 -SS->  B.;  abp-,  II.  * ®Sr*->  H.  4 hopnep 
dxan,  H.  4 panega,  H.  B.  0 jepfi&se,  B.  7 bplnc,  H. 

8 anne,  B.  9 pcanc,  B.  10  }>®s  bpanc  eac,  H.  n bpuce'S,  B. 
12  H.  omits  T;  but  V.  B.  accept  it.  11  hype,  B.;  rrpbs  rb  <rqficuvfiey6or . 
14  acp-,  H.  15  haru,  B.  18  uc  apyppe'S,  B.  14  eac,  H. 

19  -lenne,  H.  19  axan,  H.  B.  20  bap  his  r£n  big,  B. 

21  eapjob-,  V. ; -nejyu,  B.  22  bufcep,  B.  23  bpi£,  B.  24  heo, 
more  properly.  25  bpmce,  B.  26  seyyppetS,  B. 
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Painting  of  a hart . it. 

1.  Against  bite  of  snake;*  a harts  horn  hath  main 
or  power  to  dry  up  every  wet ; hence  it  is  used  for 
an  eye  salve. 

2.  Against  sore  of  head,  drink  by  weight  of  five 
pennies b of  ashes  of  harts  horn;  take  one  sextarius 
of  wine,  and  two  of  water ; take  of  this  every  day  a 
cup  full,  and  drink  this  drink.  It  also  restraineth 0 
sore  of  wamb. 

3.  Against  wagging  of  teeth,  harts  horn  burnt  and 
pounded  steadieth  the  teeth,  if  one  wisely  useth  it. 

4.  Ad  mulieris  fluxum.  Harts  horn  beaten  to  a 
dust,  let  her  drink  it  in  wine  ; soon  she  shall  be  well. 

5.  For  worms,  to  kill  them,  drink  burnt  harts  horn 
in  hot  water ; it  killeth  and  casteth  out  the  worms. 

6.  Also  to  quell  snakes,  take  ashes  of  the  horn,  and 
spread  them  where  the  snakes  are;  they  soon  flee 
away. 

7.  For  the  difficulties  of  women  ; this  disorder  d the 
Greeks  hight  u<rrepixvj  7rv/£,  use  the  smallest  dust  of 
harts  horn  for  three  days  in  a drink  of  wine ; if  she 
be  feverish,  then  let  her  drink  it  in  warm  water. 
That  is  a good  leechcraft. 

8.  For  sore  of  milt,  take  burnt  harts  horn  in  a 
sweetened  drink;  it  shall  dry  up  the  milt,  and  put 
far  away  the  sore. 


• This  title  is  in  the  MS.  G.,  Latin  : “ Ad  omnes  homines 
“ humores,”  ed.  1538. 
b “ Dragmam  unam,”  Lat. 
c “ Sedat,”  Lat. 

d “ Nequissimi  Graeci,”  Lat.,  MS.  G.  But  nequissimum 
uitium  was  the  reading  of  ed.  1538. 

x 8 4- 
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PrS  tetep  heoptep  hopn1  jebcepnebne  menj2  pi5 
eceb  pmype8  mib4  pam  hjiseblice  him  cymep  bo t. 

6pt  prS  tetep  op  anbplitan  to  bonne 5 heoptef  hopn 
jebaepnebne  menj6  pi8  ele  pmype7  *j  ponne  p be- 
bpixjub8  sy  ept  pu  hit  jenipa  • bo  pip  on  punnan 
upjanje9  hpseblice  hit  hselep. 

6pt  pi$  pam  ylcan  heoptep10  hopn  jebapnebne 
nigon11  peneja12  jepseje  bo  psepto*18  jeppyppep  14  °F 
peolppe  pyx  pemnja 15  jepaeje  • jemenj10  jejmb17 
ppipe  pel  *j  jepypc  to  clypan  • *j  pmype18  mib  hyt 
haeleplu  pel  p pap. 

Pi8  cypnlu  patella  • p yp  heoptep  heajoppinb20  ;ip 
pu  hapapt  mib  pe  • ne  apipaft  pe  cypnlu  *j  pa  pe  aep21 
apipon22  mib  hyp  sethpme  • hy28  on  pe5  jepitaS. 

J7ip  jemanan  to  apeccanne  Nim24  heoptep  pceallan25 
bpyj  pypc  to  bupte  bo  hyp  bael  on  pinep  bpmc  •20  p 
apeccep27  pip  jemanan28  lupt. 

29  pi8  p ylce  • mm  heoptep  • pcy  tel  *j  cnuca  to  bufte  • 
bo  on  pinep  • bjunc  hyt  hselae^  . pset  ylce. 


Pi8  nsebpan  bite  heoptep  jecynblimu 80  bpij  to 
bupte  • *j  jebo81  popan  bupt  paepto82  ppeopa  peNinja88 


1 hoji,  H.,  from  carelessness.  2 mseng,  H. ; msengc,  B.  * j-myra,  B. 
4 Saepmib,  H.  4 bonne,  B.  6 maeng,  H. ; msensc,  B.  7 *j 

pnypa,  B.  8 bebjiuncen,  B.  9 sfinnan  up-,  H.  10  heoptej*,  H. 
11  nygon,  II.  *f  psenega,  H.  B.  13  )>ap,  B.  14  gefpeappef,  B. 
14  paenega,  H.  B.  18  -mens,  H ; -msegc,  B.,  so.  17  gmb,  B., 

no  ge.  18  fmyjia,  B.  19  Infcle'S,  B.  20  hcagospinb,  H. 

21  £p,  B.  22  apison,  H.  23  big,  B.  24  nun,  H.  24  pcallan,  B. 
29  bpenc,  H.  27  apece'S,  H.  28  -nan,  H. ; -man  an,  B.  29  This 
leechdom  is  not  in  V.  The  stops  are  in  H.  given  throughout  in  this 
enigmatic  manner.  30  -leomo,  H.  31  gebo,  H.  32  bap,  B. 

33  penega,  H.  B. 
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9.  Against  tetter,  mingle  with  vinegar  harts  horn 
burnt ; smear  with  that ; quickly  cometh  bote  or 
amendment  to  him. 

10.  Again,  to  get  a tetter  off  the  face,  mingle  with 
oil  burnt  harts  horn;  smear,  and  when  that  is  dried, 
renew  thou  it  again.  Do  this  at  the  upgoing  of  the 
sun;  quickly  it  healeth. 

11.  Again,  for  the  same,  apply  thereto  burnt  harts 
horn  by  weight  of  nine  pennies,  and  by  weight  of  six 
pennies  of  the  filing  of  silver,  that  is,  of  litharge  ;a 
mix  and  rub  together  very  well,  and  work  to  a 
poultice,  and  smear  therewith ; it  healeth  the  sore 
well. 

12.  Against  chumels  or  kernels,  or  swollen  glands , 
if  thou  hast  with  thee  the  patella, b that  is,  a harts 
cheek,  the  chumels  will  not  arise,  and  those  that 
before  arose,  at  the  touch  of  it,  will  depart  away. 

13.  Ut  coitus  appetitus  excitetur;  sume  cervi  testi- 
culos,  siccatos  ad  pulverem  redige,  partemque  in  vini 
poculum  indito;  ita  appetitum  ad  congressum  cum 
muliere  excitabis. 

14.  For  that  ilk;  take  a harts  sham,  and  pound 
it  to  dust;  put  the  dust  into  a drink  of  wine;  it  will 
heal  that  ilk. 

Painting  of  a snake . 

15.  Against  bite  of  adder,  dry  to  dust  a harts 
membra  genitalia,  and  add  thereto  dust  of  rose  by 


a Litharge  is  a gloss  in  MS.  H. ; “ Spuma  argenti,”  Lat. 
b Patella  is  knee  cap : the  Latin  adds,  hoc  est,  genuinum, 
that  is,  grinder  tooth.  Of  the  signification  of  heagoppinb, 
though  Lye  and  Somner  give  no  proofs,  no  one  can  have 
a doubt,  who  looks  at  the  glossary  printed  by  Somner,  p.  70  b, 
line  12,  and  reads  p.  71  a,  line  33,  with  the  necessary  cor- 
rection of  ppmb  for  j-pmb ; fpinb  is  in  the  transcript  by 
Junius,  which  is  the  original  of  the  printed  text ; cf.  also 
Wachter,  genas  • heajaspen.  gl.  unpublished,  also  the  Lorica. 
Articles  13,  14,  are  not  in  the  Latin  of  MS.  G. 

Y 


Hast. 
Art.  ii. 
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De  uulpe  testicu- 
Iub  eiufl  dexter . . 
tritua  et  in  potu 
superspersus 
amoria  eat  potua 
mulieribua  da- 
tua  ; et  sinister 
uiria.  MS.  H. 
margin. 


jepseje  on1  bpmce  picje  on  bseje  pceappliee2  pe 
bjienc8  heelep  nesbpan  bite. 

P18  ptebe  popjebinbe  heoptep  h(£p4  beo8  ppiSe 
jobe  mib  to  pmeocanne  pipmannum. 

J?i8  pipep  jeeacnunje  ban  bi8  punben  on  heoptep 
heoptan  hpilum6  on  hjupe  p ylce°  h^t  jejeappaB7 
Jip  8u  p Un  on  pipmannep  eapm  ahehft8  jeppiBept 
pceappliee  hpeepe0  heo  jeeacnaS. 

P18  mnopa  pptece  »j  jip  jebrnb  men  byp  heoptep 
meaph  jemylteb  pyle  him  on  peaptnum  pcetepe  hpseb* 
lice  hyt  heelep. 

Jh8  neebpena10  aplijenje11  heoptep  meaph12  jebaepneb 
08  p hyt  pmeoce  oppe  pu  hit  mib  pe  heebbe  hit 
aphjep  8a  nsebpan. 

pi8  laftum  leeliim1*  *j  pommutn14  heoptep  pmeopo15 
jemylteb10  *j  mib  oftoppc^llum17  jecnucub1#<j  jemenjeb10 
‘j  to  pealpe  5 ebon  *j  onjepeteb90  punbophce  hyt  hselep. 

ill.  Medicina  de  wipe.  [MS.  O.] 

P18  pipa  eappofinyppum21  pe  on  heopa22  inpepbhcum23 
ptopnm  eappepu  ppopiaB  poxep  leopu*4  hip  pmeopu26 
mib  ealbon20  ele  mib  typpan  pypc  him  to  pealpe  bo 
on27  pipa  ptope  hpape  hit  pa  eappepu  jehselep. 

P18  heapob  pape  pam  jehce  pe  hyt  hep  bupan28 
jecpeben29  ^p  pmype10  p heapob  hyt  heelep  punbophce. 


1 6n,  H.  * fc-,  H.  1 bjmnc,  H. ; bpync,  B.  4 B. 
* hpilu,  B. ; philum,  Et.,  may  be  suspected  of  a late  date.  9 hylce,  EL, 
carelessness?  7 -pu#,  H.  8 ah  oh  (V,  H.,  *1  is  Hot  given.  9 hpafte, 

H.  B.  10  nssbpin,  H.  11  -gee,  H.  B.  12  meapg,  H.  12  Ufrlu,  B. 
14  ponnum,  H.  15  j-mepo,  B.;  jmepu,  H.  ,9gemyl,  H.,  half  a 

word.  17  fcoji-,  V.  18  gecnocob,  B.  19  -inseng-,  B.  99  onge- 
j-ette,  H.j  with  fem.  termination?  21  -nejyu,  B.  **  hfria,  B. 

29  -peajib-,  H.  24  liotfu,  B. ; lrtSu,  H.  * jroejia,  H.;  fmepu,  B. 
29  -ban,  H.  27  6n,  H.  29  buyon,  H.  B.  29  epetf,  H.,  qwotk. 
99  fmyjia,  B. 
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weight  of  three  pennies  in  a drink,  and  let  the  sick 
take  of  it  on  the  day;  the  drink  sharply  healeth  the 
adders  bite. 

16.  For  strangury  and  harmful  binding*  harts  hairs 
are  very  good  for  women,  to  smoke  them  therewith. 

17.  For  a womans  conception,  a bone  is  found  in 
a harts  heart,  sometimes  in  its  belly ; that  same  effects 
it;  if  thou  hangest  that  bone  on  a womans  arm,  and 
tiest  it  sharply,  rathely  she  Conceiveth. 

18.  For  pain  of  inwards,  and  if  a man  have  binding 
or  constipation, b give  him  a harts  marrow  melted  in 
warm  water;  quickly  it  healeth. 

19.  For  putting  of  snakes  to  flight,  a harts  marrow 
burnt  till  it  smokes,  or  do  thou  have  it  with  thee; 
it  putteth  the  snakes  to  flight. 

20.  For  loathly  weals  and  flecks,0  harts  grease  melted 
and  pounded  with  oyster  shells,  and  mixed  tip,  and 
reduced  to  a salve,  and  applied ; wonderfully  it  healeth. 

m.  Painting  of  a fox. 

1.  For  troubles  of  women,  who  suffer  troubles  in 
their  inward d places,  work  for  them  into  a salve  a 
foxes  limbs  and  his  grease,  wdth  old  oil  and  with  tar ; e 
apply  to  the  womens  places;  quickly  it  healeth  the 
troubles. 

2.  For  head  sore,  smear  the  head  with  the  like  to 
what  is  here  above  said;  it  healeth  wondrously. 


* “ Ad  stranguiriam  et  aborsum.  Ex  pilis  ceruinis  suflumi- 
gabis,  et  mulier  sanabitur,”  Lat.  MS.  G.  In  the  old  English 
text  I do  not  see  that  sense. 

b “Ad  intestinoram  dolorem  si  turminata  fuerint,*  Lat.  ; 
which  has  not  the  sense  of  our  text  i but  \f  the  bowels  be 
griped . 

c " Ad  perniones,”  Lat.,  chillblains  * 

“ Inferioribus,”  Lat.  MS.  G . 

e u Bitumine,”  Lat  “ Loca  * is  a frequent  fciifemism. 

Y 2 


Hart. 
Art.  ii. 
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P18  eapena  pape  ept  jelice  pon1  j?e  hep  bupan2 
jecpeben  ip  jenim  )?a  ylcan  pealpe  hluttpe  bp^pe  on 
p eape  punboplice  hyt  haele)?. 

P18  miltan  pape  poxep  lunjen8  on4  hattpe  aepcan 
jepoben  *6  sep  jecnucub8  y to  bpence7  5 ebon  pa, 
miltan8  hyt  punboplice  jehselej?  • ppa  be)?  hyp  lipep  p 
ylce. 

P18  peaptan  jenim  poxep  pceallan®  jejnib  fpij?e  opt 
J?aepmib10  )?a  peaptan  hpa)?e  hyt  hy11  tobpece)?  *j  on 
peg  abej?. 

P18  neapppe  fpopetunje  • poxep  lunjen  jepoben  *j 
on  jeppettum  pme  jebon  • jepealb  punboplice  hit 
haele]?. 

P18  pape  cypnlu12  poxep  pceallan18  jenim  • jmb 
mib  jelome  hpa)?e  hi  beo8  hale. 

P18  jomena14  pape  poxep  ptna  jenim  *j  on  hunije 
jepaet  jnib  mib  j?a  joman  ppipe  opt  • pona  him  by)? 
pel  )?aep  bpocep. 

P18  lieapob  ece  jenim  poxep  jecynb  ympoh16  p 
heapob  utan  hpa)?e  peep  heapobep 18  pSp  by)?  apej17 
apyppeb. 

To  pip  J>mjum  poxep  taejlep  pe  ytemcepta  bael  on 
eapm  ahanjen  pu  jelypeft  p )?ip  py  to  pip  J?mjum  on 
bypmaep18  jebon. 

P18  lip  able  jenim  cpicenne18  pox  peo8  p j?a  ban 
ane  beon  laepeb  aptije20  )?aepin21  jelomhce  4j22  m o)?ep 
bfe8  bo  he  ppa  ppi^e  opt  • punboplice  hit  liaelej? 
aejhpylce28  jeape  • J?ypne24  pultum  he^  him  pceal28 


1 )*>n,  H.  omits.  2 bujon,  B.  * lucsen,  B.  4 on,  H. 

4 Sefobone,  B.  • secnocob,  B.  7 ftjumce,  H.  • -tan,  H. 

9 fcallan,  B.  19  >ap,  B.  11  hig,  B.  12  jrajielu  with  pe  cy  oyer 
written,  H. : it  would  baffle  conjecture.  19  pcallan,  B.  14  gem-,  H. 
15  ymb-,  H.  B.  16  heajbey,  H.  B.  17  onpes,  H.,  an  older  form. 
14  abyymep,  H.,  eras  is  of  preposition  ; biymeji,  B.  19  cpicne,  H. 

20  *j  frige,  H.  21  paji,  B.  22  *j,  H.  omits.  22  -hpyl,  H.,  half  a word. 

24  byr.  V.,  but  pij-ne,  B.  II.  25  pceal,  H. 
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3.  For  sore  of  ears ; again,  like  what  is  here  above 
said,  take  the  same  salve  when  clear ; drip  it  into  the 
ear;  wondrously  it  healeth. 

4 Fdr  sore  of  milt,  a foxes  lung  sodden  in  hot 
ash,  and  pounded  before  thaty  and  reduced  to  a drink, 
healeth  wonderfully  the  milt;  so  doth  his  liver  that 
ilk. 

5.  For  warts,*  take  a foxes  coillon ; rub  the  warts 
very  often  therewith;  quickly  it  breaketh  them  up, 
and  removeth  them  away. 

6.  For  oppressive  hard  drawn  breathing, b a foxes 
lung  sodden,  and  put  into  sweetened  wine,  and  ad- 
ministered, wonderfully  healeth. 

7.  For  sore  chumels,®  take  a foxes  coillon,  and  rub 
often  therewith;  soon  they  will  be  hole. 

8.  For  sore  of  fauces,  take  a foxes  sinews,d  and  wet 
them  in  honey,  and  rub  the  fauces  with  them  oft; 
soon  the  sufferer  will  be  well  of  that  plague. 

9.  For  head  ache,  take  a foxes  naturam ; surround 
the  head  on  the  outside ; quickly  the  sore  of  the  head 
will  be  banished  far  away. 

10.  Ad  congressus  cum  muliere ; the  extremest  end 
of  a foxes  tail  hung  upon  the  arm ; thou  believest 
that  this  is  done  for  a mockery  upon  the  sacra 
veneris.® 

11.  For  disease  of  joints,  take  a living  fox,  and 
seethe  him  till  the  bones  alone  be  left ; let  the  man 
go  down  therein  frequently,  and  into  another  bath; 
let  him  do  so  very  oft;  wonderfully  it  healeth;  and 


• “ Ad  parrotidas,”  Lat.,  glandular  swellings  about  the 
ears . 

b “ Ad  suspirium,”  Lat. 

c “ Ad  inguinum  dolorem.”  The  same  mistake  in  u.  12. 
d “ Renes,”  Lat. 

6 “ Irritamentum  ad  coitum,”  Lat.  MS.  G. 


Fox. 
Art.  iii. 
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jejeappian  • ^ ele  bo  psepto1  bonne  be  huie  peobe  *j 
hip  pyppum2  jemete  to  peappe  bpuce, 

Pib  eapena  pape  jemm  poxep8  jeallan  inenc4  pib  ele 
bpype  on  pa  eapan5  hyt  pel  jehselep. 

pib  eajena  bymnyppe  jenim  poxep 6 jeallan  je- 
mencjeb7  mib  bopan  hunije  on  eajan8  jebon9  hyt 
h©lep.10 

Pib  eapena  pape  jenim  poxep11  jelynbe  jemylteb 
bpype  on  pa  eapan12  him  cymb18  job  heel. 

pib  pot  ppaece  jip  pe  innepa  bsel  p©p  pceop14  byp 
pixenhyb  • jyp  hit  py  potabl  pmype15  mib  ele  pa  pet 
hylehabbap  peep  pe  leohtpan  janj.17 


iy.  Medicina  de  lepore,  [MS.  O.] 

Pib  opepplsepe  hapan  bpaejen  on  pine  jepealb  to 
bpence18  punboplioe  hyt  betep, 

Pip  eajena  pape  hapan  lunjen  onjepeteb  *j  pfiepto10 
jeppipen  p pfip  byp  jehaeleb. 

]?ib  potppylum  pceppum20  hapan  lungen  upan21  on 
neopan22  tojeppipen  punboplioe  pa  jonjaj*  beo$ 
jehaelebe.28 

Dam  pipum  pe  him  hypa  beopbop  loaie  hapan 
heoptan  abpije  ‘j24  pypc  to  bufte  ppibban  b«l 
peoelpep  buptep  syle  bprncan  peopon  bajap  on  pcipum 
pine. 

pam  ponne  pe25  hyt  opt  obpeallep  xxx?S2g  baja  ;e 
on  pine  je  on  pyptunje. 


1 >aji,  B. ; J>«6pto,  H.  2 'Syrum,  H.  B.,  more  coiTectly. 

8 yoxes,  H.  * m»nsc,  B,j  m*n$,  H.  4 eape,  H.,  singular 

number.  6 yoxey,  H.  7 -maeng-,  H.  B.  8 eagon,  B. 

9 bo,  B.,  imperative.  10  h»r$,  B.  11  y6xey,  H.  12  -pan,  H. 

18  cyme$,  H.  H rcoj%  B.  15  fmepa,  B.  16  hij,  B.  17  yet,  B., 
for  gang.  11  bp»nce,  H.  19  )>ap,  B.  80  sc®MSum,  H.  B. 

2»  uyon,  B.  , 22  mSon,  B.  “ -leb,  H.  84  hy  for  •),  H.  24  *>e 
)>on  Se,  H.  29  tis,  H.  B.  omit. 
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every  year  he  shall  prepare  himself  this  support,  and  Fox. 
let  him  add  oil  thereto,  when  he  seetheth  him ; and  let  ^ U1, 
him  use  in  this  manner  according  to  his  need, 

12.  For  sore  of  ears,  take  a foxes  gall;  mingle  with 
oil;  drip  into  the  ears;  it  healeth  well. 

13.  For  dimness  of  eyes,  take  a foxes  gall  mingled 
with  honey  of  dumble  dore,a  and  applied  to  the  eyes, 
it  healeth. 

14.  For  sore  of  ears,  take  foxes  loin  fatb  melted; 
drop  it  into  the  ears;  good  health  will  come  to  them. 

15.  For  acute  pain  of  foot,  if  the  inner  part  of  the 
shoe  be  vixen  hide;  and  if  it  be  foot  addle  or  gold, 
smear  the  feet  with  oil;  they  will  have  so  much  the 
lighter  walk. 


Painting  of  a hare.  iv. 

1.  For  oversleeping,0  a hares  brain  in  wine  given 
for  a drink;  wonderfully  it  amendeth. 

2.  For  sore  of  eyes,  a hares  lung  set  on  and  bound 
fast  thereto*;  the  sore  will  be  healed. 

3.  For  foot  swellings  and  scathes,  a hares  lung 
bound  on  above  and  beneath;  wonderfully  the  steps 
are  healed. 

4.  dFor  the  women,  whose  burthen  or  foetus  pe- 
rishes, by  abortion , dry  a hares  heart,  and  work  it  to 
dust,  and  a third  part  of  frankincense  dust ; admi- 
nister it  to  be  drunk  for  seven  days  in  clear  wine. 

5.  To  them  whom  this  oft  befalleth,  administer 
for  thirty  days,  either  in  wine,  or  in  a preparation  of 
worts. 


*“Cum  melle  attico,”  Lat.;  read  as  “attaci”  by  the 
Saxon. 

b “ Adeps,”  Lat. 

c “ Ad  submegilos,”  Lat.  This  word  is  rightly  interpreted 
in  vni.  12.  Did  our  author  read  somniculosos  ? 
d The  Latin  has  differences. 
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Donne  J?am  pipum  ]>e  septep  beop]?pe  on  )'umum 
ptopmn  ppincen  p ylce  bo1  ro  bpenoe2  pseptenbum  on 
peapmum  psetepe  pona  h^t  by)?  jehseleb. 

)Ji8  eagena  bymnyppe8  hapan  geallan  pi8  burn; 
gemencgeb4  mib  jepmypeb  J?a  eagan  gebeoptigea)?.6 

Dam  mannum  J>e  ppmclunge6  ]ppopia8 7 hapan 
lungen  ^ peo  lipep  pomob  gemencgeb 8 «j  peopep 
peneja0  geproge  myppan  *j  bpeopa  beopep10  anep 
hunigef  )?ip  pceal  beon  apylleb  on  gobum  eoebe  • «j 
py]?)?an  mib  jeppercon11  pine  gepepeb  • septep  j^am 
bpmce12  pona  hyt  haele)?.18 

Pi8  blaebpan 14  pape  hapan  pma  jebpyjebe  mib 
pealte  gebpsebbe18  *j  gehypfte  pceap18  on  hip  bpinc17 
punboplice  liyt  haelej?.18 

Pi8  atropcoppan  bite  hapan  pma  gegype  *j  him  pyle 
]>icgan19  eac  hyt  ip  seltaepe  gyp  hi  mon  hpeape  ppyljeJ)  • 
eac20  pi8  plaettan  hi  beo8  gobe  gepobene. 

Pip  peallenbum  peaxe  hapan  pambe  peob  o)?)>e  bpmb 
on  pannan  on  gobum  ele  pmype21  p peax  p heapob 
jjonne  mme)?  p peax22  to  *j  peo  pealp  genybeB  p hyt 
peaxe]?. 

To  J?an  p pip  cenne28  psepneb  cilb  hapan  hpip24 
jebpyjeb25  gepceapen26  o 8Be  gegmben  on  bpmc  bpin- 
cen  butu  *27  gip  p pip  ana  hyt  bpmce]?  Bonne  cenB98 
heo  anbpoginem  ne  by p p to  nahte  na)?ep  ne  pep  ne 

pip. 


1 j?  >®c  bo,  H.  2 bpynce,  H.  * -nejre,  B.  4 -m»ns-,  B. 
1 -natt,  B.  • rpu?5->  B.  7 bpopiatf,  B.  * -nuengeb,  H.  B. 
* p»nega,  H.  B.  befopep , H.  B.,  of  beaver ; V.  shews  erasures 

of  the  j*.  n -tu,  H.  12  For  bpmcan,  plural,  “ sanabuntur.” 

13  hwltS,  B.j  bi$  geh»leb,  H.  14  bp-,  H.  15  -gebe  gebptobeb,  H. 
13  fceappa,  B.  17  bpmc,  H.  13  h»l$,  H.  13  ttincgan,  H. 

20  eac,  H.  21  fmepa,  B.  22  H.  23  ctenne,  H.  B. 

24  hpij*,  H.  24  -bpigg-,  B.  28  gefcaj-en,  B.  27  buto,  H. 

28  den's,  H.j  cwnnetJ,  B. 
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6.  Next  for  the  women,  who,  after  child-birth  are 
ill  at  ease  in  some  places;  reduce  that  ilk  to  a drink, 
for  them  fasting,  in  warm  water;  soon  the  case  will 
be  healed. 

7.  For  dimness  of  eyes,  a hares  gall  mingled  with 
honey,  and  smeared  with,  brighteneth  the  eyes. 

8.  For  the  men  that  suffer  giddiness,  a hares  lung 
and  the  liver  mingled  together,  and  myrrh  by  weight 
of  four  pennies,  and  three  of  beer,a  and  one  of  honey ; 
this  shall  be  boiled  in  good  vinegar,  and  subsequently 
infused  with  sweetened  wine,  and  after  that  let  them 
drink ; soon  it  healeth. 

9.  For  sore  of  bladder,  shive  into  the  mans  drink  a 
hares  sinews, b dried,  and  roasted  with  salt,  and  fried ; 
wonderfully  it  healeth. 

10.  For  bite  of  spider,  prepare  a hares  sinews,®  and 
give  them  the  man  to  eat;  it  is  also  good  if  one 
swallow  them  raw.  Also  they  be  good  against  nausea, 
if  sodden. 

11.  For  falling  hair,  seethe  or  dress  on  a pan  in  good 
oil  a hares  womb ; smear  the  hair  and  the  head;  then 
the  hair  holdeth  on,  and  the  salve  compels  that  it 
shall  grow. 

12.  In  order  that  a woman  may  kindle  a male  child, 
a hares  belly  dried,  and  cut  into  shives  or  slices,  or 
rubbed  into  a drink;  let  them  both,  man  and  wife , 
drink  it:  if  the  wife  alone  drinketh  it,  then  will  she 
kindle  an  avtipoyvvrjv ; that  is  as  naught,  neither  man 
nor  woman. 


a Beer,  “ Castorei,”  Latin. 
b “ Renes,”  Lat. 
c “ Renes,”  Latin. 


Hare. 
Art  iv. 
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Gpt  to  )mm  ylcan  hapan  poeallan1  pipe  eeptep  hype 
ckenpunje  pjle  on  pmo  bpmcan  Jjonne  can®8  beo 
pmpneb  cilb, 

ptp  to  jeeScnijenne  *8  hapan  eyplybb4  peopep  p®- 
neja3  jep©je  p^le  on  pme  bpincan  j?am  pipe  op  pipe  • 
)>am  pepe  of  pepe » <j  J>onne  bon  hypa6  jemanan  • 
«j  ©ptep  p on  hy  pophaebben  »7  pojme  bpa)>e  jeeacnaft8 
heo  *j  pop  mete0  beo  poeal  purne  bpyle  ppamma 
bpuoan  • pop  baefi  pmypenyppe  punbophoe  heo 
jeeaona)>. 


P18  pooppionep  bite  *j  naobpan  plite  hapan  cyplyb 
jepealb  on  pinep  bjunoe  P pel  jehsole{>. 

PrS  p cilbum  butan10  pape  te6  pexen  hapan  bpaejen 
jepoben  jmb  jelome  mib  J?a  to6  peoman  hi  beoC 
clmne  *j  unpape. 

Jh8  pambe  ppaece11  jemm  hapan  helan18  bep  on 
)>inum  heb  cla)>e  punboplioe  hit  haBleb, 

P18  eajena  pape  hapan  lipep  jepoben  ^p  job  on 
pme  to  bpincenne18  *j  mib  )>am  bpoj©  6a  eajan  to14 
be}>ianne. 

Dam  mannum15  pe  ppam  Jrcspe  teojwm  tibe16  ne 
jepeob  J?s0p  ^lcan  bpmcep17  pm^c18  heopa  eajan10  on 
pon  *j  mib  J?am  bpoj;e  pecen  • *j  }>a  lippe  paeten  *j 
jmben  *j  mib  pmypjen,80 

P16  blob  pyne  jebeepneb  hapan  lipep  jejmben  y 
on  jeptpebeb  hpafe  hyt  jeptillej?. 


1 fcallan,  B.  2 Caen'S,  B.  H.  8 -eacnenne,  H.  4 ciy,  B. 

8 paenega,  H.  B.  6 hype,  B.  7 habban,  B.  8 -eacn-,  H. 

9 met,  B.  *°  baton,  B.  11  ppece,  H.  12  heelan,  H.;  haelan,  B. 
19  gebpuncen,  B.,  if  drunk ; bpince,  H.,  drink  it.  14  beSigeanne,  H. 

18  manu,  V.  18  tibe,  H.  17  bpincej*,  H.  18  jmic,  H. 

19  eagon,  B.  20  j-myppen,  V.,  with  S over  p;  jrappe11*  H.  ; 

finypigen,  B. 
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13.  Again,  for  that  ilk,  after  her  cleansing,  give  in  Hare. 

wine  to  drink  a hares  ooillons  to  the  woman ; then  will  Art  lr‘ 

she  conceive  a male  child. 

14.  To  make  a woman  pregnant,  give  to  drink  in 
wine  a hares  runnet  by  weight  of  four  pennies, a to  the 
woman  from  a female  hare , to  the  man  from  a male 
hare,  and  then  let  them  do  their  concubitus,  and  after 
that  let  them  forbear;  then  quickly  she  will  be 
pregnant;  and  for  meat  she  shall  for  some  while  use 
mushrooms,  and,  instead  of  a bath,  smearings;  won- 
derfully she  will  be  pregnant. 

'Painting  of  a scorpion. 

15.  For  bite  of  scorpion  and  rent  by  snake,  let  the 
man  drink  a hares  runnet  administered  in  wine ; that 
healeth  well. 

16.  In  order  that  for  children  their  teeth  may  wax 
without  sore,  a hares  brain  sodden;  rub  frequently 
therewith  the  gums;  they  will  be  clean  and  unsore. 

17.  For  pain  of  wamb,  take  heels b of  hare,  bear 
them  on  thy  frock;0  wonderfully  it  healeth. 

18.  For  sore  of  eyes,  a hares  liver  sodden  is  good 
to  drink  in  wine,  and  to  bathe  the  eyes  with  the 
broth. 

19.  For  the  men  who  from  the  tenth  hour  of  the 
day  see  not,  let  them  receive  with  their  eyes  the 
smoke  of  the  same  drink,  and  reek  them  with  the 
broth ; and  let  them  wet  the  liver,  and  r\ib  and  smear 
therewith. 

20.  For  blood  running,  hares  liver  burnt,  and  rubbed 
and  spread  on,  quickly  stilleth  it. 


a “ Ad  dragmas  iiii.,  Latin. 
h Talum,”  Latin. 

c “ Uentrem,”  Latin.  Whence  Lye  interprets  hebclap, 
ventrale  ; it  was  however,  as  I learn  from  a gl.  unpublished, 
a thick  upper  garment  of  coarse  material}  like  a chasuble. 
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V.  [Medicina  de  caprea.] 

PiC  blob  jiyne  op  nebbe  pipjin  buccan  p yp  pubu 
bucca  oCCe  jat*1  peep  lyj:ep8  jebpyteb  piC  ecebe*  *j  on 
nsef^ypl  beptunjen  punboplice  hpape  hyt  Cone  blobpync 
jepmllep. 

To  eajena  beophtnyppe8  pubu  buccan  jealla4  je- 
mencjeb8  piC  pelbbeona6  hunije  • *j  onjepmypeb7  peo 
beophtnyf  him  to  cymC.8 

paet  ylce  maej  piC  jomena  pape  jemenj9  pone 
jeallan  <j  humj  topomne  • hpm  pa  joman  mib  hyr 
h©16.10 

To  eallum  uncyftum  pe  on  jomum  beoC  acenneb11 
pubu jate  jeallan  mib  pelb  beona  hunije  jemenjeb13 
prep18  pceal  eac14  jelice  apejen  rayppe  *j  pipop  cpoh 
peoC  eall  on  pine18  op  p hyc  py  pel  to  pealpe  jepoplit* 
pmype10  ponne  pa  papan  joman  mib  baja  jehpylce17 
08  p liy 18  halijen.19 

JhC  eajena  bymneppe  pubu  jate  jeallan  lytel  pinep 
menj90  to  pomne  pmype21  mib  Cpipa  ponne  beoC  hi29 
jehrelebe.23 

PiC  bpoppajum  anbplatan24  pububuocan28  jeallan 
oCCe  jate  jemencjeb98  piC  pretepe  • on  jepmypeb 
hpape  hit  jelacnaC 27 

PiC  nebcopn  pe  pexaC88  on  pam  anbplatan  pmype29 
mib  jate  jeallan  ealle  pa  nebcopn  he  op  pam  anbplitan 
aclrenpaC  ealne  pone  pom  he  jeCynnaC. 


1 git,  B.  2 hype,  B.  * -nejre,  B.  4 -llan,  H. 

4 -mwng-,  B.  H.  • -ney,  B.  7 -j-mep-,  H.  .•  cyme#,  H. 

9-m®g,  so,  H.;  -m»ngc,  B.  19  haslet,  BL  11  acwnneb,  H.  B. 

12  -m»ng-,  B.  12  >ap,  B.  14  eac,  H.  14  to  pomne,  for 

on  p.,  H.  19  ftnyp®,  B.  17  -lcne,  B.  19  hig,  B.  19  halien, 
H.;  h&ligen,  B.  29  mange,  H.  B.  n pnyjia,  B.  **  lug, 

B.  22  hale,  H.;  hole , whole.  24  -pht-,  H.  24  bacan,  V. 
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v.  Paintmg  of  a common  he  goat 

1.  For  blood  running  from  the  nose,  a mountain 
buck,  that  is,  a wood  buck  or  goat,  a liver  of  this, 
broken  up  with  vinegar,  and  thrust  into  the  nostril, 
wonderfully  rathely  it  stilleth  the  blood  running. 

2.  For  brightness  of  eyes,  gall  of  a wild  buck  min- 
gled with  field  bees*  honey,  and  smeared  on;  the 
brightness  cometh  to  them. 

3.  That  ilk  may,  or,  is  strong , against  sore  of  fauces, 
mingle  the  gall  and  honey  together;  touch  the  fauces 
therewith;  it  healeth. 

4.  For  all  inconveniences  that  be  produced  in  the 
fauces,  a wood  goats  gall  mingled  with  honey  of  field 
bees,b  there  shall  be  added , weighed  to  a like  weight, 
myrrh,  and  pepper,  and  crocus,  or  saffron ; seethe  all 
in  wine,  till  it  be  well  wrought  into  a salve ; then 
smear  the  sore  chops  therewith,  each  day,  till  that 
they  heal. 

5.  For  dimness  of  eyes,  mingle  together  a wood 
goats  gall  and  a little  of  wine;  smear  therewith 
thrice;  then  be  they  healed. 

6.  For  a spotted  face,  a wood  bucks  gall,  or  a goats, 
mingled  with  water,  and  smeared  on;  quickly  it 
cureth. 

7.  For  granulations  which  wax  upon  the  face,  smear 
with  goats  gall;  it  will  cleanse  all  the  specks  off  the 
face,  and  diminish  all  the  unsightlyness. 


* “ Cum  melle  attico,”  Latin. 

b It,  in  the  neuter,  refers  to  the  process,  not  the  gall.  Gall 
belongs  to  a verb  suppressed. 


*•  H.  B.  27  Here  H.  fails  as.  * pe&xaft,  B. 

3 fmypa,  B. 
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J?i8  eapena  pape  *j  ppeje  pubu  jate  jealla  mib 
neopum1  ele  o56e  seppelep  peape  plsec  jemencjeb8 
on  pa  eajian  jebon  hyt  haelep.8 

Pi8  to]?  ece  pubu  jate  jeallan  mencj4  pi8  ele 
pmype6  mib  ppype  jelome  ponne  beofi  hi®  hale. 

PrS  hep87  byljep  pape  o88e  punbe  pypejate  jeallan 
menj8  pi8  humj  bo  to  pam  pape  hit  heelep  pel* 

To  pipep  pillan  paep  buccan  jeallan  menj®  pi8 
pecelp  • pitS  netelan  paeb  • pmype0  pone  teopp  mib 
aep  popan  to  paep  pept  jemanan  • p pip  onpeliS10  pjep 
pillan  on  Sam  haemebe. 

py  laep  cilb  sy'  hpeopenbe  p ip  pylle  peoc  oppe 
pcmlac  mete  pypejate  bpaejen  teoh  puph  jylbenne 
hpinj11  p£le  pam  cilbe  ppeljan  aep  pam  hyt  meolc 
onbypje  h^t  b$p  jehaeleb.10 


yl  [Medicina  de  hireo.] 

piB  homum  ftim  jate  hopn  ^ leje  to  p^pe  p lie 
bypne  on  pype18  bo  ponne  op  pa  penile  on  nipe  paet 
cnuca  hyt  ponne  ppipe  piB  pOeappum  ecebe  • bo  on  pa 
homan  op  p h^  hale  pyn. 


To  plaepe  jate  hopn  unbep  heapob  jelaeb14  peecan15 
he  on  plaepe18  jecyppep. 


1 nypu,  B.  2 -meengeb,  B.  * Julie'S,  B. 

6 ftnypa,  B.  6 hig,  B.  7 hyp$,  B. 

twice.  9 fmypa,  B.  10  onyeh,  Y.  11  hjimc,  B. 
these  words.  13  yype,  thus,  MS.  O ; yyple,  V. 

15  yweean,  B.  ,a  fl®p,  B. 


4 mwngc,  B. 
8 mwngc,  B.t 
12  B.  omits 
M fceleb,  B. 
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8.  For  sore  of  ears,  and  sounding  in  them,  a wood  goat. 
goats  gall  mingled  with  new  oil,  or  with  apples  juice,*  Art* v- 
and  lukewarm;  put  into  the  ears;  it  healeth  them. 

9.  For  tooth  ache,  mingle  a wood  goats  gall  with 
oil;  smear  very  frequently  with  that;  then  they,  the 
teeth , shall  be  hole. 

10.  For  sore  or  wound  of  the  orchis  bag,b  mingle  a 
mountain  goats  gall  with  honey;  apply  to  the  sore; 
it  healeth  well. 

11.  cAd  mulieris  voluptatem  augendam;  cum  ture 
capreoli  fel  commisceto,  et  ctitn  urticce  semine ; hoc 
unge  veretrum  ante  quam  ad  tori  concubitum  iverint; 
sic  in  ista  copulatione  mulier  voluptatem  percipiet. 

12.  Lest  a child  be  falling,  that  is,  be  sick  of  epilepsy, 
the  falling  sickness,  or  dream  of  an  apparition,  draw 
a mountain  goats  brain  through  a golden  ring;  give 
it  to  the  child  to  swallow  before  it  tastes  milk;  it 
will  be  healed. 

vi.  Painting  of  a goat , a he  goat. 

1.  For  erysipelatous  inflammations,  take  a goats 
horn,  and  lay  it  to  the  fire,  so  that  it  may  bum  at 
the  fire;  then  remove  the  incrustations  to  a new 
vessel;  then  pound  it  thoroughly  along  with  sharp 
acid ; apply  to  the  erysipelatous  eruptions,  till  they  be 
hole. 

2.  To  get  sleep,  a goats  horn  laid  under  the  head 
tumeth  waking  into  sleep. 


a “ Pom,”  Latin  ; read  as  pomi. 

b “ Ad  ueretri  exulcerationes,”  Latin  misunderstood  ; see 
viii.  2. 

c This  article  is  not  found  in  the  Latin.  It  is  Latinised 
pudoris  causa. 

d “ Ad  sacrum  ignem,”  Lat. 
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J?r$  cypnla  pape  pmeoc  jK)ne  man  mib  jate  haepum 1 
hpa)>e  be  hyp  pee p papep  hal 

P18  blobpyne  op  nopum  abp^j  gate  blob  *j  jnib  to 
bupte  bo  on  p n»rJ>ypl8  pibptanbe]). 


eajena  haetan  *j  ptice  • nipe  jate  c^pe  opep- 
jepeteb  mib  )?a  eajbpaepap  him  by})  hpaeblice  bot. 

J?i8  heapob  ece  nipe  jate  cype  J>aepto  jeppi)>en  hyt 
haele}>* 

JJrB  pot  able  jate  cype  mpe  onjelejb  p pfip  je- 
Ii8eja8. 

PiS  naBbpan  plite  pceap4  jate  hopn  on  })p^5 
pcenceap  ••  *j  J?ape  ylcan  jate  meolc  pi8  pme  jemenc- 
jebe7  on  )>py8  pi})ap  bpince  • pyllice  hyt9  p attop 
^pcedhe)).10 

P18  innoSep  pleppan  jate  hopn  jepceapen11  *j  pi$ 
humje  jemencjeb19  «j  jejmben18  *j  aeptep  })am  je})ijeb 
)>aepe14  pambe  pleppan  he  pop}?pyoe$.16 

Jh8  hpeope18  *j  pi8  toplojen  lie  jenim  p paetep  pe 
mnan  jaet  byp  • *j  heo  hpilum17  ut  jeoteft  menje18 
pone  paetan  pi819  humje  *j  pealte  pymle  on  aepenne 
hip  heapob90  *j  hip  lie  mib  py  })pea91  jmbe.99 


JJrB  mnoBep  heapbnyffe98  ppa  hpaet  ppa  he  ete94 
menje95  pi8  )>one  paetan  • *j  pone  ylcan  bpmee  pi8  peey 
inno8ep  heapbnyppe 90  p peo  jetojene  pamb  py  adypeb 
ppa  he  mi  bprnceB  ppa  hyt  pupBop  claenpaB. 

J>vS  pone  paetan  bo  him  eac  bpmee98  jate  blob  pel  p 
hyne  haelej). 


1 h*jiu,  B. 

4 fcancaf,  B. 

10  tofcaoetf,  B. 

11  J*pe,  B. 

11  mange,  B. 

**  -»«rre.  B. 

27  onlyreb*  B. 


1 nor,  B.  * halts,  B.  4 fcay,  B.  4 hjiig,  B. 
7 -mang-,  B.  B hpig,  B.  • hyt,  B.  omits. 

11  sefcayen,  B.  “ -mang,  B.  14  geepeben,  V. 
14  hpiccetS,  B.  14  Bead  hpeople.  17  hpflon,  B. 

14  mib,  B.  * h&pob,  B.  « }>p6m,  B.  22  gnibe,  B. 
24  ete  is  omitted  in  V.  24  mange,  B.  **  -nepre,  B. 
28  bjuncan,  B. 
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3.  For  sore  of  chumels,a  smoke  the  man  with  goats 
hairs;  rathely  he  will  be  hole  of  that  sore. 

4.  For  blood  running  from  the  nose,  dry  goats  blood 
and  rub  it  down  to  dust;  apply  that  to  the  nostril; 
it  withstandeth. 

5.  For  heat  and  pricking  of  eyes,  new  goats  cheese 
set  upon  the  eyes  with  the  eyelids ; quickly  will  be 
amends  for  him,  the  man , 

6.  For  head  ache,  a new  goats  cheese  thereto  bound  ; 
it  healeth. 

7.  For  foot  disease,1*  a new  goats  cheese  laid  on  re- 
lieveth  the  sore. 

Painting  of  a snake. 

8.  For  bite  of  snake,  shave  off  shavings  of  a goats 
horn  into  three  cups,  and  let  the  man  drink  at  three 
times  milk  of  the  same  goat  mingled  with  wine ; 
rarely  doth  it  scatter  the  venom. 

9.  For  flux  of  inwards,  a goats  horn  shaven  and 
mingled  with  honey,  and  rubbed  fine , and  after  that 
swallowed,  suppresses  the  flux  of  the  wamb. 

10.  For  leprosy,0  and  for  a beaten  body,  take  the 
water  which  is  inside  a goat,  and  whioh  it  at  whiles 
outpoureth;  mingle  the  wet  with  honey  and  salt,  and 
always  at  even  wash,  and  rub  the  mans  head  and  his 
body  with  that. 

11.  For  hardness  of  the  in  wards, d whatsoever  he 
eateth  let  him  mingle  with  the  wet,  and  let  him 
drink  the  same  for  hardness  of  the  inwards,  that  the 
tightened  wamb  may  be  relieved;  according  as  he 
more  drinketh,  so  it  further  cleanseth. 

12.  Against  the  evil  humour,  have  him  drink  goats 
blood  ; that  will  well  heal  him. 


11  “ Inguinum,,,  Latin, 
b “ Ad  pedum  dolorem,”  Latin. 
e “ Ad  peduclosos,”  Latin. 
d “ Uentrcm  strictum,”  Lat. 
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Gip  Brno'S  pinbe  nun  jate  blob  mib  hipe  pmeoppe  •* 

bepene  jpyta2  jemenj8  -j  on  parabe  utan  jeppiS 
punboplioe  hyt  heel}?.4 

Pi®  seloep  cynnep  nsebbpan  bite  sate  pmeopo5 
hype  topb  *j  peax  my  It  • *j  semens 6 topomne  py  pc  ppa 
hit  man  jehal  popppeljan  meeje  onpo  pe  pe  him  Seapp 
py  ponne  bi®  he  jeheeleb. 

pe7  man  pe  pe  him  peo  peetep  abl  jseten  pmeopo8 
Sepyb  to  poplum  ppelse  *j  bpmce0  mib  cealb  pmtep  *j 
pomob  ppelje  *j  bpince9  septep10  pam  jate  blob  hym 
byp  hpteb  bot. 

“bpince  ept  buccan  micjan  *j  eue  napbep  eap  • 
paelpypte  mopan  pelopt  yp  pe  micja12  p he  py  optopt 
mib  pebeb. 

Pi®  eapena  pajie  jate  micjan  bo  on  p eape  p pap 
jeliBija®  jip  paep18  pypmp  inne  biS  hyt  p (it  apyppB. 

Pi®  cypnlu  sate  topb  menje14  pi®  hunije  fmype15 
mib  pona  bi®  pel. 

Pi®  peoh  ppsece  jate  topb  cneb  ppype  p hyt  py 
fpylce  pealp  • ‘j  pmype 10  mib  pa  peoh  pona  by  beo8 
hale. 

Pi®  hpa  pape  mm  jate  topb  menj17  pi8  pceappum 
ecebe  *j  pmype18  mib  • pel  hyt  hrnlep  • *j  fmeoce10  mib 
hsepe  -j  p ylce  on  pme  bpmce. 

Pi8  cancpe  jate  topb  jemenjeb20  pi8  humje  on 
pa  punbe  jebon21  hpape  hyt  hselep. 

Pi®  ppylap  gate  topb  pmype22  mib  pa  ppylap  hyt 


1 fmeppe,  B.  2 spitta,  B.  3 semanc,  B.  4 haleS,  B. ; V. 
has  halj>.  5 fmepo,  B.  0 -mans,  B.  7 8e,  B.  The  J>  in 

V.  is  a rubric  letter.  8 ftnepo,  B.  9 B.  omits  from  bpmce  to 
bpince.  10  ©>x,  B.  11  V.  omits  D.  12  mis$a,  B.  ,s  J>ap,  B. 
14  manse,  B.  15  flnypa,  B.  ,a  pmypa,  B.  17  mange,  B. 

19  ftn$Tpa,  B.  19  fmoca,  B.  20  -mans-,  B.  21  sebon,  B. 

22  fraypa,  B. 
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1 3..  If  the  inwards  puff  up,  take  goats  blood  with 
grease a of  the  same,  and  mingle  barley  groats,  and 
bind  this  outside  on  the  wamb ; wonderfully  it  healeth. 

14.  For  bite  of  any  sorb  of  serpent,  melt  goats 
grease,  and  her  turdb  and  wax,  and  mingle  together; 
work  it  up,  so  that  a man  may  swallow  it  hole ; let 
him,  who  hath  need  thereof,  lay  hold0  thereon;  then 
shall  he  be  healed. 

15.  Let  the  man  on  whom  may  be  water  addle  or 
dropsy , swallow  goats  grease  squeezed  to  pills,  and  let 
him  drink  therewith  cold  water,  and  let  him  at  the 
same  time  swallow,  and  after  that  drink  goats  blood ; d 
he  will  soon  have  amends. 

16.  Again,  let  him  drink  bucks  mie,  and  eat  nords 
ear,  or  spike  nard , and  more  or  root  of  wall  wort; 
best  is  the  mie,  that  he  be  very  often  fed  therewith0 

17.  For  sore  of  ears,  apply  goats  mie  to  the  ear;  it 
relieveth  the  sore ; if  ratten  be  therein,  it  casteth  that 
out. 

18.  Against  chumels,  mingle  a goats  turd  with 
honey;  smear  therewith;  soon  it  will  be  better. 

19.  For  thigh  pains,  knead  thoroughly  a goats  turd, 
so  that  it  be  as  it  were  salve,  and  smear  the  thighs 
therewith;  soon  they  be  hole. 

20.  For  sore  of  joints,  take  goats  turd,  mingle  with 
sharp  acid,  and  smear  therewith,  it  healeth  well;  and 
smoke  with  heath,  and  drink  the  same  in  wine. 

21.  For  cancer,  a goats  turd  mingled  with  honey, 
and  applied  to  the  wound;  quickly  it  healeth. 

22.  Against  swellings,  a goats  turd ; smear  there- 


a “ Cum  resina  et  polline,”  Lat. 
b ci  Sandaraca,”  Lat. 
c “ Accipiat,”  Lat, 
d “ Lotium,”  Latin. 

0 “ Melius  est  lotium  si  idem  (ebulum)  past!  fuerint,”  Lat. 

z 2 
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hy  tobpijrS  • jehaelep  •*  *j  jebep  p hy*  eft  ne 
apipaS. 

P18  pina  jeroje  jate  topb  menj5  pi8  ecebe  *j 
pmype4  mib  f pap  hyt  haelp. 

P18  pppinjum6  jate  topb  menj®  pr5  hunije  pmype7 
on  jeleje  eac  pa  pppinjap  pe  beo8  on  mannep 
innoSe  acenneb8  hyt  tobpipep. 

Gate  jeallan  on  pme  jebpuncen  pipa  halan9  him 
opabep  hi10  jehaelep. 

[vii.]  Medicina  [de]  ariete.  [MS.  O.] 

J7ip  peajijiaj*  pi8  ppylaj*  blacu  paraiuej*  pul11  on 
paetepe  jebypeb  *j  aeptep  pam  on  ele  • *j  jyppan12 
aleb18  on  pa  papan  jtope  • p j ap  heo  on  pej14  &Fyppep 
•j  jyp  hyt  bi8  mib  jejieceb  J a tojlitenan  jninba  heo 
popfr.ycce),. 

pa  peappap  *j  8a  jpylaj*  pe  beo8  on  mannej*  h an  bum 
o88e  on  oppum  limum  o88e  ymb  pone  utjanj  j-rnype15 
mib  pain  j^etan  pe  bjiype  op 16  healppobenpe 17  pamrnep 
lunjenne18  hpape  heo  hy19  onpej20  apyTppe8. 

Pi’S  punbjppmjum  *j81  anplatan  piammep  lunjen 
jmel83  to  cojipen  *j  to  pam  j*ape  jeleb22  j*ona  hyt 
jehaelp. 

Pi8  jcuppum  jiammej*  jmeopu2*  *j  menj25  Baejito26 
j-ot27  *j  jealt  «j  janb  hyt  pulla  on  )>ej  • *j  aeptep 
j'myjie28  hyt  byp  ept  liSpe. 


1 gelufcleS,  B.  * bis,  B.  * m«nsc»  B. 

5 rppmjaf,  B.  • maensc,  B.  7 pim-pa,  B. 

9 I would  read  hamlan.  19  his,  B.  11  pull,  B. 

15  aleb,  B.  M apes,  B.,  the  preposition  coalescing. 

19  op  h.,  V.  omits.  17  pobenan,  B.  ,s  lunsene,  B. 
* apes,  B.  21  Read  on  ? or  add  a word  ? 

23  Seleb,  B.  -*  pmepn,  B.  54  maensc,  B. 

27  poc,  B.  23  ftnypa,  B. 


4 pmyjia,  B. 
* acenneb,  B. 
•*  piSS,  B. 
14  fmypa,  B. 

**  bis,  B. 
a inuel,  B. 
* hup,  B. 
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with  the  swellings ; it  driveth  them  away,  and  healeth 
them,  and  bringeth  about  that  they  arise  not  again. 

23.  For  tugging  of  sinews,  or  spasm,  mingle  a goats 
turd  with  vinegar,  and  smear  therewith;  it  healeth 
the  sore. 

24.  Against  carbuncles,  mingle  a goats  turd  with 
honey;  smear,  and  lay  on.  It  also  driveth  away  the 
ulcers  which  be  on  a mans  inwards. 

25.  Goats  gall,  drunken  in  wine,  removes  womens 
afterbirth  for  them,  and  healeth  them. 

ni.  Painting  of  a ram . 

1.  Against  ulcerations  of  the  skin,  and  against 
swellings,  black  rams  wool  dipped  in  water,  and  after 
that  in  oil,  and  then  laid  on  the  sore  place*  removes 
away  the  sore,  and  if  the  sore  is  reeked,  or  fuxniQoied, 
therewith,  it  contracts  lacerated  wounds. 

2.  b Against  ulcerations  of  the  skin,  and  the  swellings 
which  be  on  a mans  hands,  or  on  other  limbs,  or 
about  the  anus,c  smear  with  the  wet  which  droppeth 
from  a half  sodden  lung  of  a ram ; quickly  it  removes 
them  away. 

3.  For  ulcerous  wounds  on  the  face,d  a rams  lung 
carven  up  small  and  laid  to  the  sore,  soon  healeth  it 

4.  For  scurfs;  rams  grease;  and  mingle e therewith 
soot,  and  salt  and  sand,  and  wipe  it  away  with  wool, 
and  afterwards  smear;  it  will  be  after  this  smoother. 


* “ Ad  locoram  dolorem,”  Lat. ; a euphemism  ; and  " pro- 
lapsa  uulnera,”  properly  “ prolapsam  uuluam,”  as  in  ed.  1539. 

b “Ad  glauculos  et  cauculos,”  Lat., also  “clauculos,”  which, 
as  appears  in  the  same  MS.,  fol.  68,  is  calculos. 
c “ Aut  in  ueretro,”  Lat.,  see  Quadr.,  v.  10. 
d “ Ad  liuores  et  sugillationes,”  Lat. 
c “ Admixta  sandaraca,”  Lat. 
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THE  MEDICINA  HE  QUAD1UJPEDIBUS 


[viil.]  Medicina  de  apro.  [MS.  0.] 

P18  aelc  jap  bapej*  bpaejen  jej*oben  «j  to  bjience 
jepopht1  on  pine  ealle  jap  hyt  jeliBejap. 

P18  haeppena2  jape  teopj'ej*  bapej*  bpaejen  men;3 
pi8  hum;  *j  ppvS  on  punboplice  hyt  haelep. 


Pi8  naebbpan4  bite  bapej*  bpaejen  jej'oben  *j  je- 
mencjeb5  pi8  hum;  punboplice  hyt  jehaelep. 

Gpt  pi8  j*apum  jepunbebum6  potum  bapej*  lunjen 
jebeaten  j*pi8e  j*male  *j  pi8  hum;  jemenjeb7  *j  to 
j ealpe8  jebon  hjiape  heo  $ j*ap  jehaelep. 

P18  inno8ej*  plepj*an  nipe9  bapej*  lippe  pypc  to 
bjience10  on  pine  *j  ponne  bpmce11  jona  Inm  bi8  .j*el. 

120paj*  on  pej  to  abonne13  mm  bapej*  lippe  • 
j'petpe  apulbpejunbe  pyl  tojomne  on  pme  jemenjeb  *14 
•j  bpince  hjiaBe  hy16  pleo8  on  pej  ppam  him. 

Qip  eapan  pyn  mnan  j ape  *j  paepia  pypmj*17  j*y  onbo 
pa  ylcan  j*ealpe  heo  yj*  Ppype  job  to  pam» 

pepej*  pylla  to  jeppemmanne  nime  bapep  jeallan  *j 
j*mype18  mib  pone  teopp  pa  haeppan10  ponne  hapaS 
he  mycelne  lupt. 

P18  pylle  peocum  men  bajiej*  j’ceallan20  pypc  to 
bpence81  on  pme  o88e  on  paetepe  • j*e  bpenc28  hyne 
jehaelep. 

J?i8  spip8an28  «j  plaettan  *j  hnappunje  jenim  bapej* 
jelynbe  *j  jeoS  on  ppim  pejtpum*4  paetepef  op  p j*e 


* Spoph,  V.  8 hi’pftena,  B.  1 m»n£c,  B.  4 n»bbpena,  B., 
plural  5 B.  8 -bobu,  B.  7 -ma»ng-,  B. 

* pealte,  V.  • nife,  O.  10  bpmce,  B.  11  bpince,  B. 

12  O,  the  rubricator  of  V.  omitted.  18  abonne,  B.,  with  a inserted. 
11  B.  15  hig,  B.  18  J>ap,  B.  17  popmf,  B.  18  fraypa,  B. 

19  hyp'San,  B.  20  fcallan,  B.  21  bpynce,  B.  22  bpen,  V. ; 

bpync,  B.  23  fpipan,  O.  24  ryfcpep,  B. 
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viii.  Drawing  of  a boar . 

1.  For  eveiy  sore,  a boars  brain  sodden  and  wrought 
to  a drink  in  wine  alleviateth  all  the  sore. 

2.  For  sore  of  the  coillons  and  of  the  yard,*  mingle 
a boars  brain  with  honey,  and  bind  it  on ; wonderfully 
it  healeth. 

Drawing  of  a snake . 

3.  For  bite  of  snake,  a boars  brain  sodden  and 
mingled  with  honey,  wonderfully  healeth. 

4.  Again,  for  sore  and  wounded  feet,  a boars  lung 
beaten  very  small,  and  mingled  with  honey,  and 
reduced  to  a salve ; quickly  this  salve  healeth  the  sore. 

5.  For  flux  of  inwards,  work  to  a drink  in  wine  a 
new  liver  of  boar,  and  then  let  the  man  drmk ; it  will 
soon  be  well  with  him. 

6.  To  do  away  the  seams  of  wounds, b take  a boars 
liver,  and  some  sweet  apple-tree  rind ; 0 boil  them 
together  in  wine,  when  mingled,  and  let  the  man 
drink ; quickly  they  flee  away  from  him. 

7.  If  ears  are  within  sore,  and  matter  be  there, 
apply  the  same  salve;  it  is  very  good  for  that. 

8.  dUt  viri  voluptas  perficiatur,  surne  apri  fel,  quo 
unge  penem  et  testiculos ; ita  ingentem  libidinem 
habebit. 

9.  For  a man  who  has  the  falling  sickness,  work  to 
a drink  a boars  coillons  in  wine  or  in  water;  the 
drink  will  heal  him. 

10.  Against  spewing  and  nausea,  and  napping,  take 
boars  suet,  and  seethe  in  three  sextariuses0  of  water 


ft  “ Ad  ueretri  dolor em,”  Lat.  ; misunderstood  in  vii.  2., 
v.  10. 

b “ Flegmata,”  Lat. 
c “ Mali  punici,”  Lat. 

d This  article  is  not  found  in  the  Latin  ; it  is  here  latinized 
quo  minus  erubescamus. 

c “ Eminis,”  Lat.,  that  is,  heminis. 
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Bpibba1  bsel  py  bepeallen  bo  psepto2  bapep  jam3 

bpince  he  by)?  hal  • he  sylp  punbpaB  penefi  p 
hyt  py  opep  lsecebom  p he  bpanc. 

Pi8  j'tebe  • pi8  blaebbpan  j ape  jenira  eopepej* 
btebpan  mib  pam  rnicjan  ahepe  upp  • *j  abib  op  p ye 
paeta  op  aplojen4  yy  peo8  py88an  jyle  etan  pam  pe 
eappopo  ppopie5  jmnboplice  hit  jehtelep. 

pam  pe  unbep  hy6  mija8  bapej*  blaebpe  jebpaebeb7 
»j  jej-ealb  to  etanne  pa  unhsele8  heo  jehselp. 

P18  liomum0  bajiej-  jceapn10  *j  jpepel  jejmben  on 
pine  *j  jelome  bpince  pa  homan  hyt  betep.11 


ix.  Medi[ci]na  [de]  lupo.  [O.] 

Pip  beopulpeocnyjje12  pi8  ypeljie  jejihBe  pulpep13 
phepc  pel  getapob  *14  jej  oben  jyle  etan  8am  pe  peajip 
yy  • )>a  j'cmlac  pe  him  aep  aetypbon  ne  jeunjtillaS 
liy16  hme. 

To  j'lsepe16  pulpej*  heapob  leje  unbeji  pone  pyle  ye 
unhala  jisepep.17 

Gip  pu  jepyxt18  pulpep  j pop  aep10  ponne  hyne  • ne 
jejceppeB20  he  pe  jip  8u  hapaj*t21  mib  pe  pulpep  hpycj 
haep82  *j  taejl  hasp  pa  yterasejran  on  jiSpaete  butan 
pyphtu  pu  8one  pi8  jeppemeft  ac  pe  pulp  j-opjaB  ymbe 
hip23  piB. 


1 prmban,  O.  2 B.  3 yam,  13.  1 aylopen,  B.  5 -pij;e,  B. 

6 hij,  B.  7 -bpt£b-,  B.  8 -lets,  B.  9 oman,  O.  10  yceajui,  V. 
11  geberet?,  B.  12  -neyye,  B.  13  fulfef,  O.,  and  so  on. 

11  fcerapob,  B.  11  lux;,  B.  18  ylajpe,  B.  A later  hand  inV.  has  inter- 
lined hunbef,  but  j ulyey  is  required,  and  so  B.  17  unhala  llropetS,  B. 

18  Sephyr,  B.  19  seji,  B.  20  yc®  SiSetS,  B.  2‘  hayaye,  B. 

hwji,  B.  23  hiy,  B.,  but  V.  omits. 
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till  that  the  third  part  is  boiled  away  ; add  thereto 
boars  foam,  and  let  the  man  drink;  he  will  be  hole. 
And  he  himself  will  wonder,  and  will  ween  that  it  be 
some  other  leechdom  that  he  drank. 

11.  For  strangury  and  sore  of  bladder,  take  a boars 
bladder  with  the  mie,  heave  it  up,  and  abide  until 
that  the  wet  is  flown  off;  afterwards  seethe  it,  and 
give  it  to  eat  to  him  who  suffers  the  trouble ; wonder- 
fully it  healeth. 

12.  For  them  who  mie  under  them,  and  cannot 
retain , a boars  bladder  roasted  and  given  to  be  eaten, 
healeth  the  misease. 

13.  For  erysipelatous  inflammations, a let  the  man 
drink  frequently  a boars  sharn  and  sulphur  rubbed  down 
into  wine;  it  amendeth  the  erysipelatous  eruptions. 

ix.  Painting  of  a wolf 

1.  For  devil  sickness  and  for  an  ill  sight, b give  to 
eat  a wolfe  flesh,  well  dressed  0 and  sodden,  to  him  who 
is  in  need  of  it;  the  apparitions  which  ere  appeared 
to  him,  shall  not  disquiet  him. 

2.  For  sleep,  lay  a wolfs  head  under  the  pillow ; the 
unhealthy  shall  sleep. 

3.  If  thou  seest  a wolfs  spoor  ere  than  thou  seest 
him,  he  will  not  scathe  thee,  if  thou  hast  with  thee 
a wolfs  ridge  {back)  hair,  and  tail  hair,  the  extremest 
part  thereof*  on  thy  journey ; without  fright  thou 
shalt  perform  the  journey,  and  the  wolf  shall  sorrow 
about  his  journey. 


a “ Ad  coxios,”  Lat.,  having  sciatica , from  Coxa,  hip. 
“ Coxus,  claudus,”  (Du  Cange).  “ Coxendica,”  Ed.  Sexti, 
1539. 

b “ Umbrosos,”  also,  a a demon ibus  uel  umbris  quae  per 
fantasmata  apparent,”  Lat. 

c “ Condi tam,”  Lat.,  seasoned . 
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Sajpjiaec  on  pej  to  bonne  jemm  pulpej*  j'pyppe 
eaje  • *j  hyt  tojtinj1  *j  jepjnS  to  Sara  eajon  lilt  je- 
panab  p j-ap  h^t  jelomlice  prajimib8  jejraiypeb 
hyp. 

]?iS  miltpprace  cpicej-  hunbej*  milte  abpeb  op  pypc  to 
bpence*  on  pine  jyle  bpracan  hyt  hralep.4  8ume  nimaS 
hpelpep  lNylpe5  *j  ppibap  ora 

PiS  pipeppeapb  hrap  onpej  to  abonne  jip  pu  mmejt: 
pulpep  meaph  *j  pm^pej-t6  mib  hpabe  8a  j*tope  pe  pa 
hrap  beob  op  apullub7  ne  jepapaB  j*eo  fmypunj  p hy 
ept  pexen. 

8e  pipman  pe  pe*  heebbe  beab  beapn  on  mnobe  • jip 
he0  bprace8  pylpene  meolc  mib  pine  humje  je- 
raenjeb10  jelice  epne  pona  hyt  hral5. 

Biccean11  meolc  jip  8u  jelome  cilba  toS  peoman12 
mib  j-mypefc  •1S  rathpinej-t  butan14  j ape  by  pexa8.15 

Peappaj*  *j  peaptan  on  pej  to  bonne  mm  pulle  *j  prat 
mib  biccean  hlonbe  ppi5  on  pa  peaptan  *j  on  pa  peappaj* 
hpape  hi  beob  apeje. 

pam  mannura  \e  majon  hpon16  jehyjian  hunbej*17 
jelynbe  *j  pepmobej*  pe ap  mib  ealbum  ele  jemylt  bpyp 
on  p eape18  hyt  pa  beapan  jebetep. 

Pi8  pebep19  liunbep  jlite  nim  pa  pypmaj*  pe  beo8 
unbep  pebe  hunbej'  tunjjan  jmb  on  pej  ymb  lrab  utan 
pic  tpeop  jyle  pam  pe  toj'liten  jy  he  bi8  pona  hal. 

20pi8  pepope  mm  blracej*  hunbej-  beabej*  pone  j'pyppan 
poten  j*ceancan21  hoh22  on  capm  he  toj-ceaceS23  pone 
pepop. 


1 (bins,  B.  * hap,  B.  8 bpynce,  B. 

5 milte,  B.,  for  mylpe.  6 fmypajt,  B.  7 -lob,  B. 


9 hco,  O. 

13  -part,  B. 

17  hunbej*,  B. 

21  j-otpcancan,  B. 


5 -mans-,  B. 

14  -ton,  B. 
18  cape,  B. 

22  hoh,  B. 


11  Biccan,  B. 

15  peaxa'S,  B. 
9 pebe,  B.  20 
23  j-cacaS,  B. 


4 hrflefl,  B. 
8 hat,  O.,  qui. 
18  hj  loom  an,  B. 
18  hpon,  B. 
f.  in  B.  is  omitted. 
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4.  To  remove  away  eye  pain,a  take  a wolfs  right 
eye,  and  prick  it  to  pieces,  and  bind  it  to  the  suffering 
eye;  it  maketh  the  sore  to  wane,  if  it  frequently 
be  smeared  therewith. 

5.  For  milt  pain,  snatch  away  the  milt  of  a living 
hound,  work  it  to  a drink  in  wine,  administer  it  to 
be  drunk;  it  healeth.  Some  take  a whelps  intestines b 
and  bind  them  on. 

6.  For  contrarious  hairs,  to  do  away  with  them,  if 
thou  takest  a wolfs  marrow0  and  smearest  therewith 
suddenly  the  places  from  which  the  hairs  have  been 
pulled,  the  smearing  alloweth  not  that  they  again 
wax. 

7.  The  woman  who  may  have  a dead  bairn  in  her 
inwards,  if  she  drinketh  wolfs  milk  mingled  with  wine 
and  honey  in  like  quantities,  soon  it  healeth. 

8.  If  thou  frequently  smearest  and  touchest  chil- 
drens gums  with  bitches  milk,  the  teeth  wax  without 
sore. 

9.  To  do  away  callosities  and  warts,,  take  wool  and 
wet  it  With  bitches  stale,  bind  it  on  the  warts  and  on 
the  callosities;  quickly  they  be  away. 

10.  For  the  men  who  hear  but  little,  melt  with  old 
oil,  hounds  suet  and  juice  of  wormwood ; drop  it  into 
the  ear,  it  amendeth  the  deaf. 

11.  For  tear  of  mad  hound,  take  the  worms  which 
be  under  a mad  hounds  tongue,  snip  them  away,  lead 
them  round  about  a fig  tree,  give  them  to  him  who 
hath  been  rent ; he  will  be  soon  hole. 

12. d  For  a fever,  take  the  right  foot  shank  of  a 
black  dead  hound,  hang  it  on  the  arm  ; it  shaketh 
off  the  fever. 

a u Ad  glaucomata,”  Lat. 

b u Incisum  fissumque  catulum,”  Lat. 

c “ Laccanicus,”  Lat.  “Lacca,  sura}  tibia,”  Du 
Lucanicam  hardly. 

d Arts.  12  to  18  are  not  in  the  Latin. 
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J?apna  6e  p 6u  ne  mije  J?8ep 1 pe  liunb  jemah  pume 
men  pecjafi  p J?aep 1 oncyppe  mannep  lichama  p he  ne 
maeje  J?onne  he  cyme)?  to  hip  pipe  hype  mib  jepeptan. 

Scrapeocum  men  pypc  bpenc2  op  hpitep8  hunbep 
J/Opte  on  bitepe  leje  punboplice  hyt  liaelefi. 

Dmte  *j  pypmaj*  on  pej  to  bonne  fie  on  cilbum  beofi« 
baepn  hunbep  fiojt  jmb  pmale  menjc 4 pifi  hunije  • 
*j  pmype5  mib  • peo  pelp 0 abe)?  8a  pypmap  on  pcj  • 
mm  eac  p jpsej'  )?aep7  hnnb  jebpitep  cnuca  ppifi  on 
hpafie8  hyt  haelfi.9 

Pifi  paetep  able  mm  bpijne  hunbep  ]?opt  pypc  to 
bjience10  he  haelefi  paetep  peoce. 

bpeopj  on11  pe5  to  bonne  hpitef  hunbef  J?opt  jecnu- 
cabne.13  to  bujte  *j  jemenjeb18  pifi  meolope14  *j  to  cicle 
abacen  pyle  etan  }>am  untpuman  men  aep  paepe15  tibe 
hyp  tocymep  ppa10  on  baeje  ppa  on  mhte  ppaej?ep17  hyt 
py  hip  tojan  bifi  fieaple  j-tpan;  • *j  aeptep  J?am  he 
lytlafi  ‘j  on  pej  jepitep. 

pifi  paetep  able  hunbep  ppippan  leje  *j  ppifi  on  J?am 
innofie  puph  )?one  utjanj  seo  paetep  abl  ut18  aplopefi. 


x.  Medidna  de  leone. 

Da  )?e  pcmlac  )?popien  etan  leonplaepc  ne  ppopiafi 
hy19  opep  p aenij  pcmlac. 

Pifi  eapena  pape  mm  leon  jelynbe30  ray  It  on  pcylle 
bpype21  on  p eape  pona  him  by)?  pel. 


1 hap,  B.,  twice.  2 bpync,  B.  8 hpitef,  B.  4 m sense,  B. 

4 finypa,  B.  8 fcalf,  B.  7 J>ap,  B.  8 hpafte,  B. 

• heele'S,  B.  10  bpmee,  B.  11  bpeojih  on,  B.  12  jecnocobne,  B. 
18  5em®n£eb,  B.;  semengen,  V.  14  melupe,  B.  14  J>«p,  V.; 

J>ape,  B.  18  j>fpa,  V.  17  fpa  hphep,  B.  18  ut,  B.  19  his,  B. 
20  geljnbe,  B.  21  bjnp,  B. 
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13.  Beware  thee  that  thou  mie  not  where  the  hound  Art.  ix. 
mied ; some  men  say  that  there  a mans  body  ehangeth 
so  that  he  may  not,  when  he  cometh  to  his  wife,  bed 
along  with  her. 

14?.  For  a man  haunted  by  apparitions,  work  a drink 
of  a white  hounds  thost,  or  dung , in  bitter  ley;  won- 
derfully it  healeth. 

15.  To  do  away  with  nits  and  insects  which  be  on 
children,  bum  a hounds  thost  and  mb  it  small,  mingle 
it  with  honey  and  smear  therewith;  the  salve  doth 
away  with  the  worms.  Also,  take  the  grass  where  a 
hound  droppeth  his  dirt,  pound  it,  bind  on ; quickly 
it  healeth. 

16.  For  water  addle,  or  dropsy , take  dry  hounds 
thost,  work  it  to  a drink;  it  healeth  the  watersick. 

17.  To  do  away  a dwarf, a give  to  the  troubled  man 
to  eat  thost  of  a white  hound  pounded  to  dust  and 
mingled  with  meal  and  baked  to  a cake,  ere  the  hour 
of  the  dwarfs  arrival,  whether  by  day  or  by  night  it 
be ; his  access  is  terribly  strong,  and  after  that  it 
diminisheth  and  departeth  away. 

18.  Against  water  addle,  or  dropsy , lay  a hounds 
vomit  upon  and  bind  it  upon  the  inwards;  the  water 
addle  floweth  away  through  the  outgang,  or  anal 
discharge . 


x.  Drawing  of  a lion. 

1.  Let  those  who  suffer  apparitions  eat  lion  flesh  ; 
they  will  not  after  that  suffer  any  apparition. 

2.  For  sore  of  ears,  take  lions  suet,  melt  it  in  a 
dish,  drop  it  into  the,  ear ; it  will  soon  be  well  with  it. 


a These  are  the  dwarves  of  the  old  mythology  of  the 
Gothic  races.  The  disease  meant  is  convulsions. 

Z 7 
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THE  MEDICINA  DE  QUADRXJPED1BUS 


pi5  aelcum  yape  jemylteb  leon1  jelynbe  • *j  )?8epmibs 
jeymypeb8  eele  yap  hyt  jeliiSijab.4 

P 18  yma  *j  prS  cneopa  leo8a  yapum  nun  leon 
jelynbe  • *j  heopuey  meapj 6 mylt  *j  jemenj 6 toyomne 
ymype7  mib  p ySp  8aey  lichoman 8 yona  hyt  by)? 
hal.9 


XL  Medicma,  de  tav/ro. 

PiS  naebbpena  eapbunje  *j  aplyjennyyye  • yeappey 
hopn  jebaepnebne  to  acyan  ytpeb  j?aep  nsobpan  eapbien 
hy  pleo5  onpej. 

Pommay  op  anbplatan  to  bonne  ymype  mib  yeappey 
blode  ealle  )?a pommay  hyt  op  jemmeJ?. 

Feappey  jeallan  prS  eajena  )>yytpu  *j  jenipe  men; 
pi8  pelb  beona  humj  bo  on  )?a  eajan  punboplice  hyt 
jehaele)?. 

Pambe  to  aytypijenne  mm  peappey  jeallan  yomna 
on  pulle  ppi8  unbep  p yeti  neoSan  yona  he  J?a  pambe 
only  ye)?  • bo  p ylce  cilbum  opep  8one  napolan  he  peop- 
pe)?  ut  )?a  pypmay. 

Pi8  eapena  yape  peappey  jeallan  menj  pi8  hunije 
*j  bpype  on  8a  eapan  yona  him  by)?  yel. 

Pi8  cypnlu  8e  beo)?  on  manney  anbplatan  ymype 
mib  peappey  jeallan  yona  he  byj?  claene. 

J?i$  apan  bite  o58e  manney  ymype  mib  peappey 
jeallan  yona  heo10  bi5  hal. 

Pi8  aelce  heapbnyffe  peappey  ymepu  mylt  pi8  typpan 


1 16on,  B.  2 >ap,  B.  * -pab,  B.  4 -esa$,  B. 

5 meaph,  B.  6 -msenc,  B.  7 fmypa,  B,  8 -haman,  B. 

9 A folio  in  B.  was  here  cut  out  before  the  time  when  Junius  made  his 
transcript.  10  bite  should  be  masculine. 
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3.  For  any  sore,  melted  lion  suet,  and  smeared  there- 
with ; it  relieveth  every  sore.a 

4.  For  sores  of  sinews  and  of  knee  joints,  take  lion 
suet  and  harts  marrow,  melt  them  and  mingle  to- 
gether ; smear  therewith  ; the  sore  of  the  body  will 
soon  be  well. 


xi.  Drawing  of  a buU. 

1.  Against  the  dwelling  by  one  of  snakes,  and  for 
their  removal ; scatter  a bulls  horn  burnt  to  ashes 
where  the  snakes  dwell,  they  will  flee  away. 

2.  To  remove  ugly  marks  from  the  face,  smear  with 
bulls  blood ; it  taketh  away  all  the  marks. 

3.  Mingle  with  field  bees  honeyb  a bulls  gall,  against 
obscurity  and  darkness  of  the  eyes,  put  it  upon  the 
eyes;  wonderfully  it  healeth. 

4.  To  stir  a wamb,  take  a bulls  gall,  collect  it  on 
wool,  bind  it  under  the  seat,  or  rump,  below  it ; soon 
it  relaxeth  the  wamb  ; do  that  ilk  to  children  over  the 
navel,  it  will  cast  out  the  worms. 

5.  For  sore  of  ears,  mingle  a bulls  gall  with  honey, 
and  drip  it  on  the  ears ; soon  it  will  be  well  with 
them. 

6.  For  churnels c which  are  upon  a mans  face,  smear 
them  with  bulls  gall;  soon  he  will  be  clean. 

Painting  of  an  ape . 

7.  For  bite  of  ape  or  of  man,  smear  with  bulls 
gall ; soon  it  will  be  hole. 

8.  For  every  hardness,  melt  bulls  grease  with  tar,d 


a This  sentence  is  ill  worded  in  the  Saxon  text.  “ Adeps 
leonis  remissus  statim  inunctus  omnem  dolOrem  sedat,” 
Lat.,  ed.  1539.  I do  not  know  that  feepmib  can  mean  statim . 
b “ Melle  attico,”  read  as  “ attacorum.” 
c “ Lentigines,”  Lat. 
d “ Resina,”  Lat. 
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THE  MEDICTNA  DE  QUADRUPEDIBUS 


leje  on  • ealle  J?a  jUp  *j  heapbe  hyt  jelrSijab  *j 
jelinej-ceaJ?. 

Pi}?  fopcojonyUe  peappe[p]  meapj  on  jjehsettuin 
pine  bpmce  $ bete)>. 

J?rS  aelcum  jape  bpmce  peappej'  jop  on  hatum 
j>aetepe  j'ona  hyt  haelp. 

Pi'S  bpyce  peajipej-  jop  peapm  leje  on  J?one  bpyoe 
jy)?)?an  him  br£>  pel. 

Pi'S  peetepep  bpyne  obbe  pypej*  brajrn  peappej1  jop  *j 
j*ceab  )?aeji  on. 

Gyp  jm  pylle  bon  beojihtne  anbj>litan  mm  peajipej* 
j*cytel  cnuca  *j  bjiyt  jnib  PprSe  pmale  on  eceb  j'mype 
mib  }?one  anbplatan  8onne  by8  he  beojiht. 

Pip  jemanan  to  bonne  mm  bpije  peappej'  pceallan 
pypc  to  buj'te  o$$e  elcop  5mb  on  pm  *j  bpmce  jelome 
he  bib  ]>y  jeajipa  to  pipjnnjum. 


xii.  Medicina  de  elephanto. 

Pi5  jehpylce  pommap  op  lichoman  on  pej  to  mmenne 
jenim  ylpen  ban  mib  liumje  jecnucub  *j  to  jeleb  • 
punboplice  hyt  J?a  pommaj'1  opjemmeS. 

Gpt  pi5  pommaj'  op  anbplatan  to  bonne  ;yp  pipman 
mib  )?am  j'ylpan  buj’te  • beejhpamlice  hype  anbplatan 
pmyjie8  heo  )?a  pommaj'  apeopma)?. 

xiii.  Medicina  de  cane. 

Pi8  ealle  j'ap  jyp  Jm  on  popepeapbon  jnmepa  Jujej-t 
hpylcne  hpelpan  )?onne  jyt  unjej'eonbne2  ne  onjitefu 
jm  mmj  j'aji. 


1 pommaf,  O.  2 gepeonbne,  V. 
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and  lay  on ; it  will  make  lithe  and  nesh  all  the  sores 
and  the  hard  flesh, 

9.  For  bad  spasm, ft  let  one  drink  in  wine  a bulls 
marrow  in  heated  wine  ; that  amendeth. 

10.  For  every  sore,  let  one  drink  bulls  dung  in  hot 
water ; soon  it  healeth. 

11.  For  a breach,  or  fracture ,b  lay  bulls  dung  warm 
on  the  breach ; afterwards  it  will  be  well  with  him  ( the 
sufferer). 

12.  For  waters  burning  or  fires,  burn  bulls  dung 
and  shed  thereon. 

13.  If  thou  will  make  a face  bright,  take  bulls  sham, 
pound  and  break  up,  and  rub  it  very  small  in  vinegar, 
smear  therewith  the  face;  then  -will  it  be  bright. 

14. c  Ad  concubitum  perficiendum ; testiculos  tauri 
sicca tos  in  pulverem  redige : aut  etiam  alterutrum ; in 
vino  comminutos  crebris  ille  haustibus  ebibat,  qui  hoc 
philtro  indiget;  ita  promptior  ad  venerem  erit  atque 
citation 

xii.  Painting  of  a somewhat  fantastic  elephant 

1.  For  any  ill  spot,  to  take  it  from  the  body,  take 
elephant  bone,  or  ivory , pounded  with  honey  and  ap- 
plied; wonderfully  it  removes  the  disfiguring  marks. 

2.  Again,  for  blemishes,  to  remove  them  from  the 
face,  if  a woman  with  the  same  dust  daily,  smeareth 
her  face,  she  will  purge  away  the  spots. 

xiii.  Painting  of  a dog . 

1.  For  all  sores,  if  thou  in  the  early  part  of  summer 
takest  for  food  any  whelp,  being  then  still  blind,  thou 
shalt  not  be  sensible  of  any  sore. 


a **  Ad  torminosos,”  Lat. 
b “ Ad  alopicias,”  Lat.,  baldness . 
c This  article  is  not  in  the  Latin. 


Caput  velamus. 

A A 
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the  medicina  de  quadrupedibus 


J?i8  poptojenyppe  bpinoe  hunbep  blob  hyt  haele)?  • 
punboplioe. 

piS  jeppel  J?6epa  jecynblima  hunbep  heapobpanne 
jecnucab  *j  to  jelejb  punboplioe  heo  hselej?. 

P18  cynelice  able  pebe  hunbep  heapob  jeenucub 
mib  pine  jemenjeb  to  bpenoe  hyt  haele)?. 

Pi'S  cancop  punb  hunbep  heapob  to  acxan  jebaepneb 
*j  on  jeptpebeb  hit  )?a  cancop  punba  jehaele)?. 

piS  pcuppenbum1  neejlum  jebeepneb  hunbep  heapob 

peo  acxe  )?aep6n  jebon  )?a  unjepipnu  hyt  on  pej 
apyppe)?. 

PiS  pebe  hunbep  phte  hunbep  heapob  jebeepneb  to 
acxan  *j  Jwp  on  jebon  eall  p attop  *j  )?a  pulnyppe  hyt 
ut  apyppeS  *j  )?a  pebenban  bitap  jeheele)?. 

6pt  pebe  hunbep  heapob  hip  hpep  jepoben  *j 
jepealb  to  etanne  J?am  j?e  topliten  biS  punboplioe  hyt 
hyne  jeheele)?. 

To  jehpylcum  bpyce  hunbep  bpeejen  aleb  on  pulle 
*j  p tobpocene  to  jeppi)?en  peopeptyne  bajap  J>onne 
b^j?  hyt  peepte  jebatob  *j  )?eep  byS  )?eapp  to  paeptepe 
jeppibennyppe. 

PiS  eajppaece  jtnce  tobpec  hunbep  heapob  • jip 
p JTy>Pe  ea3e  ao®  • mm  p rpyj>pe  eaj®  • Jip  p pmptpe 
eaje  ace  • Nun  p pynptpe  ppiS  utan  on  hyt  haele)? 
peL 

P18  to)?  ppaece  hunbep  tuxap  beepn  to  acxan  host 
pcenc  pulne  pmep  bo  p bupt  on  bpince  *j  bo  ppa 
jelome  )?a  te)?  beoS  hale. 

Pi8  to)?  peomena  jeppelle9  hunbep  tux  jebeepneb 


1 -enbu,  V.  2 piS  f te\>  pexon  butan  fare,  O. 
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2.  For  griping, ft  let  the  sick  drink  hounds  blood ; it 
healeth  wonderfully. 

3.  For  swelling  of  the  naturalia,  a hounds  head  pan, 
or  shill,  pounded  and  applied,  wondrously  healeth. 

4.  For  the  kingly  disease,  jaundice , the  head  of  a 
mad  dog  pounded  and  mingled  for  a drink  with  wine, 
healeth. 

5.  For  cancer,  the  head  of  a mad  dog  burnt  to 
ashes  and  spread  on,  healeth  the  cancer  wounds. 

6.  For  scurfy  nails, b a burnt  hounds  head,  and  the 
ash  thereon  put;  that  application  removes  away  the 
improprieties. 

7.  For  a laceration  by  a mad  dog,  a hounds  head 
burnt  to  ashes  and  thereon  applied,  casteth  out  all  the 
venom  and  the  foulness,  and  healeth  the  maddening 
bites. 

8.  Again,  a mad  dogs  head  and  his  liver  sodden  and 
given  to  be  eaten  to  him  who  has  been  tom,  wonder- 
fully healeth  him. 

9.  For  any  fracture,  a hounds  brain  laid  upon  wool 
and  bound  upon  the  broken  place  for  fourteen  days; 
then  will  it  be  firmly  amended,  and  there  shall  be  a 
need  for  a firmer  binding  up. 

10.  For  pain  and  pricking  sensation  in  the  eyes, 
break  to  pieces  a hounds  head;  if  the  right  eye  ache, 
take  the  right  eye ; if  the  left  eye  ache,  take  the  left 
eye,  and  bind  it  on  externally;  it  healeth  well. 

11.  For  pain  of  teeth,  bum  to  ashes  the  tusks  or 
canine  teeth  of  a hound,  heat  a cup  full  of  wine,  put 
the  dust  in,  and  let  the  man  drink ; and  so  do  fre- 
quently, the  teeth  shall  be  whole. 

12.  For  swelling  of  the  gums,  a hounds  tusk  burnt 


a “ Ad  torminosos,”  Lat.,  ed.  1538. 

b Thus  a Ad  scabiem  unguium  ” among  receipts  M.8.  Sioane, 
146,  fol.  43. 

A a.2 


Digitized  by 


Google 


372 


THE  MEDIC1NA  DE  QUADRUPEDIBUS 


*j  pmale  jejmben  *j  on  jebon  toJ?peomena  ppylap 
5ebpaepcea8. 

J?i8  hunba  pe8nyffe  1 *j  piBeppaebnyjje  *8  se  )?e  baja8 
liunbep  heoptan  mib  him  ne  beo8  onjean  hme  himbaj* 
ceNe : 


1 hpe^nej^e,  B.  2 -Deppe,  B. 
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and  rubbed  small  and  applied,  extinguishes  swellings 
of  toothrooms. 

13.  For  savageness  of  hounds  and  contrariousness ; 
he  who  hath  a hounds  heart  with  him,  against  him 
shall  not  hounds  be  keen. 

End  of  Medicina  do  quadrupedibua. 
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FLY  LEAF 


FLY  LEAF  LEECHDOMS. 

In  a different  hand. 

D.r  if  peo  felefte  eahfalp  pi8  ehpaepce*  *j  prS  mipte* 
pi8  penne  • *j  pi8  pypmum  • «j  pi8  jihfium  • pi8 
teopenbum  eajum  • *j  eelcum  cm8um  ppile  • jemm  pepep 
pujean  • bloptman  • *j  bilep  bloptman  • *j  8unopclappan 
bloptman  • *j  hamop  pypte  bloptman  • *j  tpejpa  cynna 
pepmob  • pollejian  • *j  neobepapbe  blian  • *j  haepene 
bile  • *j  lupeptice  • «j  bolhpnnan  • *j  jepuna  8a  pyjite  • 
to  fomne  • *j  pael  to  pomne  m heoptep  maepije  • o88e 
on  hip  pmeopupe  • *j  menj  ele  to  bo  J?onne  teala 
mycel  m 8a  eajan  • *j  pmypa  utepapbe  *j  pypm  to 
pfpe  • 8eop  palp1  help  pi8  aejhpylcum  jej-pelle  to 
Jncjanne  • *j  to  pmypianne  • in  ppa  hpylcum  lime  ppa 
hit  on  bi8;« 

msej  to  eahpalpe  • jemm  jeolupne  j'tan  *j  pair 
j-tan  *j  pipop  *j  peh  on  paeje  • *j  bpip  Jmph  cla8  *j  bo 
ealpa  jelice  micel  • *j  bo  eal  tojsebepe  • bpip  ept  Jroph 
lmene  cla8  • Jap  ip  apanban  lfececpaept. 


In  a diffei'ent  hand. 

Jh8  lunjen  able  • Gemm  hpite  hape  hunan  • *j  ypopo 
•j  puban  • jalluc  • *j  bpype  pypt  • *j  bpun  pypt  • *j 
pube  mepce  • jpunbe  ppylian  • op  selcepe  J>ij-pe  pypte  • 
xx  • peneja  piht  • jenim  senne  peftep  pnlne  ealbaf 
ealob  • *j  peo8  )>a  pyptan  • o88et  pe  peftep  ealo8  py 
healp  jepoben  • *j  bpmc  selce  baej  pseftenbe  neap  pulne 
calbep  • *j  on  aepen  peapmep  laetft  • hit  ip  halupenbe 
bote.  b a 


1 A later  hand  has  inserted  e to  make  real}:.  Head  help#. 
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1.  This  is  the  best  eyesalve  for  eye  pain,  and  for 
mist,  and  for  pin,  and  for  worms,  and  for  itcliings,  and 
for  eyes  running  with  teardrops,  and  for  every  known 
swelling : take  feverfue  blossoms,  and  dills  blossoms,  and 
thunder  clovers®  blossoms,  and  hammer  worts b blossoms, 
and  wormwood  of  two  kinds,  and  pulegium,  and  the 
netherward  part  of  a lily,  and  coloured  dill,c  and  lovage, 
and  pellitory,  and  pound  the  worts  together,  and  boil 
them  together  in  harts  marrow  or  in  his  grease,  and 
mingle  oil  besides  ; put  them  a good  mickle  into  the 
eyes,  and  smear  them  outwardly,  and  warm  at  the 
fire;  and  this  salve  helpeth  for  any  swelling,  to  swal- 
low it  and  to  smear  with  it,  on  whatever  limb  it 
may  be. 

2.  This  is  efficacious  for  an  eyesalve : take  yellow 
stone  (ochre),  and  salt  stone  (rock  salt),  and  pepper, 
and  weigh  them  in  a balance,  and  drive  them  through 
a cloth,  and  put  of  all  equally  much,  and  put  all 
together,  and  drive  again  through  a linen  cloth ; this 
is  a tried  leechcraft. 

3.  For  lung  disease,  take  white  horehound,  and  hys- 
sop, and  rue,  and  galluc,d  and  brysewort,  and  brown- 4 Herb.  an.  lx. 
wort,®  and  wood  marche,  and  groundsel,  of  each  of 

these  worts  twenty  pennyweight,  and  take  a sextarius 
full  of  old  ale,  and  seethe  the  worts  till  the  sester  of 
ale  is  half  sodden  away,  and  drink  every  day  a cup 
full  of  it  cold,  and  at  evening  a very  little  of  it 
warm,  the  last  thing ; it  is  a healing  remedy. 


* Aiuga  reptans . gl.  b Parietaria  officinalis . 

c Achillea  tomentosa  f 

• Various  herbs  are  known  by  this  name. 
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FLY  LEAF 


In  a different  hand  of  the  xn.  century  ? 

Pi*5  pot  able  • <j  pi8  pone  bpopan  • mm  batuluf  pa 
pypt  o8ep  nama  titulofa  • p ip  on  upe  jej?eoba  p 
/*sjpeata  cpauleac  • mm  J?ef  leacef  heapba  • *j  bpyj  fpi$e 
*j  mm  Sep  op  )?pibban  healuef  penmcjef  jepilite  *j 
pepetpeo  • pomamfce  pinba  • *j  cymen  • y peopfian 
bel  laupepbepian  * )?epa  oSepa  pjqita  seloef  liealuef 
penmcjef  jepihta  • *j  vj.  pipep  copn  • unpejen  • *j  jpmb 
ealle  to  bnfte  • bo  pm  tpa  aej  fcille  pulle  J)if  if  lo5 
laecsecpaept  fyle  pan  men  bpincan  • op  8cet  he  hal  fy. 


In  a different  hand. 
ad  corrvp[ti]onecd  cor[poris]. 

Polleio  • Aneto  • Centauria  • minore  • Ruta  • Saluia  • 
Grana  piome  • de  his  equaliter  fume  & tribula  cum 
uino  aut  ueten  ceruifa  & da  bibere  leiuno. 

AD  VOCEM  UALIDFICANDACD. 

Peretro  • Cmamomo  • Smapif  femme  • Cummo  aflo  • 
Pipero  • de  hif  equaliter  tere  & confice  cum  melle 
despumato  7 utenf  cum  opus  babueRis. 

AD  fluxum  8anguim8. 

Accipe  de  confirms  hoc  est  confolida  • & fac  inde 
'luffum  & da  bibere  femme  patienti  fluxum  fanguinis  • 
& fanabitur. 


ad  recipiendam  menftruam. 

Warantiae1  luf  cum  umo  da  ei  bibere  aut  de  folnf 
fraxmi  • Aliter  • Accipe  fatureiam  & bulli  cum  lacte  • 
& da  ei  bibere. 


1 glossed  ppet. 
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4.  Against  gout,  and  against  the  wristdrop ; take  the 
wort  kermodactylus,  by  another  name  titulosa,  that  is, 
in  our  own  language,  the  great  crow  leek  ;a  take  this 
leeks  heads  and  dry  them  thoroughly,  and  take  thereof 
by  weight  of  two  and  a half  pennies,  and  pyrethrum 
and  Roman  b rinds,  and  cummin,  atfd  a fourth  part  of 
laurel  berries  (one  fourth  as  much),  and  of  the  other 
worts,  of  each  by  weight  of  a half  penny  and  six 
pepper  coins,  unweighed,  and  grind  all  to  dust,  and 
add  wine  two  egg  shells  full ; this  is  a true  leechcraft. 
Give  it  to  the  man  to  drink  till  that  he  be  hole. 


a Allium  ur8inum . Leac  is  masculine  : on  the  construction 
with  paec,  see  St.  Marharete  ]>e  Meiden  ant  Martyr,  p.  89. 
b Cinnamon. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


378 


FLY  LEAF 


Pift  mnoj?ep  aptypunje. 

AD  VERTIGINEM. 

Nim  betomca  *j  peell  fpy8e  on  pm  oppa  on  alb 
ealaS*  *j  psefc  p heapob  mib  )?am  pofe  • *j  lej  fi&Sen 
p fyjvz  fpa  psepm  abutan  p heapob  *j  ppi8  mib  cla8e  • 
*j  lset  fpa  beon  eaBa  mht. 

6pt  pi8  )?8et  lice  • mm  lauma  • *j  betomca  *j  pepmob  • 

mepc  • feob  on  pin  o88e  on  o8ep  p£et  fpy8e  • *j 
mm  calftoccef  *j  baepn  to  afcen  • *j  mm  j?onne  p pof 
op  pa  pyptaf  *j  opepjeot  pa  afcen  mibe  *j  mac  fpa  to 
leja  *j  pscfc  pa,  heapob  J?aepmibe  • *j  mm  fi8Son  pa 
pyptaf  psepma  alia  pi'Sutan  fauma  • bmb  to  )?am 
heapbe  alia  mht. 

AD  PECTORIS  DOLOREM. 

Nim  hopfellenef  pota  ept  jepsexen  bapc  • *j  bpy 
fpyfie  • *j  mac  to  bufte  • *j  bpip  }mph  cla8  • *j  mm 
hunij  *j  feo5  fpySe  • mm  fi88en  p bupt  *j  mencj 
Jraepto  *j  ftype  fpySe  tojsebepa  *j  bo  on  box  *j  nota 
penna  neob  fij.  6pt  pi8  p lice  • mm  peabftalebe 
haphima  • *j  yfopo  • *j  fcemp  *j  bo  on  jenne  neopna 
pott  • an  plepmj  op  8a  haphima  *j  o8ep  op  yfopo  • *j 
8pibbe  op  pepfc  butep  • ept  pa  pypt  *j  fpa  pa  butpa 
popS  p fe  pott  beo  pull  • *j  feo8  hij  fpySe  tojaebpa  *j 
ppinj  fi88en  ]?uph  claS  • *j  nota  ]>onna  J:eapp  fij  • 
paeftenbe  calb  • *j  on  mht  on  hat  ala  o88e  bpo8  o88e 
psetep. 
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9.  For  giddiness. 

Take  betony,  and  boil  thoroughly  in  wine  or  in  old 
ale,  and  wash  the  head  with  the  infusion,  and  then 
lay  the  wort,  so  warm,  about  the  head,  and  wreathe 
with  a cloth,  and  so  let  be  all  right. 

10.  Again,  for  the  same : take  savine,  and  betony, 
and  wormwood,  and  marche,  and  seethe  in  wine  or  in 
other  liquor  thoroughly,  and  take  cabbage  stalks  and 
bum  them  to  ashes,  and  then  take  the  infusion  from 
the  worts  and  pour  over  the  ashes  with  it,  and  so 
make  it  into  a ley  and  wash  the  head  therewith; 
and  afterwards  take  the  worts  warm,  all  except  the 
savine,  and  bind  to  the  head  all  night. 

11.  For  pain  in  the  chest. 

Take  elecampane  roots  and  bark  that  has  grown 
again,  and  dry  thoroughly  and  make  into  a dust,  and 
drive  it  through  a cloth,  and  take  honey  and  seethe 
it  thoroughly;  after  that  take  the  dust  and  mingle  it 
therewith,  and  stir  thoroughly  together,  and  put 
into  a box,  and  use  when  need  be.  Again,  for  the 
same,  take  redstalked  horehound,  and  hyssop,  and 
stamp,  and  put  into  a new  pot,  a layer  of  the  hore- 
hound, and  another  of  hyssop,  and  a third  of  fresh 
butter,  and  again  the  worts  and  butter,  and  so  on  till 
the  pot  be  full,  and  seethe  them  thoroughly  together, 
and  afterwards  wring  through  a cloth;  and  use  when 
need  be,  fasting  cold,  and  at  night  in  hot  ale,  or 
broth,  or  water. 


B B 
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MS.  Cotton.  Titus,  D.  xxvi.,  fol  16  b. 

P16  pa  blejene  jenim  mjon  aejpa  feo5  bij  psefce 
«j  mm  pa  jeolcan  bo  p hpite  apej  • *j  [f]mepa  5a 
jeolcan  on  anpe  pannan  ppinj  p pof  tit  puph  senne 

cla5  • «j  mra  eall  fpa  pela  bpopena  pinef  fpa  5flepn 
tejpa  beo’«j  eall  [fpa]  pela  bpopena  tinhaljobef  elef  *j 
eall  fpa  pela  hunijef  bpopena  • *j  op  pmolef  more  eall 
fpa  pela  bpopena  jenim  ponne  jebo  hit  call  tofomne 
*J  PPln3  puph  senne  cla5  «j  fyle  pam  menn  eran 
him  byS  fona  fel. 


MS.  Harl.  6258,  fol.  42.  [51]. 

prS  eafob  ece  pollege  p on  englif  bpyrcje  bpofle  t 
pulle  on  ele  • obber  on  clane  butere  • *1  fmyre  p heafob 
mib. 


De  Beta. 

prS  ealba  "l  finjalum  heafob  ece  cnuca  pa  purb  pat 
bete  hatab  "l  gnib  on  pa  punpunge  *1  ufan  p heafob  • 
pu  punbraft  paf  lacebomef.  6ft  pip  pat  ylce  • cnuca 
cylepene  on  ecebe  • 1 fcoffre  mib  p heafob  • bufan  pa 
eajen  fona  byb  hym  feL  pi6  flapenbe  lice  • pyrce  baeS. 
Nim  p mycele  feam  ni5epearb  • "l  eallan  rrnbe  • cnuca 
to  fomne  • "l  mebe  brofna  • bo  par  to  • *1  beppeh  hSne 
pel  pearme.  Gif  fyna  fcrincon  • mm  mucgpyite  je- 
beatene  • "l  pib  ele  jemengeb  • jelogobe  fmyre  mib. 
CQucgpyrte  feap  • feop  on  ele  • fmtra  mib.  pi6  heafob 
ece  • jeriim  bettonican  "l  pipor  jignlb  to  gabere  • laet 
ane  mht  hangie  on  claSe  • "I  fmira  mib  pat  heafob. 
Pi6  fceancena  famyfla  • T;  fot  ece  • bettoriica  *t  jeorma 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


LEECHDOMS. 


381 


Against  blains,  take  nine  eggs  and  boil  them  bard, 
and  take  the  yolks  and  throw  the  white  away,  and 
grease  the  yolks  in  a pan,  and  wring  out  the  liquor 
through  a cloth  ; and  take  as  many  drops  of  wine 
as  there  are  of  the  eggs,  and  as  many  drops  of  un- 
hallowed oil,  and  as  many  drops  of  honey ; and 
from  a root  of  fennel  as  many  drops : then  take  and 
put  it  all  together,  and  wring  it  out  through  a cloth, 
and  give  to  the  man  to  eat,  it  will  soon  be  well  with 
him. 


For  head  ache,  boil  in  oil,  or  in  cleto  butter,  pule- 
gium,  that  is  in  English,  dwarf  dwosle,  and  smear  the 
head  with  it. 


Of  Beet. 

For  old  and  constant  head  ache,  pound  the  wort 
which  hight  beet,  and  rub  upon  the  temples  and  top 
of  the  head,  thou  shalt  wonder  at  the  leechdomi. 
Again,  for  the  same,  pound  celandine  in  vinegar  and 
smear  the  head  therewith,  above  the  eyes:  the  man 
shall  soon  be  better.  For  a paralysed  body,  work  a 
bath.  Take  the  netherward  part  of  the  mickle  fern,1  and 
elder  rind,  pound  them  together,  and  add  thereto  dregs 
of  mede,  and  wrap8  the  man  up  warm.  If  sinews  shrink, 
take  beaten  mugwort  mixed  with  oil;  when  settled, 
smear  therewith.  Again , seethe  juice  of  mugwort  in 

oil,  smear  therewith.  For  head  ache,  take  betony  and 
pepper,  pound  together,  let  them  hang  one  night  in  a 
cloth,  and  smear  the  head  therewith.  For  soreness  of 


1 Aspidium  jUtx. 


2 Head  beppeh. 

B B 2 
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leaf  • *1  finul  • "l  ribban  • ealra  efenfela  • T;  jemeng 
pyb  mylc  • "l  py6  pseter  • "l  bej?a  mib.  % Ad  tumorem 
neruorum.  Plantaginis  folia  • contunde  • cum  modico 
sale  • et  bibe  ieiunus.  Bete  nigre  succus  • et  radicis 
minus  dimidio  melle  admixto  • si  naribus  infundatur  • 
ita  ut  palatum  transeat  • pituitas  omnes  defluunt  et 
naribus  et  dentibus  dolentibus  prodest.  Item  ysopi 
satureie  • sicce  • ongani  fasciculos  singulos  in  sapone 
optime  per  triduum  macerabis  • hoc  per  singulos  menses  • 
non  solum  capite  sanus  • sed  et  pectore  et  stomacho 
eris.  f Cui  capud  cum  dolore  findi  uidetur.  Succum 
edere  cum  oleo  • miscetur  et  accetum  • et  unge  nares  • 
et  statim  sedabitur. 


MS.  Cott.  Domit.  A.  1,  fol  55  b. 

pap  pypta  fceolon  to  penpealpe  • elene  • japleac  * 
cepuiUe  paebic  • nsep  • lipemnep  pot  • hunij  *j  pipup  • 
cnucije  ealle  6a  pypta  «j  ppinje  puph  cla6  • *j  pylle 
ponne  on  pam  hunije. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  228,  margin. 

Pi6  eahppsece  (altered  to  psepce). 

jenim  lseppe  neo6opeapbe  cnupa  *j  ppmj  6uph  hfepenne 
cla6  *j  bo  fealt  to  ppmj  ponne  in  pam  eajan. 
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shanks  and  foot  ache  ; betony  and  mallow,  and  fennel 
and  ribwort,  of  all  equal  quantities,  and  mingle  with 
milk  and  with  water;  smear  therewith. 


These  worts  must  do  for  a wensalve ; inula,  gar- 
lick,  chervil,  radish,  turnip,  ravens  foot,  honey,  and 
pepper.  Pound  all  the  worts,  and  wring  through  a 
cloth,  and  boil  them  then  in  the  honey. 


For  pain  in  the  eye. 

Take  the  netherward  part  of  a bulrush,  pound  it, 
and  wring  it  through  a hair  cloth,  and  add  salt ; 
then  squeeze  it  into  the  eye. 
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MS.  C.C.C.  41.,  p.  226,  in  the  margin. 

Ne  popptolen  ne  popholen  nanuht  paep  Be  ic  fije  pe 
na1  Be  mihte  hepob  upne  bpihen.  Ic  jepohte  pee 
Eabelenan  • anb  ic  gepohte  cpipr  on  pobe  ahanjen  ppa 
ic  pence  8ip  peoh  to  pnbanne*  naep  to  op  peopp 
janne  • *j  to  pitanne  naep  to  oBpypceanne  *j  to 
lupianne  • naep  to  oBlaebanne.  Gapmunb  jobep  Bejen 
pinb  paet  peoh*  *j  pepe  paet  peoh  anb  hapa  p®t  peoh* 
•j  healb  paet  peoh  • anb  pepe  ham  paet  peoh  • paet  he 
nseppe  nabbe  lanbep  paet  he  hit  oBlaebe  ne  polban  p 
hit  oSpepie  ne  hupa  paet  he  hit  08  hit8  healbe  jyp 
hyt  hpa  jebo*  ne  jebije  hit  him  naeppe  bmnan  ppym 
nihtum*  cunne  ic  hip  mihta*  lnp  maejen*  anb  hip 
mihta*  anb  hip  munbepaeptaf  eall  he  peopnije  ppa 
pyep*  pubu  peopnie  • ppa  bpe8el  peo  fpa  pyftel  • se 
8e  pip.  peoh  oBpepjean  pence  • o88e  8ip  opp  o8ehtian 
Bence  • amen. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  202,  margin. 

Pi8  ymbe. 

Dim  eoppan  opeppeopp  mib  )?inpe  fptppan  hanba 
unbep  pinum  fpippan  pet  *j  epet  po  ic  unbep  pot  punbe 
ic  hit  hpaet  eopBe  maej  pi8  ealjia  pihta  jehpilce  *j  pi8 
anban  *j  pi8  aernmbe  pi8  pa  micelan  mannep  tunjan 
•j  pi8  on  poppeojip  opep  jpeot  ponne  hi  fpipman  -j 
cpeB  fitte  5e  pije  pip  fijaB  to  eoppan  naeppa  je  pilbe 
tu  puba  pleojan  beo  je  fpa  jemmbije  minep  jobep  fpa 
bi8  manna  jehpilc  metep  *j  epelef. 


1 R§ad  ma.  7 Strike  oat  hie.  * Read  jyep,  )*yp. 
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To  find  lost  cattle . 

Neither  stolen  nor  hidden  be  aught  of  what  I own ; 
any  more  than  Herod  could  our  Lord.  I remembered 
Saint  Helena  and  I remembered  Christ  on  the  rood 
hung;  so  I think  to  find  these  beeves,  not  to  have 
them  go  far,  and  to  know  where  they  are , not  to* 
work  them  mischief,  and  to  love  them,  not  to  lead 
them  astray.  Garmund,  servant  of  God,  find  me  those 
beeves,  and  fetch  me  those  beeves,  and  have  those 
beeves,  and  hold  those  beeves,  and  bring  home  those 
beeves,  so  that  he,  the  misdoer , may  never  have  any 
land,  to  lead  them  to,  nor  ground  to  bring  them  to, 
nor  houses  to  keep  them  in.  If  one  do  this  deed,  let 
it  avail  him  never.  Within  three  nights  I will  try 
his  powers,  his  might,  his  main,  and  his  protecting 
crafts.  Be  he  quite  wary,  as  wood  is  ware  of  fire, 
as  thigh  of  bramble  or  of  thistle,  he,  who  may  be 
thinking  to  mislead  these  beeves  or  to  mispossess  this 
cattle.  Amen. 


For  catching  a swarm  of  bees. 

Take  some  earth,  throw  it  with  thy  right  hand 
under  thy  right  foot  and  say,  “ I take  under  foot, 
“ I am  trying  what  earth  avails  for  everything  in  the 
“ world  and  against  spite  and  against  malice,  and 
“ against  the  mickle  tongue  of  man,  and  against  dis- 
“ pleasure/'  Throw  over  them  some  gravel  where 
they  swarm,  and  say, — 

“ Sit  ye,  my  ladies,  sink, 

“ Sink  ye  to  earth  down ; 

“ Never  be  so  wild, 

“ As  to  the  wood  to  fly. 

<c  Be  ye  as  mindful  of  my  good  as  every  man  is  of 
“ meat  and  estate.” 


** 
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MS.  Cott.  Vitell.  E.  xviii.,  fol.  13  b. 

Jup  ip  Jnnan  yppe  to  bote. 

[Smj]  ymb  Jan  yppe  selce  sepen  him  to  helpe  • agios  • 
AGIOS  • AGIOS  • [jemm  tpejen]  . . . lante  fuiccan 

p eSepecjebe  • *j  ppit  on  sejftepne  fuiccan  [be]  hpaelcepe 
ecje : an  pateji  noptep  • oB  enbe  • let  J?one  [fuiccjan 
Jjone1  be[ppitenn]e  on  J?a  plope  • *j  J?one  o8[e]pne  on 
opep  ]?am  oBpum  fuicc[a]n. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  292,  margin. 

]7i8  ealpa  peo[n]ba  jpimnefTum. 

bextera  dommi  fecit  uirtuuem  dextera  dommi  ex- 
altauit  me  non  moriar  fed  uiuam  et  narrabo  opera 
dommi  dextera  glonficata  est  in  uirtute  dextera 
manus  tua  confrmgit  mimicof  et  per  multi tudmem 
magefuatif  tuae  contreuisti  adversanof  meof  mififti  rram 
tuam  et  cdmedit  eof  fic  per  uerba  amedatio  fic  enf 
inmundiffime  spintus  fletuf  oculomm  tibi  gehenna  ignif 
cedite  • a capite  • a capillis  • a labnf  • a lingua  • a collo  • 
a pectonbus  • ab  uniuerfif  • compagmibus  membrorum 
eius  ut  non  habeant  potestatem  diabuluf  ab  hounne 
isto  • N.  de  capite  • de  capillif  • Nec  nocendi  • Nec 
tangendi  • nec  dormiendi  • Nec  tangendi  • nec  mfur- 
gendi  • nec  in  mendiano  • nec  m uifu  • nec  in  risu- 
nec  m fulgendo  Ne[c]  ef  fine.  Sed  m nomine  dommi 
noftn  lesu  christi  qui  cum  patre  et  fpinuu  fancto 
unuf  astemuf  deuf  m unitate  fpintus  fancti  per 
omnia  secula  seculorum. 


1 )>a,  MS. 
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This  is  to  cure  thy  cattle. 

[Sing]  over  thy  cattle  every  evening  to  be  a help 
to  them,  the  Tersanctus.  [Take  two]  four  edged 

sticks and  write  on  either  stick,  on  each 

edge,  the  pater  noster  to  the  end  ; and  let  fall  the 
inscribed  stick  on  the  floor,  and  the  other  .... 


MS.  C.C.C.  41,  p.  346,  margin. 

Pr5  fapum  eajum. 

Domme  sancte  pacer  ommpotens  aeteme  deuf  iana 
occulof  homimf  ifnuf  • N.  ficur  fanafn  .occulof  filn 
robi  ec  multorum  cecorum  manuf  andorum  pef 
claudorum  famtaf  egrorum  refurrecno  mortruorum  feli- 
ciraf  marnrum  et  omnium  fanctorum  oro  domme  ue 
engaf  & mlummaf  occulof  famuli  cui  • n.  m qua- 
cunque  ualirudme  confuratrum  medelis  celeseibuf  fanare 
dignenf  tribue  famulo  tuo  • N.  ut  armif  lufcicie 
muniatrur  diabolo  refifcac  ec  regnum  confequatur 
seternum  • per. 


]?r$  fapum  eapum. 

Rex  glone  chrisce  raphaelem  angelum  exclude  fan- 
dorohel  auribus  famulo  dei  • ilk  • mox  recede  ab 
aunum  torquentn  fed  m raphaelo  angelo  Camuatem 
auditui  componaf*  per. 

Pi  8 majan  feocneffe. 

Adiurer  nof  deuf  falutarif  nofcer  exclude  angelum 
lamelum  malum  qui  fcomachum  dolorem  fcomachi  facie 
fed  m dormielo  fancto  angelo  truo  famcacem  ferui  eui 
m euo  fancco  nomine  tananonefm]  ad  ad  mbuere  • 
per. 
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MS.  Cott.  Vitell.  E.  xviii. 

[Gif  hpy]pepu  beon  on  lunjen  coboNi 

ton  hylle  • *j  baepn  to  axan  on  mibban 

fumepep  msefle  [baej  • bo]  paepto  hah  ptetep  • -j  jeot 
on  heopa  mnb  on  mibban  [fumepef  mse]fpe  mepjen  • -j 
ling  paf  ppy  fealmaf  prop  opep  • [Mipepepe]  nostn  -j 
Exupgat  dominup  *j  Quicumque  uult. 

Ibid. 

Gip  fceap  fionyl  on.1 

[Denim]  lytel  mpef  ealob  • -j  jeot  mnon  aelc  pa?pa 
fceapa  mub  • -j  bo  f [hi  hpabjop  fpeljon  • p lieom 
cymb  to  bote. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  400  ; margin. 

Partly  allitera-  Ic  me  on  pippe  jypbe  beluce  *j  on  jobep  helbe  be- 
t,v°'  beobe  • pi)>J>  pane  fapa  flee  pib  pane  fapa  Heje  pib  pane 

jpymma  jpype  pib  bane  micela  ejfa  pe  bib  ejhpam  lab 
■j  pib  eal  pi  lab  pe  into  lanb  pape  lyje  jealbop  ic 
bejale  fijejypb  ic  me  peje  popbfije  -j  popcfije  fe  me 
beje  ne  me  mep  ne  jemyppe  ne  me  maga  ne  jeppence  ne 
me  meppe  minum  peope  pojiht  ne  jepuppe  • ac  jelisele 
me  selmihtiji  anb  funu  Fpoppe  jafc  eallef  pulbpef 
pypbij  bpyhten  fpa  fpa  ic  jehypbc  lieopna  fey ppenbe 
abpame  anb  Iface  anb  fpilce  men  moyfep  *j  lacob  -j 
bauit  *j  lofep  • ■j  euan  "j  annan  “j  elizabet  fahapie  *j 
ec  mapie  mobup  xpep  •j  eac  bupenb  pipa  cnjla  clipije 


1 Of  uncertain  signification. 
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If  cattle  have  disease  of  the  lungs. 

. . . . and  burn  to  ashes  on  midsummers  day  : 

add  holy  water,  and  pour  it  into  their  mouth  on  mid- 
summers morrow  ; and  sing  these  three  psalms  over 
them : Psalm  li.st,  Psalm  lxviii.th,  and  the  Athanasian 
creed. 


If  sheep  be  ailing. 

Take  a little  new  ale,  and  pour  it  into  the  mouth 
of  each  of  the  sheep;  and  manage  to  make  them 
swallow  it  quickish ; that  will  prove  of  benefit  to 
them. 


A chai'm  or  prayer . 

I fortify  myself  in  this  rod,1  and  deliver  myself  into  See  Wanley, 
Gods  allegiance,  against  the  sore  sigh,  against  thep,119# 
sore  blow,  against  the  grim  horror,  against  the  mickle 
terror,  which  is  to  everyone  loathly,  and  against  all  the 
loathly  mischief  which  into  the  land  may  come:  a 
triumphant  charm  I chant,  a triumphant  rod  I bear, 
word  victory  and  work  victory : let  this 8 avail  me, 
let  no  night  mare  mar  me,  nor  my  belly  swink  me, 
nor  fear  come  on  me  ever  for  my  life : but  may  the 
Almighty  heal  me  and  his  Son  and  the  Paraclete  Spirit, 

Lord  worthy  of  all  glory,  as  I have  heard,  heavens 
creator.  Abraham  and  Isaac  and  such  men,  Moses  and 
Jacob,  and  David,  and  Joseph,  and  Eve,  and  Hannah 
and  Elizabeth,  Sarah  and  eke  Mary,  mother  of  Christ, 
and  also  a thousand  3 of  the  angels  I call  to  be  a guard 


1 Probably  a holy  rood.  3 Perhaps,  thousands. 

* fe  as  feo ; gypb  is  feminine. 
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ic  me  to  £pe  pi6  eallum  peonbum  hi  me  pepion  anb 
ppijnon  anb  mine  pope  nepion  eal  me  jehealbon  men1 
jepealbon  papcef  ftopenbe  ft  me  pulbpef  hyht  hanb 
opeji  lieapob  halijpa  pop  pijepoppa  pceote  po8paeptpa 
enjla  bibbu  ealle  bliftu  mobe  )?set  me  beo  hanb  opep 
heapob  mattheup  helm  mapcup  bypne  leoht  lipep  pop 
locop  mm  ]*pupb  pceapp  anb  pcipecj  pcylb  loliannej* 
pulbpe  jeplitejob  peja  pepaphin  pop8  ic  jepape  ppmb 
ic  jemete  eall  enjla  blaeb  eabijef  lape  bibbe  ic  nu 
pijepe  jobep  m\ltfe  job  fi5  paet  jobne  fmylte  *j  Iihte 
pmb  pepejmm  pinbaf  jeppan  cipcmbe  paetep  fimble 
jehalejre  pi8  eallum  peonbum  ppeonb  ic  jemete  piiS 
}?aet  ic  on  j?ep  selmihtian  on  hip  ppi8  punian  mote 
belocun  pi)?  J?a2 3  laj?an  pe  me  lypef  eht  on  enjla  bla8 
blajb  jefca]>elob  anb  inna  halpe  hanb  hopna  picep 
blaeb  8 J)a  hpile  J?e  ic  on  lipe  punian  mote.  Amen. 


See  Wanley, 
p.  114. 


MS.  C.C.C.  41,  p.  216. 

Dip 4 man  fceal  cpe8an  Sonne  hif  fceapa  hpilcne  man 
poptpolenne.  C[p]y$  aep  he5  senyj  o)ep  popb  cpebe* 
Bethlem0  hattae  feo  buph  8e  cpipt  on  jebopen  pef« 
feo  if  jemaepfob  opep  ealne  mibbanjeapb*  fpa  Seof  baeb 
pypj?e  pop  mannum  meepe.  per  crucem  xpi  jebebe 
\>e  ]?onne  )>pipa  Eapt  cpe5  }>pipa  + xpi  ab  onente 
reducat  • m pept  anb  cpeS  • crux  xpi  ab  occidente 


1 men,  MS.  ; read  rneh. 

2 Read  ham. 

3 Strike  out. 

1 The  shape  of  the  s in  these 


pieces  is  often  transitional  between 
r and  f. 

4  Read  J>u. 

Observe  the  alliteration. 
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to  me  against  all  fiends.  May  they  bear  me  up  and 
keep  me  in  peace  and  protect  my  life,  uphold  me 
altogether,  ruling  my  conduct;  may  there  be  to  me 
a hope  of  glory,  hand  over  head,1  the  hall  of  the 
hallows,  the  regions  of  the  glorious  and  triumphant,  of 
the  truthful  angels.  With  all  blithe  mood  I pray,  that 
for  me,  hand  over  head,1  Matthew  be  helmet,  Mark 
brynie,2  a light  lifes  bulwark,  Luke  my  sword,  sharp 
and  sheeredged,  John  my  shield,  embellished  with  glory. 
Ye  Seraphim,  guardians  of  the  ways ! Forth  I shall 
depart,  friends  I shall  meet,  all  the  glory  of  angels, 
through  the  lore  of  the  blessed  one.  Now  pray  I to 
the  victor  for  Gods  mercy,  for  a good  departure,3  for 
a good,  mild,  and  light  wind  upon  those  shores ; the 
winds  I know,  the  encircling  water,  ever  preserved 
against  all  enemies.  Friends  I shall  meet,  that  I 
may  dwell  on  the  Almightys,  yea,  in  his  peace, 
protected  against  the  loathsome  one,  who  hunts  me 
for  my  life,  established  in  the  glory  of  angels,  and  in 
the  holy  hand  of  the  mighty  one  of  heaven,  while  I 
may  live  upon  earth.  Amen. 


A charm  to  recover  cattle. 

A man  must  sing  this  when  one  hath  stolen  any 
one  of  his  cattle.  Say  before  thou  speak  any  other 
word.  Bethlehem  was  hight  the  borough,  wherein 
Christ  was  born : it  is  far  famed  over  all  earth.  So 
may  this  deed  be  in  sight  of  men  notorious,  per  cru- 
cem  Christi.  Then  pray  three  times  to  the  east,  and 
say  thrice,  may  the  cross  of  Christ  bring  it  back  from 
the  east;  and  turn  to  the  west,  and  say,  may  the 
cross  of  Christ  bring  it  back  from  the  west;  and  to 


1 That  is,  as  in  a game  easily 
•won. 

4 Coat  of  mail. 

* Si'Sjmc  appears  here,  as  well  as 


in  some  other  places,  to  be  neuter. 
See  J.  M.  K.  in  Gentlemans  Maga- 
zine, 1834,  p.  604. 
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See  Wanley, 
p.  114. 


Wanley,  p.  44. 


reducat*  m fu)>*  cpeS  )?pipa*  crux  xpi  amendie 
reducant 1 * * anb  in  nop8  *j  cpeS  crux  xpi  abfcondita 
funt*  et  muenta  est  Iubeas  cpipt  ahenjon  jebibon  him 
bfeba  }>a  pypftan  haelon  • pvet  hi  pophelan  ne  mihton  • 
ppa  naeppe  8eop  baeb  popholen  ne  pypj?e  • pep  crucem 
xpi. 

Ibid. 

Gip  peoli  fy  unbejmumen  jip  hit  jy  hopp  smj  Jnf 
on  hif  petepa  oSSe  on  hif  bpibel  • jip  hit  pi  o'Sep 
peoh  finj  on  j?mt  hoppec  anb  ontenb  • m • canbella 
bpyp  -Spipa  f peax  • ne  mae$  hit  nan  man  pophelan. 
Gip  hit  py  oj^ep  opp  ]?onne  fmj  8u  hit  on*  mi*  healpa 
Sin  • *j  fmj  aepept  uppihte  hit*  *j  Petup  Pol*  Patpic  • 
Pilip*  Mapie*  Bpijit*  Felic*  m nomine  dei  *j  chipic* 
qui  quepit  inuenit. 


MS.  BibL  Bodl.  Junius,  85.8 

PiS  pip  beapn  eacenu.4 

Maria  virgo  peperit  Christum,  Elisabet  sterelis  pe- 
perit  Johannem  baptistam.  Adiuro  te  infans  si  es 
masculus  an  femina  per  patrem  et  filium  et  spiritum 
sanctum  ut  exeas,  et  recedas  • et  ultra  • ei  non  nocean 
neque  insipientiam  illi  facias  • amen.  Videns  dominus 
flentes  sorores  lazari  ad  monumentum  lacrimatus  est 
coram  iudeis  et  clamabat  lazare  veni  foras  et  prodiit ; 
ligatus  manibus  et  pedibus  qui  fuerat  quatriduanus 
mortuus.  Ppit  Sip  on  pexe  8e  nasppe  ne  com  to  nanen 
pypce  • binb  unbep  hipe  ppiSjian  pot  ;5 


1 Read  reducat. 

4 Read  est 

4 From  a transcript  forwarded  by 

a friend. 


4 For  childbirth. 

4 Write  this  on  wax  which  has 
never  been  applied  to  any  work,  and 
bind  it  under  her  right  foot 
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the  south,  and  say  thrice,  may  the  cross  of  Christ 
bring  it  back  from  the  south ; and  to  the  north,  and 
say,  the  cross  of  Christ  was  hidden  and  has  been 
found  The  Jews  hanged  Christ,  they  did  to  him  the 
worst  of  deeds ; they  concealed  what  they  were  not 
able  to  conceal  So  never  may  this  deed  become  con- 
cealed Per  crucem  Christi. 

For  the  same. 

If  cattle  be  taken  away  privily ; if  it  be  a horse, 
sing  this  over  his  foot  shackles,  or  over  his  bridle.  If 
it  be  another  sort  of  cattle,  sing  over  the  hoof  track, 
and  light  three  candles  and  drip  the  wax  three  times 
into  the  hoof  track.  No  man  will  be  able  to  conceal 
it.  If  it  be  other  goods,1 2  then  sing  it  on  the  four 
sides  of  thee,  and  first  sing  it  looking  up.  Peter, 
Paul,  Patrick,  Philip,  Mary,  Bridget,  Felicitas  ; in  the 
name  of  God,  and  the  church ; he  who  seeketh, 
findeth. 


Charm.8 


jeycice.3 


Ppi8  cpijtep  mael  *j  png  8jupe  &eji  on  Sip  pater 
nostep  • longinus  miles  lancea  ponxit  dominum  et  res- 
titit  sanguis  et  recessit  dolor; 


1 As  farnitnre  ; see  Thwaites, 
Hept  Genes,  xxxi.  36. 

2 From  a transcript  forwarded  by 

a friend. 


* For  a stitch.  Write  a cross  of 
Christ,  and  sing  orer  the  place  this 
thrice. 
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P18  uncuSum  ppyle.1 

pmj  on  8me  laecepnjep  • in  pater  noster : *j  ppit 
ymb  p pape  • *j  cpe8  • Fuge  diabolus  Christus  te  se- 
quitur  • quando  natus  est  Christus  • fugit  dolor ; *j 
aeptup-  pater  noster.  *j  i*i*i-  Fuge  diabolus; 

P18  to8  ece.2 

Sanctus  Petrus  supra  marmoream  3 


MS.  St.  Johann.  Oxon.  No.  17. 

Pib  blobpene  of  nofu  ppiht  to  hip  forheafob  on 
xpf  mel. 


Stomen 


I 

0 


caleof 


8 

4S 

£ 

e 

+ 


For  bloodrunning  from  the  nose,  write  on  tlie  mans 
forehead  in  the  shape  of  a cross. 


1  For  a strange  swelling.  Sing 

upon  thy  little  finger  a pater  noster , 
and  draw  a line  about  the  sore,  and 

say. 


2 For  tooth  ache. 

3 The  rest  is  wanting.  It  is  con- 
tained in  Locnunga,  fol.  183. 
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MS.  Cott.  YitelL  E.  xviii.,  foL  13  b. 
pif  ip  fee  columcille  cipcuL 

Ppit  Jr^pne  cipcul  mib  Jnnef  cnipef  opbe  on  anum 
mea]  an  fcane  *j  lleah  senne  fuacan  on  mibban  J>am 
ymbhajan  • *j  leje  J?one  fcan  on  uppan  J?am  fcacan  • 
p he  beo  eall  unbep  eopSan  • butan  J?am  jeppitenan. 


This  is  the  circle  of  Saint  Columbkill. 

Write  this  circle  with  the  point  of  thy  knife  upon 
a meal  stone  or  quern, , and  cut  a stake  in  the  middle 
of  the  hedge  surrounding  thy  fields ; and  lay  the  stone 
upon  the  stake,  so  that  it  be  all  under  ground  except 
the  inscribed  part. 


c c 
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Against  theft. 

ponne  pe  ma[n]  hpet  jopfuele  appit  pif  fpijenbe  bo 
on  pinne  pmfupan  fco  unbep  pmum  ho  • ponne  jeacfaxt: 
pu  hit  fona. 


er 

hx 

h 

L 

b 

b 

n 

n 

b 

b 

> 

xh 

hx 

When  a man  stealeth  anything,  write  this  in  silence 
and  put  it  into  thy  left  shoe,  under  thy  heeL  Then 
thou  shalt  soon  hear  of  it. 
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MS.  Cott  Vitell.  E.  xviii.,  fol.  13  b. 

. . . . e msebejie  ci8  on  fmpe  hype  • fonne  ne 
afponB  nan  man  fine  beon  ne  hi  ma[n]  ne  msej 
popfuelan  fa  hpile  fe  fe  ciB  on  fsepe  hype  bi8. 


Against  loss  of  bees . 

. . . . a plant  of  madder,  on  thy  hive;  then  no 

man  will  be  able  to  steal  them,  the  while  the  plant  is 
on  the  hive. 


Ibid,  fob  1G  a. 

Ut  furicef  jarbaf  non  noceant. 
pip  if  feo  bletfunj  fsepto. 

Haf  precef  fuper  jarbaf  dicif  & non  dicfro  eof 
fufpenbif  hiejiofolimam  ciuirate  ubi  furicef  nec  habi- 
tent  nec  habent  poteftatem  nec  grana  colli  gent  • nec 
trimcum  congaubent. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  vii,  foL  171  a. 

HER  YS  SEO  Bot  )>v  dv  meaj>t  pine  aecepaf  betan 
jip  hi  nellap  pel  pexan  oppe  paep  hpilc  unjebepe  pmj 
onjebon  bi8  on  bpy  oSSe  on  lyblace  jemm  ponne  on 
nilit  aep  hyt  bajije  peopep  t^pp  on  peopep  healpa 
paes  lanbes  *j  jemeapca  hu  hy  aep  ptobon.  Nim 
ponne  ele  *j  hunij  «j  beopman  aelces  peop  meolc 
pe  on  paem  lanbe  py  asleep  tpeopeynnes  bael  pe  on 
paem  lanbe  py  jepexen  butan  heapban  beaman  *j  aelepe 
nameuppe  pypte  b6el  butan  jlappan  anon  bo  ponne 
halij  paetep  Saepon  bpype  ponne  ppipa  on  pone 
PcaSol  papa  tuppa  epepe  Sonne  Sap  popb  * Cpefcite  • 
pexe  • & multiplicammi  • anb  jemaenijpealba  • &peplete  • 
anb  jepylle  • teppe  • pas  eopSan  • In  nomine  patpis  • 
fol.  i7ib.  & pilu*  et  ppp  sci  • Sit  benebicti.  Anb  patep  noptep 
ppa  opt  ppa  paet  oSep  *j  bepe  pippan  8a  tupp  to 
cipcean  *j  maesse  ppeoft  apmje  peopep  maeppan  opep 
pan  tuppon  • *j  penbe  man  p jpene  to  San  peopobe 
pippan  gebpmje  man  pa  tupp  paep  hi  aep  paepon  aep 
punnan  fetljanje.  Anb  haebbe  him  jaepopht  op  cpie- 
beame  peopep  cpiptep  maelo  *j  appite  on  aelcon  enbe  • 
COattheus  • *j  mapeus  • Lucas  *j  Iohannep  • leje  p cpiprep 
mael  on  pone  pyt  neopepeapbne  cpeSe  Sonne  • Cpux  • 
mattheus  • Cpux  • mapeus  • Cpux  • lucap  • Cpux  • Sep 
Iohannep  • Nim  Sonne  pa  tupp  *j  pete  Saep  upon  on  • 

epepe  Sonne  nijon  pipon  pap  popb  • Cpepcite  y 
ppa  opt  patep  np  penbe  fe  ponne  eapt  peapb 

onldt  nijon  piSon  eabmoblice  • *j  cpeS  J>onne  pap 
popb  ealfc  peapb  Ic  ptanbe  apena  ic  me  bibbe  bibbe  ic 
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A charm  for  bewitched  land. 

Here  is  the  remedy,  how  thou  mayst  amend  thine 
acres,  if  they  will  not  wax  well,  or  if  therein  any- 
thing improper  have  been  done,  by  sorcery  or  witch- 
craft. 

Take  then  at  night,  ere  it  dawn,  four  turfs  on  the 
four  quarters  of  the  land,  and  mark  how  they  formerly 
stood.  Then  take  oil  and  honey  and  barm  and  milk 
of  every  cattle  which  is  on  the  land,  and  part  of 
every  kind  of  tree  which  is  grown  on  the  land  except 
hard  beams,  and  part  of  every  wort  known  by  name  Acer  pseudo 
except  the  buckbean(?)  only,  and  add  to  them  holyp/a*anw* 
water,  and  then  drop  of  it  thrice  upon  the  place  of 
the  turfs,  and  then  say  these  words:  Crescite,  that  is 
wax;  et  multiplicamini,  that  is  and  multiply;  et 
replete,  that  is  and  fill ; terram,  that  is  this  earth,  etc. 

And  say  the  Paternoster  as  often  as  the  other  formula , 
and  after  that  bear  the  turfs  to  church  and  let  a 
mass  priest  sing  four  masses  over  the  turfs,  and  let  the 
green  surface  be  turned  towards  the  altar,  and  then 
let  the  turfs  be  brought  to  the  places  where  they  were 
before  ere  the  setting  of  the  sun.  And  let  the  mcm 
have  wrought  for  liim  four  crosses  of  quickbeam,  and 
let  him  write  upon  each  end,  “ Matthew,  etc.”  Let 
him  lay  the  cross  of  Christ  upon  the  lower  part  of 
the  pit,  and  then  say,  eta  Then  take  the  turfs  and 
set  them  down  therein,  and  say  nine  times  these 
words : Crescite,  as  before , and  the  Paternoster  as 
often,  and  then  turn  eastward,  and  lout  down  nine 
times  humbly,  and  then  say  these  words: 

I stand  towards  the  east 
For  grace  I entreat 
I pray  the  Lord  glorious 
I pray  the  Lord  good  a/nd  great 
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pone  maepan  • bomme  • bibbe  8one  miclan  bpihten  bibbe 

fol.  172  a.  Ic  pone  halijan  heoponpicef  peapb*  eop8an  ic  bibbe 

tip  heopon  8a  popan  pancta  majuan  • *j  heoponep 
meaht*  y heah  peceb  p ic  mote  pip  jealbop  mib  jipe 
bpilitnes  to8um  ontynan  puph  tpumne  jepanc  apeccan 
pap  paeftmap  us  to  populb  nytte  jepylle  pap  polban  mib 
paepte  jeleapan  plitijijan  pap  pancj  tupp  ppa  pe  piteja 
cpaeB  • paet  pe  haepbe  Spe  on  eopppice  fe  pe  aelmyppan 
baelbe  bomlice  bpihtnes  Ranees  • penbe  pe  ponne  • m • 
punjanjep  aptpece  ponne  on  anblanj  anb  apim  paep 
letamap  • anb  cpe8  ponne  SCS  • SCS  • SCS  • op  enbe  • pm; 
ponne  • benebicite  apenebon  eapmon  • majmpicat  • 
patep  noptep  • m • *j  bebeob  hit  cpipte  pancta 
mapian  • paepe  haljan  pobe  to  lope  • to  peoppmja 

fol.  172  b.  *J  l721111  aIie  P lanb  a3e  *J  eaH°n  fam  pe  him  un- 
bep8eobbe  pynt  • 8onne  p eall  pie  jebon  ponne  mme 
man  uncup  paeb  aet  almesmannum  anb  pelle  him  tpa 
ppyle  ppylce  man  aet  him  mme  anb  jejabepie  ealle 
hip  pulh  5eteo3o  tojaebepe  bop^e  ponne  on  pam 
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I pray  the  holy 

Heavens  ruler 

Earth  I pray 

And  heaven  above 

And  the  sooth 

Saintly  Mary 

And  heavens  might 

And  halls  on  high 

That  I may  this  gibberish 

By  grace  of  the  Lord, 

With  teeth  disclose 
Through  firmness  of  thought, 

Wake  up  the  wanting  crops 
For  our  worldly  weal, 

Fill  up  the  fields  of  earth 
With  firm  belief 
Prank  forth  these  grassy  plains 
As  said  the  prophet, 

That  he  on  earth  honour  should  have 
Whoso  his  alms 
Hath  dutifully  dealt  out 
Doing  his  Lords  will. 

Then  turn  thyself  thrice  according  to  the  suns  course, 
and  then  stretch  out  along  and  there  count  the  litanies,1 
and  then  say  the  Tersanctus  to  the  end ; then  sing  the 
Benedicite  with  arms  extended,2  and  the  Magnificat, 
and  the  Paternoster,  thrice,  and  commend  it  to  Christ 
and  to  St.  Mary  and  to  the  Holy  Rood,  for  love,  and 
for  reverence,  and  for  grace  for  him  who  owneth  the 
land,  and  all  them  who  are  subject  to  him.  When 
all  that  is  done,  then  let  one  take  strange  seed  of 
almsmen,  and  give  them  twice  as  much  as  was  taken 
from  them,  and  gather  all  his  plough  apparatus  to- 
gether ; then  let  him  bore  a hole  in  the  plough  beam 

1 Every  saints  name  counting  as  I 2 In  the  position  of  the  crucified 

one.  Jesus. 
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beame  ptop  . *j  pnol  • anb  jehaljobe  papan  jehaljob 
pea lc  mm  J?onne  p pseb  pete  on  faep  piles  bobij  • cpeS 
)?onne  • epee  • epee  • epee  • eop)?an  mobop  jeunne  )>e 
pe  alpalba  ece  bpihten  secepa  pexenbpa  anb  ppibenbpa 
eacmenbpa  anb  elnienbpa  pceapta  henpe 1 pcipe  paestma  • 
*j  J?aepe  bpaban  bepe  psestma*  J?sepe  hpitan  hpsete 
psestma  • *j  ealpa  eop^an  peeptma  • jeunne  him  ece 
bpihten  hip  hahje  pe  on  [h]eoponum  pynt 
J^set  hyf  ypj?  pi  jeppi]x>b  prS  ealpa  peonba  jehpaene 
*j  heo  pi  jebopjen  pi8  ealpa  bealpa  jehpylc 

foi.  173  a.  }>apa 2 lyblaca  jeonb  lanb  papen,  Nu  ic  bibbe 
Cone  palbenb  pe  fie  Cap  populb  jepceop  p ne 

py  nan  to  pxy  cpibol  jtfp  ne  to  J?ses  cpseptij  man 
J>set  apenban  ne  maeje  popub8  J?uf  jeepebene  • 

1 henj*e  requires  emendation  ; 2 pajia  pe  ? 

as  an  interim  reading  I would 

offer  pijje.  The  genitives  are  3 Iiead  j’opb : the  penman  had 
partitives.  Bejie,  )>p©ce,  are  made  written  |>opulb  and  then  erased  1. 
feminine. 
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and  put  therein  styrax  and  fennel  and  hallowed  soap 
and  hallowed  salt,  then  take  the  seed  as  above , and 
put  it  on  the  body  of  the  plough,  then  say, 

Erce  ! Erce  ! Erce  ! 

Mother  Earth  1 

May  the  Almighty  grant  thee, 

The  eternal  Lord, 

Acres  waxing 

With  sprouts  wantoning, 

Fertile,  brisk  creations, 

The  rural  crops, 

And  the  broad 
Crops  of  barley 
And  the  white 
Wheaten  crops 
And  all  the 
Crops  of  earth. 

Grant  the  owner 
God  Almighty 
And  his  hallows 
In  heaven  who  are, 

That  his  farm  be  fortified 
Gainst  all  fiends,  gainst  each  one. 

And  may  it  be  embattled  round 
Gainst  baleful  blastings  every  one, 

Which  sorceries  may 
Through  a land  sow. 

Now  I pray  the  wielder  of  all, 

Him,  who  made  this  world  of  yore 
That  there  be  none  so  cunning  wife2 
That  there  be  none  so  crafty  man 
Who  shall  render  weak  and  null 
Words  so  deftly  neatly  said. 


1 eop)>an  is  vocative.  | 2 Loquacious  woman. 

D D 
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j?onne  man  pa  pulh  pop5  bpipe  • anb  pa  pojunan 
pujih  onpceote.  Cpe$  ponne  hal  pep  pu  polbe  ppa 
mobop  beo  pu  jpopenbe  on  jobes  paepme  F°kpe 
jepylleb  pipum  to  nytte. 

Nim  ponne  selces  cynnep  melo  anb  abacae  man  In- 
nepepbne  hanba  bpabnae  hlap  *j  jecneb  hme  mib 
meolce  *j  mib  halij  paetepe  *j  lecje  unbep  pa  pop- 
man  puph  cpe)>e  ponne  pul  aecep  pobpep  F*Pa  cmBe 
beopht  blopenbe  pu  jebletpob  peopp  p©p  halijan  no- 
man pe  8as  heopon  jepceop  *j  8ap  eoppan  pe  pe  on 
lipiap  pe  job  pe  pap  jpunbap  jepophte  jeunne  up 
jpopenbe  jipe  p up  copna  jehpylc  cume  to  nytte  • 
cpeS  ponne  • in  • Cpepcite  • In  nomine  patpip  • pit 
benebicti  • Amen.  *j  patep  np  • ppipa. 
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Then  let  one  drive  forward  the  plough 1 and  cut  the 
first  furrow;  then  say, 

Hail  to  thee,  mother  earth 
Mortals  maintaining ; 

Be  growing  and  fertile 
By  the  goodness  of  God, 

Filled  with  fodder 
Our  folk  to  feed. 

Then  take  meal  of  every  kind  and  let  one  bake  a 
broad  loaf,  as  big  as  will  lie  within  his  two  hands, 
and  knead  it  with  milk  and  with  holy  water,  and  lay 
it  under  the  first  furrow.  Then  say, 

Land  filled  with  fodder 
Mankind  to  feed 
Brightly  blooming 
Blessed  become  thou 
For  the  holy  name 
Of  him  who  heaven  created, 

And  this  earth 
On  which  we  live, 

May  the  God  who  made  these  grounds 
Grant  to  us  his  growing  grace, 

That  to  us  of  corn  each  kind 
May  come  to  good. 

Then  say  thrice,  “ Crescite,  etc.*'  and  the  Paternoster 
thrice. 

1 Sulh  is  feminine,  iEMstans  Dooms,  xvi.  p.  88  ; Edgars  Laws,  i.  p.  111. 
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Esq.,  Secretary  of  the  Public  Record  Office.  3 vols.  8vo.  (1856.) 
Price  40*. 


Digitized  by 


Google 


7 


CALENDARS  OF  STATE  PAPERS. 


[Imperial  8vo.  Price  15*.  each  Volume.] 


Calendar  op  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reigns  op 
Edward  VI.,  Mart,  and  Elizabeth,  preserved  in  Her  Majesty’s 
Public  Record  Office.  Edited  by  Robert  Lemon,  Esq.,  F.S.A. 
1856. 

Vol.  I.— 1547-1580. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reign  op 
James  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mart  Anne  Everett  Green.  1857-1859. 

Vol.  I.— 1603-1610. 

Vol.  II.— 1611-1618. 

Vol.  III.— 1619-1623. 

Vol.  IV 1623-1625,  with  Addenda. 

Calendar  op  State  Papers,  Domestic  Series,  op  the  Reign  op 
Charles  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  John  Bruce,  Esq.,  V.P.S.A.  1858-1863. 

Vol.  I.— 1625-1626. 

Vol.  H.— 1627-1628. 

Vol.  III.— 1628-1629. 

Vol.  IV.— 1629-1631. 

Vol.  V.— 1631-1633. 

Vol.  VI.— 1633-1634. 

Calendar  op  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  op 
Charles  II.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mart  Anne  Everett  Green.  1860-1863. 

Vol.  I.— 1660-1661. 

Vol.  II.— 1661-1662. 

Vol.  IH.— 1663-1664. 

Vol.  IV.— 1664-1665. 

Calendar  op  State  Papers  relating  to  Scotland,  preserved  in 
Her  Majesty’s  Public  Record  Office.  Edited  by  Markham  John 
Thorpe,  Esq.,  of  St.  Edmund  Hall,  Oxford.  1858. 

Vol.  I.,  the  Scottish  Series,  of  the  Reigns  of  Henry  VFit 
Edward  VI.,  Mary,  and  Elizabeth,  1509-1589. 

Vol.  II.,  the  Scottish  Series,  of  the  Reign  of  Elizabeth, 
1589-1603  ; an  Appendix  to  the  Scottish  Series,  1543- 
1592 ; and  the  State  Papers  relating  to  Mary  Queen  of 
Scots  during  her  Detention  in  England,  1568-1587. 
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Calendar  op  State  Papers  relating  to  Ireland,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office,  Edited  by  H.  C.  Hamilton,  Esq. 
1860, 

Vol.  I._ 1509-1573. 

Calendar  op  State  Papers,  Colonial  Series,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office,  and  elsewhere.  Edited  by  W. 
Noel  Sainsburt,  Esq.  1860-1862. 

Yol.  I. — America  and  West  Indies,  1574-1660. 

Yol.  II. — East  Indies,  China,  and  Japan,  1513-1616. 

Calendar  of  Letters  and  Papers,  Foreign  and  Domestic,  of  the 
Reign  of  Henry  VHL,  preserved  in  the  Public  Record  Office, 
the  British  Museum,  &c.  Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Pro- 
fessor of  English  Literature,  King’s  College,  London.  1862. 

Vol.  I.— 1509-1514. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  op 
Edward  VI.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of  Lincoln’s  Inn, 
B arris ter-at-Law,  and  Correspondant  du  ComitS  Imperial  des 
Travaux  Historiques  et  des  Soci6t4s  Savantes  de  France.  1861. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  op 
Mary.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of  Lincoln’s  Inn, 
Barrister-at-Law,  and  Correspondant  du  Comity  Imperial  des 
Travaux  Historiques  et  des  Soci6tds  Savantes  de  France.  1861. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of 
University  College,  Durham.  1863. 

Yol.  I.— 1558-1559. 

Calendar  of  Letters,  Despatches,  and  State  Papers  relating  to 
the  Negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in 
the  Archives  at  Simancas,  and  elsewhere.  Edited  by  G.  A. 
Bergenroth.  1862. 

Vol.  I.— Hen.  VII.— 1485-1509. 


In  the  Press. 

Calendar  of  State  Papers  relating  to  Ireland,  preserved  in 
Her  Majesty’s  Public  Record  Office.  Edited  by  H.  C.  Hamilton, 
Esq.  Vol.  II.— 1574-1585. 

Calendar  of  Letters  and  Papers,  Foreign  and  Domestic,  op  the 
Reign  of  Henry  VIII.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Re- 
cord Office,  the  British  Museum,  &c.  Edited  by  J.  S.  Brewer, 
M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King’s  College,  London. 
Vol.  H 1515-1518. 


Digitized  by 


Google 


9 


Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  of 
Charles  II.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  Mary  Anne  Everett  Green.  Yol.  V. — 1665-1666. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth  (continued),  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record 
Office.  Edited  by  .Robert  Lemon,  Esq.,  F.S.A.  1580-1590. 

Calendar  of  State  Papers,  Domestic  Series,  of  the  Reign  of 
Charles  I.,  preserved  in  Her  Majesty’s  Public  Record  Office. 
Edited  by  John  Bruce,  Esq.,  F.S.A.  Yol.  VII. 

Calendar  of  State  Papers  relating  to  England,  preserved  in  the 
Archives  of  Venice,  &c.  Edited  by  Rawdon  Brown,  Esq. 

Calendar  of  State  Papers,  Foreign  Series,  of  the  Reign  of 
Elizabeth.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of 
University  College,  Durham.  Yol.  II. 


In  Progress. 

Calendar  of  Letters,  Despatches,  and  State  Papers  relating 
to  the  Negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in 
the  Archives  at  Simancas,  and  elsewhere.  Edited  by  G.  A. 
Bergenroth.  Yol.  II.  Henry  VIH. 

Calendar  of  State  Papers,  Colonial  Series,  preserved  in  Her 
Majesty’s  Public  Record  Office,  and  elsewhere.  Edited  by  W. 
Noel  Sainsbury,  Esq.  Yol.  III.  East  Indies,  China,  and  Japan. 
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THE  CHRONICLES  AND  MEMORIALS  OF  GREAT  BRITAIN 
AND  IRELAND  DURING  THE  MIDDLE  AGES. 


[Royal  8vo.  Price  10*.  each  Volume  or  Part.] 


1.  The  Chronicle  of  England,  by  John  Capgrave.  Edited  by  the 

Rev.  F.  C.  Hingeston,  M.  A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

2.  Chronicon  Monasterii  de  Abingdon.  Vols.  L and  II.  Edited  by 

the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of  University  College,  Durham, 
and  Vicar  of  Leighton  Buzzard. 

3.  Lives  of  Edward  the  Confessor.  I. — La  Estoire  de  Seint  Aed- 

ward  le  Rei.  II. — Vita  Beati  Edvardi  Regis  et  Confessoris. 
HI. — Vita  iEduuardi  Regis  qui  apud  Westmonaeterium  requiescit. 
Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of 
Trinity  College,  Cambridge. 

4.  Monumenta  Franciscana  ; scilicet,  I. — Thomas  de  Eccleston  de 

Adventu  Fratrum  Minorum  in  Angliam.  H. — Ad®  de  Marisco 
Epistol®.  III. — Registrum  Fratrum  Minorum  Londoni®.  Edited 
by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature,  Bang’s 
College,  London. 

5.  Fasciculi  Zizaniorum  Magistri  Johannis  Wyclif  cum  Tritico. 

Ascribed  to  Thomas  Netter,  of  Walden,  Provincial  of  the 
Carmelite  Order  in  England,  and  Confessor  to  King  Henry  the 
Fifth.  Edited  by  the  Rev.  W.  W.  Shjrley,  M.A.,  Tutor  and  late 
Fellow  of  Wadham  College,  Oxford. 

6.  The  Buik  of  the  Croniclis  of  Scotland  ; or,  A Metrical 

Version  of  the  History  of  Hector  Boece  ; by  William  Stewart. 
Vols.  I.,  II.,  and  Hi.  Edited  by  W.  B.  Turnbull,  Esq.,  of 
Lincoln’s  Inn,  Barrister-at-Law. 

7.  Johannis  Capgrave  Liber  de  Illustribus  Henricis.  Edited 

by  the  Rev.  F.  C.  Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

8.  Historia  Monasterii  S.  Augustini  Cantuariensi8,  by  Thomas 

of  Elmham,  formerly  Monk  and  Treasurer  of  that  Foundation. 
Edited  by  C.  Hardwick,  M.A.,  Fellow  of  St.  Catharine’s  Hall, 
and  Christian  Advocate  in  the  University  of  Cambridge. 
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9.  Eulogium  (Histobiabum  site  Tempobis),  Chronicon  ab  Orbe 
condito  usque  ad  Annum  Domini  1366  ; a Monacho  quodam 
Malmesbiriensi  exaratum.  Yols.  I.,  II.,  and  HI.  Edited  by  F.  S. 
Haydon,  Esq.,  B.A. 


10.  Memobials  op  King  Henby  the  Seventh  : Bernard!  Andreas 
Tholosatis  Vita  Regis  Henriei  Septimi ; necnon  alia  quaedam 
ad  eundem  Regem  spec  tan  ti  a.  Edited  by  James  Gairdner, 
Esq. 

11.  Memobials  op  Henby  the  Fifth.  I. — Vita  Henriei  Quinti, 

Roberto  Redmanno  auctore.  II. — Versus  Rhythmici  in  laudem 
Regis  Henriei  Quinti.  III. — Elmhami  Liber  Metricus  de 

Henrico  V.  Edited  by  C.  A.  Cole,  Esq. 

12.  Munimenta  Gildhall^  Londoniensis  ; Liber  Albus,  Liber 
Custumarum,  et  Liber  Horn,  in  archivis  Gildhallae  asservati. 
Vol.  I.,  Liber  Albus.  Vol.  II.  (in  Two  Parts),  Liber  Custumarum. 
Vol.  III.,  Translation  of  the  Anglo-Norman  Passages  in  Liber 
Albus,  Glossaries,  Appendices,  and  Index.  Edited  by  H.  T. 
Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister-at-Law. 

13.  Chbonica  Johannis  de  Oxenedes.  Edited  by  Sir  H.  Ellis,  K.H. 

14.  A Collection  of  Political  Poems  and  Songs  relating  to 
English  History,  from  the  Accession  op  Edward  IH.  to 
the  Reign  op  Henry  VIH.  Vols.  I.  and  II.  Edited  by  T. 
Wright,  Esq.,  M.A. 

15.  The  “ Opus  Tertium,”  “ Opus  Minus,”  See.,  of  Roger  Bacon. 
Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Litera- 
ture, King’s  College,  London. 

16.  Bartholom^bi  de  Cotton,  Monachi  Norwicensis,  Historia 
Anglicana  (A.D.  449 — 1298).  Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A., 
Fellow  and  Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge. 

17.  Brut  y Tywysogion  ; or,  The  Chronicle  of  the  Princes  of  Wales. 
Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab  Ithel. 

18.  A Collection  op  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  op  Henry  IV.  Vol.  I.  Edited  by  the  Rev.  F.  C. 
Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

19.  The  Repressor  op  over  much  Blaming  of  the  Clergy.  By 
Reginald  Pecock,  sometime  Bishop  of  Chichester.  Vols.  L 
and  H.  Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of  St.  John’s 
College,  Cambridge. 
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20.  Annales  Cambrl®.  Edited  by  the  Rev.  J.  Williams  ab  Ithel. 

21.  The  Works  op  Giraldus  Cambrensis.  Yols.  I.,  II.,  and  III. 
Edited  by  J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature, 
King’s  College,  London. 

22.  Letters  and  Papers  illustrative  op  the  Wars  op  the 
English  in  France  during  the  Reign  op  Henry  the  Sixth, 
King  op  England.  Yol.  I.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson, 
M.A.,  of  University  College,  Durham,  and  Vicar  of  Leighton 
Buzzard. 

23.  The  Anglo-Saxon  Chronicle,  according  to  the  several 
Original  Authorities.  Yol.  I.,  Original  Texts.  Yol.  II., 
Translation.  Edited  by  B.  Thorpe,  Esq.,  Member  of  the  Royal 
Academy  of  Sciences  at  Munich,  and  of  the  Society  of  Nether- 
landish Literature  at  Leyden. 

24.  Letters  and  Papers  illustrative  op  the  Reigns  of 
Richard  III.  and  Henry  YII.  Yols.  I.  and  II.  Edited  by 
James  Gairdner,  Esq. 

25.  Letters  op  Bishop  Grosseteste,  illustrative  of  the  Social  Con- 
dition of  his  Time.  Edited  by  H.  R.  Luard,  M.A.,  Fellow  and 
Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  Cambridge. 

26.  Descriptive  Catalogue  of  Manuscripts  relating  to  the 
History  op  Great  Britain  and  Ireland.  Vol.  I.  (in  Two 
Parts)  ; Anterior  to  the  Norman  Invasion.  By  T.  Duffus  Hardy, 
Esq.,  Deputy  Keeper  of  the  Public  Records. 

27.  Royal  and  other  Historical  Letters  illustrative  of  the 

Reign  op  Henry  III.  From  the  Originals  in  the  Public  Record 
Office.  Vol.  I.,  1216-1235.  Selected  and  edited  by  the  Rev. 
W.  W.  Shirley,  Tutor  and  late  Fellow  of  Wadham  College, 
Oxford. 

28.  The  Saint  Albans’  Chronicles  : — The  English  History  of 
Thomas  Walsingham,  Monk  of  Saint  Albans.  Vol.  L,  1272- 
1381.  Edited  by  Henry  Thomas  Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister- 
at-Law. 

29.  Chronicon  Abbatle  Eveshamensis,  Auctoribus  Domlnico 
Priore  Eveshami®:  et  Thoma  de  Marleberge  Abbate,  a 
Fundatione  ad  Annum  1213,  una  cum  Continuations  ai> 
Annum  1418.  Edited  by  the  Rev.  W.  D.  Macray,  M.A., 
Bodleian  Library,  Oxford. 

80.  Ricardi  de  Cirencestria  Speculum  Historiale  de  Gestis 
Regum  Angle®.  Vol.  L,  447-871.  Edited  by  John  E.  B. 
Mayor,  M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of  St.  John’s  College, 
Cambridge. 
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31.  Year  Books  op  the  Reign  of  Edward  the  First.  Edited  and 
translated  by  Alfred  John  Houwood,  Esq.,  of  the  Middle 
Temple,  Barrister-at-Law. 

32.  Narratives  of  the  Expulsion  of  the  English  from  Nor- 
mandy, 1449-1450. — Robertas  Blondelli  de  Reductione  Normannioe: 
Le  Recou vrement  de  Normendie,  par  Berry,  Herault  da  Roy: 
Conferences  between  the  Ambassadors  of  France  and  England. 
Edited , from  MSS.  in  the  Imperial  Library  at  Parisy  by  the 
Rev.  J.  Stevenson,  M.A.,  of  University  College,  Durham. 

33.  Historia  et  Cartularium  Monasterii  S.  Petri  Gloucestrl®. 
Yol.  I.  Edited  by  W.  H.  Hart,  Esq.,  F.S.A.  ; Membre  cor- 
respondant  de  la  Soci^td  des  Antiquaires  de  Normandie. 

34.  Alexandri  Neckam  de  Naturis  Rerum  libri  duo  ; with 
Neckam’8  Poem,  De  Laudibus  Divine  Sapientle.  Edited  by 
Thomas  Wright,  Esq.,  M.A. 

35.  Leechdoms,  Wortcunning,  and  Starcraft  of  the  Anglo- 

Saxons  ; being  a collection  of  Documents  illustrating  the  History 
of  Science  in  this  Country  before  the  Norman  Conquest.  Yol.  L 
Edited  by  the  Rev.  T.  Oswald  Cockayne,  M.A.,  of  St.  John’s 
College,  Cambridge. 


In  the  Press . 

Le  Livere  de  Reis  de  Brittanie.  Edited  by  J.  Glover,  M.A., 
Yicar  of  Brading,  Isle  of  Wight. 

Recueil  des  Croniques  et  anchiennes  Istories  de  la  Grant 
Bretaigne  a present  nomme  Engleterre,  par  Jehan  de 
Waurin.  Edited  by  William  Hardy,  Esq. 

The  Wars  of  the  Danes  in  Ireland  : written  in  the  Irish  language. 
Edited  by  the  Rev.  J.  H.  Todd,  D.D.,  Librarian  of  the  University 
of  Dublin. 

A Collection  of  Sagas  and  other  Historical  Documents  relating 
to  the  Settlements  and  Descents  of  the  Northmen  on  the  British 
Isles.  Edited  by  George  W.  Dasent,  Esq.,  D.C.L.  Oxon. 

A Collection  of  Royal  and  Historical  Letters  during  the 
Reign  of  Henry  IV.  Vol.  II.  Edited  by  the  Rev.  F.  C. 
Hingeston,  M.A.,  of  Exeter  College,  Oxford. 

Letters  and  Papers  illustrative  of  the  Wars  of  the  English 
in  France  during  the  Reign  of  Henry  the  Sixth,  King 
of  England.  Vol.  II.  Edited  by  the  Rev.  J.  Stevenson,  M.A., 
of  University  College,  Durham. 


Digitized  by  <jOOQ  Le 


14 


Polychronicon  Ranulphi  Higdeni,  with  Trevisa’s  Translation. 
Edited  by  C.  Babington,  B.D.,  Fellow  of  St.  John’s  College, 
Cambridge. 

Official  Correspondence  of  Thomas  Bekynton,  Secretary  to 
Henry  VI.,  with  other  Letters  and  Documents.  Edited 
by  the  Rev.  George  Williams,  B.D.,  Senior  Fellow  of  King’s 
College,  Cambridge. 

Royal  and  other  Historical  Letters  illustrative  of  the  Reign 
of  Henry  HI.  From  the  Originals  in  the  Public  Record  Office. 
Vol.  n.  Selected  and  edited  by  the  Rev.  W.  W.  Shirley,  Regius 
Professor  of  Ecclesiastical  History,  and  Canon  of  Christ  Church, 
Oxford. 

Original  Documents  illustrative  of  Academical  and  Clerical 
Life  and  Studies  at  Oxford  between  the  Reigns  of 
Henry  HI.  and  Henry  VIL  Edited  by  the  Rev.  H.  Anstey, 
M.A. 

The  Saint  Albans’  Chronicles  : — The  English  History  of  Thomas 
Walsingham,  Monk  of  Saint  Albans.  Vol.  H.  Edited  by 
Henry  Thomas  Riley,  Esq.,  M.A.,  Barrister-at-Law. 

Roll  of  the  Privy  Council  of  Ireland,  16  Richard  II.  Edited 
by  the  Rev.  James  Graves,  Rector  of  Ennisnag,  Ireland. 

Chronicles  and  Memorials  of  the  Reign  of  Richard  the  First. 
VoL  I.  Ricardi  Regis  Iter  Hierosolymitanum.  Edited  by  the 
Rev.  William  Stubbs,  M.A.,  Vicar  of  Navestock,  Essex,  and 
Lambeth  Librarian. 

Annals  of  Tewkesbury,  D unstaple,  Waverley,  Margan,  and 
Burton.  Edited  by  Henry  Richards  Luard,  M.A.,  Fellow  and 
Assistant  Tutor  of  Trinity  College,  and  Registrary  of  the  Univer- 
sity, Cambridge. 

Ricardi  de  Cirencestria  Speculum  Historiale  de  Gestis  Regum 
Anglia.  Vol.  H.,  872-1066.  Edited  by  John  E.  B.  Mayor, 
M.A.,  Fellow  and  Assistant  Tutor  of  St.  John’s  College,  Cambridge. 

Vita  S.  Hugonis  Episcopi  Lincolniensis.  Edited  by  the  Rev.  James 
F.  Dimock,  M.A.,  Rector  of  Barnburgh,  Yorkshire. 

Year  Books  of  the  Reign  of  Edward  the  First.  Edited  and 
translated  by  Alfred  John  Horwood,  Esq.,  of  the  Middle 
Temple,  Barrister-at-Law. 

The  Works  of  Giraldus  Cambrensis.  VoL  IV.  Edited  by 
J.  S.  Brewer,  M.A.,  Professor  of  English  Literature,  King’s 
College,  London. 


Digitized  by 


Google 


15 


HiSTOItIA  ET  CARTULARIUM  MoNASTERH  S.  PETRI  GlOUCESTBUE. 
Yol.  IL  Edited  by  W.  H.  Hart,  Esq.,  F.S.A.  ; Membre  cor- 
respondant  de  la  Soci6t4  des  Antiquaires  de  Normandie. 

Historia  MfNOR  Matth®i  Paris.  Edited  by  Sir  F.  Madden,  K.H., 
Keeper  of  the  Department  of  Manuscripts,  British  Museum. 

Descriptive  Catalogue  of  Manuscripts  relating  to  the  History 
op  Great  Britain  and  Ireland.  Yol.  H.  By  T.  Duffus  Hardy, 
Esq.,  Deputy  Keeper  of  the  Public  Records. 


In  Progress . 

Chronica  Monasterii  de  Melsa,  ab  -Anno  1150  usque  ad  Annum 
1400.  Edited  by  Edward  Augustus  Bond,  Esq.,  Assistant 
Keeper  in  the  Department  of  Manuscripts,  and  Egerton  Librarian, 
British  Museum. 

Leechdoms,  Wortcunning,  and  Stabcraft  of  the  Anglo-Saxons  ; 
being  a collection  of  Documents  illustrating  the  History  of  Science 
in  this  Country  before  the  Norman  Conquest.  Yol.  H.  Edited 
by  the  Rev.  T.  Oswald  Cockayne,  M.A.,  of  St.  John’s  College, 
Cambridge. 

January  1864. 
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